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buk buk buk, s& gik det med vor skraed-der! 

2. Da skraedderen ud pS. marken kom, 
da s§. han so at rode: 
»0g vil du sove hos mig i nat, 
min hjsertens lille kone?- 



3. Han tog den so alt i sin arm 
med samt dens liflige tryne: 

»Nu skal vi snart vor seng f2, redt, 
men vi har ingen dyne.« 

4. Hun rysted' ham alt hid og did 
med sin den forede hue: 

da skraedderen hen p§, marken kom, 
da faldt han i en grue'). 

5. Da skraedderen hjem til konen kom, 
hun s§. den usle jammer: 

»0g du ser ud p8, kjolen din, 
som du har vaeret i klammer.« 

6. »Ja, jeg har vaeret p§. vilden sti«, 
han vendte sig til hende: 

»Ja, jeg har vaeret hos so i nat, 

det m§. jeg nu bekjende.« 
Ziegenbuk, bukkenbuk, gmaek maek maek. 
Hej villig buk buk buk, s8, gik det med vor skraedder. 

Optegnet af Karen Toxvard i Sillestrup. 

Af denne skjsemtevise har jeg modtaget ea hel del opskrifter, hvoraf 
nogle synes at stamme fra et fselles flyveblad. Det underlige, med ty k 
isprsengte omkvaed varieres p& forskjellige m&der. E. 7. K, 

2. 0get. 

1. Jeg havde mig en halv mark, 

— Trilleriheja! — 
jeg kjObte mig en mul sS. staerk^. 
Trillerihej notterumnejal 

2. Jeg trak mul i stalden ind, 
torsken hSrde gav jeg hend'^). 

3. Jeg graed mer' for mul hend' lykk', 
end jeg graed for mit otteskillingsstykk*. 

4. Jeg trak mul af stalden ud, 
derefter da fulgte bS.de rotter og mus. 



*) grube. ^ medd. staerta. ■) medd. jeg gav hend* torsken h&re ind. 






5. Ja, sS. kom Stafens grS. hund 

og snap et stykk', der vejed' et pund. ' 

6. Men si kom rseven med hans svans, 

— Trilleriheja! — 
han snap et stykk', og det var hans. 
Trillerihej, notterumneja! 

Fra Stadil v. Maren Bonde i Vederse. 

Denne morsomme lille vise bar jeg ikke kjendt for og skulde nsesten 
tro, at det gik lige s& med andre. Hvis si er, bar M. B. der gjort et godt 
fund, E. T, AT, 

3. De forbyttede- legemsdele. 

Der sad en gang tre maend i en kro og drak og 
samtalede. Da kom en af dem til at sige, at han kunde 
godt hugge en af hans fingre af og igjen saette den til i 
morgen, s8, det aldrig skulde gjore den det mindste. Den 
anden af gjaesteme vilde da ikke vaere ringere, og han 
mente, at han meget godt kunde rive et af Ojnene ud af 
hovedet og dagen efter saette det ind uden derfor at miste 
synet. Den tredje gav sig nu til at brovte af, at han 
kunde tage indvoldene ud af livet og igjen saette dem ind 
uden at have ondt af det. Det satte de nu et vaeddem&l 
p& og tog den bestemmelse, at kromanden skulde have 
sageme i forvaring til naeste morgen, bide fingeren, Ojet 
og tarmen^. Han tog dem da og lagde dem ud p§. kjokken- 
bordet, og sS. gik de alle fire i seng. Nu traf det sig, at 
de i kroen skulde have et svin slag^et den aften, men pigen 
var til legestue eg kom ikke hjem i rette tid, hvorfor 
slagtningen blev udsat til naeste morgen. Da pigen kom 
hjem i dagningen og si, at der IS. en del tarme pi kjok- 
kenbordet, troede hun, at de havde slagtet svinet, uagtet 
hun ikke var til stede, og si lagt indvoldene pi bordet, 
for at hun skulde gjore dem rene, nir hun endelig kom. 
Derfor gav hun sig til at vende dem og gjore dem rene, 
og nogle enkelte skar hun i stykker, andet smed hunvaek 
og der^iblandt fingeren og 5jet. Da kromanden kom op 



og sS., hvad pigen havde gjort ved det, han havde i for- 

varing, blev han meget ilde til mode. Pigen trOstede ham 

dog med, at hun nok skulde hitte pS. udvej. »Hvordan 

da?« siger han. »Jo«, siger hun, »nu lader vi grisen slagte, 

og sS. tager vi tarmene af den og laBgger i de andres sted. 

Hvad demaest 5jet ang8,r, da har vi en gammel grS. kat, 

som for resten har levet laenge nok, den slS.r vi ihjel og 

tager dens ene oje. SSl var det fingeren, men med den 

har det ogsS. gode veje; der er for nylig haengt en tyv, 

og han har naeppe brug for sine fingre laengere, sS, skjsere 

vi en af dem af og Isegger i steden for den, der er smidt 

bort. Det skete nu alt sammen, som pigen havde fore- 

sl3.et, og da gjaesteme kom op og forlangte deres sager 

af kromanden, gav han dem, hvad han nu havde skaffet 

til veje. Enhver tog sit og skilte sig over mS.de godt ved 

•sin kunst, for da han med fingeren satte den til igjen og 

gav den et skrald, var hinden lige sk hel og holden som 

forhen. Han med 5jet satte det ind, pg den tredje puttede 

tarmene ind i sin mave, og det skadede dem ikke det 

fjaemeste. Efter en mineds tid skulde de modes igjen 

for at sige hverandre* hvordan de var til pas efter proven. 

Han med fingeren fortalte da, at han var meget godt til 

pas, men al tid var der si meget i hans lommer, og han 

vidste ikke, hvor det kom fi-a. Ja, en kan jo nok forstS, 

at fingeren havde ikke mistet sin gamle natur. Den anden 

befandt sig vel med 6jet, men han kunde ikke blive klog 

p§., hvordan det forholdt sig med det. Forhen var han 

meget ringe til at se, men nu kunde han i en tusmork 

aften sti i forstuedoren og se musene danse henne i laden. 

Den tredje fejlede heller ikke noget, »men det er alligevel 

si underligt med mig«, sagde han, »jeg kan snart ikke 

vaere bekjendt at sige det. Jeg har si ondt ved at lade 

det vsere i fi-ed, der stir ved hushjOmeme.« 

Ved ye^e Jeruen fra Fjends herred. 



4. Juleskikke fra Sydfalster. 

(Vaggerlese sogn). 

Alle glaeder sig til julen og det med grund, for da 
har man b§.de tid og lov til at more sig, ja: 

Julen drives med plaser, 

vi f3,r nok at aede; 

n8,r det frys* og lystig sner, 

kjore vi i slaede 

hen at gjaeste vores ven 

og ser brudesengen psen; 

og den rare haette, 

Jesper gav sin Mette, 
som der st8,r i visen. Men forst skal der da laves til juh 
brygges, vaskes, koges sul, rommes op i hver en vrS. og 
bages kager i svaere mider. SSl lige i de sidste dage, 
lillejuleaftens- og juleaftens-dag, kommer de fattige koner eller 
bOm fra Nykjobing og en vid omkreds med deres kurv 
p3. armen, onsker »glaedelig fest« og beder om et stykke 
mad. Ja, det er jo nu ikke laengere tilladt, og nu kommer 
der heller kun ganske fS., men forhen kom der mange, og 
de fik hver et stykke flaesk, et stykke sigtebrod og et 
stykke kage. Sidst i julen kom de igjen, og si fik de 
levninger. — N§, mandfolkene pudsede ogsi op til julen; 
lillejuleaften blev garden renset, og juleaften blev der 
renset og fejet over alt i »stMl og v§,§,del« (hestestald og 
kostald). Det »S0sleri« var de i reglen faerdige med hen 
klokken to om eftermiddagen, i alt fald al tid for klokkerne 
ringede helligaften, og sS. gik de hen at »haede dem«; alle 
sammen var de i helligdagstOjet, n&r de kom ind at fS. 
»jyleaawdensniS.dre«. Det var i reglen grofenbrid og 
risengrod, man fik; men f5r man begyndte at spise, blev 
der taendt to lige store lys pS. en gang, et for manden og 
et for konen, de skulde blive stiende p& bordet og braende 
hele aftenen; den, hvis lys forst braendte ned, vidste man 
skulde do forst. I den rig^ige gamle tid var det sagtens 



skik at Isese en bordbOn fOr mS.ltidet, men i den tid jeg 
ved af at sige, da kom salmebogeme forst frem, nS.r der 
var rommet af bord; s& blev der forst sunget et par salmer, 
laest en julebetragtning ojf af en andagtsbog og atter sunget 
salmer, og derefter gav manden og konen hinanden Mnden 
med »tak« og si alle de andre lige sS.dan. Nu gik det en 
lille stund, hvor hver passede sit: mandfolkene si til 
hestene og fik pibetOjet i stand, og kvindfolkene r6mmede 
op i kjokkenet. Kattenskulde naturligvis ogsS. have part i 
den gode mad; der blev i hans fad lagt en skefiild risen- 
grod for hvert menneske i huset, og den, hvis skefuld han 
forst tog, skulde do forst. Nir s§. husets folk igjen samledes 
i stuen, kom kortene frem og et stort fad fuldt aebler, som 
man spillede om, og sidan gik tiden til hen imodsengetid; 
sS. kom »kvelsn§,idrii« (det var i almindelighed varme 
»nujer«), og derefter fik kreaturerne en saerlig »§.foreni« i 
aftenens anledning. FOr man nu gik i seng, lagde man 
maerke til, hvorledes vejret var; blaeste det dygtigt, lovede 
det et godt frugtir, hvis ikke, kunde man hjaelpe herpS. 
ved at ryste sine frugttraeer dygtig og binde et halmbind 
om hvert, s§. fik man megen frugt. Julemorgen hilsede 
man hinanden med: God morgen, glsedelig jyl! (husfaeller 
hilser kun hinanden de h6jtids morgener). Den fulde jule- 
hilsen, n§.r man kom ind pi et fremmed sted, var ellers: 
»GlaBdeli jyl i ed git nytie! Haelsen i sujhe4!« Fra 
OstloUand har jeg hort, at juledag mitte intet muges ud, 
og intet fejes ud, si »gulm0Jed« samledes i en krog i 
bryggerset og blev forst biret ud anden juledag, men her 
pi egnen sysledes den morgen som alle andre. Der blev 
tit juleaften »kastet es« om, hvem der skulde koge kaffe, 
malke, muge o. s. v., og det kunde tit traeffe noget bag- 
vendt, si konen kom til at vande heste, karlen til at malke, 
drengen skumme maelk o. s. v., si der kunde blive anled- 
ning til nogen morskab deraf Til frokost fik man »sennepe- 
sul« og varmt ol med aeg og sukker i steden for det dag- 
lige sild og oUebrod, og til middag oUegrod afdenlevnede 



risengrod og grpfenbrMen opvarmet. Med sSdan nem mid- 
dagsmad kunde kvindfolkene ogsS, ni at komme i kirke, 
cm de havde lyst. Om eftermiddagen tog de gamle i by 
eller havde fremmede, og det gjorde de naturligvis af og 
til julen igjennem, som de gjOr endnu; men for de unges 
vedkommende begyndte fornOjelsen egentlig forst anden 
juledagsaften, sS. begyndte »legestuerne«. Nogen tid fOr 
Jul samledes karlene p§. »gildesstedet« og »tingede gilde« til 
den eller de aftener, de kunde blive enige om, men alle 
de ovrige aftener fra anden juledag til Knuds dag gik 
hele ungdommen »taB laBJs« forst det ene sted, sk det andet, 
hele byen rundt. Nu stir der nok i visen, at; 

»KaBlli^en 16 pS. slawbae^nk §. sow, 

hon li00re de tuude tae jile«, 
men her har ingen brugt at »tude« til gilde uden til hus- 
mandsgildetp§.fastelavns mandag: de unge havde en »jiles- 
rabbe«. Den var et horn med mundstykke af laeder, som 
gik ud i to spidser. Den havde oldermanden (karlenes 
oldermand), og den »rabbede« han med, n§.r de skulde 
samles til gildet. De aftener, som ikke var gildesaftener, 
blev der r§,bt p§, gaden; »T8b laejs! tse laejs! tae Rossens 
(eller Sudrens eller K&res, eller hvor det nu var)k og n§.r 
det lod, fik de unge syslet til i en fart, blev ogsi snart 
faerdige med aftensmaden, og sd gik kommersen. Mange 
af de lege, som i gammel tid brugtes i legestueme, var 
ligesom hele komedier, hvor hver af deltageme kunde 
gjore lidt eller meget ud af sin roUe, som hver isser havde 
sevner til; ja, man havde jo ogsS. pantelege som: »Stjaele 
ho i prsestens lade«, »Dele praestens tyr«, »Dele prsBStens 
klaeder*, »Hvad kjobte du for de penge, fruen sendte dig?« 
og lignende, som ikke er helt af brug endnu, men s§.danne 
som »SkovkJ8ellingerne«, »Barbereme«, »Plowi^«, dem har 
ingen af nutidens unge set. Nir det nu s§,dan en aften 
hed: »I aften skal vi have »Skovkj3ellingeme« ind«, sSl blev 
rolleme straks fordelte; en skulde vaere skovejer, en skov- 
foged, et par skovkjaelUnger, em dammen sagforer og 
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resten traeer. Traeeme blev s§, opstillede i klynge p§- 
gulvet og skulde forestille en skov, og skovkjsellingeme 
gik si til skovfogden og bad om lov til at sanke braende 
i skoven. Det fik de lov til, men mStte naturligvis ingen 
skade gjor^; »nej, p§. det lav, det skulde de nok lade vaere«. 
Nu gik de ind mellem klyngen og lod, som de sankede 
pS. gulvet, men alt imellem tog de et trae og trak ud til 
en side. Skovfogden trak ogs& tfae efter trae ud af klyngen 
i smug, og skovejeren skovede ogsS, sS til sidst var der 
slet ikke mere af skoven, og derpS, blev der proces om, 
hvem der havde lagt skoven ode. Ejeren sagde, det var 
skovfogden, og ban sagde, det var skovkjeellingeme; der 
blev fort vidner og modvidner, men enden blev da, at 
kjaellingeme m&tte baere skylden. — Se, det kunde jo 
magelig blive noget interessant. Lige sSl med barberen. 
Der kommer forst en ind rejseklaedt med stok og taske og^ 
indretninger som fra en lang rejse, og han spOrger, om 
der er nogen her, som onsker at barberes. Efter nogen 
snakken frem og tilbage er der da en, som skal af med 
skjaegget, og barberen fir da fat i et stykke papir eller 
sidant noget, som han maler noget op pi og skikker en' 
ud med; det skal forestille, at han skriver efter sine svende,. 
og de kommer da ogsi springende lidt efter. Den, der 
skal barberes, bliver sat pi en stol midt pi gulvet og 
fir et hindklaede bundet midt under hagen, og nu be-^ 
gynder begge svendene og mesteren med at guide ham i 
ansigtet, alt mens de danser omkring ham og synger en 
lystig tysk vise. Nir han er vel indsaebet, tager de hver 
en »strue« (strygespin) og giver ham et strog i ansigtet, 
hver gang det falder til, at de kommer ham si naer, for 
sangen og dansen fortsaettes uafbrudt, indtil en af dem er 
si uheldig at skjaere halsen over pi ham. Nu tager det 
jo en ende med forskraekkelse; staevningsmaendene kommer,. 
og der skal fores proces om, hvem der er skyld i mandens 
dod. Det kunde blive si vidtloftigt, det skulde vaere, men 
enden blev naturligvis, at det var svendene, som fik 



skylden. — »Plowi^« var egentlig ikke en enkelt leg, men 
en sammenhaengende raekke lege, som langt fra kunde 
n3s p§. en aften. Den forste del af denne leg skulde da 
forestille, at manden var ude at plOje, nu var han bleven 
torstig og vilde ind at drikke. Hestene stod i den S,bne 
d5r, det var to karle, som der var lagt »halsguk (halskob- 
bel) og t5mme p&, og tOmmens anden ende havde manden 
i h&nden. N§r han nu rakte sig frem for at n§. kruset pi 
bordet, strammede han jo tOmmen, og s§. troede hestene, 
de skulde i arbejde igjen, de trak altsS. til og trak ham 
fra bordet. Sidan kunde de stS. og traekkes nogen tid, 
indtil hestene fik magten og slsebte manden baglaends ud 
af stuen. N&r der nu var pl5jet, skulde der sis; det var 
nodder og sebler, som blev stroet pS. gulvet. Derefter 
skulde der harves; s& fangede de drengene, tog dem ved 
benene og slaebte om med dem p& gulvet Si skulde der 
h6stes, og det var nok ogs& drengene, de slog omkuld. 
Drengene gik det i det hele tit ud over ved sManne lej- 
ligheder; de traenger sig jo al tid frem og er lette at narre 
med til, hvad de ikke kjender. De skulde da ogsS, sanke 
aks, og det var igjen sebler og nodder; men s§. kom en 
med en fuld vandkande og brusede dem over: det var et 
»mul« (en regnbyge), som jog aksesankerne hjem. Efter at 
hasten s§.dan var endt, skulde de til at tserske, og det be- 
gyndte med, at karlene ISl og sov, og manden kom og 
r§,bte ad dem; ja, de svarede »langt henne i syv laes h0«, 
det var godt at hore, at de ikke var synderlig v§,gne. 
Lidt efter kaldte manden igjen, og nu m§.tte de da til det; 
de begyndte at dunke i gulvet med armene, men lidt efter 
lidt blev det mattere, indtil de belt faldt i sovn igjen. SS, 
blev de atter vaekkede og tarsk videre, til man blev kjed 
af det. SS, skulde komet males; og det var fire karle, 
som lob rundt med et lagen imellem dem. Derefter skulde 
der bages; de fangede piger og drenge, hvad de kunde 
fS fat pS., lagde dem op p§. bordet og ruUede og dunkede 
dem (slog brod op) og kjorte dem derpS. ud af dOren (satte 
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i ovn). Og nu skulde der »be'es tae Botnes M4sel«; der 
kora to piger med en kurv imellem dem, de gik fra den 
ene til den anden og rOgtede deres aerende: »JaB ska bee 
jer taB Botnes biisel, de ae laa^ vej & skiden; ve I^*nne 
ko mme, ka T blie biirde, S. ve I 'nne blie biirde, ka I la 
vSixe i ko^mme (og mere af samrae slags), veIs§.ko^mme?« 
Svares der ja p& indbydelsen, spOrges videre, om de vil 
ride eller kjore eller gk, og n§.r de alle sammen er indbudt, 
kommer to karle med en kjaep imellem dem og henter 
gjaesteme. De, som vilde ride, saette sig skraevs over 
kjaeppen, og de, som vilde kjore, saette sig^sidelaengs pk 
kjaeppen, og si baerer karlene dem ud, mens de »drytter« 
dem dygtig, for at de skal fole, hvor slem vejen er. — 
Det var den leg, og det er ikke sagt, at folk nu om stunder 
vilde more sig s& meget ved den, som man gjorde i gamle 
dage, da man var meget mere nOjsomme — og opfind- 
somme end nu i s§.dan morskab. Der brugtes ogsS. nogle 
sm&lege imellem, som »Bo Marikken«, og »Drage handsker«, 
og Knuds aften, n&r man drev julen ud, legedes gjaerne: 
»B00de saegge, baeaere hee^m!« NSr man »drog handsker«, 
lagde man haendeme i en bunke oven pS, hinanden; den 
underste hand blev si draget ud og lagt overst, derefter 
den naeste og sS. fremdeles til den niende. Ejeren af den 
hSndsiger sS, til ejeren af nr. 8: »Heels mi^ ko^nek -^»Her- 
rens ke^nner (tjener)!« svares der »Staagen (stakket) vaej!« — 
»Mulen b0n«. — »A viis mae'nne s§. laa nt i aawden, de ae sS, 
sillek S3, bliver ban dOmt til et eller andet som ved en 
panteleg. Til at »bo Marikken« satte man sig p& skjodet 
af hinanden i en lang raekke. En kom sSl til den yderste 
og spurgte; »V6r bowr Marikken?« — »Ude i baaweni«. 
Nej, det svar tages ikke gyldigt, og vedkommende bliver 
knebet i naesen eller orene, til han svarer, som han skal: 
»Omme ba maB«. SSledes gis raekken igjennem indtil den 
underste: »Go aawden, Marikkenk — »Tak, Maslikken.« — 
)?>Ka^ jae^'nne l§i.^ne hus hows dae i nat?« — »NaeaBJ ! see v&nne 
met hus de rogger §. rawler.« Og med det samme rokker 
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»Marikken« p§. hele raekken, der jo sidder pS. hendes skjod. 
Men »Maslikken« beder s§. mindelig og Sr da lov til sidst 
og spdrger si: »Vgem ska jae sS. ligge hows?« — »DeJ, der 
raaalger h8Bnsene« (eller en anden s&dan gjeming). S3, 
tager han den yderste og danser et par omgange med og 
begynder igjen, indtil han fS.r hele raekken vaek og skal 
ligge »hows Marikken sseaele«. Dermed er den potte ude. 
NySrsaften fik man klipfisk og kogt sennep og naturlig- 
vis risengrod; jeg ved ikke andet msBrkeligt ved den aft en, 
end hvis det var stjaemeklart, vilde det blive et godt 
serte^. NyS^rsmorgen fik de unge tidlig syslet; forkarlene 
skulde skyde nyS,r ind, og pigerne skulde vaere rede til 
at fange dem, traekke dem ind og bevaerte dem. Hver 
karl skulde skyde for sin gSs, og hun burde ogsS, saerlig 
se sin gase til gode med aebler og nodder. 

Hellig tre kongers aften holdtes ogSS. hellig med fisk 
og grod, og sSl havde man tre lys p§. bordet. Hvis det 
blaaser hellig tre kongers aften, bliver kongeme urolige, det 
vil sige, sS, f§,r vi ufred. Den nat kunde pigerne fk deres 
tilkommende mand at se, hvis de bar sig rigtig ad, n&r de 
gik i seng; de skulde nemlig »ry gge« sig i seng, mens 
de sagde: 

»I hellige konger, I konger tre! 

lad mig i dromme se, 

hvis dug jeg skal brede, 

hvis seng jeg skal rede, 

hvis viv jeg skal vaere 
med aerek 
si fik de ham nok at se i dromme. Der var dem, som 
sagde, at man ogsS, kunde fS. hans formuesomstaendigheder 
at vide, n§.r man pS. et bord ved sengen satte et glas 
med vin, et med maelk og et med vand; var der sS, om 
morgenen drukket af vandet, skulde han vaere fattig, var 
der drukket af vinen, blev han rig, og var der drukket af 
maelken, var han jaevnt velhavende. Men det »saelger jeg 
for, hvad jeg har kjobt det for«; det var da ikke i alle 
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huse, man havde vin at byde sine drOmmegjaester. — Ja, 

si er egentlig julen forbi, men der er dog lidt endnu; det 

er »hertreko^nedrae^ene«. Det var tre drenge fra Nykjobing, 

udpyntede med papirshatte og meget stads p^ klsedeme, 

en med sabel og en med noget, som nok skulde forestille 

julestjaernen, den ene desuden svaertet som en morian. De 

kom ind hvert sted og begyndte (uden at hilse) at synge 

en vise, mens de gik rundt i en kreds pi gulvet med 

dragen sabel; s& fik de et par skilling og gik igjen. Hvad 

visen gik ud pi, kunde jeg aldrig bUve klog pi, for jeg 

var s& lille de^ gang; deteneste, jeg forstod, vardenlinje: 

^Jeg er kongen ai^^ Morians land«. Det var den sorte, kunde 

jeg taenke, og ham X^^r jeg ogsk gnielig bange for. 

Karen Joxvard i Sillestrup. 

« 

5—10. Bornelege fra Bdg ^i^Qj^^f^^ pyn. 

(Meddelte af P. Jacobsen, stud, mag., Kbh» . n 

5. Sol Og mane. ^^ 

Leges her som anden steds. To bOm lofter yuggndeme 
i vejret, og man g^ nu under denne port, bit.^tandig 
syngende: -xSxxwl §. muu^na gS.r al vaeaerden igae/^/ol«\(niine 
meddelere bar aldrig hort mere). Den sidste i rseftrken 
bliver fanget og spurt, om ban vil til sol eller til inS.*^e, 
hvilket ban svarer sagte p&, bvorefter ban forfojer sig 0% 
bag den, ban bar valgt. Der bliver til sidst sliet en stregr 
i jorden mellem de to, for nu skal de prove, bvilket parti. 
^der er det staerkeste. Den, der kommer over stregen, rak • 
gi af. Nar bele det ene parti er trukket over, bar legen 

ende. Ved pige Kirsten Pedersen og Chr. Clau?eii, Flemlese skole. 

6. Sno prdse. 
BOmene stSr i en lang kjsede. Den forste ^ rundt 
og putter under arm ene p& nummer 2 og 3. DerpS. gS-r de 
2 forste under armene p& nr..3 og 4 o, s. v., indtil de alle 
bar vaeret rundt, — alt under afsyngelsen af folgende: 
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»Snuw, srmw prawwsa! 

De vS. skit, vi snuww ifjuwr; 

de ska bliw nS.^ b(^r i awr; 

snuw, snuze; o, s. v.» 
DerpS. tager de to forste om hinanden, medens de andre 
teber uden om denne kjaeme, stadig holdende hinanden i 
haendeme. Til sidst stir de alle i en klump. DerpS. brydes 
de mod hinanden, indtil hele klumpen falder. — En anden 
slutning pS, legen er, at den inderste i klumpen atter 30ger 
ud, efterhSnden fulgt af . de andre, som i en almindelig 
dansekjaede. Sangen vedbliver vist nok Hge til slutningen. 

Kaldes ^i Jylland »At spinde silke«. E. 7. K» Ved samme. 

7. Gamle Mane. 
Gamle Marie sidder pS, en stol, en sten eller slig^, 
hvorefter alle de legende baenkes, den forste pi g. M.s 
skjod, den naeste p§, sin formands o. s. v. i en lang raekke. 
Sd kommer der en og sp5r den yderste, hvor gamle Marie 
bor? — Hun bor f. eks. 10^) alen oppe i skorstenen. — 
SpOrgeren gir sS. til den naeste og er da naturiigvis kom- 
men en alen naermere. Til sidst v&x han jo gamle Marie^, 
hvem han sp6r, »om han mS. tage hendes villeste (yngste) 
datter ud til dansen«. Det naegter g. M. aldrig, og han 
sp5r da, (»hvor mange omgange han mS. danse med hende 
og^) hvor mange ord han mi sige til hende ?« — »F. eks. 
en 3 — 4 stykker«. — Sp5rgeren tager da den yderste i 
raekken og danser med. Under dansen gjaelder det sS, om 
at sige noget si morsomt (grovt), at den yngste datter ikke 
kan bare sig for at le (vise taender), for si skal hun i 
Helvede, — i modsat fald kommer hun i Himmerig. Efter- 
hinden kommer de alle ud at danse. Har man begyndt 
med den yngste datter, er den anden den naestyngste 
o. s. V. Har man begyndt med den villeste, kan man 



*) de legendes antal. 

') der sporges og svares p& forskjellig m&de, men dette synes at vsere den 

almindeligste. 
') dette er vist simpelt hen en gjentagelse af det felgende. 
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skifte med forsk. tillaegsord, f. ex. »den skidteste«. Det 
forste synes at vaere det rigtigste. Det kan ogsi vsere 
s6n i St. for datter efter de legendes kjOn. Til sidst kom- 
mer gamle Marie ogsS, ud at danse. Af hensyn til sin 
h6je alder giver hun kun tilladelse til et par omgange, 
ligesom hun ogsk af hensyn til sin sjaels salighed kun 
giver tilladelse til et par ord. Den, der har taget dem 
alle ud, skal nu dOmme dem. De> der er komne til Him- 
iperig, ender i sukkertonden, sirupstonden o. 1. De, der 
er komne til Helvede, fordOmmes derimod til tjaeretonden, 
orraetonden eller lignende slemme opholdssteder. Sml. 
dog for slutningens vedkommende legen »H0g efter h0ne«. 

Ved samme. 

8. Dansevtse, 
I steden for dansevisen: »Lott* ist todt«, bruges folg- 
ende vers, som jeg afskriver pS. fynsk: 

»Ha du sae;'t, 
ha du sae/t, 

ha du sae;'t Magrae;d8?« 
»Ja, je h«r, 
ja, je hir, 

je saze; hi^ f§.lsejJ8n.«') 
»Vu v& de, 
vu vS. de?« 
»Yw i k§.&9ns haav8.« 

c 

»V<^m vk mae, 
v^m v§. mge?« 
»All9 kM^ans kaal9.« 

Ved Chr. Clausen. 

9. Hog efter hone, 

H5nen st§.r med alle kyllingerne efter sig i en lang 
raekke. Legen begylider med, at hun g§r rundt og siger 
nogle gange: 

sje vaeae^r minno kylljor trae;* gaa^na runt!« 
hvorefter hun bliver st&ende foran hogen. Nu siger denne: 

^) en del af de her skrevne »9« er kun mulige i sang. 
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»Je skraavor, je skraav8r!« 

— »Va skraavar du ed8r?« 
»Ed8r aen gammQl rusdo syjnaa;l.« 

— »Va ve du ha hii te?« 

c 

»Te §. bojj mi^ haejjkeel mae.« 

— »Va ska du bryyv daej haejjkeel te.« 
»Te Si k06v kylljar ijg.« 

— »Fra vcsm ve du stjaella di kylljaer.« ^ 
»Fr§. daej aeaer frS. di^ naab8.« 

— »Du ska'do fS. s§. m^, du skada fS. s& m<?, du ska 
allar fS. fen bido.« (h5nen viser p§. sin arm, hvormeget). 

»Ja de k^^ vi ju slaws am,^ 

Og sSl begynder hogen at lobe rundt for at fS fat i den 

sidste, men h5nen folger med for at vaerge sine kyllinger. 

Hogen fanger dem dog til sidst alle sammen (ved at rore 

ved ham og sige »pek«), hvorefter de ssette sig i enraekke 

— og nu skal de koges. Medens det st&r p&, synger de 

efter behag: 

»Skr§.dar§,d8r&t, 

min gryj k05vor g5.t1« 

»Skridorid9rit, 

min gryj k55v3r skit.« 
Under de sidste bliver der lagt en tot halm, for atgryden 
kah koge bedre. Hogen smager nu efterh&nden pS. dem^ 
cm de er gode, og dimmer dem derefter til »sug9rt^*^8n«, 
»tjaerrat^*^en«, eller ^mydopy wsi^«. — Sml. dog for slutningens 
vedkommende »Gamle Marie«. ' 

Ved Kirsten Pedersen og Chr. Clausen. 

lo. Stjmle fdr, 
Spindekonen taeller forst sine f3.r: »iooo, 2000, 3000 
o. s. v.« S& kommer tyi^en og siger: 

»MS. je luu^na di^ nOjjle, raaen je g&r yw i 
k&S^ons haav §. saijgor et pa stegar.* 
Spindekonen: 

jjuw, maen du md ii^n ikwr taeaB.« 
Det lover tyven, hvorpi han i%x noglen (en pind) og for- 
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tbjer sig bort. N§.r han kommer tilbage med den, sl&r han 
nogle streger i jorden, der skal forestille stikkeme, som 
han har sanket Spindekonen taeller sS. fSrene, og de er 
der alle sammen. Lidt efter kommer tyven igjen og beder 
om noglen. Da han ikke er mistaenkt, f3.r han den straks, 
Men nu slS.r han et kryds foran f3,restien og siger: »Luk 
op! luk op! {ikke dp.) S&tager han et af f3.rene, slS.r igjen 
kryds og siger: »Luk ijg, luk ijg!«, hvilket spindekonen 
altsammen ikke bemaerker. Tyven kommer tilbage med 
nog-len og siger: »Tak for lum. Spindekonen taeller atter 
f^rene og opdager, at nu mangier der et. N&r tyven s§. 
kommer igjen for at fS. noglen, siger hun: 
»Du ha ju tseae SBji a minna fkwvA 

— »Nae je hdr ed9. Maen ves du fellar ae/t, sSl ae de 
val de, h^ A0 mae f<)r.« 

»Vud8n sS, de ywg?« 

— »De vSr et gr§.striw ae;*t mae vij bae/n (der naevnes 
de farver, som vedkommende »f§,rs« tOj har).« 

Nu er spindekonen beroliget, tyven fS.r atter noglen 
og tager atter et f§.r. Han kommer da op at skj^ndes 
med spindekonen, nir han igjen vil have noglen, men er 
al tid s§. forslagen, at spindekonen hver gang lader sig 
narre, indtil alle f§.rene er stjSlne, s& mister hun troen til ham. 

Det er p§. sk^ndescenen, at Ifegen er grundet, og der 
kan tit komme meget morsomme ting ud, n§.r tyven er 
rigtig opfindsom. Snart siger han s&, at raeven har taget 
firet, snart, at det er druknet, snart, at hans broder, som 
ligner ham meget, har stjSlet det o. s. v. I beskrivelsen 
af fS,ret kan der naturligvis ogsS, komme morsomme ting for. 

N§.r spindekonen endelig opdager tyvens traeskhed, 
fanger hun ham og holder sit forklaede over hovedet p§. 
ham, for sS. skal han halshugges. Men her mS, de andre 
passe godt pS., at han ikke f3,r fat i dem, for sky>iluwwpr«^) 
han dem, og den, han Muww9r<s^ forst, skal vaere tyv 

naeste gang. Ved Chr. Clausen. 

^) & bluww =r at blode, bestaenke med blod, Dette viser ^benbart tilbage 
til en gammel overtro om misdsederes henrettelse. 
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II. Tone til »Den pyntede mand.< 

I, nr. 685. 

Fra YendayBsel. 
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Al - le an - dres maend hav - de sig en ny lu',. und- 
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tag'n min mand, s& hav -de jeg en gam - mel mos - e- 
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tu', der - af gjoi* -de jeg min mand eu lu'. 



Hej - sa. 
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ry - ra, ny smuk - ke lu' fik min mand. 

Optegnet af Aarl Hjoi'th i Arestrup efter Lovise Hansens sang. 



12. Hr. Adelsbrand. 

Sidestykke til I, i. 

I. Hr. Adelsbrand rejste til bispegSrd, 

da lysted jomfru Toralille at flsette sit hdr. 
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2. »Og hor, jomfru Toralille, hvad jeg siger dig, 
og har du ikke lyst til at aegte mig?« 

3. ajeg skotter ej mer om hr. Adelsbrands tro, 
end jeg skotter om mine gamle sko. 

4. Min fader han har en lille bitte hund, 
den ligner hr. Adelsbrand om sin mund.« 

5. »Hold op, jomfru Toralille, du siger ikke mer! 
de ord, du siger, skal komme dig til ,stor ve.« 

6. Og det gik hen i otte ir, 

jomfru Toralille turde ej til kirke gi. 

7. Og der gik bud til bispens gird, 
hr. Adelsbrand han IS. lig p§. b&c\ 

8. Jomfru Toralille hun talede til kjorekusken sin: 
»I spaender for guldkarmen fin!« 

9. Og der de kom i rosenslund, 

der modte de hr. Adelsbrands den lille bitte hund. 

10. »Og jeg kan se pS. hr. Adelsbrands lille bitte hund,. 
at han mS, vaere her i rosenslund.« 

11. Og ordet var naeppe af munden udsag^, 

f6r hr. Adelsbrand stOttede sig til guldkarmen fin. 

12. Han tog jomfru Toralille i gulene lok, 
sS bandt han hende til sadlere-knap. 

13. Og der var jo aldrig s& lille en sten, 
den kjende jo udi Toralilles ben. 

14. Og der var jo aldrig sS. lille en kvist, 
den kjende jo udi Toralilles bryst^). 

15. Og der var jo aldrig sS. stort et vand, 

jomfru Toralille hun svOmmede over som en and. 

16. Og der kun kom til borgeled, 

der stod hans kjaer moder og stOtted' sig der ved. 

17. »Og skam f^ du, sOnnen min, 

sS. handler du med unge bruden din! 

18. Og to af mine moer^ I varme vin! 

og to af mine moer^ til allerkjaeresten din.« 



^) meddelt fiygt. ') meddelt: ene mene me (0: en af mine me). 
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iQ. »Slet ikke har I behov at varme vin, 
ti aldrig s& bliver jeg s5nnekonen din.« 

20. »Og to af mine moer*) I rede silkesengl 

og to af mine moer') folger allerkjseresten til den.« 

21. »Slet ikke I behover at rede silkeseng, 
jeg lever vist aldrig at sove i den. 

22. Krist give jeg m&tte leve en time endnu, 
mens jeg deler alle mine gaver ud! 

23. Min fader giver jeg min ganger rod, 

for han skal til tinge at maelde min dod. 

24. Min broder giver jeg min ganger grS., 
for han skal til tinge at vidne derpS. 

25. Min moder giver jeg guldkarmen fin, 

for hun har b§,ret mig pS. armen sin. ^ 

26. Hr. Adelsbrand giver jeg min solvbeslagne kniv, 
Gud give den sad tvaert i hans liv!« 

Ingebor^ Trier, Vallekilde. 

13. Den underlige mand. 

Sidestykke til I, 207. 

I. Jeg si en gang en gammel mand, 

— Aja! — 
hans skjaeg var femten alen lang. 
Huha! 
2- Jeg sS. ham i hans store skjaag, 
der 1& en h65n p& femten seg. 

3. Jeg sS. ham i hans store mund, 
der stod to karle, fl&ed en hund. 

4. Jeg sS. ham i hans hSretop, 
der stod to lus, var sadlet op. 

5. Jeg sS. ham i hans nakkegrav, 
der stod to svin og &d derav. 

6. Jeg sS. ham pS hans brede ryg^ 
der stod to karle, kjOnte byg. 



') medd.: ene mene me. 
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7* ]^S s^ hBLin i hans asetud', 

— Aja! — 
der stod kong Salmon, kiged ud. 
Huha ! 

Mig tilsagt af ungkarl Soren Kr. Sorensen, Barmer v. Nibe. 

NUis Sorensen, Legster. 

14. Greven og lille Lise. 

1. »0g jeg haver sovet hos en greve i nat, 

han haver mig sS. inderlig bed3ret.« 
Fa luu, fa laa, fa la la la la! 

2. »0g jeg vil give dig min stalddreng sS. god, 

dertil ti tusende dukater.« 

3. »Og kan jeg ikke den greve f^ 

si vil jeg rejse hjem til min moder.« 

4. Og da hun kom til sin moders port, 

da stod hendes kjaer soster udi porten. 

5. ^Kjaer soster god, kjaer soster fin! 

hvordan er den rejse dig gangen?« 

6. »Den rejse den er mig nu gangen si, 

at jeg et foster skulde f0de.« 

7. Den jomfru huh taler til moderen sin: 

»I reder mig seng, jeg vil sove.« 

8. »Behager du mjod, behager du vin, 

behager du de brune muskater?« 

9. »Nej, jeg behager hverken mjod eller vin, 

langt mindre de brune muskater.« 

* 

10. Den ridder han taler til stalddrengen sin: 

^Laegger saddelen pi hesten, jeg vil ride!« 

11. Si red de dem udi skoven grOn, 

da horte de de klokker, de klingred. 

12. Den greve han taler til stalddrengen sin: 

»Og hvad monne de klokker betyde?« 

13. »De klokker de betyde jo si, 

at her mi der nogen vaere d0de.« 



21 



14- S3, red de dem nu lidt bedre frem, 

sS. kom de til de gravere, som graved. 

15. »Og gravere god og gravere fin! 

hvem graver I til eders grave ?« 

16. »Vi graver til en jomfru sS, fin og sk god, 

som der lille Lise monne hedde.« 

17. SS. red de dem nu lidt bedre frem, 

sS. kom de til de baerere, som baerte. 

18. »Og baerere god og baerere fin! 

hvem baerer I p& eders b§,re?« 

19. »Vi baerer den jomfru sS. fin og sk god, 

som der lille Lise monne hedde.« 

20. Den greve han trak ud sin sabel sS. bli 

og stak den sS. i bans hjaerte. 

21. S3, tog de den greve sS. blodig som han var, 

og lagde ham ved jomfruens side. 

22. Og p& den grav der ligger en sten, 

st§.r skreven med forgyldene bogstaver: 

23. Og under den sten, der hviler et par, 

som i livet har elsket hverandre. 

Foresunget mig af A, Olsens enke her i byen, der vom bam har hert 
den af en gammel kone. Imellem 9. og 10. v. var der nogle vers, som hnn 
ikke kunde huske. Laurie 7h€utum^ Kristrup. 

Det er en vise af temmelig ny oprindelse. Stammer sandsynligvis her 

fra et flyveblad. Man synger den b&de i Sverige og anden steds. En meget 

xldre vise har samme indhold, s& hin m& vsere en aflaegger af denne. Jeg 
har mange opskrifter liggende af grevevisen. E. T. K, 

15—48. Stedlige talemader. 

15. Det revner af tarring, ligesom Oles hat pS. Tune, den 
stod endda i vand efter skyggen. 

16. »Hop stads!« siger Brundby piger til deres kjaerester. 

17. De sidder pS. rad ligesom Endelave gjaes, der var kun to. 

18. Han ser i vejret ligesom en tysk omegris. 

19. Hvor Fanden ikke selv kan komme, der sender han 
en j^reboer. 
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20. Han ligner doden fra Lybek, eller manden fra Lange- 
mark, eller Hcelles jordemoder p& Tune, eller praBSten 
fra Vejro, siges om en, der ser noget forskjellig ud 
fra andre mennesker. 

21. Han lyver som en ^rehoer. 

2 2. »Det er vist nok den, de synger pk Tune, nir de baerer 
ligene hjem igjen« (siges til en, der ikke synger 
videre godt). 

23. Han har fodder som Kalundborg hyrde. 

24. I KjcRrteminde har de godt Ol og skiden kvinde. 

25. Det gSr ligesom op ad Dyret og ned ad Bunkelekken. 
(Dyret er en hoj bakke pS, OnsbjcBrg mark, Samso, og 
Bunkelokken en afsats pi den ene side af bakken. 
Talem&den bruges i betydning af: Det g&r s&dan op 
og ned). 

26. Skal du til Tanderup? — Der kan du fS, dine 5jne 
flyttede, eller: Han skal til lander up at f§. sine Ojne 
flyttede. 

27. »Du f^r at leve i Hdbetk — »I Hibet der lever fir- 
benene«. (H&bet kaldes et stigbord i en dsemning for 
Besser made, Samso). 

28. Kal0 herreg&rd kan du kjobe for et pund mygfedt og 
et laes tidsel&rre'). (Da kreatureme gjaeme aeder tidsel, 
er det naesten lige si vanskeligt at skaffe et laes 
tidselSrre som et pund mygfedt). 

29. Han er lige sS. god som en halv fjerding*) jord pS. 
Tanderup mark (om en, der er god til at tigge). 

30. NSr en kommer lobende, spOrges der: »Hvor er det?« 
og der svares da: »I 7andefuph> (nied hensyn til ilde- 
brand. I den by har der nemlig tit vaeret ildebrand, 
og i sa tilfaelde lob folk fra omegnen helt forstyrrede 
om for at komme til at se branden. TalemMen er 



*) &rre kaldes her det foder, som kreaturet levner i krybben. 
*) i seldre tider iaddeltes jorden her i fjerdinger og ottinger. En fjerding 
er omtrent 30 tender land. 
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senere bleven stiende for dem, der firmer omkring 

og ser noget forstyrrede ud). 
31. Nej, jeg er da, Gnd ske lov, hverken fodt i Fjanterup 

eller d6bt i Josserup! Navnene er opdigtede. 
2^2, Fynboen siger i sit pibende og syngende mil: »Vitaler 

ligesom KjObenhavnemek men hertil svarer Jyden i 

sit brede mS,!: »Ipi3eret^j, maen vi \.o\ afttteaeskrowtk 

33. »Krummer er ogsS. br0d«, sagde Fanden, ban tog Vrold 
degn; han vilde haft praesten ogs&, men ham fik 
han ikke. 

34. I Vrold, der slog de Fanden i kn&Ud (knolde), ^on te 
hannd hujjbr&Ud. 

35. I Soften bruger de knapper i steden for penge. 

36. »A ae frae HjcBmstdky 
sS. ke^de du mae n&k.« 

Svar pS. et uvedkommende spOrgsmil. 

37. »Det er en gruelig varme der er i Jeksen kirke i dag« 
(i Jeksen er ingen kirke). 

38. , Nir en eller anden bliver forundret over noget, siger 
han gjaeme »H6ze/!« Der svares da: »Ved How der 
fanger de fisk«. (Hov ved Odder). 

39. Pi Als kan man here, kokken galer i Hals, (Byen 
Hals og hanens hals.) 

15 — 39 ved Mikkel Sorensen, Samse. 

40. »Evropas lande ere folgende a troze/er a gir et 

Oa;er«, sagde drengen i Ringkjebtngy han skulde hores 
i sin geografi. 

41. Der er forskjel p§. Timgdrd og Skjeldmose (TimgSrd 
har vaeret en stor herregird i Tim, Skjeldmose er 

en lille gird i Stadll). Marm Sonde, Vederso. 

42. Valsted majeker i Sund krajeker i Barmer fresk folk. 
(Om byeme i Sebber sogn, Slet herred). 

43. Te Stawn i fo n5j i mawwen. (St. i Slet h.) 

Niels 8'drensen i Logster. 

44. »Do aer hyze; aeb^g lissom Hdldt kat«, siges i Heming- 
egnen til en, der er storsnudet. 
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45' Se dseser! ae djser »v^ si gue« i Skarrild (Hammerum 
herred). 

46. Te Rend g-or Slid ae kjae/dtreng^r e/?d. (I Rind, Ham- 
merum h., har mange natmaendsfolk fra gammel tid 

haft tilholdssted). A^<>^-f Madsen (Vorgod). 

47. »Der skal holdes mS.de med slikkerk, sagde Fynboen^ 
han havde aedt femten skambasser og vilde ikke have 
flere. 

48. »Vil I have god fynsk humle?« siger Fynboen, »min 
kone har brygget pi den tre gange, og den er lige 

god endnu.« Joh, melsen-Skjoldborg, Kollerup. 

49—53. Stedremser. 

49. Stavns stager, 

Nordby krager, 

Besser billier (billinger), 

Langemark skrellier (skraellinger), 

Torup pandkagge, 
. . Tanderup tjaeretonde, 

Brundby braendadkjseppe^), 

Koldby langhalse. 
50. En anden tilsigelse lyder sSledes: 

Stavns stager, 

Nordby krager, 

Taftebjaerg ellier (aellinger), 

Alstrup skrellier, 

Besser billier, 

Langemark braendadkjaeppe, 

Torup tuUepe (tulipaner), 

Osterby pandkagge, 

Pillemark langhalm, 

Orby kafFekejel, 

Koldby langhalse. 

Byer pS. Samso. Mikkel Sormsm, Brundby. 



^) braendadkjaep kaldes en kjsep, der bruges at kradse op i ilden med, n&r 
der braendes ad under en kjedel e. lign. i en &ben skorst. 
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51. Viby taerpe, 
Stavtrup snaerpe, 
Lemming skraBddere, 
Koldt : vaeddere, 
Dorup dalboere, 
Horning flabhoveder, 
Adslev bagere, 
Jeksen ragere, 
Mjesing herremaend, 
Forlev stoddere. 

(Om byeme Viby, Stavtrup, Lemming og Koldt i Ning 
herred, Dorup, .Homing, Adslev, Jeksen, Mjesing og For- 
lev i Hjelmslev herred.) 

o 

52. Akjae S R&stensejj, 
di wa w^e a ejj. 

(Om herreg&rdene Akjaer og Rodstenseje i Hads herred.) 
53. Mekkel rOw 

han skroee; et brow 

dsBnd saeaend han te Vaejjl 

f3,r & fo en fEsaejjld, 

sS, saeaend han en te Riiv, 

maen daeaer kom en i kniiv, 

si saeaend han en te W&ir, 

fSr en sku vaer udden fS,§.r, 

sist saeaend han en te Rendkjozc^n. 

si viist et sae Sl vaer jaenner lutter ld7e;n. 

Niels Madsen (Vorgod)^ Askov. 

54—268. Ordsprog og talemMer. 

54. Du er al tid tvaert imod for at foje folk. 

55. Han ligger ned og slir op ligesom Peder Fiskers 
helmisser. 

56. »Det var den f0rste«, sagde kjaellingen, hun fik en gris. 

57. Kvindfolk, fSr og svin er al tid tvaere. 

58. Hille den salte krone! 

59. »Hver sOrger for sine«, sagde soen, hun M sine grise. 
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60. Han lober ligesom en gal kat i tordenvejr. 

6 1. Han er hidsig ligesom Stumpmandens hest, den IS. 
ned og id. 

62. Det ryger ligesom mog fra trsette 0g. 

63. Hvem der har det i taendeme, fSr det snart i haendeme 
(n§r firugtsommelige kvinder har tandpine). 

04. Du er haegen ligesom Peder Krags kat, den vilde ikke 
aede en karklud. 

65. »Nu har den bulder ende«, sagde Fanden om bededagen. 

66. Han kryber ligesom en lus pi en tjaeresp&n (om en 
svag person). 

67. De spiser og drikker, og Gud ved, hVad de lever af. 

68. »A ramme wal«, sagde drengen, han skulde sige 
Abraham. 

6g. De skal tage i halen, der koen ejer. 

70. Du har store tanker om dig selv, ligesom Peder Knud- 
sens so, da den lob med klaptraeerne. 

71. »Du er da en dum hund«, sagdejens Molbo til sin kat. 

72. »Det linnede«, sagde pigen, da hun havde f&et to bOm(?) 
og en dreng. 

73. Du skal ophojes ligesom Jens Vibes brystdug, den 
blev ophOjet tre gange. 

74. »Nu skal I here en skr&len«, sagde drengen, da han 
skulde ksemmes. 

75. »Det vilde jeg gjaerne se«, sagde drengen, da hans 
moder bandte: Fanden tage mig. 

76. »Jeg fryser mine ben !« sagde Viben. »Den mener mine«, 
sagde Kragen. 

77. Det g&r ikke al tid til, som praesten praeker, og 
degnen synger. 

78. Han gaber som en torsk. 

79. Det er nok af den slags, der lober om kap med Fanden 
ud ad taphuUet (om tyndt Ol). 

80. Han sidder som en kok i en tot blir. 

81. Hver gang en stjeme falder til jorden, kommer der 
en skraedder til himmels. 
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82. Unge piger og aprilsvejr ligner hinanden, de er 
begge ustadige. 

83. Farvel verden, i morgen kommer syndfloden! 

84. POj fasten, i morgen er det majdag! 

85. Han foler sig frem ligesom fattig mand i morke. 

86. Han vil have det, om han sk skal skrabe det op 
af jorden. 

87. Du er en knop, du skal have en kone (eller mand) 
at vsere ene om. 

88. En vred mand duer ikke til at feje aerter op. • 

89. »Poj fasten !« sagde rseven, da han havde aedt nitten 
gjaes og skulde i lag med den tyvende. 

90. »Nu kniber det«, sagde moUeren, da han skulde Isese 
det syvende bud. 

91. »Det r0ger«, sagde rseven, han gjorde i spS^neme. 

92. Det er en stads mand at skjaBre tOrv for, han drikker 
selv sit braendevin. 

93. Han mejer med det ene ben og skraber sammen 
med det andet (om en, der halter). 

94. »Gid jeg la tvaers i min seng«, sagde drengen, han IS, 
midt i den. 

54—94 fra Samse, undtagen 72, som er fra Jelling. 

MiMeel Sorensen, Alstrup. 

95. »A pe^er ve ae moon«, sagde manden i Ulvborg, han 
pikkede stenbro i m§,neskin. 

96. Do h^r et n&k lissom ae mawd, daer Ije/ om hans 
haest, & si s^d han o ae r&k en. Eller: som ae 
rakker, daer Ijae/ om hans knyze;, 3, sS s^d han m^'n 
i ae vcion6., 

97. Han tS.r ui. o si ejen hind lissom ae stuer gaejjs- 
lenger. 

98. Syze/ skraejerer ka dannds o en ark pap^r. 

99. JE do sy^, §. vel do d^, 
S, ka do et fo baejer, 

S& ska do hd en hawwerkjan, 
daer se gawwen \]£Bme\ en skraejer. 
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lOO. 

lOI. 
I02. 
103. 
104. 
105. 
106. 

108. 
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109. 

10. 
II. 
12. 

14. 

16. 

17- 

18. 

19. 
20. 
21. 

22. 

23. 

24. 

25- 



Han hir e/ manne viiver i sa/dt (siges om en, der 

er sOrgmodig). 

Om fSrl^dels, Fiaid-^Use. 

Do ka nS.k e/ kyys manne ka/ i blood. 

Do aer waar end en traema^d a her. 

Do aer e/ sMen aefSr, som ander aer aeb^g. 

Lae hend sej, hon gir e/ pa/. EUer: hon ma/ker e/. 

Tak ska do ha, S, git ska do fo, n^^ do sjae/ vel 

vaer omm'et. 

Tak ska do ha! n^r vi kommer jaenn tS^ze; te markend, 

ska a gi dae en pons. 

»Do ka wol bSrre mae ae paeaeng i tre;* daww?« spOrger 

en kjober. G3x saelgeren ind derpS., fir han at vide, 

at de tre dage er: piskedag, pinsedag og dommedag. 

— 108 p& m&let fra Vorgod. Nigis Madsen (Vorgod ^ Askov. 

Ncsr uhae/d aer fir h^nd, kan ae hjoor lissi git fo ae 

ka/ som ae koze/. 

Daer aer hiww i h^nd, ae oor aer ii ae 5llpi/. 

Po ]ddn yww n^^r aer ae haellmos ble^d. 

De aer lisse te som ammen i kjaerk. 

De rawwer fir ham lissom gammel drawwkiister i 

jowwrskjael. 

Haelder en tarm rOwwn'end en sto/fe lOwwn. 

Han sp0/er si bret, som han ga tre;' mark i skat. 

Han aer si from som en syze/ors rOwwonng. 

Han aer e/ laenger end tobak fir en skjae/eng. 

Han se/er som en l^^s imaeld tiw naejel. 

Du aer v^ld o ae hemel, lissom ae smes illinger. 

De aer gon i fe/dt lissom ae drae^gs maelldmar. 

»De g^'er nit i ae swennspa^d«, siij ae kowwn, da ae 

Tna.nd brae^er sae. 

Ta mae mi hamer, en le^er ve mi traeaeski 

Du aer si fro;« som kallhiil i beesvsejle. 

»Skal« d00 o ae daw faar a blow f6j\ 

»De war skjo;^«, siij ae ma^d, han vae/dt mae en las 

hawwer. 
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126. N«r aB paeaeng ser 00, h^ en se soze; i £00 (til en, der 
gifter sig for penge). 

27. -^ aer engen drae^^g, §. de war mi mower hae/er e/. 

28. Peer he;'er daem fleejst, k uund aer di fS.r de meejst. 

29. De ae sSren stirm i daze;, s§. tSiW gammel kjaellenger 
e^ kan hS.lld daend trerri o ae jowr. 

30. Rask §L geswendt skal en hjoor a/d tir vaeaer, fSr 
daewd gjOr engen traell-arber. 

31. De gik i kjas lissom Kjaen smes aewelskywwer. 

32. Daer blywwer e/ fjaet a.w te stS.rk, f^r di hSx ^ 
l&nng neier. 

3^. E/ aer waar end en tyk st0k br^. 

34. De war bawds, Kjaesten, kan du drek braenndvin 
urren S. sna^/ 

35. Daer aer skjael o fesk«, s§,§j ae maj^d, han kjoor mae 
tusser. 

36. A/en hunder k hwik(?l da d00 grOnnk^l. 

37. De gor rondenom lissom gdv i stovver. 

38. Han hdr ae loww sat o trej hor k en Iz^s. 

39. Vet du e/ ha nit fjaet 3. hSi&g di ywn t? 

40. Kjaeaerest-vaBJ aer alder Ikngy om en sk skal g^ syze; 
m^l i tusm0rk 3, pliwwm^ld. 

41. De aer g§.t, niwwer vel nS,t, k ander vel andt, f3r sS. 
blyivwer alld ae mar aet, S, alld ae pigger gywt. 

42. Han h^r en maww som en protokS./, fSr han kan 
f00r a/d te^^g daer^'. 

43. MS, vi ikke hellere opgive vort bo til skifterettens 

behandling? 109—143 fra Ulvborg ved ICristian Vium. 

44. »Smukt, staerkt og billigtk sagde skomageren, han 
brugte halmsimer for hampetrS^d. 

45. »S3, til Helvede!« sagde matrosen, han druknede. 

46. »Kunsten stiger«, sagde skraedderen, han flyttede op 
p& taget. 

47. Han traeder ikke pi sin mening. 

48. Skident smOr er godt nok til syge hunde. 
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149- Trud mand kan Isenge leve. 

150. Han ae sSl glat, te jaen ku gjaan skri ae kcL/d poham 
(om den, der kan sno sig). 

151. Han ae en aengel k hoor, en daewel i hylld. 

144—151 fra Han-herred ved yah. Nielsen- Skjoldborg, KoUerup. 

152. Do h^r et wal e/ lissom Jaens Kuskes &llemer, fS, 
.hon war e/ te S. flo/ mae. 

153. Do sedfter o di r.. lissom kwonner te gilld. 

154. Do kommer sjaellbOjen, do ska sed o ae daartr^. 
1^5. Do ae en knop frae Dalla^er. 

156. Do wate/baejer w^r, end do sku sprae^es i ae pannd 
S piskes ^d §. ae bae/e. 

157. Do forS. tS^rre dae sjae/ lissom di stuer gjejjslenger. 

158. Do \idr nowwer slemm foorknyst, fo do raewwsk...^ 
sS. d^r do. 

159. Do ae si brost fS di tTkng, di U blywwer e/ Ikng, 

160. Do sir ui, som do h&d et en kSgt ligpre/Tcen. 

161. Do hdr en li^^g lyze;, maen en sta^et haellbred. 

162. Do ska e/ sw&ir i vaejst, ncsr do blywwer spur i Qsi. 

163. Do vel nik gjO dae en U sjae/ (siges til den, der 
forlanger urimelig meget for sine ting, navnlig 
kreaturer). 

1 64. Do ka n&k e/ howw frae di nies §. t^ di mond (til 
den glemsomme). 

165. Do s^'er aetter ae flaesk, imaenn vi ander eder ae k^l 
(til den skelojede). 

166. Do ska nS.k laenger hae;^ end hjaem (til den, der har 
megen hast med at komme af sted). 

167. Do ska e/ ta dae vaerden sS, ncer, do mS, haelder lOww 
en daze/ laenger (spottende til den gjerrige). 

168. Daer ae i/dti nowwed i ae vaej, n^r stabler ska ha 

gilld. 

1 69. Daer ae da en sw^^r jawwen te, n^^r en ska ha de kaflFe. 

170. Han sliiver hae;sen e/ udden wa^^d daenwd k^. 

171. De ae reele, Mat^s, di kuen hjed WoUe. 
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72. Ham ska en e/ brug te S. raend daar kp maej (om 
den snue). 

73. US. do kjOwt ham fk t§.vle, sk hk do ginn di paenng 
renng ui. 

74. A ae da e/ tivle! — Naejj, do sb e/ s§. dom, som do 
sir ^^d te. 

75. Dae kommer ilde daend sk&& te la«d, de ae jo mier 
te gaze/n. 

76. FS.lk ska lastes, ncsr di ska gy7«;tes, Sl rueses, n^r di 
ae 6.0, 

77. »No beg0«der vi o en freskk sSlSl han ae tyw, han 
stal o nyesmS,S.n. 

78. Ka do sn^r kom ae/er'et? — JS^ww, no kommer a sn^er 
om ve daend rae/ sii §,e/. 

79. No passer et nik. — Ja, raester do n5j, s§, ^'et da si 
m6j som ae fjaarp^t a'et. 

80. Han vel haelst ha fat b&dde i ae 10>H Sl i beggi aender 
(om den naerige). 

81. Han rae;zder som en venndtaaret lammske^d. 

82. TSlw teng ae ves: 

hwaem dae mo;* dre>^e, di ska mo;* pes. 

83. Di dowwen for kldti trindt frae suel go nie te awten. 

84. Tuok o di rejjs, te do kommer let haen, sS. t^r a mi 
l0k ijaen. 

85. Han hi linng aerrme, i hans arrm ae laenge. 

86. Dae ska mo;' te nik, §, mie te fS. mOj\ 

87. »De ae issens it te 'et«, siS. han ae ma«d, han kjo 
k^en hjaem i raejjnvae/r. 

88. Di aender 'et i de gue, 

mae ae nOwwer i ae hue (om slag^brodre). 

89. Gjaenngjae/d aer ef Sikld. 

90. Do ae reele nik — undtaze/en i ae hue. 

91. Doaen&k engen binng kal rae;* fS. (om den, derpraler 
af sine kraefter, men fattes mod). 

192. De wa di sist uer, en sku maerk«, sSA han ae ma^d, 
di kaldt ham en tyw. 



32 

193* Tak ska do ha, a gkt ska do fo; maen do ska sjae/ 
vaer omm 'et. 

152 — 193 frn Skals v. Viborg ved U. N, Henneberg, 

Mserkes m& det, at »ie<, »ue« og »ye« er mellemlyd og ikke m& udtales 
med ren i-, u- og y-lyd. Den ligger for ue mellem o og u med efterslag af w, 
og for ye imellem a og y med efterslag af j. Den samme regel gj^lder for 
alle mellemjyske dialekter. E, 7. K. 

194. De ae baejer S. vaB huusma^^d sepo b^'enen end goor- 
ma«d aepo knesen. 

195. De SB baejer k vae en gu drae/^g end en renng k^. 

196. Han se;'er t'et te ill hans oorer. 

197. »Daeae le^er de skit!« s§, hon kjaellengen om hennt 
smor. 

198. Han fiirer som en s . . i ae par laejerbowwser. 

199. Han ae blOwwen omsenne lissom daen doo koon. 

200. Do sna^er lissom ennw§./en o en hywwlboor. 

201. Do sna^er lissom vaejster aenn o en stuk, nee daen 
vaenner i so^er i nor. 

202. Han ka eed som nuun tonntaesker. 

203. Han ae vilt k Yidr e/ 3. te ae i. 

204. Han ae sS. g\d som syw taar si/ i en pues. 

205. Han ae sS, gl^ som syw for i ae fawn sim. 

206. Han ae t&sse k ved e e/, ae dae nuun, dae sae;'er ham 
e, lS, trower han e et, 

207. Han ae s§. dom, te di ka bel ham en, vc&kn ae gjdze; 
o en gT6« wist. 

208. Do snakke Ssse mae lissom r . . en o drae^^gen. 

209. De skjaels a i me/en lissom d^mens preeken. 

194 — 209 fra Himmerland ved Niels Sorensen i Legster. 

210. Han traekker horker i land (om den, der snorker). 

211. De aer ha^en te ma^en §. soster te wir sow, 

212. En til, si er min lue fal, to til, si fir du den. 

213. A lennd o ae spe/, si Krae Nazc^r han skuld i ae 
tot«;thus. 

214. Sidan gir det ttied kyllingeme, katten tager dem. 

215. Hug i dig, Langore, i morgen skal du pi jagt! 
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2i(). Det skal vsere tvaervendt ligesom fjaelen i rakkerens 
dor. 

217. »Led OS ikke i fristelse!« sagde degnen, de satte den 

tredje flaske 5l for ham. 

218. Til et villele gilde horer der fisk og flaesk og f&re- 
kjOd, §.1 og kil og gisekjod, hvidling og sild og 
pandekage. 

219. De er en lelle beskae/'ns ]adn (om et barn). 

220. De har Hwegholm i forpagtning (om dem^ der intet 
hjem har). 

221. Han lober om mellem elleve og fem og har mgen 
steder hjem. 

222. »Sidanne stod giver verden«, sagde manden, han faldt 
af sin tromle. 

223. Man skal ikke lade halvgale folk se halvgjort 
arbejde. 

224. Hvem er det? — A, det er ham, der kos boghveden 
i fjor (om en, man ikke kjender). 

o 

225. A fS,ree(t sae de sb lywsstraf. 

226. Mae filiw, a ae Je/es kuen. 

227. En ka bild ham end, te ae moon ae g]or §l en sur 
w^st. 

228. Du ka ta naest tS, h^nd lissom J^n tu ae pigger. 

229. De ae liig ae loww te ae drae^g (om det, d^r passer). 

230. Han kan e/ biide vaer i ae skow S. graww, d i ae mark 
k pl&ww. 

231. Han har mere i sit hoved end grydeskir. 

232. ]eg stikker ikke op for en ridden kartoffel. 

233. Det ser ud til en mork jul og en spids piske. 

234. Han er alle steder ad ligesom enden pa saekken. 

235. Du er si fedtet om munden, du skal nok ud at 
faeste folk. 

236. Hun er si skidden, at man kan sli hende op til en 
vaeg, og bun bliver siddende. 

237. Kan du kjende en ko fra en vejrmoUe? — Nej, men 
jeg kan gjenne den derfra. 

„8kattegraTeren" V. nr. 2. 2 



34 

238. Nu har du nok torret en god skjaeppe havre. 

239. Pas pS,, du ikke kommer op at kjore med din svoger 
til marked (til den, der er i faerd med at gjore noget 
gait). 

240. Hold dine fingre af fedtefadet! 

241. Vil du ikke gjaerne rende og hoppe? 

242. Han tager den ene h§,nd og vasker den anden med, 
og sa er den endda sort (om den, der ved at hjaelpe 
sig ud af en forlegenhed kommer i en meget stOrre). 

243. Han duer ikke til andet, end at vi kan sende ham 
til Norge og baere fjael. 

244. Det var det, det andet skal vi have til at dyppe 
fisk i. 

245. »Der er mange moder pi det«, sagde konen, »for nu 
skal de laere noget i skolen, de kalder fadervor.« 

246. Har I ikke set vor hund? 

247. »Skil samtlige!« sagde Mads Lund ved sin puns, der 
var ingen hjemme uden ham og hunden. 

248. Han er vild pi himlen ligesom smedens aellinger. 

249. »Herre gud, b^n! se du no blOwwen si tysk, te du 
ke/?der e/ wa kat?« sagde konen til hendes son, der 
hayde tjent i Holsten et ir, da han ved at se katten 
sagde: »Was is das for en ding?« 

250. »Das ist nikt i den giad, das ist omm i en'iin gS.id«, 
sagde konen i Ringkjobing til Tyskeren, der spurgte 
om vej til bageren. 

210 — 250 fra Hind herred ved Mar en Bonde, Vederse. 

251. Der er noget om al ting undtagen om skindlos poise, 
der er hele verden om. 

252. Det er det pure mog ligesom WoUe munks brod. 
253- Jeg kjender nok kruset«, sagde Fanden, han bed pi 

nselden. 
254. »Det er blot en videnskab«, sagde kjaellingen, hun 
slukkede lyset med r . . en. 

251—254 fra Hjorring-egn ved Johannes Neve. 
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255- I^e ae e/ al hwa de ae kjon, de £e g&t, k ce et sS, git, 
sS. se et isse dye. 

256. De blow te skit lissom Magreetes baggen. 

257. Han roe sse sjael lissom Bak Raskes grtk, 

258. De se et rask \yw a ve halltoovle. 

259. Mr a too vie, s§. h^e di toovle et g§.t. 

260. Han sku braennes i r..en me et frossen kallh^i') & 
gjOrres umynne. 

261. Han ae gwe') §, vis aette Fannen, han \iome it fo 
sn«e mae ham. 

262. Han sie uSi, som Fannen hM losket ham. 

263. Han ligne uctskit eebelgr^d. 

264. Han ligne mo;* en i/e, de kige ttA ow et las hjy. 

265. Han \id en gue*) foofosta^^d i hans vejepannd. 

266. De se/'e et g&t h.u\}) po dogge. 

267. Han h&i et gSt \iu\}\ r\cB han faek et omml^ mae 
pankagge i faek hans nies i en kle^d. 

268. Han wa maej, da di bombad^'eret Ryy mae MM traesku, 
da sammelt han krammer op. 

255 — 268 ved Rasmus Randlev Jensen^ Gjedved. 

269—453. Folketro om fuglene. 

269. N&r honsene g&r op pS, husene, bliver det blaest. Sir. 

270. N&r honsene skriger, bliver det storm. Sir. 

271. Nir honsene lober i lae for regnen, bliver det snart 
torvejr. Sail. 

272. Na,r en hOne med skr&l flagrer mod et vindue, skal 
den snart bruges som »send« til en begravelse. Vinding. 

273. NSr.honsene sl§.s, skal man snart til gilde. Sir. 

274. Nir honsene g&r tidlig til ro, bliver det godt vejr 
den naeste dag. G&r de laengere ude for at samle 
fode, bliver det d&rligt vejr, sS, de ikke kan komme 
ud naeste dag og samle noget. Sail. 



*) u er en halvlyd mellezn o og u. 

a* 
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2 75- Den, der forst horer kokken gale pinsemorgen, bliver 
gift, inden kr g&r om. Sir. 

276. Ndr hanen galer, kort efter at den er flojet til ranen, 
tyder det pi vejrforandring. Galer den kun et par 
gange, bliver det d3.rligt vejr, men smukt vejr naeste 
dag, nir den galer mange gange. Lem. 

277. Kan en kvinde afskalle et kogt h5nseaeg uden at 
tage noget af hviden med, fir hun en smuk mand. Sir. 

278. Marrimesaeg kan gjemmes til pSske. Ty. 

279. Nir agerh5nsene skraepper 6m sommeren, vil det 
blaese. Sail. 

280. Skraepper de om vinteren, betyder det knog og 
frost. Sail. 

281. Der skal leve en vildand, som kaldes skraekanden, 
men den er meget vanskelig at fk at se. Man kan 
enkelte gange i mosen mellem sivene hore den under- 
lig skrseppende 1yd, som den giver fra sig. Sir. 

282. Nir havgsessene (miger og taemer) flyver hen over 
egnen, bliver det sadan en storm, at man vanskelig 
kan stS,. Sir. 

283. Nir tamaenderne skraepper i froslnaetter, bliver det 
to. Mabjaerg. 

284. Nir et kokaeg bliver lagt i moddingen i hestegjod- 
ning, kommer der en basilisk ud af det. Sail. 

285. Nar de Struer hons (hakketarrer, havgassier, moger 
o. s. V.) skriger, bliver det uvejr. Sir. 

286. N§,r storken vil sluge en hugorm, kan denne lobe 
to gange igjennem den, men tredje gang mk ormen blive. 

287. N§,r storken har set ni hostakke, flyver den bort. Sir. 

288. Lader den sorte stork sig se, bliver det krig. Sir. 

289. Efter Sybilles sp&dom skal storke en gang uddo. Sir. 

290. Fk Gravers dag kryvver ae how worm k ae graze;, 
k ae stirk flywwer oiver ae haze;. Sir. 

291. Storken har ingen tunge, 
og uglen ingen lunge, 

og flagermusen giver sine unger die. Sir. 
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292. Det er gode tegn om v§,ren at se: en stiende kneb- 
rende stork, en flyvende tieride vibe, en drivende plov 
og en skjennende harve; endvidere et hvidt §.lam og 
et mSrfol. Sir. 

293. Nir agerhonsene siger: Aw, mi t^er! f3,r vi frost. Sir. 

294. Bomlaerkeri hedder i Sailing skrseplaerken eller hor- 
vendelen. I Sir hedder den h&rfuglen eller hor- 
vendelen. 

295. N§,r rugen i maj kan skjule en Iserke, er der ingen 
fare for rugavlen. Seborg p. Saell. 

296. Viben overvintrer i dyndet med et graesstrS, i naebet. Sir. 

297. Den, der forst ser viben om for&ret, mi do det §,r. Sir. 

298. Nir viben bygger pS. bakken, bliver det en fugtig 
sommer; bygger den derimod i mosen, bliver det en 
tor sommer. Sir. 

299. N3,r man braender et vibeaeg, dor viben. Sir. 

300. Er man frawne (d. e. har fregner), skal man stryge 
sig i ansigtet med den tykke ende af et vibeaeg. Sin 

301. Nir viben ryster sig, er dens aeg ridne. Sir. 

302. Nir froen knurrer, 

og skarbassen snurrer, 

og viben slS.r bowt (bugt), 

da m& fattigmand tilsS. sin towt (toft). Sir. 

303. Nir pebermoerne dor, bliver de til viber, og peber- 
svendene bliver til bekkasiner. Derfor, nir viben 
skriger: »Hwi vi-i-il do e/?« svarer bekk.: »A turrr e/, 
a turr e/, ho ho ho ho ho ho!« Sir. Man bruger 
ogsS. folgende talem&de: 

Han var sSl gal som en vibe. 

304. Fljrver svaleme tast og lavt, tyder det pS. blaest. Sail. 

305. Hvis en svale bygger rede i en kostald, skal den 
blive revet ned inden to S.r. Sir. 

306. N§,r de blS. svaler flyver taet, vil det blaese, og nSr 
de grS. kommer naer, vil det regne. 

307. Nir regnspoven piber, f3.r vi regn. Jelling. 
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308. N3.r ravnene flyver sonder p&, er der smukt vejr i 
vente; flyver de nord pS., bliver det uvejr. Sail. 

309. Nir en spurv sidder og kiger ind gjennem vinduet, 
vil der den folgende dag ske en forandring i huset. Sir. 

310. N3t en spurv sidder og kiger ind gjennem vindueme, 
kommer der fremmede. Ty. 

311. Tager spurvene det afredte hS.r og bygger rede af, 
fEr man hovedpine. Sail. 

312. Naer ae he^el aer som en hjapijjlmaww, s§, vael ae 
raejjn enden tre; daww. Sail. 

313. Nir horsgummeren skranjer over en g&rd, vil der ske 
en ulykke i den i en naer fremtid. Sir. 

314. Kukmanden kommer, nkv han kan fS et bygblad at 
kukke i. Sir. 

315. N§,r kukmanden bar set ni tOrveskruer, bliver den en 
hog. Sir. 

316. Nir en ting pige pi fastende hjaerte borer g0gen 
kukke tre gange, bliver hun gift det ir. Lem. 

317. Nir gogehunnen skranjer, gylper den en maerigde 
pros op, det er kukmandsspyt. Sail. 

318. Nir skaden skvatrer lige uden for dOren, vildersnart 
en do i huset. Vinding. 

319. Flyver skaderne lavt, bliver det dirligt vejr nseste 
dag. Sir. 

320. Det gjor ikke noget, om uglen sidder pa en skorsten 
og mjaver som katten; men siger den: Ut! skal der 
snart en dod baeres ud af huset. Sir. 

321. Hvis man kommer til at gjore en ugle fortraed ved 
at odelaegge dens aeg eller pi anden mide, mi man 
do, inden ir gir om. Sir. 

322. Finder man en fuglerede, mi man ikke lade sin sky gge 
falde pi den, da fuglen si ikke vil soge den. Sail. 

323. Fanden vilde en gang lave laerker, der kunde synge 
lige si godt som Vorherres laerker, men han mi 
have biret sig gait ad dermed eller ikke kunnet, ti 
det blev til froer og tusser. Dog kunde bans laerker 
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synge. Sir. En anden gang vilde han skabe aender, 
men det blev til de sikaldte hvirvlere ell. glinsere. Sir. 

269 — 323 ved M. AUller i Sir. 

324* Vil man sikre sig, at fjerkrseet bliver ved girden, skal 
man blot tage et par af deres lange fjer og braende, 
s& bliver de nok. 

325. Tretten aeg plejer man her at laegge under en hone, 
i alt fald al tid ulige. 

326. Honen kan taBlle til tre, derfor b5r man al tid lade 
tre aeg ligge i reden; er der faerre, kan den se, at 
reden er forstyrret, og soger sig en ny. 

327. Det er slemt at hore en hone gale, si vil man let 
komme til at give tre mark i mulkt, blive tremarks- 
mand, 

328. Ved haneaeg forstS.es et ganske lille seg uden blomme, 
som hanen ikr skyld for at have lagt. Somme mener 
rigtig nok, at det er lagt af en hOne, ^g at den efter 
det ikke laegger flere aeg. Vindelaeg er et alminde- 
ligt aeg, hvor der kun er en tyk hinde om, men ingen 
skal. 

329. PSskeaeg spises her Langfredag-middag som eftermad. 
Formaden er tOrre aerter, hvori .der ikke mS. vaere 
kogt sul. Det er fastemad, og sS. fS,r man ingen 
feber det ir. 

330. Det er urosfjerene, man hverken kan sove eller do 
pi; de sidder under hOnsenes vinger og er lange som 
vingefjerene, men horer ikke selve vingerne til. 

331. Storken har ord for at vaere ganske tom indvendig 
som en kri\kke. 

332. Ser man forst storken flyvende, skal man komme til 
at rejse det ar. Ser man viben flyvende, bliver man 
tung; ser man den lobende, bliver man let; menhorer 
man dens skrig, for man ser den, dor man, inden 
iret er omme. . 

333. Nar svalerne flyver lavt, er det mod regn. Gar 
hOnsene tidlig til saede, bliver det godt vejr naeste 
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dag; men gSr de Isenge ude om aftenen, blivernaeste 
dags vejr d&rligt. Laber de ind, sS. snart det be- 
gynder at regne, bliver det kun en byge; bliver de 
g§.ende ude, mens det regner, bliver det dagregn. 

334. Svalekullet er ^t godt middel mod felper, detopdages 
efter folks sigend^ her aldeles pi samme m§,de, 
som beskrevet i bogen »L0sningstenen«. 

335. Der er mange, som mener, at skaden stjaeler hverken 
aeg eller kyllinger, hvor den bor, hvts den fredes, i 
modsat fald gjor den naturligvis. 

336. Man skal lade skaden bygge i fred, ellers fSr man 
uheld med follene. 

337. Ved at blive »ugleset« forstis her pi egnen at blive 
set pi med uvilje. 

338. Lufthullerne i ladens gavl kaldes uglehuller. 

339. Gj0gespyt eller troldespyt fir sky Id for at odelaegge 
graesset pi engene. 

340. Samtale mellem to krager: 

»Jae vee nyt! jae vee nyt!« 

— »Va 88 de? va ae de?« 
»Pae Koks best ae dod i nat!« 

— »Va ha fed? va ha fed?« 

c c 

»Bire spaek! bire spaekk 

— »^ der meer? ae der meer?« 
»Knokker') i been! knOkker i been!« 

341. Slaeber honen med et langt stri, sp5rges der dods- 
fald. (Sml. in. 220.) 

342. Flyver svalerne langs med jorden, far vi regn. 

343. Det er mod frostvejr, nir skaden sidder pi de overste 
grenspidser i paeretraeet. 

324—343 fra Falster ved Karen Toxvard i Sillestrup. 

344. Nir husstorken er skiden, er det mod regn. 

345. Nir den sorte stork lader sig se i engene, er det 
mod regn. 

^) knogler. 
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346. N&r hOnsene bliver ude i en nylig begyndt regn, vil 
det regne hele dagen, gkr de derimod i ly, holder 
den snart op. 

344 — 34^ ^cd y. 'A. yensen, Skjaerbaek malle. Sender} ylland. 

347. Det bliver regnvejr, nir svalerne flyver naer jorden 
(insekterne flyver da ogsi lavt). 

348. Hvor storken bygger pS. huset, tyder det pi held, 
isaer vil der al tid vaere fred og enighed. Hvor der 
er ufred, vil den ikke vsere. 

349. N&r der et ir er mange storke og isaer da, .n§.r de 
»lynner« (samler sig) i store flokke, si tyder det pi, 
at vi snart fir krig. 

350. Ser vi storken forste gang flyvende om foriret, bliver 
vi raske til at forrette aerender det ir. Andre siger, 
at si bliver vi tunge til gangs, for storken flyver 
tungt. Omvendt skal vi blive lette til at gi, nir vi 
ser den giende, for den har en let gang. 

351. Nir en hOne gir omkring med et halmstri hseng- 
ende ved enden, spOrger vi snart lig. Der er nogle, 
som siger, at det kun betyder storm og uvejr. 

352. Nir en h5ne galer omtrent ligesom en kok, hvad der 
undertiden sker, dor der snart nogen afstedets beboere. 

353. Nir kokken riber i forstuen, si fir vi fremmede. 

354. Nir gaes og sender vasker sig i frostvej (f. eks. oven 
pi isen) o: lader, som de vasker sig, fir vi tovejr 
inden ret Isenge. Nogle siger, at denne vasken tyder 
pi mere frostvejr. 

355. Nir kragen saetter sig pi huset og skriger, betyder 
det lig i huset. 

356. Hvis krageme skriger (isaer ved kirkegirden), nir der 
er begravelse, si venter de snart flere lig. 

357. Deter mod storm og uvejr, nir ravnene skriger meget, 
er urolige og boltrer sig i luften. 

358. Nir migeme flyver langt ind over landet, si er der 
uvejr i vente. 

359. Nir musevigen flyver over skoven og skriger, si 
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betyder det uvejr, flyver den derimod ud over marken, 
er det mod godt vejr. 

347—359 ved P. Jensen f Kvserndnip. 

360. Nir h5nsene klukker, advarer de mod noget ondt, 
der er i vente. 

361. Ndr uglen ssetten sig pS. skorstenen og* tuder, vil der 
snart komme lig i dette hus. 

362. Nir hOnsene flagrer mod vinduerne, skal de snart 
tages til et begravelsesgilde. Sml. 272. 

360 — 362 ved M. MelUr i Sir. 

363. N§,r kokken galer i forstuen, vil der komme frem- 
mede inden aften. Sml. 353. 

364. N§,r honsene bliver ude i regnvejr, vil det regne i 
laengere tid, piller de derimod af ind, vil det snart 
give torvejr. 

365. N&r der viser sig en sort stork, vil der snart komme 

krig. Se 288. 363—365 f'a Kly ved Jeppe Jensen. 

366. Nir h5nen slaeber med stri (efter sig), vil den ligge. 
Andre siger, at den si varsler dodsfald. Er det ved 
h5jre side, sS. dor der et kvindfolk, er det ved venstre, 
si et mandfolk. 

367. Nir hanen galer ind ad doren, fir man fremmede. 

P. Jacobseny Kbh. 

368. St^rki skal komme den 2. April, det er den rette 
dag. Samso. 

369. Gseslinger, der kommer af skallen med noget af aegge- 
blommen pi brystet, kaldes nawwlgejjslier, de kan 
ikke leve. Samso. 

37c. Set. Peders dag (22. febr.) begynder gassen at drsenke. 
For morskab bliver om morgenen en gasse lukket 
ind i forstuen til den kvinde, der gj5r vejr den dag, 
hun skal saette avleror ved gissi hedder det. 

371. Viben tegger fire hold aeg om sommeren. Forste 
gang bar den fire, og dem begynder den at ligge pa 
den 8. marts; anden gang tre, tredje gang to og fjerde 
gang kun et. 
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372. Det hvide skum pi plantestaeng-ler, hvori skumcicademe 
laegger deres yngel, kaldes p& Samso Fandens spyt 
eller fowlspOt, i Adslev gjogespyt, pS. Fyn kukkespyt, 
og der siger man, at det er saegl af kukkeri. Man 
tror, at det er giftigt, og mS. derfor ikke rore ved det. 

373. PS. SamS0 haves samme tro om storkens husleje som 
anden steds. Lige sk om afklippet ell. afredt h&r til 
redebygning, det voider hovedpine. — Nogle siger, 
at man dor, inden aret er omme. 

374. Ved for^s-jaevndogn flyver swidnen med lyset og 
st^rki kommer med meldmaden. 

375. N&r st^rki ser det forste bygneg, rejser han bort. NUr 
sz^elen ser den forste hostak, rejser hun bort. 

376. I st6>rki er der kun en tarm, den gar lige igjennem den. 

377. Swelen ligger i dvale om vinteren i dynd i moser og 
under tuer ved soen. 

378. Nir kukkeri, kukmandi horer op medatkukke, bliver 
han til hog, og de smifugle (en ell. to), der gjaeme 
folger ham), er de forste, han tager. 

379. Nogle siger, at en galende hone saetter splid imellem 
segtefolk. En galende hone bliver hverken hadet 
eller bandet i girde. 

380. Gir man med et honnikeaeg i lommen, bliver man 
synsk. 

381. Man skal ikke saelge sit ho, n&r viben kommer. 

382. Soger hOnsene i lae, nir det begynder at regne, bliver 
det kun en byge; bliver de ved at gi ude, vil det 
regne hele dagen. Adslev. 

383. N&r ravnen skriger, f3.r vi snart regn. Samso og 
Adslev. 

384. Lige s§. mange dage Iserken synger f5r kyndelmisse, 
lige si mange uger (nogle siger dage) mi hun tie efter. 

385. Nir svalen flyver naer jorden, fir vi snart regn. 

386. Samles gulsparrene i garde om vintren, er straengt 
vejr i vente. 
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390. 
391 

392. 
393- 
394« 

395- 
396. 

397 
398. 

399- 

400. 
401 



402. 

403. 

404. 
405. 



N§.r hS^ssegommen skronner meget om aftenen, f3r vi 

regn nseste dag. 

N&r gulspsBtten klynker (viser sig urolig, flyver fra 

trae til trse, pipper og hakker meget i trae), er det 

mod uroligt vejr. 

Skriger h5nsene meget, fS.r vi snart blaest. 

Samles storkene i store flokke, er det. mod uvejr. 

N&r ostepytteren (reg^spoven) flojter, bliver det snart 

regnvejr. 

Ndr hjejlen klynker, er regn i vente. 

Kommerkirsebaerfuglene i maengde, er dyrtid i vente. 

Hvis snekikken (sne-vserlingen) bliver laenge om for- 

iret, fS,r vi mere vinter. Adslev. 

Hvis en ravn flyver skrigende over ens hoved, nir 

man gir et aerende, f3.r man ingen lykke af sin gang. 

Ligesi, hvis man horer en ugle tude naer ved sig 

om aftenen. 

»N§,r hanen galer, siger den: »Jeg kan se Ryy!« Jysk. 

Den siger ogsS: »Alle mine koner er S0dM« 

NSr hOnen bar gjort aeg, siger den: »Git, g3,t, g&t 

gjor aeg.« 

N^r komlaerken sidder og skriger pi hoje steder (traeer, 

sten), siger den: »Stik, stik i k skriig!« 

Stillitsen (?) siger: »Te Berlin, te Berlin, te Berlin«. 

Om foriret siger viben : »Jeg frys* min' ben«. — »Hvad 

mener du om mine?« siger kragen, »de er stOws- 

nagen«. 

Viben siger ogs&: »Tyv it«. Jysk. 
Svalen lever af menneskets inde; derfor er det, at 
den holder sig sS, naer til folk. 

N&r hanen galer meget, nir det regner, vil det snart 
blive godt vejr. 

N§,r hanen galer, siger den: »Klare sol er skjOn«. 
Nir duen kurrer, siger den: »A woU roo, a woll roo«. 
S& siger durikken: »W611 du dee, woll du dee«. 
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Fuglenavne i SamsomdL 

406. Musvitten kaldes: Tallehakkeri, saawfowl, fiilsmrf, saaw- 
fiileri, baartelfozc/l, saawskjaereri. 

407. Gjogen: Kukkeri, kukmandi. 

408. Stenpikkeren: Stengjeldten. Hogen: Hygi. 

409. Den grS. vipstjaert: Vepskj<35rti. Den gule vipstjaert 
bar samme navn. 

410. Horsegjogen (den dobbelte bekkasin): Hissegommen. 

411. Gulspurven : Guldspari. Graspurven : GrS.span. 

412. Pi Sams0 kjendes fire slags Iserker: Sangl^rken, t^p- 
l^rken, konnl^rken og guldl^^rken. Den sidste slags 
siges at vaere gul, og de bygger deres reder i tornene 
pi holmene om sommeren, men soger til menneske- 
boliger om vinteren. Mon det ikke er gulspurven? 

413. Svalen: Se^elen. Stseren: St^ren. 

414. Standskaden: Strandskaan. 

415. Migen: Moogen. Spurvehogen: Sparrehj^gi. 

416. Haettetserne: Hatmooge. Svanen: Swinen. 

417. Agerhons: Aggeho;^s. Hjejle: Br&ktoze/li. 

418. Gjaerdesmutten: Tammes i gjaard. 

419. Regnspoverne : 0stepyttere. 

420. Solsort: Solsort. Sneppen (vandsneppen) : Snaeppen. 

421. Stenpikkeren bar jeg en enkeU gang hort kalde ved 
navnet: Stengyldten. Miske''den for bar baft dette 
navn ber pS. oen. 

Af andre fugle, som jeg ikke kjender navne pi, er der: 

422. Renggba/se, en art smi vadefugle, som i flokke op- 
bolder sig ved flade strandbredder. 

423. Bleeskikke; disse bar jeg ikke set, da dervist nukun 
er fi af dem pi Samso. Der bar f5r vaeret mange 
af dem; man siger, at de var blissede og byggede 
reder i moser oppe pi oen. Det er sagtens en vadefugl. 

424. Depn^'er, en art smi taemer, som, nir de flyver ben 
over vandet, af og til dypper i vandet. 

425. Af aender kjendes: Griaewde, broogae;/de, knoortae^de 
(knoortaewde er smi). 
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42 6. Af gaes: Grigjes, grawwgjes, ogsikaldet grawwae/^de, 
Grawwgjes laegger deres aeg i grave eller huler, som 
de graver ind i stejle, nogne klitter ved havet. 

427. Jeg bar ogsk hort om bislugeren, men jeg ved ikke, 
hvad det er for en fugl. 

428. HwoUmooge, nogle store, griryggede mSger. 

429. I Adslev (Hjelmslev herred) kaldes glenten: Gleejen, 
og musv§.gen: Muswoogen. 

430. Gis (tarn): Gos. Gasse: GS^si. And: And. And- 
riken: Anddraekkeri. 

431. P& Sams0 bruges folgende lokkenavne til husfuglene: 
Til gaessene: Pille, pille. Til aenderne: Wak, wak. 
Til hOns: Butte, butte, ell. tipp, tipp, ell. kylle, kylle, 
ell. tuu, tuu. 

432. I Adslev ved Skanderborg bruges til samme: Til 
gaessene: Gas, gas. Til aender: Brik, brik ell. svik, 
svik. Til h5ns: Tup, tup, eller pylle, pylle. 

433. Pk Sams0 hedder andrikken Povl, og storken Peter. 

Hvor intet andet sted nsevnes, er det meddelte fra Samso. 

368—433 ved Mikkel Sorensen, Sams©. 

434. Ogs§. p§, Bornholm f^r man hovedpine, nir fiiglene 
f;i.r fat i ens afklippede hS.r. 

435. Ligeledes menes der, at man ikke kan do p& honsefjer. 

436. Nar sjaelen farer ud af et menneske, er den s§. stor 
som en hOne; men hvis den sk kommer til Helvede, 
skrumper den sammen ved at braendes, si den til 
sidst ikke er storre end et bygkorn, hvorpS, Djaevelen 
giver sig til at blaese den op, sS. den igjen bliver sS. 
stor som en hOne, og sMedes varer det ved i det 
uendelige. 

437. HOnsegal og ugleskrig varsler en eller andenulykke. 
Ugler er meget sjaeldne pS, Bornholm. 

438. En ugle kan man ikke skyde; ti bossen klikker, sH 
tit man vil prove pS. det. 

439. H5nen bar kjaelenavnet »pyta«, og man lokker eller 
kalder ad bOnsene ved at sige: »K3,m pyta, kSm 
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pyta!« PS. samme m&de siges »peerla« til anden; og 
»tajta« eller »tita« til gisen. Alt fjerkrae kaldes »sm§,§,- 
krajtur«. 

440. Gsessene har i reglen hver sit navn, f. eks.: Kranns- 
halsa, Tippa, Bajta, Briga, Miga. 

44 1 . N^r man holder gisens brystben (springg§.sen) op imod 
lyset, kan , man se, om det vil • blive en mild eller 
en strseng vinter; det lyse betyder nemlig frost og 
sne, det morke mildere vejr. 

442. Man mi ikke rore ved fuglenes seg eller unger; ti 
det kan fuglene lugte, og si flytter de. 

443. Der skal laegges et ulige antal peg under fjerkraeet, 
men ikke gjaerne tretten. 

444. Honen kan taelle til tre, derfor skal man al tid lade 
tre aBg blive i red en. 

445. Som skseldsord haves »l0ddhaana« om en, der g&r og 
lodrar* (sjokker omkring, skodeslost og uordentligt 
pSklaedt). »Galpekr&ga« bruges om et barn, der er 
slemt til at »galpa« (bruge mund, forlange si et og si 
et andet). Endelig haves »ravnamede«, der, si vidt 
vides, ikke har nogen saerlig betydning, men kan 
bruges til at betegne et menneske med alle slette 
egenskaber. 

446. »Daen tredde tirssdann i Tor 

ssetter traanan senn fod pa dansk jor, 
i denn tredde tiirsdann aette dsen, 
ska vi gii lyss avtan i saenn.« 

447. »Imaarn baagar Anneka, sii fii vi varmt br5; i 
aawermam sjider krigan, sii fii vi smir te.« Betyd- 
ningen af denne talemide kjendes ikke. Anneka skal 
naturligvis vaere alliken, hvilket viser, at enten mi 
talemiden vaere indfort, eller ogsi har navnet allike 
vaeret brugt tidligere, nu bruges kun navnet »kaaja«. 

448. Natten for skaertorsdag rider troldkaerlingerne til 
»Bliikiilla« og drikker af »skaddaraven« (skaderOven). 
og derfra tager de til kirken, hvor man kan se dem 
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sidde med »kallab5tta« (strippe) pi hovedet, nS.r man 
er forsynet med enten en firklover eller det forste 
aeg, en hone har gjort. 

449. Mathias's dag (24. Febr.) kaldes »R&gamassenn« (Rige- 
mads m. tilh. best, kjendeord), for til den dag kom- 
mer r§,gerne. Disse bygger kun i h5je slanke, aske- 
traeer, som kaldes »riga-aska«, hvoraf der endnu findes 
mange, men dog ikke naer sk stor en maengde, som 
blot for en menneskealder siden. 

450. Svalen ligger om vinteren i dvale nede under vandet. 
Hvis man river svalens rede ned eller tagfer dens 
aeg eller unger, s& far man krogede fingre. Flyver 
svalen lavt, s& fkr vi regn, og omvendt. Der findes 
et sagn om, at svalen har vaeret en pige, der havde 
stjalct en saks, som den der for har faet til hale. 

451. En snog g&r igjennem storken ni gange. 

452. »Mowler« (muler) menes at vaere sopapegojer. 

453. Viser strandfugle sigoppe i landet, sk er det ^ggaendi 

bOst Vaer«. 434—453 ved N. E. Hansen, Borre. 

Sporgsmal. 

73. Hvad folketro haves der om Kjeldsviebygs dag 
(8. Juli)? 

74. Jeg kunde onske at fi alle slags rim eller vers . 
om Mariehonen. ^- i^- Beiiberg, 

75. Hvad er Julebukken? og hvad fortaellinger og 
folketro lever endnu i folkemunde derom? 

K. Juki, Bj;vrge. 



Efter overenskomst med udgiveren at de svenske laadsm&lsforeningers 
tidsskrift : »Nyare bidrag til kannedom om de svenska landsm&len och svensk 
folklif«, decent I. A. Lundell, Uppsala, kaa medlemmerne af Folkeminde- 
samfundet fS. ovennaevnte .tidskrift ved at bestille det hos kandidat Bliga, 
Testrup hojskole, M&rslet st.,s og samtidig indbetale kr. 2,50. Tidsskriftet 
(omtrent 30 ark &rJig) koster ellers for medlemmer 3 kr., mens bogladepnsen 
er kr. 4,50. p. st. v.: H. F. Feilberg, 
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454, Gaderne. 

Sidestykke til II, 457, 458 og 724. 
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e; jeg frygt-er for, han mig skal ov - er - vind - e. 

2. Han talede sS, h§,rdt ud af hojeste rost, 

si skovene de skjaelved, og bjaergene de brast: 
»Hvad enten skal du doden modtage, 
eller det skal gaa dig vel i dine dage? 

3. Og sig mig, hvad er vel det rundeste hjul, 
hvorunder der triller s§. mange fagre hjul? 
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og" hvad er vel hvidere end svanen? 
og hvad r&ber h5jere end tranen?« 

4. »Ja, solen den er vel det rundeste hjul, 
hvorunder der triller si mange fagre hjul: 
Guds engle de er hvidere end svanen, 

og tordnen riber hOjere end tranen.« 

5. »Og hvad er vel m0rkere end natten den grS.? 
og hvad sldr vel steerkere end laerkevinger smS.? 
og hvor hen gSr vejen den brede, 

som menneskene ganger pS. med gla3de?« 

6. »Ja, tankerne er morkere end natten den grS., 

og hjaertet det slir staerkere end laerkevinger smS.; 

til Helvede gir vejen den brede, 

som menneskene ganger pS. med glaede.« 

7. »Og sig mig, hvor er vel den bredeste bro, 
hvorunder smifiskene de spiller s§. fro? 

og hvor haver solen sit ssede? 

og hvor finder dode mand sin glaede?* 

8. »Ja, isen den er vel den bredeste bro, 
hvorunder sm§,fiskene de spiller sS, fro; 
i vester haver solen sit saede; 

i jorden finder dode mand sin glaede.« 

9. »0g hor nu, du nordmand, hvad jeg vil sige dig: 
ni sporgsmil dem haver du besvaret mig, 

og derfor vil jeg afsked med dig tage, 
og det skal gk dig vel i dine dage.« 

Optegnet af l»rer C, M. C Kvohgard, Ajstrup v. Sulsted. 

455. Linden. 

1. Liden Kirsten [tager over sig kiben bli], 

ad rosenslund [s& monne hun gK\, 
Imod si blide en sommer. 

2. Forst skuer hun eg, si skuer hun bog, 
den lind den stod si gron som et log. 

3. »Ak, lind, ak, lind si fager og si [skjaer], 
forgyldne si er dine blade, [du baerjk 
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4- »[Du tor end ikke si rose mig, 

halv bedre lykke da under Gud dig]!« 

5. NSr du gkr pS. gulvet med din varme ti, 

sS. stander jeg pi volden med min frosne rod. 

6. Nir du gir i stuen med din finger ren, 

sSl stander jeg pi volden med min frosne gren.« 

7. »Ak, ved du nu dette, si ved du vel mer', 

si sig du mig noget af din' skjaebninger fler*!« 

8. sja, vi vare soskende, soskende fem, 
vor stifmoder skabte o^ alle om igjen. 

9. Mig skabte hun til en lind si god, 
for jeg skulde sti pi volden og gro. 

10. Ja, jeg skulde sti pi volden og gro, 

indtil kongens s5n af Engeland rider mig bod^ 

11. [Ja, mere ondt hun gjore mi, 

hun forskabte alle mine soskende smi. 

12. Til en ulv hun skabte den ene om, 
den anden blev til en bj6m si grum. 

13. Den tredje blev til et skib pi flod, 

den fjerde blev til en falk si god].« 

* * 

14. Liden Kirsten hun lader et lOqligt brev skriv', 

til kongens sdn af Engeland si lod hun det driV. 

15. Han hug den lind alt ved sin rod, 
og straks blev det til en jomfru god. 

16. Liden Kirsten hun taler til tjeneren sin: 
»Du henter mig frem det forgyldene skrin!« 

17. »Behold du selv det guld si rod, 

for jeg vil have den jomfru, jeg har frelst af n0d.« 

18. Nu haver den lind forvundet sin harm, 

nu sover hun hver nat i kongesOnnens arm. 

19. Nu haver den lind forvundet sin kvide, 

nu sover hun hver nat ved kongesOnnens side. 
Imod si blide en sommer. 

Ved laerer C 3/. C. Kvolsgard i Ajstnip. 
Denne vise har jeg modtaget i en saerdeles medtaget tilstand. For at 
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rS,de lidt bod p& d&rligheden har jeg efter gisning i [] indsat, hvad mig 
syntes passende. Visen i og for sig er b&de gammel og god og godt 
kjendt. E> 7. JC. 

456. Gamle fastelavns-skikke f. Udby pa Moen. 

Byens unge karle samledes gjaerne de sidste par Bon- 
dage f6rend fastelavn for at fS. ordnet sageme: bestilt 
»lawsgird«, gjort indkjob o. s. v. Fastelavns-sondag formid- 
dag kom pigeme til gSrden for at pynte »stokken«. De 
medbragte hyer deres tre, fire par silkebind, og hvert par 
bestod af hagebind og nakkebS,nd. »Stokken« var en gam- 
mel sabel, som nu blev omvunden med et par bind, og 
pS disse blev igjen fastgjort alle de ovrige mest rod- 
blomstrede bind. Pi enden af stokken skulde hanehovedet 
sidde, nir det om aftenen blev skaffet til veje; der blev 
da tillige blaest noget »boggult« pi det, si det kom til at 
se ud som »aegte figulled«. Under hovedet blev der sat 
en krans af kunstige blomster, som pigerne havde plukket 
ud af deres brudekranse til denne lejlighed. Klokken to, 
tre begyndte ridningen med i reglen en 20 — 30 fastelavns- 
karle, og alle var de udpyntede med mer eller mindre 
skjonhedssans. Navnlig synes hvide skjorter og et r5dt 
uldent torklsede til baelte at have vaeret saerlig yndede; 
desuden var enkelte i hvide benklseder. AUerforst red 
toget nu en gang gjennem by en, med alle gadedrengene 
bag efter, og derefter foregik ridningen ved smedjen, hvor 
der var trukket et reb over gaden mellem to hoje traeer. 
Rebet gik igjenhem en tonde, og denne dundrede nu 
karlene los pi med tykke stokke. I tonden li en stor 
gron krans, og den, der til sidst, nir tonden var sliet i 
stykker, kunde fi fat pi kransen, pi ridtet der under, han 
var selskabets naestformand. Der har ogsi til tider vaeret 
sat en kat ind i tonden, men da det fandtes at vaere d)n-- 
plageri, si blev den meget priselig byttet med en krans. 
Som tilskuere havde heltene naturligvis blandt alle andre 
ogsi pigerne. Nir tonden havde udtjent, blev den byttet 
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med en hane, som halsen var drejet om p4. Nu skulde 
den naeste heltegjaeming vaere at traekke hovedet af hanen, 
og det kunde vare temmelig laenge, da ridningen der 
under foregik i flyvende fart, sk det var ikke enhver, der 
fik fat pS. hanen. Sejrherren blev selskabets formand. 
Disse to formaend skulde alle de andre lystre i et og alt. 
Under ridningen var musik af klarinet og et horn, 
og kort for ridningen begyndte, blev sunget folg- 
ende sang af karlene, mens de holdt stille side om side 
p& gaden. Efter ridningen gik turen endnu en gang igjen- 
nem byen med formsendene i spidsen, og derefter matte 
hver til sit for at aflevere jhestene, inden man igjen samledes 
i lavsgSrden. 

1. Alt nu et ir er henrunden, 
vi mindes den glade tid, 

og fastelavn har vi forh§,nden, 
enhver han ftyder sig. 

2. I ser vel alle den tonde, 
som her er hejset op, 

udi en krans er, sS, pyntet, 
som en af os haver si kjaer. 

3. SS. snart den tonde nedtraenges, 
en hane haenges op, 

ved benene skal den ophsenges, 
vi traekker dens hoved fra krop. 

4. Og den, som hovedet nedtraenger, 
han holder det udi sin h§,nd, 

og forer det hen til stokken, 

vores piger haver pyntet med bS,nd. 

5. Nir denne kommers er til ende, 
vores formaend de rider forbi, 

vi hjem til pigerne vende 

og danser, til klokken er ti. 
Mandag morgen tidlig samledes selskabet igjen og begyndte 
»at gi rundt.« Med formaendene i spidsen, derefter mu- 
siken — og s8. de ovrige parvis (senere i tiden fik man to 
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store flag i midten), vandrede man nu fra gS,rd til gird. 
Den forste formand gik med stokken, og begge var de 
s3, fine som mulig blandt andet med h5je silkehatte, 
pyntede i slyngninger med pigemes mest glimrende b§,nd. 
N^ de var i g&rden, meldte de sig med et »hurra«, og 
manden lukkede da op og bod dem ind. Her var nu ind- 
budt en del piger »til at danse med fastelavnskarlene«; og 
det kunde vaere straenge dage for adskillige, da de omtrent 
skulde folge med hele runden omkring. Nar karlene var 
komne ind, stillede de sig op i en halvbue p& gulvet og sang: 
God dag, vores fader og moder sS. kjaer! 
vi kommer til eder, vores bdn vi fpembaer. 
Vi unge haver os samlet i dag, 
at vi ville holde os et lystigt godt lag. 
Den tid vores lag stod bedst udi stand, 
da fik vi at vide, at fjenden kom i land. 
Vi blev dog ikke bange, da dette kom pS., 
vi stred imod fjenden bdde store og smL 
Vi stred imod fjenden med sk fyrig en magt, 
den ene var en hane, den anden var en kat. 
Og katten af tonden pi flugten vi jog, 
og hovedet af hanen med magten vi tog. 
Og vil I ikke tro, at dette er sandt, 
sS. kan I se hovedet pi stokken til pant, 
vores fader og moder sk kjaer. 
Efter dette blev der spist i »mellemstuen« ved det i for- 
vejen daekkede bord, hvor blandt andet flaeskeskinken var 
pyntet med kruset udklippet papir (i Magleby sogn blev 
skinken pyntet med lavendelstilke), og derefter blev der 
danset en timestid i dagligstuen, og naturligvis skulde for- 
maendene danse med konen eller d6trene. I den forste 
dans skulde »stokken« ogsS, vsere med. Efter endt arbejde 
gav manden dem en species penge til bestridelse af ud- 
gifterne. Til farvel blev sunget: 

Hav tak, vores fader og moder si kjaer, 
for alle de gaver, I gav os si skjOn! 
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Vi beder Jer ungdom at mode i vort lag — 
vi ved ej til fulde, hvor vidt vi skal gS,, 
men dog skal det hos [H§.ns Pejter Lavsen] sti, 
vores fader og raoder sSl kjaer. 
Med de bedste onsker, efterfulgt af run gen de hurraer, tog 
man nu afsked for at begynde for fra hos naboen. Man 
indrettede sig efter tiden, sSl man kunde have den anden 
halvdel af girdene tilbage til om torsdagen, sSl begyndte 
man p& en frisk, og det endda efter bal hele mandag nat. 
^led tirsdag aften sluttedes den forste del af hojtidelig- 
heden. Fredag fortsattes der igjen. Pigeme gik en gang 
rundt med »pottesterten«, det var »stokken«, hvor hane- 
hovedet var taget af, og der var sat et aeble i steden. 
Der brugtes da en del lojer, og et hvert sted de kom til, 
skulde der spises. Men hen ad eftermiddagen, samledes 
alle i lavsgirden, hvor pigerne den dag gav selskabet kaffe. 
Fastelavns fredag har al tid vaeret regnet for den bedste 
dag i ugen, der var noget eget hOjtideligt ved den. Og 
»uden bys« fra kom der den dag ogsi en del gjasster, som 
hjalp p& pengekassen, da de m§.tte betale lavspenge. Selv 
i senere §r, da bondemes bOrn ikke fandt det fornOjeligt 
at vaere i dette fastelavnsselskab, var det dog en afgjort 
sag, at om fredagen skulde de med. Dette er selvfolgelig 
ogsS, nu forbi, skjont ridningen, og hvad dermed folger, 
endnu af og til dukker op. Fredag nat blev der opvartet 
med »sowsky« (oksekjod), og et koldtdaekket bord stod al 
tid rede til afbenyttelse. Skulde det haende, at pigeme 
syntes, der manglede spog og latter, si kunde de selv 
hjaelpe pS. den ting bare ved at tage mandsklaeder p& og 
en pibe i munden, det kunde igjen oprejse det synkende 
mod. Fredagens lystigheder varede til loverdag morgen, 
s& gik pigeme hjem, mens karlene begyndte som forfra. 
Den dag. gik de rundt og samlede seg, og da de sSl ende- 
lig loverdag aften kom tilbage, og de havde f&et opgjort 
deres regnskab og betalt, hvad der manglede, sS. sluttede 
de deres fastelavnslojer med en seggepuns. Anneite Jensen. 
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457—476. Forskjellige retter og kager. 

457. Svede o: det sammenlobne lammeblod, som, alt 
imens det lober af det slagtede dyr og opsamles i et fad, 
af og til bestroes med lidt byggryn. SS, snart man har 
fSet sS, meget blod, som man onsker, deles det al tid i fire 
stykker med et korssnit og koges straks i vand. Sveden 
smulres med fingrene, varmes i panden med hakket timian,. 
log og lidt taelle og nymalket maelk og spises til brod^ 
saerlig som eftermad til davren. 

458. MulUter = rygblod o: lungemq af fjerkrse, her 
dog saerlig af gaes. Nir man slagter gaes, tager man 
»rygblodet« ud og steger det i panden med fedt og aebler,, 
det er mulfeter. 

459. Sort suppe o: Suppe kogt p§. hoveder, vinger, 
ben og krS^er af aender og isaer gaes. Der tilsattes blodet^ 
aebler og nogen eddike. Man tillavede forhen ofte store 
masser deraf, s§. man endogsS, kogte i bryggerkjedlen, da 
suppen lod sig opbevare i lang tid. Nu erstattes den af 
sur suppe eller krdsesuppe. 

460. Pjaltesuppe er navnet p§. en pS. almindelig mS.de 
kogt suppe af affalsdele — sener. brusk o. s. v. fra svine- 
slagtningen. 

461. Urtesuppe er en slags suppe lavet af god 6lurt 
med meljaevning, sirup og bagte brodtaeminger. 

462. Ruskentsnus o: Kartofler, gulerOdder, grOnne 
aerter o. s. v. — al tid flere slags, opstuvet med mel- 
jaevning. 

Kaldes ruskomsnusk i alle de egne, jeg kjender. £, 7. K, 

463. Prdskage, udtales aim. proskage, o:- en kage, 
lavet af havregryn, der dagen forud for bagningen sattes 
i blod i maelk, blev samme dag rort op med lidt mel, daek- 
kedes delvis med flaeskeskiver og bagtes i en »skalskSl« 
(en flad sk&l af det jyske pottemagerarbejde). Kageme 
skares i skiver og ristedes og spistes med sirup smurt p&^ 
eller varmedes i panden og spistes med sovs af fedt og 
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sirup. Der horte en prSskage med til de fodevarer, som 
tjenestefolkene fik udleveret til julen. Navnet bar den 
deraf, at man benyttede denne blode dej til deri at anbringe 
den prSs, ved hvilken man oplyste ovnen i de morke 
vinterdage, imens man satte brodet ind. Pr3.skagen bar 
vaeret en meget almindelig belligdagskost, saerlig til julen, 
og det er langt fra endnu nogen sjaeldenbed at traeffe den. 
Den »villeste« pr&skage var imidlertid den, der blev bag^ 
i gSsebalsen, d. v. s. man tog skindet af g&sebalsen og 
fyldte den med dejen og bagte den i ovnen pS. pinde, der 
blev lagt tvaers over skalskileme, bvori den aim. priskage 
var. P& samme mS.de som gisebalsene benyttede man 
»sveljeme« (svaelgene) o: spiseroret med kroen, som blev 
rensede og skoldede til dette brug. Det gav naturligvis en 
ganske ejendommelig form af priskagen. De fyldte g^Lse- 
halse er »prSsbalse«. 

464. Skoldekager (udt. skailkager) o: Kager eller brod 
lavede af den aim. rugbrodsdej, som blev klappet meget 
tyndt ud, og bagte i ovnsgabet, imens der endnu var ild 
i ovnen. De blev under bagningen drejede rundt eller vel 
endogsS. veudte med en kloftet stok, »brandstagen«, for at 
blive ligeligt bagte. De spistes straks, mens de endnu var 
varme, isaer af bOrnene. 

Kaldes i Vestjylland^ hvor de endnu bruges »kla/kager«. E, 7. K, 

465. Knepkager o: en art biskuit af bygmel med lidt 
sirup og maelk. De bagtes i ovnen, efter at brodet var 
taget ud. Spistes undertiden som eftermad om middagen. 

466. Rugmelsgred. Den dag, man bagede, kogte man 
forben rugmelsgrod. Man tog aim. rugmel og sigtede 
(»sejled«) det og kogte det til grod med vand. Det var 
middagsmad. Grod, kogt pS. samme m3.de af bygmel s& 
vel som af det langt ringere bogbvedemel, bar ogsS. vseret 
brugt, endogsi pandekager af dette sidste. 

Rugmelsgred bruges endnu meget i visse egne af Jylland. Jeg selv 
spiser denne ret med stort velbehag. Det samme er tiltseldet med boghvedc- 
melspandekager. E, 7. K, 
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467. Stoddere. Disse laver man samtidig med de 
sorte polser af svineblod, kun rorer man polsemaden op 
med noget bygmel til en fastere dej, hvoraf der dannes 
klumper, omtrent som gdseaeg, der koges sammen med 
den sorte poise. Disse stoddere anvendes forovrigt som 
sort poise. Dette er en gammel langelandsk tillavning. 

Fra min tidligste barndom til den dag i dag har jeg spist »koraper«. E. T. K* 

■ 457—467 ved P. Jensen^ Kvgerndrup. 

468. Skarttnger, Pi Saellands odde lever et folk, 
som formedelst sin afsondring spottes af de andre Ods- 
herreds folk, der er mere med tiden. 

Skartinger er en ejendommelig ret, som bruges pi 
odden. Nir ved svineslagtningen den sidste poise er stop- 
pet og kommet i gryden, da skylles karret, hvori polse- 
maden har vaeret, med rent vand. Nu tager man'rugpmel 
^% g^y"^ og gjor det til en bird dej ved hjaelp af det 
vide, der er skyllet af karret med polsemad. Denne dej 
krydres med fedt og allehinde og formes til tykke polse- 
formede klumper, Nir polsen er taget op af karret og er 
kogt faerdig, kommer man disse klumper i polsesuppen og 
koger dem deri. De kaldes skartinger og spises varme. 
De anses som en slags ringere poise, som en efterslaet af 
den ssedvanlige blodpolse. I den senere tid har man be- 
gyndt at blande hakket lever i disse klumper. 

Nir en Odbo kommer op at skjaendes med en fra 
andre egne af landet, bliver han al tid forst kaldt for »en 
skarting eller »en Odbo-skarting«. 

469. Posegred. Pi Amager har det tidligere vaeret 
brug, nir man kogte sobemad pi sul, da at haenge ned i 
gryden en pose med gryn. Disse blev altsi kogte sam- 
tidig med sobemaden og blev da til »posegrod«. Denize 
fik man da, nir der blev kogt aerter, kil eller suppe, og 
mitte jo blive kraftigere end almindelig vandgrod. 

470. Bcenkev celling. I gamle dage skal det have 
vaeret i brug i Saelland at komme alle levninger af mid- 
dagsmaden, med undtagelse af sulet, ned i en afdeling af 
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>g§sebaenken«, indrettet til dette brug. Om loverdagen 
blev denne blanding ost op og spist. Den bestod si af 
alt, hvad der var levnet hele ugen, og kaldtes »ba9nke- 
vaelling«. Denne ret skal have vaeret almindelig frygtet. 

471. Prdsskager. Disse kager horer saerlig julen til. 
Jeg bar kun hort, at de bruges p& Fyn og Samso. I Fyn 
laves de s3.1edes: Havegryn koges i mselk til grod. Denne 
grod steges i form af »klatkager« pi en pande i fedt. De 
spises varme med sirup til dyppelse. Undertiden koges ogsi 
havregrynene i fedt og bages derefter. Hos aeldre folk pi 
Fyn er prisskager endnu et nodvendigt led af juleglaeden. 

472. R0geosL I Fyn bruges meget om sommeren 
»skJ0rost«, som bestir i stivnet tykmaelk, som vallen er loben 
fra. Den bruges mest som pilaeg til smOrrebrod. 

Rogeost laves af skjorost, som er bleven meget t0r. 
Den dannes i form af en sur ost og saettes pi en trefod 
pi amestedet, indsvobt i papir. Under trefoden laegges 
antaendte spiner, men de mi kun roge og ikke braende i 
lue. Denne rog meddeler da osten en ejendommelig smag. 

Rogeost er en gammel ret, som kun bruges pi af- 
sides egne i det nordlige Fyn. 

»Ryeost« er en hel herreret i Odense, og benderne falbyder den derfor 
i stor maengde p& torvet der; en del forsendes til Kjobenhavn. Saiterens anm, 

473. SyltemcBlk, Det er skjorost, som bliver siet ud 
til en tytid grod i sod maelk eller flode. Den smores i 
tykt lag pi brodet, eller dette dyppes deri. Undertiden 
bliver den ved tillavningen krydret med allehinde. Den 
har vaeret meget brugt i Saelland til »halvgienmiddag«, o: 
formiddagsmellemmad, men den er ikke god at tage med 

i marken. 468 — 473 ved Anton Nielsen, Kjobenhavn. 

474. Bcenkevcelltng, Der fortaelles, at for omtr. 100 
ir siden var det skik her, at man tirsdag, torsdag og loverdag 
ikke mitte spise kjod. Om loverdagen fik man en ret 
kaldet baenkevaelling. Man havde i stuen en kasselignende 
baenk, i hvis ene ende var et afdelt rum. I dette rum 
haeldtes levningerne af den i ugen lavede skemad, som si 
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loverdag middag ostes op i et fad og sattes pS. bordet. 
Hvorledes denne af kil, aerter, grod, OUebrod, o. s. v. lavede 
ret smagte, skal jeg ikke kunne sige. 

Martin NielseUj Stangeg&rd, Bomholm. 

475. j^rtegred, PS. Samso spises en ret, som kaldes 
martgrye* eller ogsi »skrupaart«; det er aerter, der er kogte 
ud i vand s& jaevne som almindelig grod og spises pS. 
samme mide. I et hul i midten af fadet, hvori er sm5r 
eller fedt, dyppes skiftevis og skiftevis i maelk. Hvad der 
levnes fra forste dag af »aartgr;ve«, rores ud som alminde- 
lige aerter og udgjor naeste dags middagsmad. 

476. Polse^rod, En anden ret er »pOllsgrjye«. Den er 
kogt som almindelig grod af byggryn og maelk, men med 
tilsaetning af forskjellige krydderurter, timian, krusemynter, 
o. s. V. »Pollsgrjye« overhaeldes med sirup, for den saettes 
pS, bordet, og spises varm af fadet med gafler. 

475 — 476 ved Mikkel Sormseftj Sams«. 

477. Tqjet til kjolen. a. 

»Go da«/, Hans!« 

— »Tak, Hans!« 
»Saet daej n^r, Hansk 

— »Tak, Hans!« 

»FS. en pif tobak, Hans«. 

— »Tak, Hansk 

»A hir kojt nowwer toj, Hans, ka do sy mae en 
kj0wl, Hans?« 

— »De ka a n^k, Hans, & synde, Hans, kom s&, Hans^ 
sS. skal di kjowl vaer faerre, Hans.« 

»De v§i gkt, Hans, foval, Hans.« 

— »Tak, Hans.« 

Synde gik, k synde kom, sk kom Hans. 
»Go dsiw, Hans.« 

— »Tak, Hans.« 
»SaBt daej n^r, Hans.« 

— »Tak, Hans.« 
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»F& en pif tobak, Hans.« 

— »Tak, Hans.« 

y^JEr mi kJ0wl si fserre, Hans?« • 

— »Naej, daB ku engen kj0wl bliww, Hans, dae ku kon 
l3liw et par bowws, Hans.« 

»No sd sy mae et par bowws, Hans.« 

— »De ska a, Hans, & synde, Hans, kom s3, Hans, si 
ska di bowws vaer faerre, Hans.« 

»Foval, Hans.« 

— »Tak, Hans.« 

Synde gik, S synde kom, sS. kom Hans. 
»Go daze/, Hans.« 

— »Tak, Hans.« 
>Saet dsBJ n^, Hans.« 

— »Tak, Hans.« 

»FS, en pif tobak, Hans.« 

— »Tak, Hans, aer mi bowws si faerre, Hans?« 

»Dae ka engen bowws blyww i de toj, Hans, dae ka 
kon blyw en vaest, Hans, i synde, Hans, kom si, Hans, 
si ska di vaest vaer faerre, Hans.« 

— »Foval, Hans.« 
»Tak, Hans.« 

Synde' gik, i synde kom, si kom Hans. 
»Go daze;, Hans.« 

— »Tak, Hans, saet daej ner, Hans.« 
»Tak, Hans.< 

— »Fi en pif tobak, Hans.« 

»Tak, Hans, aer min vaest si faerre, Hans?« 

— »Dae ka engen vaest blyww, Hans, dae ka kon 
bl)rww en kaskaet, Hans, i synde, Hans, kom si, Hans, si 
ska di kaskaet vaer faerre, Hans.« 

»Foval, Hans.i 
— »Tak, Hans.« 
Synde gik, i synde kom, si kom Hans. 
»Go daw, Hans.« 

— »Tak, Hans, saet daej n^, Hans.< 
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»Tak, Hans.« 

— »Fi en pif tobak, Hans.« 

»Tak, Hans, aer mi kaskaet si faerre, Hans?« 

— »Dae ka engen kaskaet blyww k de toj, Hans, fS.r 
ae ri/er h&r aet et, Hans.« 

»No, ka daer e/, Hans, si mo do hk foval, Hans.« 

— »Tak, Hans.« Ved Anders H. Paulsen, Lervad. 

478. b. 
»Gu daw, Kraesten.« 

— »Tak, Kraesten.« 

»Ka du sy mae en kjowwl, Kraesten?« 

— »Ja, Kraesten.« 
^Fiwal, Kraesten.« 

— »Tak, Kraesten.« 

»Gu daze;, Kraesten.« 

— »Tak, Kraesten.« 

»Hk du mi kjowl farre, Kraesten?« 

— »Dae ka et biyw andt end en pa bowwser, Kraesten, 
»Fiwal, Kraesten.« 

— »Tak, Kraesten.« 

»Gu daze/, Kraesten.* 

— »Tak, Kraesten.« 

»H& du mi bowwser farre, Kraesten.* 

— »Dae ka et blyw andt end en vaest, Kraesten.< 
»F3.wal, Kraesten. « 

— »Tak, Kraesten.« 

»Gu daze;, Kraesten.* 

— »Tak, Kraesten.* 

»Hi du mi vaest farre, Kraesten?* 

— »Dae ka et blyw andt end en kaskaet, Kraesten.v? 
»Fiwal, Kraesten.* 

— »Tak, Kraesten.* 

»Gu daw, Kraesten.* 

— »Tak, "Kraesten.* 

»HS. du mi kaskaet farre, Kraesten?* 
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— ^Dse ka et blyw andt end en wawdt, Kraesten.« 
»F&2e;al, Kraesten.« 

— »Tak, Kraesten.« 

»Gu ddiW, Kraesten.« 

— »Tak, Kraesten.« 

»Hi du mi wa?2dt farre, Kraesten.« 

— »Naejj, dae ka slaet et blyww, Kraesten.« 
»F&wal, Kraesten,« 

— »Tak, Kraesten.« 7. Kristenstn 

479 488. Bornetale til dyr/ 

479. Storke, storke, steje! 
flyv hjem til dit eje, 

din mo'er ligger i barselseng 

med fire tykke unger, 

den forste skal haenges, 

den anden skal kraenges, 

den tredje skal braendes, 

den fjerde ligge pS. taget og suite ihjel. 

480. Glente, glente, gluse! 
fly over alle huse, 
fly 5ster, fly vester, 

fly hen tae Ole Mester! 
la vore jaesli^er g&, 
som ae sS. smi, 
si di*nne ka hoppe over ed strS.. 

Karen loxvardy Sillestrup^ 

481. Mari pytta, mari pytta, floj, floj, floj! 
i marn fS. vi solsjen §. grant vaer! 

482. GS.S, gis, gringe! 
lin mig dine vinge[r], 

si flyve vi til varme land, 

der galer hanen, 

der synger svalen, 

og der kukker gjogen si grant. Kukkukl 

Martin NUlsen, Stangeg&ril. 
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483. Lille, S0de mariehone! 

giv godt vejr i dag, giv godtvejr i morgen, flyv, sl8. 

vinger 1 
Flyver den, si bliver det godt vejr, i modsat fald dSr- 
ligt vejr. 

484. MarrihOne, marrihonel 

flyv op til himlen og bed om godt vejr til sondag, 
mandag fredag og loverdag. Kjoge. 

485. Guldsmed, guldsmed! 

vis mig, hvilken side min kjaereste er ved, 
sl& ving', sis. ving'l 
Dette gjentages lige til den flyver; til den side, den 
flyver, er ban (eller bun). Silkeborg, 

486. Stork, stork, stejleben! 

bvi gir du ber og lanker? 
bvi flyver du e/ te Kjovenbavn 

^^ { kfobor I .^^S ^^^^^ ^^ vanter? Ringive. 

487. Stork, stork, stejleben! 

bvor skal du ben med din rok og din ten? 
J eg skal ben, bvor der er ly og lae, 
bvor der er graes til koens knae. 

488. Stork, stork, langbene! 
flyv bjem til dine egne! 

din moder ligger i barselseng 
med fir' og tyve unger, 
de otte skal braendes, 
' de otte skal baenges, 
de otte skal ud bag skoven og sanke snegle. Sletten. 

483 — 487 ved Valdetnar Bennike, 
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489, Bejleren. 

Sidestykke til IV, 409. 
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2. »Hvad vil Terkel gjore, min datter?« 

3. »Han vil til mig bejle, kjaer moder.« 

4. »Hvor mange penge har han, min datter?« 

5. »Seks tusende rigsdaler, kjaer* moder.« 

6. »Nej, det er alt for ringe, min datter.« 

7. »Hr. Terkel holder her ude, kjaer' moder.« 

8. »Hvad vil Terkel gjore, min datter?« 
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g. »Han vil til mig bejle, kjasr* moder.c 

10. »Hvor mange penge har han, min datter?« 

11. »Tolv tusende rigsdaler, kjaer' moder.« 

12. »S§. lad ham slunf herind da, min datter.« 

1 3. »Hvor skal Terkel sidde, kjaer* moder?« 

14. »P§. basnken og ved bordet, min datter.« 

15. »Hvor skal Terkel ligge, kjaer* moder?« 

16. »I sengen ved din side, min datter.« 

* 

19. »Hvad skal drengen laere, kjaer' moder?« 

20. »Han skal spille, n&r jeg danser, min datter, 

— Kom tirrelirrelit og si hi hi! — 
han skal spille, nir jeg danser, min datter.« 

Hart i Rind sogn, Hammerum herred. Palle FUf, Vostrup. 

Vers 17 og 18 er her udeladte. £. 7. HT. 

490. Moderen sonnens brud. 

I. Dannerkongen han tog sin stav i hind, 
— Si herlig gir den sang! — 
for han vilde ud til strandbredden gi. 
Si let ganger dansen udi Norden. 

2. Og der han ned til strandbredden kom, 
da si han en kiste, kom sejlendes til land. 

3. Si lukked han op det forgyldene skrin, 
da fandt han et levende bam deri. 

4. Si fodte han ham op i irene ti; 

og ingen vidste, hvem moderen var. 

* 

* * 

5. Si skikked de bud til liden Kirstin, 

at hun skulde aegte kjaer Peder si fin. 

6. Og de holdt bryllup i dagene tre, 
men ikke vilde bruden til senge i de. 

7. Si tvang de hende i sengen med ham, 
si slog hun sig til vaeggen om. 

8. Han klapped' hende pi hvideste bryst: 
»Vend om, vend om, og vaer min trost!« 
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g, Han klapped' hende pi hvideste kind: 
»Vend om, vend om, allerkjaBresten mink 

10. »Nej, jeg er ikke allerkjaeresten din, 
men jeg er for vist kjaer moderen din.« 

11. »Er du for vist kjaer moderen min, 

hvi sagde du det ikke for vor praest i gSr?« 

* * 

12. Dannerkongen han tog sin stav i hind, 
for han vilde ned til Peder, svogeren sin. 

13. »God morgen, god morgen, Peder, svogeren min! 
hvorledes har du sovet hos kjaeresten din?« 

14. »Jeg har ikke sovet hos kjaeresten min, 

men jeg haver sovet i kammer hos mig selv. 
15; Og hun er ikke allerkjaeresten min, 

men hun er for vist kjaer moderen min.«i 

16. »Er hun for vist kjaer moderen din, 
da skal hun vist pS, b&lild braend'. 

17. »Nej, fOrend hun skal pi bS^lild braend', 

sk skal jeg f5r af landet rendM« 

* * * 

18. Si skikked de bud til liden Kirstin, 

at hun skulde sige, hvem bamefader var. 

19. »Og det er kongen af Ostergird, 
og han er fader til bamet mit.« 

20. Og der kom glaede over alle land, 

— SS. herlig gScr den sang! — 
Kirstin hun fik ham til sin aegtemand. 
Sa let ganger dansen udi Norden. 

Kirstine havde vaeret som hyrdepige pS. marken, da 
Ostergirds-kongen var kommen til hende. Da han forlod 
hende, og hun blev moder, satte hun bamet ud for at 
skjule sin skam. 

Sungen af »podekoneD«, en 8o-&rig enke, som bor hos en datter p& 
Kastbjaerg mark, Gjerlev herred, og optegnet af ICaren Marie Rasmussen i 
Linde v. Randers. 
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491- Engelens budskab. 

Sidestykke til III, 1115. 

1. Den jomfru hun gkr udi rosenslund, 
hun plukker roser i alien stund. 

Mig kjedes nu ved at leve, sS. laenges nu mig. 

2. Vorherre han sidder i Himmerig, 
han taler til englen sS, trOstelig. 

3. »Og du skal drage til Jorderig 
at hente den jomfru op til mig.c 

4. Den fugl han satte sig i lindekvist, 
den synger sk yndig om Jesus Kjist. 

5. Den jomfru lukker op sine vinduer fern, 
men fuglen vil ikke gS, ind ad alle dem. 

6. »0, herre Krist give, den fiigl var min! 
jeg vilde hannem saette i forgyldene skrin. 

7. O, herre Krist give, den fugl var tarn! 

jeg vilde hannem ssette pS. forgyldene stang.« 

8. Den jomfru gik ud sSl klar som et vand, 
hun lokkede fuglen med sin hojre hand. 

9. Den fugl han sang sS. yndelig: 

»I morgen si skal du til Himmerig.« 

10. »Og skal jeg i morgen til Himmerig komme, 
da fS.r jeg at skue min frelser den fromme.« 

11. Den jomfru gik ud sS. karsk og si.sund, 
men ind kom den jomfru med helsot i mund. 

12. »Min kjflere moder, I reder min seng, 
min kjaere soster, du folger mig til den! 

13. Min kjaere broder, du henter mig en praest, 
min kjaere fader, I sidder mig nu naestl« 

14. Imellem at klokken var fire og fem, 

da fulgte de den jomfru til hendes seng. 

15. Imellem at klokken var otte og ni, 
da dode den jomfru sk sagtelig. 
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1 6. Maria hun stod og klsedte det lig, 

men englen forte sjselen til Himmerig. 
I Himmerig er der stor gtede. 

Laerer Hans P, Hansen, Skjellenip Nyg&rde v. Silkeborg. 

At denne form af visen (D. g. f. 104) ikke stammer umiddelbart fra 
flyvebladet, viser tydelig v. 5, der haves i pastor J. F. Fengers opskrift. 

E. 7. JC. 

492—602. Plantenavne og folketro om planter. 

492. Stovholdte kaldes her Fosboldte eller Ulvefise. Man 
tror, at nSr man fSr rogen af dem i Ojnene, bliver 
man blind. 

493. En anden slags svamp kaldes Komskjaeppe. De ov- 
rige svampe kaldes med fsellesnavnet: T&sehatte. 

494. Vandhdr: TSrespyt. 

495. Hor-RajgrcBs: Gisegrses. HjcBrtegroes: Dugdans, Baevre- 
graes. Manna-SodgrcBs-, Graeskom. 

496. Gjegeurt: Gogesgrod. PS. LoUand: Kukkerebukser. 

497. BcBvreasp: Bl&ring. ^Im: Veg. 

498. Lancetbladet Vejhred: Suiting. 

499. Svmem(Blk\ Sodild. Lovetand: Loppeurt, Troldurt. 

500. Stor Burre: Tordenskraeppe. 

501. Tusend/ryd: GSseurt. Gdseurt: Hundeurt (dette navn 
gjaBlder isaer stinkende G.). 

502. VellugL Kamtlle: Sodurt. Denne er fOr tillige med 
valnodblade bleven indsamlet af pigeme midsommers 
aften (23. Juni) til at pynte op i deres kammer med 
og af husmodrene til urteposer, krydderposer. 

503. Gedeblad: VintergrOnt. Blomsteme kaldes af bOm 
sugetappe, de plukker nemlig kroneme af og suger 
honningen ud af den nedre ende. 

504. Syren: tysk Hyld. 

505. Mynte: Sisenbrand. Dovncelde-Jvetand: blind Hede- 
naelde. 

506. Ager-Stenfro: Stenklinte. Ager-Snerle: Reelog, 
RankelOv. Natskygge: Galnebaer. 
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507. L0vemund\ Gabeflab. Skjaller\ Vorherres kage. Arvei 
Bondens vejrglas (lukker sig mod regn). Kodrwer: 
Kralaegger. 

508. fomfrukam (Scandix Pecter): Mejekroge (o: de lange 
frugter). 

509. Rod Kornel: HOnseben, Girdkosteris. 

510. Hvtd Anemone: Fedturt. AUe Ranunkler: SmOr- 
urter. 

511. Svaleurt; Bameskidt. Engkarse: Danmark. 

512. Hor-Dodder: Jyre (o: 5rvere). Aim. Honsetarm: Mos- 
arre. 

513. Eng'Pragtstj(Erne\ Fandens sengehalm. 

514. Benved: Lusebaer (o: frugteme). 

515. Gdse-Potentih Liggeas. Hareklover: Trivelse. Mtise- 

Vtkker: Fuglevikker. 492—5^5 ved R, Toxvcerd, SUlestrup. 

516. Brcegner kaldes Hugormk&l, fordi man mener, at 
hugormene ligger gjemte mellem dem. Kaldes og 
Breegind og undtagelsesvis Spreegind. 

517. Ager-Padderokkens forste skud om foriret kaldes 
Raevhaler. I Kolding-egn: Padrotter. Kjcer-PViBXAes 
i Sonderjylland: Torr. Vtnter-P. : SVidiwgrdds ogbruges 
til at skave traB med, s§, som skeer. Vesterboen siger 
m. h. t. hoslaetten: I e oosten die gje di §. hwoze/te §. 
droze/te i dje hwiin (hvene) S dje hwe/selgrejs; masn 
laB daem kom te wos i wo V0^e (vikker) §. wo bo^e 
(bukkeblade) k wo padderi^e, si'l vi mi s^l stj hwa 
fS. kMl di aB. 

518. Siiv Katteskjceg', Smideb^rster (TS^ning). 

519. Rug, N3.r man vil skyde en heks, der har gjort sig 
om til en hare, er det heldigt at lade bossen ikke 
alene med gammelt solv men og med nogle rug- 
kjaemer. Vorherres ansigt findes nemlig p& enden af 
rugkjaememe. 

520. Byg. Mundheld: Do ae sy^ fS. by^, f^ de do ka it 
fo hawwe n§.k S. pe^. Store byggryn: Bygknaegte. 

521. Havre, Mundh.: Daaer et S. en stell hawwesaeae, en 
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ku naesten so kUtSile, siges, n&r folk ikke ret kan 
fk munden p& gang. ' 

522. Aim. Tagr0r\ Blitag. 

523. Bled Hejre\ Havregraes, Hundehavre. 

524. Kjceruld: Moseuld (T§.ning), Fon (Vorbasse). 

525. Dunhammer: Flee. Akset: DonnewoUe (Horsens-, 
Skanderborg-egn). Donkammer (Kolding-e.). Bladene: 
Fle^, P^g. Jeg tror at have hort Donnemossekoller 
oni akset. 

526. Ltden Andemad: Grode, GrodetOj. HjcBttebladetvand' 

o 

aks: Algrode, fordi dlene menes at opholde sig 
ved dem. 

527. Vandaks: Karudsblade, sagtens fordi denfindes, hvor 
karudserne opholder sig.. Fiskeblade (Rodding). 

528. Sw. Marven deraf brugtes forhen i lamper. Hdret 
Frytle\ H&rkamp, ^xom (Olgod). 

529. Slor Konvah Solilje, Griseurt, vist fordi den lignes 
ved en so med grise. 

530. Plettel'G0geurt\ Praestelilje, Praesteb5rn, Prsesestbrok- 
ker (Nord-Slesvig). Roddeme: Vorherres hUnd og 
Fandens hdnd. 

531. Grankogler: Granaeble (Nordslesvig). 

532. Eg: ]egy flert.: Jeegi. Frugten: Aagind, A^, (Hansted). 

533. Beg. Frugten: Bog, Olden, Bogn (Hansted). Avn- 
bog: Oonbog. 

534. Hdssel'. He;'sler. He;'selmost gj5 g§.t, hue de kowe 
i tii (mundh.). Nodder og humle skabes st. Hans nat. 
Regner det Margretes dag, bliver noddeme ode. Flere 
samlede nodder kaldes »et klawws«. 

535. B(Evre(Bsk. J^g, b^g, bevveresk, silli, pille, viikvest 
(remse). 

536. Syre\ SurkS.1. i?^rf^^r^//<?: Rodknaeer, B&rer (Vorb.). 
PS. Saelland: Rodbynke. Rodbire (Ejstrup), Rodgraes 
(Lindknud). 

537. Boghvedei Tarre. B.-grod: Tarregrod (Ring., Lindkn., 
N.-Sl.). Tartarisk pileurt'. Siberribowwi. Snerle-Ptle- 
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urt Stenbowwi (o: boghvede). Det &r, der avles 

megen boghvede, bliver mange kvinder frugtsom- 

melige. 
538. Vejbred: Vejbe, Vejbeblade, Fuglefro. Bladene bruges 

til bulne fingre. Legen at sli to kaemper mod hin- 

anden, til den ene taber hovedet. 
,539. Aim. Engelskgross: Kongens drenge (N.-Farup). 

540. Levetand: Troldblommer (N.-Sl.) Fandens maelkebotter, 
Loppeurt, Troldblomst, Troldurt, Fandens kjaemestav 
(Vorb.), Lopperoser (Hunderup). Navnet Loppeurt 
hidrorer fra sm& sorte insekter, der ofte findes i 
blomsten. Kan man med et pust blaese alle fnugene 
af hovedet, er kjaeresten tro, ellersikke. Hvishyrde- 
drengene ikke kan blsese dem alle af med et pust, 
vil koeme bisse inden aften. 

541. Korn-Knopurti Bl^-Bueld (o: Bodil). 

542. Lancetb'L Ttdsel: Krontidsel, B&rtidseL Agertidseh 
Fingerkloere, Piggetidsel. 

543. Regnfang\ Regnfse (Kolding), 

544. Tvebo Evtghedsblomst: Kattseer (Vorb.), vist fordi den 
som regel har fire, fem smS, kurve, der udspaendte 
ligner kattens fod. 

545. Tusend/ryd: Tusendpiger (Bjaerge h., Skanderb.), Kamel- 
blomst (Kalvsl.), GSseurt (Rodding), Storkroser (Ribe)^ 

546. Rolltke: RugrOUike. 

547. Hvtd Okseoj'e: Giseurt, Spiblomster (Horsens). Man 
plukker de hvide kronblade af, idet man spOrger: 
Gywtet, la^et, go sidan? et blad for hvert spOrgsmS.1; 
traeffer det sidste blad pi: gyze;tet, bliver spOrgeren 
gift i irets lob. 

548. BjcBTg' Volverlej: Kokurter (Lindkn.), Nyseblomster. 
Hjemmedoktorer nytter den til laegemiddel. For 
adskillige 8,r siden har jeg hort om en, der vilde hel- 
brede en Ojensygdom med denne plante i tOrret til- 
stand bare ved at lade vedkommende bruge den som 



73 

snus og derefter ligge med hovedet ned ad, tilkuren 
havde hjulpet. 

549. Klokker: Fingerbjaerge. Forskj. klokkearter nasvnes 
i flfieng: Blimaend (Hoisted), Fingerhaetter (Hund.). 
KnaldhaBtter (Varde, Tyregod), FingerboUer (Vejen). 

550. Gul Snerre: Biurter, Honningurter (Vorb.) 

551. Kvalkved: Alkrykke. 

552. Gedeblad\ Kravlop, Vindrue, vild Vin (Horsens), Ko- 
patter om blomsten og Galbaer om baBirene (Hvirring). 

553. Bukkeblad. Blomsteme: Kappeurter (Forlev, T.), 
sagtens fordi de er fryndsede ligesom kvindemes 
kapper. 

554. Vild Itmzan: Maries sengehalm, og der menes, at 
planten skal vaere god til at fordrive kvindemes (ikke 
maendenes) lopper. Derfra vel navnet. 

555. GjcBrde-Snerle: Paraplyer (Villebol), Sostjaerner (Horsens) 

556. Bitter S0d Natskygge: Bittersod. 

557. Skjaller: Skrid, HjOllikarle og Ras (Vorb.). Man 
siger, at n8,r skridet er modent, er det pS, tiden at 
sis. engene. 

558. Ko driver s8, vel som de i haverne dyrkede Avrikler 
kaldes Kodrebler, Kopatter (Fredericia). Hulkravet 
K,\ BitteOjne, Teurter, fordi man tror at kunne nytte 
dem som te. Storblomstret K,\ gule Buksemaend, 
Kukmandsurter; Avriklerne: rode Buksemaend (Rodd.), 
Gjeragger (Haderslev). 

559. Klokkelyng: Fennikeris (Vorb.). 

560. Gulerod: Muerod, Kannirod. 

561. Vedbende: Rendekjaellinger (Haderslev), fordi de render 
omkring, VintergrOnt (Kolding, Rodd.). 

562. Bidende Stenurt: Stenmos, Stenpikker (Vorb.), Sten- 
braekker (Davg.). 

563. Ranunkel: Smdrblomster, SmOrblommer, SmOrroser 
(Ribe), Guldskai (Vends.). En enkelt art, vist bidende 
R,j kaldes Terpentinurter og skal odelaegge maelken, 
hvor den findes i maengde, og kvaeget aeder den. 
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564. Hvid Anemone\ Videveje (Lindkn.) 

Skovmaerke di loze;te sS. staerke, 

Viddevejj di loze/te s8, sejj, 

Lillikonfa/ di lo«;te s§, wal. 
I Tuning: Biurter og Koldurter. Dette sidste, fordi 
der siges, at n&r man spiser de tre forste Biurter, 
man ser om v&ren, f3,r man ikke kolden det ir. 
Vervesse (N.-Sl.) er sikkert samme blomst. 

565. Engblomme: Lut-Kavaleger, Koblomme. 

566. Mark-Valmue: Kokurten 

567. Hundevioh Kukmandsblomme (Kalvsl.), Hundetunge 
(Davg.). Stt/modersbL: Kukmandsroser (Vorb.), Kuk- 
mandsblommer (Ribe, N.-Sl.). 

568. Hvtd Pragtstjcerne, En gl. kone, fodt i Ry, kalder 
dem Hundeurter eller Traek ow 3, traek u Det hid- 
rorer fra, at der er en hud ell. hinde om frohusene, 
som kan trsekkes af og pS.. 

569. SkoV'PragtstjcErne: Pjaltnellike. 

570. Klinte\ Haejer & Kle^xt de se 'baejer end e^t (Vorb.). 

571. Katost: Katurter. 

572. Benved: Bennet. Krtsitorn: Hoffeltorn (HadersL). 

573. Vrtetorn: Spregind, Drossel (Ry). 

574. KrcBkltng, Bssrrene: Kraakkebaer (Ringive). 

575. Hvtdtorn, Baerrene: Havbaer, TombaBr, HonsekjOd. 

576. Hyben\ KS-dbaertorn. BaBrrene: Lus, Kidbaer. Deraf 
laves Hubsersuppe (N.-Sl.). 

577. Brombcer, En mand spOrger: »H§. Braembae venge?« 
— »Nej, men skanb^sie h& venge.« — »HS. skanb&ie 
venge, ja, sa h& a et skanb^sie.« 

578. Eng'Nellikerod\ Klokkeblomster, Klokkeurter. 

579. Slden. Tornene bruges til polsepinde. 

580. Gyveh Giel. Kjcelltngetand',l.e.^etdin6., ManfS.rtand- 
pine ved at lege med denne blomst. Vorherres 
tofler (Hunderup). 

581. Hvtd Klover: Smaerer. Humle-Klover: StenklOver. 

582. Musevtkke: Musaerter, Mustrapper, Fugleaerter (Hors.) 
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583. ^rt Baelgene: Kvodder. 

584. Bid Munke: Skoblomster (Hansted). 

585. Bl(BreSmelle\ Hvid Klokke (Lindkn.), Skralle, Skralle- 
blomSt, Skrallerose (Vorb.), Knaldhaette (Hund.). 

586. Gul Iris. Bladene: Flee; blomsteme: Fleeblomster. 
De i haveme dyrkede arter: Flojelsblomster, Biaskd, 
P^g og Fle^ (Lindkn.). 

587. Jakobssttge: Soldaten i det gronne. 

588. HcEgebcBT. Bserrene: Galbaer ligesom mange andre 
smibser. 

589. Guldregn: KlOvertrse (Vorb.). 

590. Vej'Ptleurt\ Honegraes (Pjedsted). NatvtoU Gjogelilje 
(Fredericia). Guldblommer: Kokurter (Lindk.), Kok- 
hoveder (Ribe). 

I regelen er de ubetegnede navne fra Tuning ved 
Skanderborg. 516—590 ved Rasm, P, Randlw. 

591. 6^/rdJ^rf-J/^/z^r/ kaldes Haw-Maiurt eller Lapurt. Hvis 
en af disse planter kommer i en saeng, vil loppeme 
svaerme som en bisvserm over den, der ligger i sengen. 

592. Finder man en Fire-, Fern- eller Seks-Klover, bliver 
man rig. 

593. Den hvide maelkelignende saft i Smnetidslen kan 

saette vorter hen. 

594. For at blive synsk eller kunne se ting, somerskjulte 
for andre, skal man komme bregnefro i sine trsesko. 
Bregnen blomstrer kl. 11 set. Hans nat, kl. 12 er 
froet modent, og kl. i falder det af. Man mi altsd 
vaere i skoven ved denne tid for at samle det. 

59£_594 ved Mikkd Sorensen, Sarase. 

595. Skjaller bar jeg hort naevne: Rassel og Skr^r. 

596. Dunhammer\ Muskedonner, Fyn (med lobetone). 

597. Levetand: Loppeblomst, Troldljegger, F. Maelkeb. 

598. Frytle: liSlrkamper. Vortemcelk: Kattestol. 

599. Kj(Br-Kragefod\ Kragetaeer, Vandroser. 

600. Heste^r<Es\ Kirs. Hyben: Hjof 

601. Vandnavle: Kinkblade. Agerkdl: Knov (Knof). 
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602. Engelsk grces: Kongens knap, Standrose, Lamljeggfer 
(detsidste navn dog vist en fejltagelse, da stifmoders* 
blomst ellers kaldes s^ledes.) 

595 — 602 fra Holstebro-egn ved M* MelUr^ Sir. 

603—631. Om fuglene. 

Fuglelyde, 

603. Hanen siger: »KJ0r til KJ0ge« (Kjoge og St-Hedinge),. 
eller: »Tysken ligger ved Kj0ge« (Ramsomagle). 

604. Et skib var strandet med en hane, et fir Og en gasse 
om bord. Hanen floj da cp i masten og ribte: jjeg 
kan se Kjoge !« F&ret stod bundet nede og sagde: 
»Gud baeaedre mig«; men gassenfloj i vandet og sagde: 
»Lad dem kun snakke, lad dem kun snakke«. 

605. For hogen kommer, siger hanen\ »A ska hyt jer for 
Sll ae h0g-« (Henne v. Varde) eller: »A flygter ikke 
for hundrede og tyv6 h0ge« (Stadil); men er hogen 
forst kommen, siger den: »Hver hytter sig, a hytter 
mig« (Henne). Eller: »A ska nok pas ^ jer«, men 
bag efter: »Hver passer sig selv« (O.-Starup). Eller: 
»A ska wogt jer for 3.11 hoog*, men bag efter: »Hver 
mand hytter sig selv« (Mellerup). Eller: »Jeg kan 
slis med alle hoge*, bag efter: »Hver beskytter sig« 
(Nakskov). Eller: »A ska wogt jer for ill as hoog*, 
bag efter: »Hille pokker, hille pokker« (FOvling ved 
Horsens). 

606. Nir honen ser aellingeme, den har udruget, sv6mme, gSr 
den langs vandet og siger: »Idrukner, I drukner« (Kj.) 

607. N&r gcBs stir i en klynge, siger den ene: »Du stir 
der, hvor a vil st&«, og den anden svarer: »Av for 
skam, du traeder mig« (Tarm). — N3,r de gSx og 
samler vipper op, siger de til hverandre: »Nu kan 
du ta efter det det det det, sH tar a efter det det 
det det« (Vaer v. Horsens). 

608. Durikken siger: Viww v& nue, v&ww vS. nue«, og 
duen svarer: »KS.rr kirr kirr« (Vallekilde). 
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^09' Spurven siger: »S3. byg«. 

6io. Kragen siger: »Snot-aBrme« (Saelland). 

6 1 1. Svalen siger: »Vi har vaeret s& vidt vidt vidt, vi har 
vaeret i Sverigs rige« (Horsens). — N3r den flyver i 
blaBSt, siger den: »Nu har jeg vaeret si vidt vidt vidt, 
i Norge og Sverig sS. tit tit tit* (Tarm). 

I Hillestolpe pS. LoUand synger den: »Jeg har 
kjendt Marie som bam og pige, og hun har skyldt 
mig for, at jeg har stjSlet hendes nile ogrode klude; 
men hvis det var sandt, s& vilde jeg onske, at min 
hals var rod, og min hale var sulet sulet sulet« (sulet 
d: kloftet). 

612. Mtcsvttten siger: »Slitten tit« (Staevns), »Titter gryde« 
(KJ0ge), eller: »Si byg« (Onsager). 

613. Gjegen siger: »S§. byg« (Ringkjobing), andensteds i 
Jylland: »SS. byg, s8, tyk«, eller: »ScL byg, gro tyk« 
(Ansager v. Varde), eller: »Kukkuk, sS, byg, si tyk« 
(Gesten og Ringive), eller: »Kukkuk, si byg, si 
havre imellem« (Tim), eller: »Si byg, si tyk, harv 
det godt, harv det godt« (Henne). 

614. Vildanden siger: »Wak, wak, wak«, og dragensvarer: 
»Sazc;t, sawt, sawt (o: sagte)« (Tarm). 

615. Klyden siger: »Brogelyt« (Brande ved NOrre-Snede). 

616. Vihen siger: »Tyven« (Uby v. Kalundb., Hessum v. 
Odense). Viben er en pebermo, som skriger: »Hvi 
vild du it?« (Gjesten). 

o 

617. Hjejlen skriger: »Sort hede, sort hede« (Alog Henne), 
eller: ^Kjor h0« eller »KJ0b hede« (Ringive og Hals), 
eller den skriger: »Stakkels Piier, tjyr i hiien« (stak- 
kels Peder, kjor i heden, Bindslev), eller: »SOren Peder 
i aB hiied, Soren Peder i ae hiied« (Strellev). 

618. Da Jesus hang pi korset, spandt en edderkop sit vaev 
om ham, si ingen kunde se ham (Ramsomagle), og 
hjejlen ribte: »Hyt ham« (Ringkjobing); men viben 
ribte: »Pin ham«, og derfor mi den muntre vibe al 
tid fl)rve ora og pibe (Tved v. Svendborg). 
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Bencevnelser pd fuglelyd, 
9 1 9. Svurven kvttter (Ramsomagle), hvipper (Mellerup, Ton- 

ning og FOvling v. Horsens) eller vitpar (Bomholm). 
6 2 Ob Skaden skvatrer (FOvling) eller skvalrer (O.-Starup). 

621. Uglen kvttter, r&x den siger tivit (Ramsomagle), den 
hujer, nSr den siger huhu (Dalby). 

622. Hjejlen tytter (Ulvborg) eller fiojter (Stubberup v. 
Skjelskor). 

623. Skidtefuglen piber (Dalby). 

624. ^ndeme rapper (Ramsomagle og Dalby), rc^pper 
(Kissendrup v. Kjerteminde) eller skrcepper (Haderup 
V. Skive). 

625. HOnsene kawler (Kissendrup) eller kaller (Stige v. 
Odense); til en vis tid siges det, de kvidrer (Stub- 
berup V. Skjelskor). 

626. Gaessene skrcekker (Onsager v. Lejre, Stubberup og 
Gammerod). 

Folkenavne pd fugle, 

627. Hons kaldes »Kylle«, (Ring. v. Vejle), Gaes »Palle« (do.) 

628. ^nder kaldes »Pille«, ogDuer »Dulle« (aim. saellandsk). 

629. Skaden kaldes »Klavs«, Kragen »Grete«, Glen ten »Fiske- 
rumpen«, og Stillidsen »Piphans« pS, Saelland. 

630. Musvitten kaldes »Savfilen« eller »Savsk8eren« (Valle- 
kilde), PS Fyn kaldes den »Skidtefugl« (Kjerteminde), 
og det hedder: »N&r S. sk&r sig, fS,r vi uvejr«. Den 
skSr sig, nS,r den sidder og »kvirrer«, ligesom nir 
man filer en sav. Sml. Ill, 215 og IV, s. 192. 

63 1 . Den grS. Vipstjsert kaldes i Nordvest-Saelland »Havres&«, 
i Ost-Saelland »Havres^t«, pS, Svendborg-egnen »Havre- 
vippe«, ved Nakskov og i Kirke-Soby pH Fyn »Havre- 
gimpe«, i Kissendrup og Dalby ved Kjerteminde og 
Stige ved Odense »Havrevimpe«, i O.-Starup v. Kol- 
ding »Havrest^t«, i Vendsyssel »Havrepiggen« og ved 
Lemvig »Jomfru Dolk I FOvling ved KongeS, kaldes 
hannen, der er sortbroget, »Havespinke, hunnen, der 
er mere grS., »Skidenmette«. 603—631 v. Valdemar Benmke. 
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Svar 

51. Et menneske, der drukner sig med vilje i en 
sump, et mosehul ell. lign. og ikke bliver funden, bliver til 
en natravn, nir han har ligget en vis tid, og er i forst- 
ningen hvid og skriger idelig: Nu vender jeg mig! Det 
bliver den ved med, til nogen svarer: Si vend dig og bliv 
liggende! S& vender den sig og bliver derved sort, og si 

er den forlost. Martin Nielsen, Stange^&rd. 

64. Nir kvindeme om vinteren har vaeret ved at»reb 
fier«, gir en af dem hen til naboens om aftenen med pytte, 
s&ledes ^kaldes ribberne af fjerene, og kaster demind i 
stuen. Vedkommende mi ikke give sig til kjende, og de, 
der fir pytterne, fir da travlt med at udfinde, hvorfra de 
kom, for at de, nir de skal ribbe fjer, kan gjore gjengjseld. 
For morskab laegger pigeme pytte i karlenes senge. Man 
bruger ogsi her den talemide: De skjsendtes eller sloges, 

til ribberne rog om dem. ^'^^ bamso v. Mikkel Sorensen. 

6 1 . Endnu har kun en eneste (fra Hjorring amt) givet 
meddelelse om den leg, spOrgsmil 61 opfordrer til at beskrive. 
Jeg meddeler da, hvordan den har vaeret ovet her pi egnen 
(Firup V. Rodkjsersbro). To hyrdedrenge lavede ude i 
marken ni smihuUer i jorden i en lige rad, og for enden 
af denne rad gjordes et lidt st5rre hul, hvori sattes to pinde, 
en for hver af de legende. Ved den anden ende af raden 
ridsedes et kors, og pi hver af korsets spidser lavedes ogsi 
et hul, samt i dets midte, hvor spidserne stoder sammen, 
et lidt storre hul. Hullet, hvor pindene er nedstukne, kaldes 
Helvede, og hullet i korsets midte kaldes Himmerig. Der 
gjselder det nu om at ni til. Hver dreng tager sin kniv, 
men forst den, der har lov til det, og kaster den i vejret. 
Nir den er falden ned, laegges maerke til, om et forud af- 
talt tegn, et stempel eller maerke pi den, vender op ad, 
ti' er det tilfaeldet, fir han lov til at flytte sin pind fra 
Helvede ind i det forste hul, i modsat fald bliver han, 
hvor han er. Siledes fortsaettes, pindene flyttes fra det ene 
hul til det andet, si omkring i korsets spidser og til sidst 
ind i Himmerig. Den, der forst kommer der, har vundet. 

Hyrdedrengene handlede den gang lige si vel som nu 
ikke lidet med knive, men den kniv, der ikke havde noget 
tydeligt stempel eller maerke, var ikke let afsaettelig, for 
den kunde ikke godt bruges til legen »at sli kniv«. 

E. 7. Kristensen, 
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74. Hvad man siger til Martehonen, 

»Guld, guld, guldsmed, flyv til hvilken side min kjaereste 
vil. VaBrv. Horsens. 

»Vorherres hone, flyv op tilVorherre og bed om godt 
vejr i morgen«. Tved v. Svendborg. 

»MariehOOn, flyv op, slS. vinng, giv godt vejr i morgen.« 
Ansager v. Varde. 

»Vorherres putte, flyv op til Vorherre og bed om godt 
vejr i morgem. Hillestolpe pS, Lolland. 

»Fly V, flyv, dit lille blostertyv, du skal stikkes i ae lyw 
med en gammel ruste knyw. Gjesten v. Lunderskov. 

PS. KJ0ge-egnen kaldes den ogsS, Agerh5ne. 

Lige s§. mange prikker den forste MariehOne, man ser, 
bar, si mange daler skal en tonde rug koste (Gjesten), eller 
s& mange skjaepper skal en trave give (det sydlige Norre- 

Jylland). Ved Valdemar Bennike, 

Det har vaeret skik her pS. egnen at efterse den forste 
Mariehone, man fandt om sommeren, og lige s& mango 
sorte pletter den havde, lige sS. mange daler skulde rugen 
koste tonden. 

»Lille Mariehone, flyv op til Vorherre og sp5rg, om 
vi fSr godt vejr i morgen.« FlOj den da, betod det godt 

vejr, ellers det modsatte. Ringkjebing-egn. yens Nielsen, 

I Vedslet v. Skanderborg kaldes MariehOneri Guldsmed, 
og der siger man: »Guldsmed, guldsmed, hvekken sii sejer 
min kjaerest ve?« Kjaeresten sidder ved den side, den 

flyver til. Niels Sorensen, Legster. 

74. I Vensyssel hedder det »Marmes, marmes, mar- 
mesh55n! flyw &p te wor Haerr 8, bed om g&t w^r i mSAn 
i &wevci^n & owemMn 3, hwae da te S0nnda«. SS,ledes blev 
vi ved at synge, indtil den fl5j, og s8, troede vi bOrn, at 
den floj op til Vorherre, som vi bad den om. 

Louise Hansen* 

Efter overenskomst med udgiveren af de svenske lafidsm&lsforeningers 
tidsskrift : »Nyare bidrag til k&nnedom om de svenska landsm&len och svensk 
folklif«, docent I. A. Lundell, Uppsala, kan medlemmerne af Folkeminde- 
samfundet i^ ovennaevnte tidskrift ved at bestille det hos kandidat B&ga, 
Testrup hojskole, M&rslet st.,s og samtidig indbetale kr. 2,50. Tidsskriftet 
(omtrent 30 ark &r]ig) koster ellers for medlemmer 3 kr., mens bogladeprisen 
er kr. 4,50. p. st v.: H, F, Feilherg. 

Konrad Jdrgensens bogtrykkeri i Kolding ved S. P. Warherg. 
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Optegnel af Iserer A, Larsen i Herrestrup v. Holbaekt som ban bar hart 
den synge for en 20 kc siden af tjenestefolk i Udby v. Kalundborg. 

Herefter felger nu en opskrift af visen, tagen i Komerup v. Roskilde, 
og en anden fra Greni-egnen. 

633- 

I. Om morgenen sS. tidlig den ridder han opstod, 
og klaedte sig i klaedeme sine: 



"..aha. -w<i..- ^ --■-■-'^ 
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nu rider jeg mig til jomfnien hen 
for hende at meelde dette tidend'. 
II. »Ja, jeg kan jo se p3, din rosenrode kind 
og pS. dine haender sS, hvide: 
at du haver myrdet mine brCdre alle syv, 
men jeg s3, gjasme med dig vil tie.« 

Opskrevet af tjenestekarl Lars Peder Mortensen, som har Isert den af 
sin moder, der bor her i byen. Avlskarl Karl Larsm, Kornerup. 

634- 

1. Det var en morgen, f6r klokken slog to, 
og Iserken sin stemme lod hore: 

den riddersvend rejste sig hastig og fro 

og lod sig sine klaeder ifore. 
Hejt lejt lejtli kom falderalderaldera! 
og lod sig sine klaader ifore. 

2. Han drog sine st6vler sSl sagtelig pi, 
for at sporerne ej skulde klinge: 

sS. svingede han sig sS. sagte p& sin hest, 
for at bidslerne ej skulde ringe. 

3. Han red over mark, og han red over eng 
og over de engelandske bjaerge: 

der modte han jomfruens brodre alle syv, 
og de var bdde ra3ke og vrede. 

4. »God morgen, god morgen, du unge riddersvend! 
hvor har du vaeret sS. silde?« — 

»Jeg haver vaeret i lille rosenlund 
at jage efter liden smS, hare.« 

5. »Nej, ikke har du vaeret i lille rosenlund 
at jage efter liden smS, hare: 

men du haver sovet hos vor soster i nat, 
og derfor med dig s& vil vi tale.« 

6. »Og haver jeg sovet hos jer soster i nat 
fra i aftes og indtil i morges: 

s& var vel hendes vilje da li'si god som min, 
hvad vil I vel dertil sS, sige?« 

7. »Ja, enten skal du stande, eller skal du fly^ 
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hvad heller du ad skoven mS. rende; 

eller ogs§. du vil vove dit unge liv og blod, 

for her er vi syv raske svende.« 

8. SS, h&rd en kamp der monne da sti 
imellem de syv og den ene; 

s§. faeldte han jomfruens brOdre alle syv, 
og det skete efter Guds vilje. 

9. Nu haver jeg forvundet mit sorg og min nod, 
nu haver jeg^ forvundet min plage; 

nu vil jeg ride hjem til min lille faestemo 
og hore, hvor hun monne klage. 

10. »Jeg kan si tydelig p& dig se 
og p§. dine sm§. haender rode: 

at du haver myrdet mine brOdre alle syv, 
men gjaeme med dig vil jeg tie.« 

11. Der stander et trae udi vor faders g§.rd, 
det var sig den vaeneste silje 

tilsammen grode rod, og tilsammen grode top, 

tilsammen grode aegteskabs vilje*). 
Hejt lejt lejtli kom falderalderaldera! 
tilsammen grode aegteskabs vilje. 

Optegnet af M* Balle. For 14, 15 &r siden blev denne vise sungen p& 
gaden i Drammelstrup ved Grenfi. og var da meget yndet af ungdommen. 

635. Den onde svigermoder. 

1. Her ganger dansen alt nede ved &, 

— Alt ved denne strand. — 
her danser de jomfruer, de store med de smL 
Og ved denne i, og de er udi skoven. 

2. Stolt Mettelil hun taler til liden smS,dreng: 

»Hvem er det af min' svende, der pS, guldharpen sl§x?« 

3. »Her er slet ingen, som slS.r en harpeslaet^, 
det er stolt Ingerlil, der kvider sS, let.« 

4. »Vil Gud, at jeg lever til sommer og hOst, 
da skal jeg nedlaegge hendes favre rOst!« 



^) medd.: kviste. ^) medd.: p& harpen slet 
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5- Stolt Mettelil gik sig til tomebusk, 

der sanker hun de hugorme store og sm&. 

6. De lange dem bandt hun om hendes arm, 

de stakked' dem stopped* hun i hendes barm. 

7. SS. kogte him dem i en pande sort 
og kom drikken udi et dyrebar horn. 

8. »Og hor du, stolt Ingerlil favr og fin! 
vil du ikke smage min nyblandet vin?« 

9. »Hr. Peder han haver forbudet mig, 

at jeg slet ikke mitte drikke med dig.« 

10. »Ja, vil du nu ikke drikke med mig, 

da skal jeg vorde hr. Peder vred paa dig.« 

1 1 . »Ja, for du skal vorde hr . Peder vred pS, mig, 
for skal jeg drikke, om end jeg skal ligge lig.« 

12. Hr. Peder det horte, hah ind ad d5ren sprang, 
sS. hornet fra stolte fru Mettelil faldt. 

13. »H0r I, min kjaer moder, I drikker selv forst, 
og I slukker ud eders morgent0rst!« 

14. Hr. Peder han traekker og ud sit svaerd: 
»Drikker I ikke, da skal I fk en ufaerdk 

15. Stolt Mettelil hun hornet for munden satt', 
sS, falske en hjaerte i brystet det sprak. 

16. Nu haver stolt Ingerlil forvundet sin harm, 
nu sover hun hver nat i hr. Peders arm. 

17. Nu haver stolt Ingerlil forvundet hendes nod, 

— Alt ved denne strand. — 
nu bserer hun hver dag en krone sSl rod. 
Og ved denne i, og de er udi skoven. 

Sunget af en gammel kone Marie Jensdalter i Hedeg&rd i Ejstrup sogn 
og optegnet af Iserer 7. Kristensen i Ronslunde. 

Af denne vise er trykt en opskrift i C. Molbechs »Hist. biogr. Samlinger« 
s. 501 og en anden i min bog »Jyske Folkeviser og toner«, nr. 122. E, 7. JC. 

636. Giljekunst 

I. Og er hun i stuen, som du haver kjaer, 
)5id hos hende pd bsenken, sid ikke for naer. 



i_ 
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2. Du krammer hendes fingre, du traBder hendes fod, 
er pigen dig kjaerlig, hun ta'r derimod. 

3. Men siger hun nej, at hun ikke vil, 
forvist skal du holde dig naBrmere til. 

4. Men siger hun nej, at hun ikke kan, 
forvist har hun kS,ret en anden til mand. 

5. Men siger hun nej, at hun ikke tOr, 
forvist har hun vaeret hos skytteme fOr. 

Ved Karen Toxvasrd, Sillestrup. 

Denne vise er meget sjselden, ja, vi har vel forud paa dansk kun to 
opskrifter af den, den ene i fru Anna Urops visebog fra 1610, den anden i 
min bog »Gamle jyske Folkeviser«, 1876, nr. 27. E. 7. IC, 

637. Karl Hovding 

1. Bruden hun ud af karmen sd: 

»Hvad er det for en ridder, der sS, braske ma?« 

2. Da svared hende en stemme under 0: 
»Det er Kil H5vding fra Amme-0.« 

3. »Ja, er det K&l HOvding fra Amme-0, 

med ham vil jeg leve, med ham vil jeg d0.« 

4. De brudefolk drog kirken til og fra, 
K31 HOvding red al tid i spidsen foran. 

5. De brudefolk ofrede det r0deste giild, 
K&l Hovding ofrede de S0lvska,ler fuld. 

6. Og der kom bud for kong Mowensen ind: 
»Kdl Hovding han sover hos unge brud din.« 

7. »Ja, sover KM HOvding hos unge brud min, 
da var hun vel hans, for hun blev min.« 

8. Og hans unge brud hun huld ham var, 

hun spaendte ham ny brynje om hvidesten hals. 

9. Han slog fire, og han slog fem, 

og derefter stod kong Mowens s§. sort som jord. 
10. »Og vil du nu sk&ne mit unge liv, 
s& m& du behold' allerkjaeresteti din.« 

Optegnet af laerer T, KrisUnsen i Ronslunde efter Kirsten Marie Jens- 
datters sang. 
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At dette lille brudstykke er uaf haengigt af Syv, nr. 8t, og Danske viser, 
nr. 207, er klart nok. Skade, at visen ikke er hel. E, T. AT. 

638. Stedvise. 

CSogne i Vester-Flakkebjaerg herred.) 

1. I Venslev kom jeg til en mand 
skulde hjaBlpe hans kone at kjaerne; 
men jeg kom til at vogte lam, 

det vilde jeg si gjaerne. 

Men raeven tog mit bedste lam, 

og soen dd mine stumper, 

da jeg kom hjem til kjaerlingen, 

fik jeg ris i min bare rumpe. 

2. I Hyllested kom jeg til en mand, 
skulde hjaelpe hans kone at brygge, 
men jeg kom til at baere vand, 

det var min stOrste ulykke, 

og jeg faldt i bronden med spand og samt, 

og kjaerlingen hun lod mig ligge, 

for hun var bide stor og staerk 

og gik omkring og tigged*. 

3. I Vemmelose kom jeg til en vaeg, 
hvor vinden ikke blaeste,. 

der satte jeg mig ned og talte mine aeg, 
jeg havde atten snese. 
Jeg skulde vaeret til Fuglebjaerg kro, 
at bage dem i kage; 
men inden jeg niede at komme der hen, 
sS. havde jeg ingen tilbage. 
-4. Nu har jeg aldrig set si gait: 
jeg si pi Sorby gade, 
en kjaerling slog en anden halt, 
alt med tre ridne fade. 
Jeg trode, jeg skulde vaeret der hen, 
fordi jeg si godt kunde snakke, 
men kjaerlingen med sin krogede kjaep, 
hun slog mig over min nakke. 



88 

5. I Smedstrup kom jeg til en smed, 
skulde hjaelpe ham at blaese. 

Jeg trode, jeg stod godt i fred, 

da revned' smedens esse, 

og smeden han slap hammer og tang 

og ud af smedien rendte, 

og jeg bag efter med en hel spand vand^ 

jeg troede, smeden brasndte. 

6. I Qrslev der er godt at bo, 

der har man godt hver sommer, 
der fir man bide grod og mselk, 
i hvilken g§.rd man kommer. 
Jeg husker nok, sidst jeg var der, 
jeg da hos praesten tjente, 
jeg m&tte laese i A-B-C, 

det var mig ube^entet. . N. C. Andreassm, 0islev. 

639—640. Prover af danske landskabsmM. 

Endelig er vi da komne s^ vidt, at vi kan begynde 
p^ i hvert nr. at give en prove p§. milene i de forskjellige 
danske landsdele. Til ret forstielse af lydbetegnelsen vil 
jeg denne gang blot bemaerke folgende. Fordoblingen af 
selvlyden betegner skridetone som saedvanlig, og kursiv- 
bogstaver betegner stodtone, hvorimod rulletone betegnes 
ved fordobling af medlydene, og lobetone er ubetegnet. 
Det blode d betegnes ved d, og det blode g ved g. En 
tilbageliggende streg over en selvlyd betegner en mellem- 
1yd, altsS. ligger a imellem a og §., 6 imell. §. og o, u imell. 
o og u, e imell. ae og e, i imell. e og 1, y imell. og y. 
MMene pi LoUand, Falster og Moen og i det hele de sydEgste 
dele af Danmark har ingen stodtone. De saeregne naese- 
1yd, der findes pS, Fyn, LoUand, Falster, Moen og til dels. L 
Vendsyssel og Himmerland, betegnes ved en kroUe (J lige 
under eller efter den selvlyd, som baerer naeselyden. Det 
er skriftsprogets ng og nd, der har denne saeregne 1yd, 
undertiden med en efterlyd af j, undertiden af w. Et m 
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og et n efter lang selvlyd bevirker ogsS., at selvlyden ud- 
tales igjennem naesen, men her bliver m og n st§,ende, 
hvorimod nd og ng som oftest falder helt bort som selv- 
staandig 1yd. Den saeregne u-lyd med efterslag af w, der 
hores pa 0eme, betegnes med ii; men maerkes m& det, at 
den udtales noget forskjellig de forskjellige steder. Kun 
i Vestfyn hores w nogenlunde grant, men p§. Ostfyn, SaBl- 
lands yderpunkter og de sydl. oer spores det kun svagt 
efter en mellemting af u, og y. Endelig betegner ^ en 
p& Fyn og i Jylland ejendommelig udtale af kj, og k 
en 1yd omtrent som tysk ch. — AltsS. skjelnes der n6je 
mellem d og d, mellem g og pf, og hver selvlyd skrives, 
som den lyder, uafhaengig af skriftsprog og saedvane. Alle 
de redegjerelser, der m&tte blive nodvendige, skal senere 
folge. Valdemar Bennike har tilsagt sin kyndige hjaelp, 
og jeg vil da hibe, man ikke som hidtil skal erklaere mSl- 
proveme for aldeles ubrugelige og vaerdilose, e. 7, K. 

639. Mdlpreve fra Lolland. 

I. Nissj. I vore dawwe saejer ma, a daer enne f^-es 
nisser sS.m i gamle dawwe, & manne troor, a daer aldrihar 
virren nowwen. Men j ma^, daer aB too S. fiirs oor, fitaeler, 
a ha ha vorren s& hseldi S, see \ nisse. — De va \ awwten 
i desaember m§.§iie, a praestens fdlk va beet haen te nowwen 
aa^ere f§lk, daer bowde et gS.t stokke daefraa. Disse f^lk 
sku vaare j^ne heeme, de vil sejj, hosb9 k mamooer tS.w 
vaek, sd a kon kaennestef&lkene ble heeme, S, daefor sku 
praestens f3.1k haen S, hoole daem mae saelskaw. Maaf, daer 
fitalte de, var d^ga kusk hos praestf, i. de traf sae, a ha 
var iiiie & koore d^ daw & kim fost heem hen-a kl§,kken 
ni &m awtn^en. Da ha hooe foowre haestene, jik h^ &sse 
haen fS i vaare maB hos di aa^ere. Maeh da hai jik haen-a 
vae^, s66 han } lille maen noowe svaeaer maa^ komme giife 
liie imow ham. Kaalj soo §. soo p^ ham, f3,r h§, sonns, a, 
h^ soo sd uijeli ii & hooe en l5jjeli vralt^e ga^ §, var 16wwen 
i ansekte. Di kom liie teet te hinaa^, a, da di va liie ve S. 
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l6we p6 hinaa^, sdjoowre daen lille et skret te sejjen d glee 
fSbi kaa^l| ga^ske lyloost, Sl mae en behaendihee, sim ^en 
kue tetroow sadden i^ kl&sse fyyr. Naeste daw fS,talte 
kaal| praesti, a ha va blejt now fSskraBkke d^ fILme awten, 
k f^talte moeet mae dse lille. PraBSti nekke bl&t a saae: 
»De har smen fen aa^e virren en i lille nisse, i vaar du 
gla, a hf enne fek i s^o 4 put das i vaejgroften*. 

2. Niss| Sl piieme. Awre p6 Lilla heelt iitie ve 0sters00| 
^B en moje stoowr straekn| e^ sim p3, di f^kellie stseaeer 
har f&skellie nawwne. Et stae kalles faelle, Sl liiie pS. dae«e 
jik daBr in m&rren tre pejer fir S, malke; de vatiili, kl3.kken 
va knap fiire, da di kim te lee-et. Haeaer jik i^ smok 
groo haest §l graesse, §. iwerjiine sS,m di va, fat di poo, a 
di ville riie p6 hsestj haen te d^ faBlle, sS.m tehoorte daerres 
hosbp, S di fek laet fat p6 haesti, der low te i vaare et 
moje fromt dyyr. Di krow ni kp poo d^, & uer spOj k 
grejn bejj^te di S. riie. »De gMr git fraem-a«, rifte d^ 
jaenne; men i de samme bej^te de isse S. giS. ip-a, Sl nk 
ble daerres glaeaee te skraek; fi ^en di veste aa de, va di 
heelt S-ppe iwwer piiltippene, §. haestj, daer fOOr kon va lille, 
vk blejt sk stoowr, a de va heelt urimmeli. Ni bejizJte di 
a skriie a alle liwsens kraefter; men jo meer di skraej, des 
meerkim di te vaeaejrs, en-te di ^eli kim te de faelle, vkr 
di sku malke; daeaer kS.m di te a stii p6 joowren, iiuen di 
veste k de, k haenne baa ve hoorte di nowwen saeje: »Hi hi 
hi, I kue blejt neere«. Da di vaete daem S.m, kue di ^ en 
see k va da stras p6 de reene mae, a de hoo virren i 
nisse, daer hooe narre daem. 

(Helt lobende er toneholdet aldrig i en betonet stavelse 
med naeselyd, men rhk kaldes halvskridende. u betegner 
en mellemting af u og yw.) 

Ved yohannes Jensen i Hille>-tolpe, Fuglse sogn ved Radby. 

640. Mdlpreve fra Falster, 
Dej steeste loj'n, »Vaem ka fotaelle dej^ stooste lojn?« 
— »De ka jaB«: 
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1. »S&dd§n va der J ga | maj^, som va kruwed kh i 
ed traeae; da h^ viUe neerijen, gtej benene fr&S, ham, sS, ha 
faalt. Va ha aelles haade d j50re daer, de vee je'nne, maen 
daer va da stilled j lee iib imowd traeaeed, Sl n^ traf ed 
vaergen vaeaBre aeller baejr, en §, hf. faalt lie neer i lee| k 
fsek s} hals skowrd owwer. Na, maj va'nne rSldvil, fo de hf. 
haade taawd howweded, hq, tow k saedde ed tae ijaen i aen 
fS.3rt. De vpwsde isse maejed gkt sammen, fo de va i 
dej^ aller grodelisde vowsetid, men ha haadei liegit viiert 
s& uhaeldi Sl fo stilled howweded fS,keert, sS. naeaesen sad 
omme owwer ryggj, S. daeaBrfS, dowde h^ sidden aanne tae 
daed aen tae S, v&Sre reewslier.« 

2. »Der va \ maj^ udde S, l6wwe po skojder, k de jig 
staert. Maen sS, lie mae jet lOw ha i aen vijvow, i da h^ 
va i staerk filirt, va hq. kon sjo9nged i odder halsj, da hq, 
st00de imowd kdnden k iss| owre vae d'aen siie. Dej^ skir 
hals| owwer, k sS. russe howweded astaed owenpo issj, k krcLbbj 
uj^emaen, lie haen tae de naeaesde vijvow. Daeaer smudde 
krabbj kb, k haeldivis va howweded lie owenowwer, sk de kom 
tae k sedde rejdi; de fros osse sammen strajs, fo de va 
ed grdft frustv^jr. SS. jig ha heem k stille saB vae kaglunj, 
f8. h§. va vood k traej^de tae k taeaeres; maan da hq. haade 
stooed daer le'stuj^, ble naeaesen fuwdi (de kye ju saad sgee), 
& sk ville ha snydde h^e, lissom ha plaejde vS.n, AlsS. faeg 
liq. fat i naeaesen mae de hojre hk]^ k smeed — ' heele 

howweded haen k ^lled,« Ved UTaren loxuc^rd, 

641—642. Fastelavnsskikke. 

641. Fra Samse, 

Fastelavns-mandags morgen vak bOmene tidlig op og 
omljcring at »pisk ap«. Med et dertil lavet ris, »fastelavnsris«, 
af kviste og broget papir gS,r de omkring og pisker folk 
op af sengene. Idet de slS.r nogle slag med riset pi 
dynen, siger de: »FastelavnsbMle«. Den pigjaeldende ma 
da op og give hvert barn en boUe. Om eftermiddagen 
slS.r karlene tonde ned, efter at de aftenen i forvejen har 
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vaeret »te dS.nsstow«. En tonde er ophaengt siledes, at de 
kan ride under den, og iforte allehinde naragtige dragter: 
fruentimmerhatte, k&ber, skj5rter, o. s. v., rider de, hver 
med en knippel i hdnden, i raekke under tonden og sl&r 
l0s p§. den, til den falder ned. Nir dette er til side, rider 
de omkring i gS.rdene, hvor de af manden bliver bevsertede 
med snapse og af pigeme med kager. Gamle folk for- 
taeller om, at laengere tilbage i tiden brugte man at haenge 
en levende hane ved benene op i en galge; hoved og hals 
var oversmurt med grOn saebe, og sS. blev man ved at ride 
under og rykke hanen i halsen, til man fik hovedet af den. 
Siden har det ogsS. vaeret skik at saette en kat inden i 
tonden, og sS. blev de ved at sli pS, tonden, til de fik 
katten ud. Nir tonden er slS.et ned, skal pigeme til at 
sis. efter en potte. Denne bliver stillet midt pS, et logulv 
eller i en g&rd; en af pigeme fS.r nu et klaede bundet for 
5jnene og skal da soge at finde potten og slS, den i stykker 
med en kjaep. Kan den forste ikke finde den, m& en 
anden forsoge, og s^ledes bliver de ved, til de endelig fSr 
den i stykker. Mandag aften spises varmt, kogt flaesk 
alle steder, egentlig grisetaeer med kartofler; derefter kaffe 
med kager. Tirsdag aften har husmaendene i reglen »d&ns- 
stow«, og onsdag eftermiddag rider de fastelavn og slS,r 
tonde ned ligesom karlene. Om formiddagen, nSr de 
kommer fra dinsstow g§,r de omkring i byen med »beBdste- 
mor«, en stor dukke, der er klaedt ud som et gammelt 
fruentimmer, hende baerer de med sig ind i husene, danser 
med hende, synger, o. s. v. De bliver satte til bords og 
f3r smOrrebrod, snapse og kager, samt kaffeknaBgte og 
kaffe. Nogle har ogsd »baedstemor« stillet sddan an, at de 
rider pd ryggen af hende, og sk er hun syet fast pi dem. 

Affkkel Sorensen, Alstrup, Samsa. 

642. Fra Fyn, 
I den allemaermeste tid forud for fastelavn ^%cc bOmene, 
til dels pyntede med bind og kulort papir, omkring og 
»synger fastelavm, der vel er en egep art af tiggeri, men 
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liar ingensinde vaeret betragtet som s§.dant. Her omkring 
h0rer man folgende vers: 

»Og hor I, gode venner! 
I hore, hvad vi beder, 
vi beder om et par skilling 
til hjaelp til vort gilde. 
Karlene elsker pigeme, 
for de er som en blomme, 
men vi elsker konerne, 
for de gi'r os rioget i vor lomme.« 
Efter at have sunget dette uden for dOren gir en ind og 
fSui da et eller andet, penge eller fodevarer, og synger s§. 
uden for igjen folgende: 
»Tak skal I have 
for denne gode gave! 

vi kan ej takke sS. meget, som det sig bor, 
men Gud i Himmelen vil bel5nne jer derfor.« 
Nogle fojer til sidste linje: en anden gang. 

Den oprindelige anvendelse af dette vers er omtalt i R. Hansens »Gainle 
minder II, s. 214 og fig. og nedenst&ende er vel en aendring deraf, som bedre 
passer for nutidens brug. 

Andre sendringer af forste vers er: 

»Og hor du, lille fastelavn, 

om hvad nu vi beder! 

vi beder om et par skilling 

til fode og til klaBder.« 
Eller disse 4 linjer s&ledes: 

tSk g§x vi ud og synger fastelavn, 

og hor sS., hvad vi beder! 

vi beder om en ringe ting 

til fode og til klaeder. 

Nogle elsker vinteren, 

fordi natten er sS, lang, 

men vi elsker sommeren 

for fryd og fuglesang.« 
Eller disse 4 linjer siledes: 
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»Karlene elsker pigeme, 
for de er som en rose, 
men vi elsker koneme, 
for de giver os noget i vor pose.« 
Til Fastelavnsversene regnes ogsS.: 
»Fastelavn er vi nS,et, 
boUeme vi smage; 
potteme har vi slS.et itu, 
og vi har en tilbage. 
Karlene elsker pigeme o. s. v.« 

Ved dyrlaege P, Jensen, Kvsemdrup. 

Sporgsmal. 

76. Hvilket insekt er det, der i Vestjylland kcildes 
Taerbider? Jeg antager, at det er en lobebille (Carabus 
hortensis). Man tror, at den vil bide tseeme af folk. 

11' J^g" vilde gjaeme have oplysning om de forskjel- 
lige folkenavne til billerne, og hvilke overtroiske meninger 
som knytter sig til ^dem. 

78. I Vendsyssel har jeg hort udtrykket skavf<BsL 
Bruges det anden steds, og hvoraf kommer det? Nir to 
river ligger pi jorden, s&ledes at rivehovedeme ligger modsat, 
siges de at vasre skawfaest. Lige s§, om to mennesker, der 
ligger i en seng, men hver med hovedet ved sin ende. 

F. J. p. Lundj Vinten-Enner. 

79. Det har naermest hos studerede folk vaeret en 
' yndet fomOjelse at udtale danske ord pS, en sS.dan for- 

vansket m&de, at de ser ud som fremmede (navnlig latinske) 
og folgelig uforstielige ordforbindelser. Det almindeligste 
eksempel er vel: 

Laeg ti laes kul i to rum, test som: lectiles colitorum. 

Hyppig forekommer ogsi: Kalv kan die ko, gris kan 
die so, spaedlam [kan] die sin mor, der udtales som: cal- 
candico griscandiso spaBlam[ca] dissimo. Dette udtryk er 
nyttet i aeventyret om »Smedepr8esten« og flere mindre 
skjaemtende aeventyr, og derfra har sagtens Holberg fS.et 
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tanken om at lade sine personer bruge det, nS.r de vil snakke 
Latin eller Mesopotamisk. 

Man h0rer ogsS. undertiden: Omen timeat unde signa 
tero, hvilket er udlagt: Om en time at unde sig nattero. 
Flere opskrifter af denne slags remser kunde meget onskes. 

O, yespersen, st. mg., Kbh. 

80. Hvad har en hegle med smOr at bestille? De 
gamle skal have gjennemskSret sm^rret p§. kryds og tvsers 
for at fi hSrene af det. Vi har ogsS, sSdanne talem&der 
som: Det er dyrt smOrkjob at slikkesmOr af en hegle, og: 
SS. rede som heglet sihor. M, AMUr, Sir. 

81. Om stjaemeskud haves flere overtroiske meninger. 
Det kunde vaere af interesse at fS. disse samlet fra landets 

forskjellige egne. ^. Jensen, Refshaleg&rd. 

82. For kort tid siden brod vi et aeldre logulv op 
her i garden for at omlaegge det og fandt da under leret 
skelettet af et hestehoved, Min taerskemand fortalte mig i 
den anledning, at det tidligere havde vaeret ajmindeligt at 
anbringe et s3,dant under logulvene, ndr man kunde fi fat 
i et. Endnu da han sidste gang var med til at laegge nyt 
gulv i en lo, sagde vedkommende mand, en girdmand her 
i sognet: »Nu skulde vi lige have haft et hestehoved«. Da 
jeg spurgte, hvad det vel skulde vaere godt for, svarede 
taerskeren mig, at man mente, gulvet skulde blive mere 
»klingert« at taerske p4, sd det altsS. var for taerskerens 
skyld, man gjorde det. Men det havde forovrigt ikke 
noget at betyde, mente han. Jeg kun^e onske at hore 
udtalelser herom fra andre egne. 

P, 7h, Svcistrup, prsest i P&by v. Kolding. 

Svar. 

I. G0geurter, Jeg har af en gammel nu afdod kone 
hert folgende derom: Af Hundenosse (siledes kaldte hun 
bredbladet eller eng-gogeurt, Orchis latifolia, skulde de 
trinde redder (konen mente de friske knolde) vaere gode 
for at fremme avledygtigheden og lysten dertil hos men- 
neskene; de indt5rrede rOdder har derimod ganske de mod- 
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satte egenskaber og skulde vaere gavnlige for dem, der 
har svoret kyskhed. Bladene af planten skulde gjore den 
samme virkning, nSx man lagde dem under lageneme i 
sengene og sS, li p§. dem; hun fortalte, at da der var 
munke og nonner her i landet, brugte de dette middel for 
at fremme kyskheden, og hun sagde, at den hed ogsk 
Munkepeber, og hun fortalte endvidere, at nir man havde 
det i pulverform bide af de friske og hentOrrede knolde, 
kunde man efter behag, ved at give folk deraf, fS. dem til 
at drive utugtighed og betage dem lysten dertil. Ved at 
lugte til »Sygsurt« (Pukkellaebe, Herminium monorchis) kan 
efter samme kones udsagn moderen opstige hos kvinder. 

Se forevrigt Flora Danica s. 97 og 98. £, 7, K. 

21. Her pd egnen bruges navnet Fandens ridehest 
bS.de for den aim. lobebille og for flere arter af guldsmede. 
Navnet Guldsmed bruges her om MariehOnen, og man 
saetter en af dem p§. fingeren og siger: 
»Guldsmed, guldsmed! 

flyv til hvad for en side min kjaereste er ved.« 
SS. skal guldsmeden nok fly ve til den side, som sin kjaereste 
er ved. 

Om ^ve. Da jeg en dag nu sidste sommer horte en 
mand fortaelle om en -^Eve, der var bleven fanget i Vinten 
by, og hvordan den havde bidt maerke i en spade, hvorpi 
man havde lagt den, og at den skulde have spyet forgift 
efter de omkringstiende, blev jeg meget nysgjerrig efter 
at fS. fat i dyret. Jeg fulgte med manden og fik det da 
at se. Det var larven af Liguster-svaermeren (Sphinx 
ligustri), som man gav dette navn. Jeg skal tilfbje, at 
jeg i egnen ved Roskilde har hort den samme benssvnelse 
for larven af Poppel-svaermer (Smerinthus populi). Et sted 
i Fyn (Hindsholm) har jeg hort benaevnelsen for larven til 
Trseboreren eller den store Pileborer (Cossus ligniperda). 

A P* y. Lundj Vinten-Enner skole. 

Efter overenskomst med udgiveren af de svenske landsmSLlsforeningers 
tidsskrift : »Nyare bidrag til k&nnedom om de svenska landsm&len och svensk 
folklif«, docent I. A. Lundell, Uppsala, kan medlemmeme af Folkeminde- 
samfundet fS, ovennsevnte tidskrift ved at bestille det hos kandidat B&go, 
Testrup hojskole, M&rslet st.,s og samtidig indbetale kr. 2,50. Tidsskriftet 
(omtrent 30 ark &rlig) koster ellers for medlemmer 3 kr., mens bogladeprisen 
er kr. 4,50. p. st v.: H. F, Ftilberg. 
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A tot s§.gi, a t0t s§.gi, a sku M ed aewel ino; 

do ka. foel i mi lomm, om en sb daer ino. 

A haej, spellemand o. s. v. 

N§. en war daer da, nS. en war daer da, de war da 

raettens wal; 
do ka gjaenn go S. dans S, allywl go k ed. 
Aa haej, spellemand o. s. v. 

Ord og tone ved y. P. Melbye, prast i Serritslev. 
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644- I dolgsmM. 

1. Den jomfru hun satte sig pS. hyndeme bli, 

— Det dages i osten. — 
der fodte hun to drengebOm smL 
Og det var sSl sildig om en aftenstund. 

2. S§. bar hun dennem hen til den kjerreg§.rd, 
s§. lagde hun dennem i sorten jord. 

3. S3, lagde hun dennem udi sorten muld, 
hun glemte at befale dem Vorherre i void. 

4. Og det var en aften sSl sildelig, 

de drengebOm gik hjem til deres moder igjen. 

5. De pikked p§. dOren med deres fingre sm&: 
»Og hor du, moder, du lukker os nu indl« 

6. »Nej, ingen sSl haver jeg staevne sat, 

og ingen lukker jeg i min bur om nat.« 

7. Hun lagde de to bOm udi hendes skjod, 
hun graed si laenge, til begge i vandet flod. 

8. »Og nu vigner hanen den rode, 
til jorden stander alle de dode. 

9. Og nu vclgner hanen den sorte, 
og nu lukkes Himmerigs porte.« 

10. Nu flOj de begge i vejr og vind: 

— Det dages i 6sten. — 

»Og din sjael den skal i Helvede braend'.* 
Og det var sSl sildig om en aftenstund. 

Ved Soren Ditlevsetif laerer i Eldsted, Ty. 

Dette er en sserdeles mserkelig gammel legendevise, hvis forekomst anden 
steds er mig ubekjendt. Den ser des vaerre ud til at vsere meget afstumpet 
og slidt af tidens tand. E. T. K. 

645. Liden Kirsten som stalddreng. 

Sidestykke til I, 441. 

I. Liden Kirsten hun lader sin' klseder omskjser', 

— Hun siger, hun vil til howw. — 
pS. mandfolkets mode si skulde de vasr'. 

Hun siger, hun vil til howw og laer' at tjen*. 
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2. Da liden Kirsten kom ridende i g&rd, 

da stod dankonning og var svobt udi m&r. 

3. aja yel fattes jeg i miti gSrd en staldedreng, 

men jeg har ej seng til ham selv eller staid til hans hest« 

4. Hr. Peder han smiler under skarlagenskind: 
»Hans hest den kan stande i stalden ved min. 

5. Jeg har og en seng, der er bide lang og vid, 
og hegge to sove vi under hvideste lin.« 

6. I otte Sr sSl red hun hopper i vand, 

og ingen vidste atidet, end det var en hovmand. 

7. I otte Sr s3, red hun hopper i baek, 

og ingen vidste andet, end det var en hovknaegt. 

8. Og da si de otte Sr forgangen var, 

da mitte hr. Peder selv ride hopper i vand. 

9. Da hr. Peder kom ridendes til vand, 

da modte ham dankongen pi hvideste sand. 

0. »Og hor du, hr. Peder, hvad jeg nu vil sig*: 
har jeg ikke faestet en staldedreng til dig?« 

1. »Min staldedreng er bleven si isterlig fed, 
han kan ej ride hopper, nir solen skinner hed. 

2. Og min stalddreng er bleven si stor for hans bryst, 
jeg fiygter, at sadelen den har hannem kryst.« 

3. Da hr. Peder ind ad staldedOren tren, 
da krob liden Kirsten under hestebring'. 

4. »Og hor du, hr. Peder, hvad jeg vil sige dig: 
nu skal du hente moer og jomfruertil mig!« 

5. Hr. Peder han svober sit ho ved i skind, 

si ganger han ad hojeloft for dronningen ind. 

6. »Og hor I, dandronning si fin og favr! 

mi ikke et par af jer moer til min staldedreng gi?« 

7. »Hvad mon det for en sygdom vsere mi, 
mens der skal moer og jomfruer til ham gi? 

8. Ja vel mi et par af mine moer til din staldedreng gi, 
men selv vil jeg vaere den klogest' i rid!« 

g. Dandronning hun ind ad stalddoren tren, 
liden Kirsten hun var i si hird en ve. 
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20. Dandronningen slog ud sin kibe sS. bl^ 
liden Kirsten hun foder to sOnner si smi. 

21. De toet dem i vin, de sv5bt' dem i lin, 
og s& bar de dem for dankonning ind. 

22. Dankonning stak i s§. hjaBrtelig han lo: 

»Og hvem af mine staldedreng* har fiet de to?« 
24. Hr. Peder han svober sit hoved i skind, 

si ganger han ad h5jeloft for dankonning ind. 

24. Hr. Peder han falder for kongen pi knae: 
»0 nidigste konge, I nidig mig vaBrM« 

25. »Stat op, hr. Peder, behold du dit liv, 

— Hun siger, hun vil til howw. — 
gi ned du i stalden og elsk din vivk 
Hun siger, hun vil til howw og laer* at tjen'. 

Meddelt af Kfrsten Marie Jensdatter og optegnet af 7. Kristensen, Ronslunde 



646. Stilens bryllup. 

Sidestykke til I, 412. 

1. Stilen tjsener i kongens gird, 

de finer og jomfinier de kruser hans hir. 

Si frydelig. 

2. Ja, kongen laV br3^gge og blande vin, 
og stilen aegter hans datter fin. 

3. Der brudeskaren kom til den by, 

den gird den glimred si hdjt op i sky. 

4. Og der de komme til borgeled, 

der stod to bjOme, var bundne derved. 

5. Og der de komme i girden ind, 

der spilled en hjort, og der dansed en hind. 

6. Og der de komme i stilens stue, 

[den glimrede lissom en braendende lue.]*) 

7. I Stilens stue der stander en stol, 

der sidder hans kjaerest si klar som en sol. 



*) denne linje var glemt. 



* » 
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8. Og loftet det var af det klareste rav, 
og bjaelken den var af en gylden stav. 

9. Og vinduet var af det klareste glas, 
og rammen og post var af alabast. 

10. Og bord og'baenk var med silke bredt, 
og gulvet det var med ambra strot. 

11. Og d6ren var haengt i forgyldene malle, 
og huset var taekt med pifuglens hale. 

S& frydelig. 

Opteguet i Sennels af fru Elise Dybdal og Indsendt af st. mag. 
A, Olrikf Kjobenhavn. 

647. Torbistens bryllup. 

Sidestykke til I, 440 og IV, 34. 

1. Og torbist krcib i ovne, 

— Kompetrum. — 
der graed han for en kone. 
Kompatrum. 
Dikton mosjon patrum, 
og k&ren sidder fundatrum, 
og lemmen lemmen derienbus, 
en b5nne kuppe darius, 
straks frisk spring her om! 

2. »Og hor du, flue favr og fin, 
og vil du vaere kjaeresten min? 

3. Og vil du vaere min venneviv, 
sS. vier jeg dig mit unge liv.« 

4. »Hvor kan jeg vaere din venneviv, 
du er fattig, og jeg er rig, 

5. Ndr som jeg sidder ved herrefad, 
sk brummer du i en hesterad. 

6. Og nS,r jeg sidder ved herrebord, 
sk brummer du i en hestel 

7. Og nSr jeg drikker den brune mjod^ 
sSl drikker du det blod sS, rod.* 



I02 

8. Men torbist tog fluen ved vingeben, 

si smed han hende i rendesten. 
9- Og op stod fluen og snofted' og gra&d: 

»Og nSr skal nu vort g^ilde vaer'?« 

10. »Ja, vi vil bie til hede, 
for s§. er flueme fede. 

11. Ja, vi vil bie til efterhOst, 

for sSl er bremseme allerbedst.« 

12. Og der blev lystigt gildeshus, 

de kaBllinger dansed med kander og krus*. 

13. Ja, der bley lystig gildesgird, 

— Kompetnim. — 
men prsestens Hans han misted* sit lir. 
Kompatrum. 
Dikton mosjon patrum, 
• og k&ren sidder fundatrum, 
og lemmen lemmen derienbus, 
en bOnne kuppe darius, 
straks frisk spring her om! 

Karen loxvard^ Sillestrup, Falster. 

648. Legevise, 

1. :/: Pale haj bower i Vemmerby. :/: 

Ja, Pale haj bower, ja, Pale haj bower, ja, Pale haj bower 

i Vemmerby. 

2. Pale haj syer 8.pS, jet par skow. 

3. Hwad tS. Pale fS, jet par skow? 

4. Tre tre mark §. fie skjelling. 

5. Hwem skal si ha jet par skow? 

6. De skal hofmajs daetter ha. 

7* Hwad skal Pale ha te dowwer i da? 

* * 

8. Hwad skal Pale ha te oen i da? 

9. Suur kSi.1 a r6en o\, 

10. Hwad skal Pale ha te natter i-awten? 

11, Stjegt rowwer mas mjelg^o otnkreng. 
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12. No skal Pale henges. 

13. Hwem skal sS. ha i^^t k Pale? 

14. :/: De skal hofmajs daBtter ha. :/: 

Ja, de skal hofmajs, ja, de skal hofmajs, ja, de skal 

hofmajs daBtter ha. 

Sunget af mln moder. Lavise Hansen* 

649—654. Prover af danske landskabsmM. 

Mdlpreve fra Meen. 

649. I gamle dawwe bowde daer aellefSlk i Jyivwl- 
saale^), 8. dae vd monne §. ble narre a dom. Sidden v§. daer 
i^l gr^j en pee-e, hon skull ii i Jywwlsaale S. malke; henns 
kaeaerst skull ii te haestne, S. di plaejd alti §. snak sammen, 
nS. hon malke. Kaalji] spiste fS, de maeste sji] meeaften 
mae dae samme. SS. vi e da }r| aften hon saa i malke, sd 
kSjnmer henns kaeaerst ijaen 8. spiiser sjr| meeaften s3jn 
saevaanli, §. di haa e s§. maeaee moows&mt. Men si po 
jaemvaeaeji] haa peen aeaerjrie ^x\ i Verikehiiiise, §. da hon 
sS. k&mmer ^i], si see-er henns kaeaerst daeaer i speller kirt. 
Hon spoorde, voniir h§, d&w vS. k&mme daeaer, hfl sku jii 
dffij aan vaej, da h^ haa flot haestne. Men hi haa slaet 
ettevaet ve haestne inii; nil sku ha fost te e. — ' Niitae^jte 
lion sae im, i si lee mae et jik e ip fi henne, a de vi 
5ellekaww}r|, dae haa vaet hus henne, si ble hon sy, i hon 
kim sae alri miier aedder d^j daw. 

En aan pee-e motte is ji] gaj aellek^wwjr) ; men hon 
vit^ si baae i sae, hon stelle sae lee-e ip firan ham i 
saa: »V^j dae im, je ve see, im dii ae baw sim fir!« Men 
si forsvaat ha. 

c c 

650. Di sim sku laeaer a haekse, di sku alti ii i Jywwlsaale 
k laeaer e. Daeaer jik di si iiiie i baar dom a, lessem di vi 
reent sperant gaalne, i haa di vaeste konster fi, dae ku 



*) d: Ulfshale, en lyngstrsekning, som ferst i senere &r er bleven bebygget. 

D^r har aldrig vseret nogen kirke. 
*) var ikke. 
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t3er|ks. Ja, di jik Sl skawt dom, lessom di vSl peltosse. Di 
sku goo ijaBnnem iq folham, §l di sku rae^ awwe im kerken 
S. kigge ^T] a nOjlehulle tree gaaje 3. maeaBe miire. Daerres 
bCrm ijaBn di blee s^ te vaarullve k te maarekatte. Men 
si k§.m daer i jaj \t\ maj baw poo dom, sS. di kut') foo 
jaBint dom; h§ va riienes, S. ha ble s3. gaal po dom, sSl ha 
tow s\T\ pisk S. task dom S. jow dom lee-e fra Jyivwlsaale 
Sl te Staeaee, S. sS. saa h§, a nti sku di bliw firii fS. Sl j6r 
di konster miier. A daeS aeae-e, a haeksne ae udoee, fE-de 
dae kut k3.m fleer te i laeaer-e. 

651. En gammel koone har i sine 6^ we dawwe browt 
foUende miiel mo hasksne, fS. a dit*) sku fo niSn makt OOer 
kvaeaee; fS de vS, alti, nS, di faek d^j foste maelk, di malke^ 
a di faek makt 50er dom: Alti, nk vi faek en nybaeaere 
koow, sitow jJBB e aeaeg Sl slow hul poo, 3. si malke jae jrj 
driwwe a all fiire patter i aeaege, 3, si ga jae kooen e i 
»saA: »Nu ska daer een fo niin makt 55er maelk i smOr a 
d^j koow, fOOren di foor de fooste siikar, hon se malke i.« 

652. . DaB vi fri fooste ti bestaemt, a M00n sku vaet 
laafast mae Saellaa : men da koonen vil kyl jooren ii hae 
niire ve Saellaa, si knak hens firklaeaeeboon, si jooren 
kim et si laa wt, sim hon skull vaet; men hon fait iiue ve 
Spriiwe, i de blee te Spriiwe Birrjri; koonen haa aisi 
heeie d^j stuure baaqke i se firklaeaee; men de vi isse 
een a di gamle staerke kooner. 

653. D^j g%j a Mawlby kerke ble bokt, da vir daer 
jr| tril 05er i Svaerri; han kut li, a di vil bogge kerken, Sl 
si blee ha gaal i kyylt jr| stuur steen aedder henne; men 
h§. kut noo si laa wt, si steenjr) fait iiiie po klentjr), i dae^r 
legger hai inu. 

654. D^j g§.j a Faanei^^^^ kerke ble bogt, da sku 
hon hat legge po Praestbjaer; men si im natten ble all di 
steene, di haa miiiire ip im dawji], flot haen te de stae, vo 
hon legger nil. Men si vi daer \t\ miiiirsvae^i], sim vill 



') kunde ikke. ^ de ikke. 
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pr00w 3. bliiw daer Sm natten fS. Sl se, vodden de jik te. 
Han laa sae sS. poo mutirjri 8.m aftnjr|; men §,m m§.imji] 
v& se leegit flot alsammen ilaejjn'). Di aa re arbaejsfS.lk soo 
sS, a dae vS. ir| lill snep a bans frakke & stak ii a mtiurj; 
ha vS. alsS, blewwe muiire ^ im natten, 3. dae ska inii ma^jle 
nSiSLn steene, vo h^ ha legge. 

Efter en gammel mands fortselling. Annette Jensen, CJdby. 

655—676. Om fuglene. 

Folkenavne pd fugle. 

655. Den gule vipstjcBrt kaldes »Gul Havre vimpe« (Dalby), 
»BygsaBd« (Odder), »Bygs§.« (Kjoge, Strelluf), eller 
»Koms§.« (Kjoge). 

656. Solsortens navn udtales pi Fyn »Sulsut« (K.-S0by), 
»Solsut« (Kjerteminde) og »Solsot« (Husby og i Soro amt), 
i Vendsyssel »SJ3e1swot« og i Ost-Jylland »Saelswot« 
(Vamdrup, Almind, O.-Starup, Ale, Tonning og F5v- 
Ung V. Horsens, Gjesten, Mellerup og Haderup v. 
Holstebro). 

657. Horsegegen. De to arter kaldes i Vest-Jylland »Store- 
TafFek og »Lille-Taffek. Den dobbelte H. kaldes i 
Ringive og Hvirring »Skronneged«, i Sailing og i 
Brande »Hoskuni«. 

658. Gjcerdestnutten kaldes »Tomas i gjaerdet« el. »Gjer- 
trudsfugk (Skanderborg-egnen), »Lille-Tams« (Gjesten) 
el.: »Kong Hans« (Dalby og Stige). 

659. Engpiberen kaldes i Bryrup v. Horsens »Lyngsmutte«, 
i Brande »Mosespurv« el. »Fuglekonen«. 

660. Brushanen kaldes i Stavning :&Skoggerkok«. 

661. Stenptkkeren kaldes i Ringive . »Sandevrikker« eller 
»Sandegr^«. 

662. Hjejleriy der^ pi oeme og ved Arhus kaldes »Brok- 
fugl*, kaldps i Hals og Bindslev »Helungen«, i Han- 
herred »Hiielaww«. 

^) alligevel. 
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hOnl*'^^^ Icaldes i Veiling og Lem sogne .Kirkeby 

f V • ^ almindelig under navnet »Aftenbakke«, 

^j. p.^' ^ Hals og Haderup v. Holstebro), mens det 
iagermusen, der kaldes s4 i Fdvling vedKongei 
II om Nakskov. ^ 

e,65. ^^ovskaden kaldes .^kramskadem (Kissendrup). 

^ (Sti '^^*^''^'' ^^^"^^^ )^Pytterc (Dalby) el. ^^Vandpytten 

^'^glenavncy der bruges om mennesker, 
6^7- ^^ er en ussel i?y/(f«, siges til en, der intet duer til 

(He, Haderup), 
^68- D^ni som en Gds (Gjesten). 
669- ^^ ^o i skjsenderi fortaeller en ting hver pi sin mSLde, 

siger den ene tit: »Det er ikke sandt, din Ugle<i^ 

(Bryrup). 

^yo- ^^ en, der er god til at danse, siges: »Han danser 

som en filing (Brande). 
671. ^T^-Ravn kaldes dels en, der bar sort h&r, dels en ty v. 
5y2. En VzpsfjcBr^ kaldes en, der er rask pS, tojet 

Om (Bg, 

673. Vilde fugle, navnlig agerhOns, kan man fS, til at laegge 
mange aeg, nir man stikker en pind ned midt i reden;. 
de bliver da ved at fylde op uden om, til aeggene 
ligg^r over pinden, (Soro, Jerlev v. Vejle, Ale v. 
Horsens, Stavning v. Ringkb., Haderup v. Holstebro, 
Mygdal v. HjOrring). Det samme siges i Jylland om 
vildaender. Pd Rosnaes el. Refsnses siges, art det 
opnSsved at Isegge en sten midt i reden. Viben. f3r 
man til at blive ved at laegge aeg, n&r man efter- 
h§,nds tager aeggene fra den (Saelland). 

674. NSr tre aeg af en hvilken som heist fugl liggerp§,rad 
i en rede, vil man sp5rge lig (Udby v. Kalundborg"). 

675. Har man den bedste kok, kan man fS. naboens hOns 
til at laegge aeg hos sig (Vest-Jylland). 
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676. Ndr honsene bar lagt aeg, og de da bliver jagede for 
tidlig af reden, gjOr de naeste gang vtndceg (Kjoge, 
StaBvns). I Ramsomagle siges, at h5nen gjOr vindelcBg, 
n&r den er bleven st5dt eller bar lidt anden overlast. 
I Vallekilde siges, at vindelaBg gjores, n§.r det er p§. 
slutningen med at gjore, og i Stavning, at vindel- 
aegget er det allersidste aeg, en b6ne gj5r. 

Ved Valdemar Bennike. 

Svar. 

8. Her i Fredericia-egn bar jeg en enkelt gang bort 
den store sorte skovmyre kalde Hugen^ken. Dens bid 
eller stik eller pissen skal vsere i b5j grad giftig isaer for 
b5m. 

10. Man vil da lide et eller andet ubeld ved sit l^reatur 
eller sin avling. 

11. Staeren kaldes ber undertiden FlOjter pi grund 
af sin fl6jteevne. 

12. Her meddeles, bvad jeg selv bar samlet om 
denne urt. 

McBlken af Lovetand er et udmaerket sympatimiddel. 
Den er saerdeles god at komme i floden, n§r man ikke 
kan fS. smOr. Kommer den i berusende drikke, taber de 
deres kraft. Alt bvad der er besmurt dermed, kan ikke 
forbekses. 

Blofnsterne kan, n§.r de er torrede, traekke »jegt« 
ud. NSr de kommer pi 51, kan det ikke blive surt. I 
samme bensigt bruges ogsS. prikbladet Perikon. 

Roden bruges tOrret som et frelsemiddel mod alle 
smitsomme sygdomme. Dertil er den lige s§. god som de 
s&kaldte Vaettelys. 

13. Hvis et bus bliver brodtomt, vil der blive bungers- 
nod, der isaer vil g§. ud over busets ejer. 

19. Slige braetter kaldtes ber pd egnen eedbretter, 
men brugtes vist mere i Kolding-egn. 

21. Man tror, at Grraesboppen kan bide vorter af eller 
i det mindste overgyde dem med en vaeske, som kan bort- 
tage dem. En graesboppe i glas er en sikker vejrprofet. 
Nogle saetter den i forbindelse med ^ven og siger, at den 
er det eneste dyr, ^ve bar respekt for. N&r den bliver 
overgydt med det omtalte spyt, m§. den do. 

Den store guldsmed kaldes ber Hwewws. 

Mads yepsen, Bredstrup v. Fredericia. 
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21. I egnen mellem Heming og Ringkjobing kaldes 
en art guldsmed for F.s ridehoppe ell. ridehest. 

Niels Madsen^ Vorgod. 

21. I min hjemegn v. Kristiansfeld nsevnede man 
stadig Trsebukken (Cerambyx) F.s ridehest. Vi var meget 
bange for den og troede, at den var giftig. Pi Jaelling- 
egn bar en art guldsmed dette navn. 

27. Der mi gjores kors, nir dejen tillaves, nirbradet 
er sliet op, nSr der skseres hul pi det o. s. v. 

36. Man kan fri sig for bylder o. 1. ved at henlaegge 
et klaede, hvormed man har aftOrret materien, pi alfar vej, 
og en tager det op, ti si vil ban fi sygdommen, hvis ban 
ikke spytter pi fingrene forst, for si kan klaedet ikke smitte. 

41. En enkelt gang har jeg hort, at den, der blev 
sidst faerdig, kaldtes »Snav aebag.* 

49. Gieren siger; Put i baelt, put i baelt, fovir dej val. 
Nir gaetteren siger fejl, bliver gieren et ir gammel, i modsat 
fald gaetteren. Nir en af dem bliver tre ir, skal den giftes. 
De to [SOren og Marie] gir uden for og ridslir om, hvem 
de vil giftes med. Si gir de ind, og den ene begynder: 
»[S5ren] ska gyvtes^. De legende lader forundrede og 
sporger, hvem det er med. Si ramser den anden op, hvor 
mange vinduer der er mod alle verdenshjOmeme i det bus, 
hvori [SOrens] kjaereste bor, ligeledes hvor mange d5re, 
skorstene og laenger der findes. Si mi de andre gjaette 
pi, hvad det kan vaere for et bus. Gjaetter de det, for- 
tseller den anden, at [Marie] ogsi skal giftes, og fortaeller 
pi samme mide om hendes kjserestes bolig. .Derefter 
begynder legen forfra, idet de to, der har gja3ttet, hvem 
det var, de andre to skulde giftes med, nu skal vaere »gier« 
og »gjaetter«. Er der ingen, som har gjaettet rigtig, da 
skal de forrige beholde deres vaerdigheder. 

A, H. Paulsen^ Jaellinge. 

Om jomfru Marie. I Tostrup v. Greni kaldte man al 
tid de smi griligrode evighedsblomster, som gror i lyngen, 
»Maries sengehalm«. De smi »Maries hOns« satte man pi 
sin hind, nir man en dag gjaerne vilde have godtvejr, og 
bad dem flyve op til Vorherre og bede ham derom. Hvis 
nu det lille dyr hurtig lettede vingeme og fl6j, ansi man 

det for et godt tegn. KaroL Brvmmer, Egtved. 

29. Cikadernes skum kaldes pi Bomholm snogesp)rt 
og pi Moen tussespyt. 



I09 

34« P^ ^^gg^ disse oer haves m. h. t. det omspurgte 
samme overtro som i Finderup. 

36. En sidan gjenstand kan vaere lagt af en heks 
for at pdfore en sygdom eller anden fortraBd, navnlig at 
lemmeme brydes af vaerk. For at forebygge dette plejer 
man pi Bomholm at spytte tre gange p§, det fundne, for 
man tager det op, og pS. Moen spytter man, idet man 
siger: Tvi for det onde. Spytning bruges i mange tilfaelde 
for at afvserge ondt. 

42. Et sikkert tniddel mod gjengangeri er pa Bom- 
holm, at man kaster ild og vand efter den dode, nir han 

baeres Ud af huset. ^- ^- Hansen, Borre. 

45. En firklover er her p3. egnen betragtet som en 
lykkebringer. Nir et menneske ubevidst har en firklover 
hos sig, har han lykke i kortspil, lotterispil, keglespil o. 
s. v., og ser han pi en taskenspiller, kan denne ikke »hvaerre 
o sjon« for ham. En kone, som havde vaeret henne at 
plukke grses til sin ko og derved ubevidst havde f§.et en 
firklover pi sig, kom ind at se pi en taskenspiller, der 
forestillede at krybe igjennem et stykketrse, mendakonen 
havde stiet lidt, udbrod hun: »Han kryber jo neden under 
traeet«, for hun kunde se det. Herover blev teiskenspilleren 
naturligvis vred, og da konen gik, gjorde taskenspilleren 
det siledes, at det si ud for hende, som om hun vadede i 
vand til midt pi benene, hvorfor hun til stor morskab for 
de andre mitte gi og haefte op i skjOrteme. En gammel 
kone har fortalt mig, at en »j5rbuk« (et bukkeblad med fire 
smiblade) er meget bedre end en firklover, og bekraeftede 
dette sit udsagn ved at fortaelle, at hun en gang havde 
syet en »firbuk« ind i sin mands vest, og da han si en 
tid efter kom til at spille kort, vandt han si mange penge, 
si det var da grusselig. 

49. De legende stiller sig i en kreds om en gjaemmer 
^g ^^ gjsetter. Gjaemmeren gir da rundt og putter »baeltet« 
til hver, i det han siger: »Put i put i bae/t, fowar e wal«. 
Si vender han sig til gjaetteren og siger: »^sten, gjaesten, 
gj^ren, gjaek, s8b;' maB, \i\?&m der bae/te faek, lisi xd mae 
sjae/ som eniin?« Gjaetter han rigtig, fir han en streg, 
ellers fir gjaemmeren en. Den, der forst har fiet 1 5 streger, 
er frelst, hvorimod den anden skal halshugges, idet der pi 
hans hoved bliver opstablet en del huer eller andre klaed- 
ningsstykker, som si atter med et vaeldigt slag bliver 
sliede af. 
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54. Musvitten kaldes her tallehakker. 

59. Mod mareridt har den bekjendte kloge kone 
»Maren H&nning« i Vindblses ved Logstor givet folgende 
rid: Rundt om huset, hvori den plagede sover, stroes hOrfro, 
og i sovevaerelset saettes i den overste og nederste ddrstolpe 
tre synS.le i hver. De overste syndle skal vende ned, og 
de nederste op med odden. Marer er de, hvis Ojenbryn 
g3,r sammen over naesen. 

71. J min fodeby, Barmer v. Nibe, har det vseret al- 
mindelig. skik at rejse majbog (maejebog). Den skulde rejses 
natten mellem pinseloverdag og sondag. Hele byens ung- 
dom var da samlet, og havde en mand i byen fiet tommer 
hjem til en ny bygning, kom dette rigtig til pas. Hos 
ham blev der da lint nogle trseer, og smeden lavede 
kramper, hvormed traeeme blev sammenfojede i enden af 
hinanden. Et par tvaerstange (arme) blev satte p&, den ene 
et stykke fra det overste, og den anden lidt laengere nede. 
Derefter blev det hele beklaedt med grOnt, som blev fast- 
bundet med simer, og store kranse af gr5nt blev bundne 
pi yderenderne af armene. Nir dette arbejde var faerdigt, 
skulde majbogen rejses. Der blev gravet et hul, hvori den 
skulde saettes, og lange reb, som blev linte hos byens maend, 
blev pibundne hist og her for efter rejsningen at fast- 
gjores til huse, traeer og hvad der ellers kunde yde st6tte 
til den lange majbogs ligevaegt, for lang var den. Den 
kunde af vejfarende ses at rage et godt stykke op over 
byens gamle piletraeer. Dette arbejde varede gjaerne til 
dag; men det skortede heller ikke pi drikkevarer, der 
kunde »give kraefter*. Pinsemandag var der si legestue et 
sted i byen, og ungdommen samledes da hen pi eftermid- 
dagen og tog sig en »svingom« omkring majbogen, til morket 
faldt pi, for derefter at fortsaette i legestuen til den lyse 
dag. Sondag efter pinse skulde majbogen tages ned, og 

de linte Sager bringes hjem. Ungkarl NieU S&rensm, Evag&rd. 

75. Julebukken var et udskiret traebillede »med noget 
om sig«. Den ejedes af flere landsbyer i forening, og nir 
man nede i stuen dansede med den iFandens navn, mitte 
han selv svinge sig pi taget i selvsamme takt. Da to 
karle en aften i juletiden skulde bringe julebukken fra 
Bjaerge til Venslev, si de ved Stodderkrogen en skimlet 
hest. Den gang gik jo hestene ude den meste del af 
vinteren. Den vrinskede, og til karlenes skraek begyndte 
ogsi julebukken, de bar imellera sig, at vrinske. Bide hest 
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og buk forsvandt med det samme, og siden den tid bar 
man ingen julebuk haft der pS. egnen. 

K, Juhl^ Bjserge v. Skjelskar. 

75. I en g&rd i Vtnten by vest for Horsens (girden 

er nu delt i to, og den ene er flyttet uden for byen, mens 

den anden er flyttet omtr. 100 alen fra stedet, hvor den 

her omtalte gird 18.) har det vaeret meget slemt med 

spogeri; og gamle folk fortaeller meget derom, s&atfolkene 

stundom knap kunde vaere i ro for det. En gang tjente 

der en pige i gSrden, og hun havde ord for, at hun ikke 

var bange for noget, om det si var Fanden selv. Da julen 

kom, havde karlene efter gammel skik lavet en julebuk 

og pyntet den (julebukken lavedes af halm i form af en 

mand, og den blev pyntet med forskjelligt farvede bind og 

holdt i aere hele julen). Da folkene nu havde spist deres 

juleaftensnadver, sagde karlene til pigen: »T5r do i javten 

daands maej se bok uud i ae lii, naer as kli^ as tO/?« — »Ja«, 

svarede pigen; og da tiden kom, tog hun bukken under 

armen og hoppede og sprang omkring med den ude i 

girden og dansede ind i laden med den, medens hun sang: 

»Der danser Howmand, 

og der danser Bowmand, 

men her danser jeg.« 

Dette gjentog hun et par gange; men si sang en anden 

stemme, der kom fra bukken, og som lod forfaerdelig hul 

og grov: 

sja, der danser Hovmand, 
og der danser Bowmand, 
mens Fanden danser med dig.« 
Fanden havde skabt sig om til julebukken; ti alle dem, 
der hinede den, hinede dermed julen, og de horte Fanden 
til, hvorfor han ogsi denne gang skabte sig til en julebuk 
for at fi fat i pigen. Da han nu havde sunget dette, greb 
han pigen, og si begyndte der en raedsom dans og stoj. 
Pigen var ualmindelig staerk og sloges med Fanden; men 
hun kunde jo naturligvis ikke sti sig. Hun skreg vold- 
somt, og folkene kunde ogsi hore, at han sagde noget. 
Da det nu blev morgen, vilde folkene jo ind at se efter 
pigen i laden; men da de lukkede ladeporten op, var der 
sidan en svovUugt der inde, at de knap kunde holde ud 
at vaere der. Pigen var borte; men enkelte stykker af 
hendes t5j og si blod og kjod var »klistret o ae vaegge i 
ae bjaBlker« hele laden igjennem. Fanden havde nemlig, 
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idet han dansede med hende, slynget hende imod vaBggene 
og bjaBlkerne, indtil hun var dod, hvorpS, han havde taget 
hende med sig. Fra nu af blev der et raedsomt spogeri 
der i girden, og det var.isaBr gait til hojtideme. Aldrig 
si snart det var blevet morkt, kunde man ikke gS. ind i 
udhusene for spogeriet; og selv i stuehuset var det gait 
nok at gSi op pi loftet om natten. Endelig kom der en 
praest her til sognet, og han havde laert den sorte kunst 
til gavns; han manede pigenned ved det nordvestlige hjOrne 
af girden under et aebletrae, som stod der. Fra nu af var 
det vaerste ovre med spogeriet; men aebletraeet bar siden 
kun »ask2evler«, der var fyldte med en gul aske, n&r man 
skar dem i stykker, og den lugtede ilde. Pi de store 
hojtidsaftener vedblev det dog at rumstere i girden. A 
hi sjae/ h^r et, hudden Fannen i as piig diinst uud i ae 
lii, i daend it a tiwdt dier i ae by, sagde min meddelerske. 
Hun sagde ogsi, at blodet var kjendt pi bjaelkerne. 

J*. P, y, Lund, Vintea-Enner skole. 

Opfordring, 

Uagtet vort samfund nu har bestiet i over to ir, og 
jeg ikke en men mange gange har peget hen pi betyd- 
ningen af de forskjellige flyveblade, der har vaeret ude 
imellem folk, og derved ligesom villet udribe, at slige 
blades be var else har en stor betydning, si har jeg til i dag 
kun modtaget et eneste fly veblad, sendt mig af landvaesens- 
elev /. fens en i Refshalegird. Flyvebladene kan sikkert 
ikke have stor betydning for ihaendehaveme, og jeg retter 
da en indstaendig opfordring til alle medlemmerne om at 
sende mig til opbevaring (eller dog i alt fald til gjennemsyn 
og afskrivning) alle de flyveblade, man monne have i 
gjemme eller monne kunne opdrive hos andre. Jeg ejede 
i sin Tid en hel del sidanne toskillings- eller fireskillings- 
viser, hvoraf nogle ikke en gang fandtes pi det store 
kongelige bibliothek i Kjdbenhavn, men dem har jeg for- 
laengst overgivet til prof S. Grundtvig. For 5jeblikket har 
jeg kun »En historisk vise om Axel Tordsen og Voldborg 
Immersdatter«, samt »En smuk Historic om en Tjener navnlig 
Jan, som brugte et Spil Kort til sin Almanak og BOnne- 
bog«. Af aeldre almueboger har jeg adskillige, men kunde 
dog onske at fi mange flere. k 7. Aristensen. 

Konrad Jorgensent bogtrykkeri i Kolding ved H, P. Warberg, 
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678. Skipper og jomfru. 

Sidestykke til I, 682. 

1. Skj5n jomfru gik til stranden ned, 

— Traed let*) over den grdnne void! — 
der si hun et skib kom sejlendes. 
Den jomfru mS,tte folge med. 

2. »Haver I silke, og haver I fi5jl, 
og haver I det skarlagen rod.* 

4. »Ja, vi haver silke, og vi haver fl6jl, 
og vi haver vel det skarlagen rod?* 

4. Den skipper gav jomfru en det vin s& varm^ 
s8. sov hun hen i skipperens arm. 

5. Og da hun vigned, da sS. hun sig om, 
da sejled hun pS, de bolger blS.. 

6. »Gud bedre mig for bdmene fem! 
jeg gik ud, lukte d5ren for dem. 

7. Gud bedre mig for bomene ni, 

jeg gik ud og lukked d5ren for di.« 

8. »Nej, det kan jeg se pi dine 6jne bli, 
at du haver aldrig fodt b5mene smi. 

9. Nej, det kan jeg se paa dit snehvide bryst^ 
at du haver aldrig laesket bdmenes torst. 

10. Ret aldrig skal du se din moders 0, 

f5r du foder en datter, som silke kan sy. 

11. Ret aldrig skal du se din fader hans land, 
for du foder en sdn, som styre kan.« 

12. Den jomfru slog ud hendes fagre g^ldhir, 
og sS. sprang hun ud pk de bolger blS.. 

13. Hun svOmmed i timer, hun sv5mmed i tre, 
og si sv5m hun op pi sin moders 0. 

14. Hun sv6mmed i timer, hun svommed i fem, 
og si svOm hun op pi hendes faders land. 

i5« *Og nu er jeg kommen pi min moders 0, 
og hvor er den datter, som silke kan sy? 

'} meddelt: trseller. 
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1 6. Og nu er jeg kommen p§, min faders land, 
-r Traed let over den grOnne void! — 
og hvor er den s5n, som styre kan?« 
Skjon jomfru m&tte folge med. 

Ved laerer Sbren Ditlevsen^ Elsted. 

679. Prover af danske landskabsmM. 

Mdlpreve fra Moen. 
Je arbaeaee \t\ gaj po \c\ goor; de vi i menne 4wwe 
dawwe, S. je faek rejtnik i f^naemme, a dse vS. sp55eri t^. 
Vi bogt |r] gammel goor S.p; jq a sOnneme haa f3,t goorj 
aedder di gamle, %. je. vet') rejti, vodden de hae^jt sammen; 
men sOnneme haa nik vset nin hoore hur]r]e ve di gamle, 
3. kask isse di gamle haa joort n§.§.n ui^qt, de vee jaette^; 
men nik ae e da, vi stow jij daw S. betragte now toj, s&m 
di haa fSt, da di deelt di gamles klaeaeer. T50e va vaewwe 
i fiirskaft, S. vi stoow %. snakke im, a de vS. n6w iimaerke 
staert t5j; si lee mae et floj daBaeme S.p. »DaB k&mmer 
nidn«, saa vi; men naeae, daer k§.m een. Vi blee sidden 
le u^qerli ve e; men da daer een kim, jik vi te v&rarbaeae 
ijaen. Am natten sku j^ legge i de samme kammer, §, je 
tae^jt haeller et n6w OOer e; fS, je haa et joort now uuqt, 
sS.m je haa nooiSvaeaer baaj fi. Je sow &s e stok ti; men 
sS, v&wwne je ve, a daB v§. now S trak i men dyne. Je 
t^jt, de ku vaeaer en ritte, §. j^ laette mae let k saa»glujst« 
3. vill kiiwwse henne vaek; men sS. lee i de samme vS. daer 
now a. laa sae po me brost, si je kut foo vaeaere. Je kat 
see, je aB ba§je a mae, m^n de bjont leegit S. krOOw i mae; 
je vil r&wwe; men je kui^r] ette, de vi faeaee i kvaeael maB. 
Da e haa vaet sidden e stok ti, jik e da leegit vaek ijaen; 
men de vi akkoriit lesdan d^j aan nat; m^n si 
d^j tree nat, si ble e fost gaalt. J^ hoort, di bjont 
i snakke, i je hoort tyyeli, a di saa akkoriit de samme, 
sim da vi stow i snakke im t06e. Di vi tree, maajq, 
koonen i en lill pee-e. Nu bjont di i roor v^ mae, i si 
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krOw di ap i sse^en; fast kim hun k lai sae v^ d^j eene 
see-e, si kim ha & laa sse ve df;j ai,n, 3, sSl saa. d^j lUIe 
pee-e: «Ka du k&m ip faar, fk Eels ka dQ hiUe dse i met 
hoori, — je v& fajeee S krapeere, de vi lessem di laette 
mse ip fri sse^en. D^j nsest miiim tiilje saa je isse 
te faikne, a nil ku jjet uhiUe k leg hze miier; men je ha 
siin myrdli Strut, a jset vsente nice i see e, te je kSm ufl.en 
fir hus maajn seeeel; fS koonen hon ble syy k e k mit 
goo te ScB^js, i hon k^m hceller alri ^p miir. 

Efter en gBmmel msiads FoitasIliDg. Annetli yetum, Udbji. 

680. Kirken ude p^ stranden. 

En gSrdmand p4 Fano ved navn Vinter gik en aften 
sent pi efteriret ude i sin staid og rOgtede kreatureme. 
Da si han en flok f3,r lobe forbi, og i den tanke, at bans 
miske kunde veere med, kaldte han pi sin sOn og sagde 
til ham: »Der leb en flok fSr forbi, lob efter dem og se, 
om ikke vore slagtefSr skulde vaere med!« Sftnnen lob 
efter firene, og han blev ved at falge dem ud i klitteme, 
men han kunde ikke nS, dem si naer, at han kunde kjende 
dem. Da det begyndte at blive morkt, gav han tabt og 
vilde vende tilbage til hjemmet, men han havde ikke giet 
mange skridt, for han si sig tilbage, og da blev han en 
stor sort mand va'r, der fulgte taet bag efter ham. Han 
si straks, at det var en ovematurlig skikkelse, uden at 
han dog i mindste mide blev bange for den, men han 
kom i tanker om, at det skulde vtere godt, nir sligt medte 
en, at laegge sig ned og drikke noget koldt vand, hvis det 
var at komme til. Da han just kom til en vanddam mellem 
klitteme, fylgte han sin tanke og lagde sig ned pi maven 
og drak. Men da kom den sorte mand hen pi siden af 
liiim og standsede og sagde: »Hvad ligger du her for? du 
kan sti op og felge mig.« Vinter rejste sig da, og uden 
At fole nogen angst fulgte han 1 tavshed skikkelsen. De 
vandrode sammen over klitter og dale, og han si og kjendte 
V-w en plet nOje hele vejen, men han tyktes hele tiden. 



at det var s& jaevnt og fladt under deres fodder som hjemme 

p& hans faders stueg^lv. Omsider kom de ud pnl stranden, 

og- her kjendte han fuldkommen stedet, hvor de var; men 

nu sS. han pS. den flade strand en meget stor, kjOn kirke, 

og rundt cm den en stor maengde folk, allesammen sorte. 

»Da vi kom d6r«, fortalte han senere, »gik de alle ind i 

kirken, og den blev sS. fuld, at der ikke var plads til mig 

i stolene, jeg mitte st& p3, gulvet, og da jeg omsider blev 

trset, satte jeg mig ned ved en pille og si til. Alle de 

forsamlede var sorte s& naer som en, han var ganske hvid, 

og han stod henne for alteret og tjente dem som deres 

praest. Der blev praediket og afholdt barnedib, altergang, 

brudevielse og alle kirkelige handlinger, akkurat som jeg 

ser det hjemme i vor egen kirke. Da al ting var til ende, 

fprlod alle de sorte mennesker kirken, og nogle kom hen 

og forlangte *af mig, at jeg skulde folge med, men jeg stod 

ganske stille uden mindste angst, i det jeg taenkte ved mig 

selv, at jeg vilde vente og folge den hvide mand; for jeg 

havde hort, at det hvide skulde der al tid vaere godt ved. 

Han var ogsS. den sidste, der gik, og han kom.lige hen 

til mig og spurgte: »Vil du nu folge mig?« Jeg rakte ham 

stiltiende hinden, og vi gik da allersidst ud af kirken. Da 

vi var komne lidt fra den, forsvandt lige med et hele den 

sorte menighed, og jeg og den hvide mand stod ganske 

ene.' Da mylrede en ny flok frem, som jeg antog for 

fjender af de forste, og dejaevnede og odelagde kirken, 

mens vi stod og sSl derpS., og det var kuns et ojeblik om 

at gjore, sSl var der ikke spor hverken af kirken eller 

mennesker, men stranden sk ud s§, jaevn og flad, som 

den al tid plejer at gjore. SS. siger den hvide mand: »Nu 

vil jeg folge dig hjem«. Vi gik i lige linje over bakke 

og dal, og jeg kunde igjen kjende hele vejen, og den var 

lige s& jaevn som fOr. Da vi kom til min faders toftedige, 

sagde han: »Nu kan jeg ikke folge dig laengere, du ved 

vel, hvor du er?« — »Ja, jeg er i min faders toft.« — »Det 

er rigtig, men du m4 ikke gS. lige ind, o§. hen oglaeg dig 
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et sted, hvor du er vis pS,, at de kan finde dig.« Med 
disse ord forsvandt den hvide mand. 

I hjemmet var det blevet over sengetid. Faderen var 
bleven aengstelig for sOnnen, der endnu ikke var kommen, 
og han talte til sin hustru om, at ban havde vist drengen efter 
fSrene, og nu. var han bange, at ban var kommen ud i 
bjaergene, hvor han m3.ske havde forvildet sig. »Nej«, siger 
konen, »den store knaBgt! han er jo nu konfirmeret og klog 
nok til at vogte sig for det. G8. over til Larsens! deres 
lys er endnu ikke slukket, m8.ske kunde han vsere der.« 
Faderen gik der over, men de vidste ikke noget om ham. 
Han g&r ind til et par andre af naboeme, men heller ikke 
de ved noget af ham at sige. Da kom han endnu mere 
betaenkelig hjem, men moderen naevnede et sted til, hvor 
bun mente, han kunde vaere sammen med kammerater. 
Manden gik da igjen og lob lidt rask til,' da han kom 
udenfor, men i det. han b5jede om sit eget hushjome, lob 
han p& sin sOns ben. »Hvad er da det!« udbrod han, »er 
det dig, Vinter? hvad ligger du her for? din moder og jeg 
var bange for, at du var kommen ud i bjaergene og loben 
vild! kom dog ind !« De fulgtes nu ad ind, men da sonnen 
sa lyset, besvimede han. Faderen sagde straks: »Sluk 
lyset! her er noget gait pi faerde med ham.« Da lyset 
var slukket, kom s5nnen til sig selv igjen. De sad nu og 
talte sammen en stund i morket, fOr de gik i seng. NaBste 
morgen var han tavs, og de kunde intet f3. ud af ham 
om, hvor han havde vaeret den forrige aften og nat. SMan 
gik han stille og talte kun lidet i tre dogn. Foraeldrene 
var aengstelige og gik og passede p§, ham. Den fjerde 
dags morgen gik han fra hjemmet hen efter praesteg&rden, 
og faderen s&, at han gik der ind. Han havde noget at 
ibenbare for praesten fra den pS. stranden forsvundne menig- 
hed, som han nodig vilde bringe denne, men det var ham 
ikke muligt at lade vaere. Praesten blev heller ikke glad 
derved. 

Den hvide mand havde sagt ham, at de havde gdet i 
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mange ir, men de havde ikke trufFet et levende menneske, 
som de kunde betro dem til for ham. Efter at have ud- 
rettet sit aerende hos praesten var det unge menneske igjen 
fuldstaendig frisk og munter som for. Historien skal han 
have fortalt siledes, men sit aerende hos praesten turde han 
aldrig dbenbare. Kun sS. meget ved gamle folk at for- 
taelle, at der har ligget en by, der skal have heddet Vester- 
Ho, langt til vester for Sonder-Ho, der hvor nu skibene 
sejler; men den er forgiet for mange, mange Slt siden. 

Ved gm'd. Lambert Hansen, Darum, og indsendt af If, I*. Feilberg, 

68i. Det sodeste og det fedeste. 

En rig mand plojede for en fattig mand en helligdag 
og plojede et stykke guld op. S3, siger den rige: »A, se 
her! det horer mig til«. — »Nej, det horer mig tik, svarer 
den fattige, »ti det er da min ejendom«. S3, m&tte de da 
g& til ovrigheden om det; men der fik de det svar: »Ja, 
kom igjen pS, tirsdag, bitte maend! og den af jer, der da 
kan sige os, hvad der er det sodeste, og hvad der er det 
fedeste, han skal have guldet.« Da nu den rige kom hjem, 
sagde hans kone: »Ni, bitte faV! f^r vi sS guldet?« — »Ja, 
hvis vi kan sige, hvad der er det sodeste, og hvad der er 
det fedeste.« — ^A, det kan vi sagtens«, siger konen igjen, 
»for sukker er det sodeste, og flaesk det fedeste.* 

Den fattige kom da ogsS. hjem, og hans kone spurgte 

o 

ham: »N§^ bitte faV! hvordan gar det sa.« — »A, fattige er 
vi, og fattige bliV vi«, svarede manden, »jeg vil ikke til 
ovrigheden mere; vi kan ikke fi guldet, uden vi siger, 
hvad der er sodest, og hvad der ^r fedest, og det kan jeg 
s&maend ikke have med at bestille«. — Hans eneste datter 
bad da, om hun mitte gi i hans sted den bestemte dag, 
og fik lov til det. Da tirsdagen kom, og de modte for 
ovrigheden, kom den rige da med hans sukker og hans 
flaesk; men de grinte kun ad ham, Pigen sagde: »Jeg 
tykkes, sovn er det sodeste, nir et menneske har f3.et mad 
og lystighed nok; og nS.r jorden er bOnhort af Vorherre, 
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s& er den det fedeste; for af den kommer jo alt, hvad vi 

fedes med.« SS. fik hun guldet. yohanfies Bennihe i Tsebring. 

682. Tyven i galgen. 

En mand fra Tisted, der var noget let i munden, 
kom kjorende fra Osterild med et laes helt. Som han nu 
kommer forbi HojbjcBrgled, s& haenger der en tyv i en 
galge. Si siger manden: »Her kommer jeg med helt, som 
du skal have til din juleaftensnadvere.« Da nu juleaften 
kom, og manden, der havde vseret ude i gSrden, vilde gS. 
ind for at spise, stir tyven uden for d5ren og siger: »Nu 
kommer jeg for at fi min juleaftensnadvere, som du har 
lovet mig.« Her over bliver manden da meget forbavset 
og siger: »Jeg er ikke rigtig skjaevt') endnu.« — »Ja, sk 
vil jeg blive, til du er faerdig«, svarede tyven. Manden, der 
ikke ved, hvad han skal gjore, lober si op til praesten og 
vil have rid af ham. Si siger praesten: »Nu skal du gi 
hjem og saette dig for din bordende, og der skal du blive 
siddende, til dagens lys kommer, hvad der si end sker, 
og selv om du synes, dit hus braender over hovedet pi 
dig, skal du endda blive siddende.« Nu kommer manden 
da hjem og gir ind, og tyven, der stir ved dOren, folger 
med. Manden saetter sig ved bordenden, og tyven ved 
siden af ham. De spiser si deres nadvere, og alle syntes 
de, at tyven bar sig ad som et andet levende menneske. 
Da det nu blev sengetiddags, si gik folkene tilsengs; men 
manden blev siddende ved hans tyv. Noget efter begyndte 
hovedeme at skrile staerkt i stalden, som om der var en 
I0S, og de turede staerkt; men manden mitte jo ikke rejse 
sig. Si siger tyven: *Mand, mand! du skal ud til dine 
hoveder, ellers splitter de hverandre ad.« — »Jeg si dem til 
gavns i aftes; de skal fi lov at sti til dag«, isvarer manden. 
Si varede det ikke laenge, f6r deres hOns begyndte at 
skrige, som der var en ilder mellem dem, men manden blev 

^) fanrdig, i stand. 
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siddende. »Mand, mand!« siger tyven, »du skal ud til dine 
hOns, ilderen er mellem dem, ellers f^ du ikke en hOne i 
behold.« Men manden sagde, han havde set dem til gavns 
om aftenen, de skulde fS. lov at stS. til dag. Om lidt fik 
det da ende; men s8. begyndte det at knage og brage der 
framme'), og det blev lyst, som om der varildlos. »Mand, 
mand! du skal ud at slukke ilden«, r3.ber t)rven; men han 
vilde ikke gS., for prsesten havde jo sagt ham, hvor gait 
det vilde vaere. Endelig kom da dagens lys, og sS. mitte 
tyven af sted. »Nu vil jeg sige dig farvek, sagde han, 
»nu har jeg vaeret bos dig juleaften; sSl skal du komme til 
mig ny&rsaften.« — »A, nej! det skal du ikke kere dig 
efter.« — »Jo, S. jo! kommer du ikke, skal jeg nok hente 
dig«, sagde tyven, i det han skred hen og forsvandt. Da 
manden kom ud, var der ingen fare paa faerde, hverken i 
stalden eller i hOnsehuset eller der framme. 

Ny&rsaften skulde manden da i besog hos tyven, og 
sS. m&tte han da forst til praRSten igjen og spOrge ham om, 
hvordan han skulde baere sig ad. »Ja, du kunde jo have 
vaeret skikkelig«, sagde praesten, »sS. havde du nu vaeret 
fii for den besogelse; men jeg far vel hjaelpe dig alligevel. 
Du kan g3. hjem og traekke i alle de klaeder, du har. Du 
skal tage et haetteslag over oreme og to kjoler pS., om du 
kan; ogalle de klaeder, du kan slaebe af med; og ikke mi 
du laegge noget af det fra dig; om det bliver aldrig si 
varmt, skal du blive i det hver smule«. Manden gjorde, 
som praesten sagde, og sS. gik han op til Hojbjaergled. Da 
han kom derop ad, varede det ikke laenge, f5r han sS. en 
stads gSrd med to stokvaerk og med lys i alle vinduer; og 
ved leddet kommer tyven ud imod ham. »Ni, kommer du 
nu? jeg vilde just have vaeret hen efter dig«, sagde han, og 
sSl gik de ind i den stads gird. Der blev manden sat i en 
gjaev laenestol, syntes han da, og der var si mange men- 
nesker, si det var graesseligt. De spiste, og de drak, og 
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tyven gik omkring og skjaenkede for dem, han vilde ogs& 
skjaBnke for manden; men han svarede, som praesten havde 
laert ham: »Du drak ikke hos mig, jeg drikker heller ikke 
hos dig.« Den gang de nu havde spist og drukket, blev 
der sidan en spillen og dansen, og sSl kom tyven og vilde 
danse med manden; men han svarede: »Du dansede ikke 
hos mig, jeg danser heller ikke hos dig.« Nu blev der 
s&dan en hede af den dansen, at manden gjaerne vilde have 
taget haetteslaget og nogle af de mange klaeder af; men 
han turde ikke, ti praesten havde jo sagt, han mitte ikke. 
Men sSl lukkede de vindueme op, og derved futtede lyset 
ud, og nu blev der sidan en blaest og kulde, og det gav 
sig til at regne, sSl manden fik alle sine klaeder behov; ti 
han skulde blive siddende, til dagen kom, f5r m&tte han 
ikke gi, og da var han sSl kold, som han kunde blive. 
Da han nu skulde til at se sig om, var laenestolen et gam- 
melt helmisben, og girden det var en lergrav, han sad i. 
Sk kunde han gS. hjem; men siden var han aldrig mere sSl 

let i munden. Fra Ty ved yoAannes Bennike, 

683—728. Om fuglene. 

Om (Bg, 
68.3. Man md ikke hvaande cBggeskal/er, for sS, gjOrhOnsene 

o 

ingen aeg (Ale v. Varde). De fleste steder siges dog, 
at de skal have skalleme at aede; somme siger, at 
de skal smides ud til dem i store stykker uden at 
knuses forst (Gundsomagle, Husby v. Assens, O.-Sta- 
rup og Mellerup), mens andre siger, at de skal knuses; 
for hvis hOnsene ser de tilsyneladende heie aeg, fS.r 
de smag pS, at aede aeg (Onsager v. Lejre, Tim og 
Strellev). Men de skaller, man giver dem^ m3, ikke 
vaere af kogte aeg, for si vil de aede deres egne aeg 
(Ramsomagle, Kirke-Soby og Strellev), eller de bliver 
skruk (Henne v. Varde og Stavning). I Husby v. 
Assens m§. de dog gjaerne vaere af kogte aeg. 



084. Har man bylder, skal man presse lidt materie ud i 
en stump seggeskal og laegge ud til Skaderne, s8. gS.r 
bylderne bort (Vendsyssel). 

685. Man mS. ikke drikke ceggevand^ for det saetter knuder 
[svulster] (Vallekilde). 

686. HanecBg. Nir en hane bliver gammel, laegger den 
seg (Sodinge); men der er ingen skal om dem (FOv- 
ling V. Braestrup og He v. Ringkb.). 

687. Nir en kok bliver ni &r gammel, laegger den et aBg, 
og nir det bliver ruget ud, kommer der en hane- 
kylling ud af det, som man kan tage sporeme ud af, 
mens den er lille, og plante i panden pi den, hvor 
de da gror som to horn (Bryrup v. Horsens). 

688. N&r en hOne bliver 20 kr gl., laegger den et aeg, og 
deraf kommer en basilisk (Syd-Saelland). 

689. N§r eii hane bliver 20 §,r gl., laegger den et aeg, som 
udruges i en modding, og der kommer da en basilisk 
ud af det; n&r folk ser den, dor de {Bindslev v. 
HjOrring). 

690. Basiltsker kan iovrigt ogsS. avles pi andre mider. 
N&r mjod bliver mange S,r gammel, kan der sidan 
avles en basilisk (el. basilisker?) i den, sS. tonden kan 
spraenges deraf (Bindslev). Ligesi nir Ol er blevet 
forfaerdelig gammelt og surt, kan der blive en basilisk 
i tonden (Vendsyssel og Ringive v. Vejle). Ellert 
nir der i en ovn bliver fyret i hele ir, uden atilden 
slukkes, avles der en basilisk, der er et uhyre lige- 
som en drage, hvilket mi draebes pi e:n egen mide 
(Horsens). 

691. FedtcBg er et seg uden skal, som hOnsene laegger, 
nir de er for fede (Ty). 

692. TtendecBg. De vilde fugle laegger et enkelt aeg uden- 
for redeme rundt om pi marken, for at ingen andre 
dyr skal finde selve redeme; de kaldes tiendeaeg 
(Bramminge, Stavning). 
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693- -'^11^ fugle smider hvert andet Slt et aegr, hvert andet 
en unge ud i offer (Husby v. Assens). 

694. Tusser ruger stundom pd snogenes aeg (SaBlIand). 

0?n at l(Bgge ceg under fjerkrcB. 

695. Man skal laegge ag under hdnen i ny og om for- 
middagen (Vallekilde). 

6r,b. Vil man have mamge honekyllinger, skal man skrive 
nogle kruseduller (coc^k) pS. aeggene (Tanning v. Skdb.). 

697. Man skal laegge aeg under honen med hOjre hind, 
da man ellers ikke vil fa. held med kyllingeme Jyll.) 

698. H6nen skal laegges pd det sted, pi den rede eller 
kurv, hvor den laegger sig selv ell^r bliver skruk 
(Henne v. Varde). 

699. Nir man laBgger gjaes, mi man lave en krans af tag 
(o: langhalm) til dem, ellers vil de ikke ligge (Al v. Varde). 

700. Man mi ikke tage aeg fta hOnsereden, mensdeendnu 
er varme, for si vil skallen ikke gi af, nir de bliver 
kogte (SaelL). 

701 . Nir en hone vil skrukke, skal man dyppe den tre gange 
under vandet (Udby, Onsager, Ramsomagle, Henne). 
De dyppes godt under vandet, ligesom mcin vil drukne 
dem, og saettes si ind under et kar (Vallekilde). De 
dyppes i vand og smides langt hen (Nakskov, Bom- 
holm, Mellerup). De saettes under et sold (O.-Starup). 
De enten dyppes i vand, saettes under et sold eller 
indelukkes i et hus (Husby v. Assens). Man skal saette 
dem ind i et morkt rum og give dem alt det, de kan 
aede, i tre dage (Haraldsted). 

702. Pdskeceg skal spises forste piskedag, siges der i Brond- 
byvester, Ovsted, Kirke-Soby pi Fyn, Almind, Hem, 
Vaer v. Horsens, Stavning, Hcjerup i Staevns, Stige v. 
Odense, pi Bornholm og pi Gjol. Og^i langfredag skal 
man spise aeg, siges omkring Nakskov og pi Bornholm. 

703. Man mi ikke spise aegforste piskedag men forst den anden, 

siges i Gammerod, AUindelille, Vamdrup og Nykj. pi M. 
Der tilfOjes desuden i Gammerod, ValLk., Ovsted, Kast- 
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holm, ved KJ0ge og Slagelse, at hvis man spiser dem 
forste p&skedag, fS,r man kolden, eller ogsS. ser man en 
maengde snoge o. desl. I Trustrup ved Horsens siges, 
at man m& kun spise aeg forste pS^kedag, n§.r man 
skjaerer den spidse ende af; for deri sidder kolden. 

704. PSskemandag triller bomene med p^skeaeg, og de, 
der kan knaekke de andres, vinder dem (Ods herred). 

705. N§.r nogen kommer og tigger CBg, mS. man ikke give 
et aeg bort, det er ikke godt (Fovling v. BraBstrup). 

706. Den, der kan pille et hdrdkogt <Eg sidan, at segget 
er belt, n&r skallen er aftaget, fSr sig en kj6n kone 
(eller en kj5n mand), siges i hele Jylland. Men den, 
der ikke f3,r skallen belt af, bar ikke fortjent det 
(Varde). Bliver det pjaltet, Sr man en pjaltet kone 
(O.-Starup), en arrig kone (Lystrup v. Arbus, Mygdal), 
eller en grim kone (Ale v. Horsens). Men man kan 
ikke fa. skallen sS rent af uden forst at slS. aegget 
pa. spidsen og sS. blaese i det (Kjoge). 

707. Nir man drikker efter at bave spist kogte aeg, fSr 
man kolden (Tonning). 

708. Et barn mS. ikke fS. aeg at spise, for det kan sige 
aeg (Dalby v. Kjerteminde). 

709. N&r man kommer ud at tjaene, skal man spise et aeg 
af den forste fuglerede, man finder, for sS. kommer 
man ikke til at laenges (Varde). 

7 1 o. N8.r man laegger aeg i en spand . vand, kan man deraf 
se, bvem der bar stjilet eller forbekset noget (Vallek.). 

711. Nir man slSr et aeg itu og kommer indboldet ud i 
et glas vand, viser der sig ligesom maend, traeer o. 
s. V. deri, sS, man deraf kan se sin skjaebne, bvor 
man skal ben ad i verden, bvor mange b5m man skal 
fa o. s. V. (KjObenbavn). 

Af gdder om aeg bar man folgende: 

712. Hv.ad er det, som en mand kan baere op pS. loftet, 
men ti mand (eller to mand) ikke kan baere ned p& 
et laessetrae (Hvirring)? 
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713- Hvad er det, som en mand, kan baere i en lomme, 
men to ikke kan bsere p& et laessetrae (Ods herred)? 

714. Hvad er det for en tonde med kun et rum i, men to 
slags drikkevarer og ingen spuns (Horsens)? 

715. En tonde uden spunshul med to slags drikkei (Saell.)? 

716. Et hus fuldt af mad med tynde vaegge og intet 
tag? (Amager). 

717. Et hus fuldt af mad men ingen d5r? (Horsens). 

718. Hvor mange aeg kan man spise (Hvirring: kunde 
Goliath spise) p§. fastende hjaerte? Svar: Kun et, for 
da er man ikke fastende laengere (Vaer v. Horsens, 
Oster-Logum). 

719. Butte var oppe, og Butte var nede, 
og Butte fl5j op midt pS, tag, 
Butte faldt ned og slog Butte ihjel. 

(Butte betyder her bide en h6ne og et aeg. Vallekilde.) 

720. At gjemme (Eg leges sddan, at et aeg bliver lagt ind 
under klaedeme pS. ryggen eller p& hovedet under 
huen af en, der ikke kjender legen. En, der kjender 
den, kommer da ind, leder og finder det, hvorpS, han 
slir et godt slag oven i huen pd den anden, eller 
hvor nu aegget sidder, si det knuses og flyder ned 
ad ham (Syd-Saelland og Gjesten v. Lunderskov). 

Pi Fyn leges denne leg pi samme mide som 

»tampen braender*. Ved VaUUmar Bemuke. 

Borne lege med fuglenavne. 

721. At skyde en krage gir siledes til: En laegger sig pi 
ryggen og raekker begge arme tilbage og benene i 
vejret; en anden saetter en fod i hver af de udstrakte 
haender og laegger overkroppen hen over de oprakte 
ben. Si bliver han »skudt« ved at den liggende 
haever sine haender og med sine ben smider den anden 
fra sig hen ad engen. Karen loxvard. 

722. At lefte bar net ved at omfatte dets hoved med sine 
haender kaldes pi Bomholm: At kjoge h5ns (KjOja 
hOns). Ligesi i KjObenhavn. Omkring Randers siges: 
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Har du set Vorherre fomylig? I Sonder-Jylland: Nu 
skal du se Vorherres fugle. Saelland: Se kongens hons 
ell. se KJ0ge hOns. Horsens og Ringive: Se Vor- 
herres kyllinger, Hobro og Varde-e.: Se Vorherre. 
Falster: At vise dem laekatten. 

Martin Nielsen, Karen Toxvard og Valdemax Bennike. 

723. Fuglenavne, Der er en fuglehandler og en kjober, og 
resten af de legende er fugle afhver sin art. Kjoberen 
kommer og sporger, hvilke fugle man her kan fS. at 
kjobe. Kraemmeren regner si navnene op pS, alle 
dem, han har, og spOrger, hvilken kjoberen onsker. 
Denne naevner nu et navn f. eks. Vibe, og den, som 
hardet navn, lober s& ud, hvorpS. det gjaelder om, at 
kjoberen kan fange den. 

724. Fugle hygger rede. Alle deltagerne pS. en naer laver 
hver sin fuglerede og gjemmer den et eller andet 
sted. Den ene, som ikke mi se, hvor de gjemmes, 
skal si lede dem op. Nir han kommer i naerheden 
af en rede, skriger dens ejer, men tier stille, hvis han 
fjerner sig uden at finde den. Den, hvis rede forst 
bliver funden, skal lede nseste gang. Karm Toxvard, 

725. RcBven og g cess ene. En leger raeven, de andre er 
gaes. Si siger gisevogteren: Her ud mine gaes! 
Gaessene: »Vi tOr ikke.« — »For hvem?« — »For raeven.« 
— »Hvor er hanPc — »Han stir omme bag huset.« 
Si lober de, men raeven ser at fange en af dem. 
Vogteren: »Kom hjem alle mine gaes!« — »Vi tOr 
ikke.« Derefter prover de at komme hen til vogt- 
eren. Saelland. 

726. At nippe gds kaldes det, nir man stir i kreds, ogen 
gir bag ved og slir en pi ryggen, der si skal lobe 
ud, mens den anden ser at fange ham. Holmsland. 

727. »Hvor bor Viben?« — »H5jt op i striben.« — »Hvad 
gjOr hun der?« — »Sort' og hvide aeg.« — »Hvadfor 
et skal jeg have?« Nir der da svares: det sorte, 
tager den anden ham i naesen og bliver ved at holde 
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i den, til han omsider svarer: det hvide. Saelland 
og Jylland. 

728. Eller: Hvad for et vil du have? SS. kan den 

anden vaelge og svarer han: det sorte, klemmes hans 
naese, men siger han: det hvide, er han fri. Stevns. 

Ved Valdemar Bennike. 

Svar. 

« 

66. PS, egnen ved Skjelskor oves en leg, som kaldes 
»kjaerlingen og skovfogden«. Et af bOmene bliver udklaedt 
som skovfoged, og et andet som kjaerling, de ovrige er 
traeer. Nu stiller skovfogden traeerne op omkring, idet han 
siger, hver gang han stiller et bam op: 

»Jeg planter mine traeer med rod og med top, 
der kommer en gammel kjaerling og rykker dem op!« 
NSr traeerne p& den m3.de er plantede, sS. gS,r skovfogden 
bort, men han moder kjaerlingen, og hun beder om lov til 
at gS. ud i skoven og sanke braende. Det f3.r hun lov til 
med p&mindelse om, at hun ikke mS. rore ved traeerne. 
Kjaerlingen stjaeler dog traeerne, som hun gjemmer. Noget 
efter kommer skovfogden tilbage og opdager til sin for- 
bavselse, at traeerne er borte; han skjaender over kjaerlingen, 
som naturligvis har taget dem, og nu mS. han ud at lede 
efter traeerne. NS.r de alle er fundne, begynder legen forfra. 

Martin Dyrholm^ Brudager, Svendborg. 

Mindesamfundets medlemsbidrag er 3 kr., som opkraeves i marts mined 
hvert &r. Indmaeldelser sker til kandidat Bag^^ Testrup hojskole, M&rslet st. 
Hos ham bestilles ogs& de svenske laadsm&lsforeningers tidsskrift, ,som for 
samfundets medlemmer er nedsat til 2,50 (ellers 3 kr.) Ligeledes kan med- 
lemmer hos ham indtegne sig i universitetsjubilaeets danske samfund og skal 
da i &rsbidrag d^r kun betale 6,50 (ellers 10 kr.). 



Optegnelser tilsendes »Skattegraveren«s udgiver: E 7. Kristenstn i 
Brandstrup skole v. Radkjsersbro. Optagne stykker betales med 37, ore for 
linjen, hvorefter mindesamfundet har ejendomsret til dem. »Skattegraveren« 
sendes medlemmerne frit. Kla^er over uorden i fonendelsen retces til post- 
vassenet -r- hjaelper det ikke, til Konrad ydrgensen i Kolding. ' 

Konrad Jargensent bogtrykkeri i Kolding ved B. P, Warberg. - 
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halm, vil du ej snart eft - er 



he?» 



2. Den bonde taenkte sS. ved sig: 
»Den tale den er snild.« 

Han gjemte sig bag dOren hen; 
se, hvad der nu vil ske. 
Som om ban var rejst efter ho, o. s. v. 

3. Snart efter kom en herremand, 
var vakker ung og kjaek: 



I30 

\aa kouon tog i hinden sin: 
1 I uumden din rejst vaek? 
M luiuden rejst efter ho, o. s. v.« 

f. ILm hurtig hende om livet tog, 

hun sled sig hist og her; 

men manden, som bag dOren stod, 

sprang frem: »Og hvad sker her? 
Lad Fanden nu rejse efter ho o. s. v.« 
5. ^Tilgiv mig kjaere, gode mand, 

tilgiv mig, o, jeg beV! 

jeg gjOr, hvad du befale vil, 

kun aldrig dette mer. 
Jeg trode, du var rejst efter ho, 

jeg trode, du var rejst efter ho og halm og ho og halm, 
jeg trode, du var rejst efter ho.« 

Ved Karen loxvard i Sillestrup. 

I Hammerum herred har jeg i sin tid optegnet samme vise, som den 
blcv sungen for mig af Ane Povlsdatter i Tvsermose, og disse to er da de 
eueite opskrifter af visen, s& vidt jeg v6d. ^mnet er jo det samme som i 
mange aeventyr. E. 7. K, 

730. Tro som guld. A 

1. Den ridder han elskte den jomfhi s§. hojt, 
alt som sit eget hjserte: 

han satt' hende stsevne ved linden, 
dcr agted han hende at finde. 

2. Den tid hun kom til linden, 
var der slet ingen at finde: 
hun si sig over sit hoved, 

alt gjennem de tykkeste skove. 
^\. '/trod aften, god aften, min stolte jomftii 
hvorfor ganger du nu alene? 
ganger du efter roser 
cUer efter de lilies-blomster?« 



4. »Nej, jeg ganger hverken efter roser, 
ej heller de lilies-bloraster: 

men jeg ganger efter min kjaerest, 
har du hannem ikke fomummet?« 

5. »Ja, jeg sS. din kjaerest i aften i lag, 
spaserendes med Stolte jomfhier: 

du kan mig gjaeme trolove, 
han kommer vist aldrig mere.« 

6. Han tog et guldMnd ud af sin barm 
og et par solvspaender sS. klare: 
»Alt dette vil jeg dig foraere, 

om du nu min kjaerest vil vaBre.« 

7. »Om dette guldbdnd var aldrig sk lang, 
fra himlen ned til jorden: 

sk vil jeg det ikke gjore, 

min kjaerest kan fS. det at sp0re.« 

8. »Hold op, hold op, min stolte jomfru! 
jeg kan mig ej laengere dolge: 

ti du haver vaeret sS, tro imod mig, 
det samme vil jeg ogsS. vaere mod dig.« 

Tilsagt af en gammel kone i Legsted v. Legster og optegnet zi Niels 
Sorensen, Evag&rd. 

Denne vise, D. g. f., nr. 254, er overordentlig aim. udbredt, og da alle 
de former af den, som jeg kjender, og det er ikke fft, ligger hverandre sser- 
deles nser, s& kan jeg kun styrke den antagelse, S. Grundtvig er fremkommen 
med, at de stammer fra et fselles flyveblad, skjont et s&dant ikke er truflet. 
Skulde et s&dant kunne opdrires, vilde det da vsere meget velkomment. 
Ellers ligger visens aemne meget nser ved Here andre visers, som ogsk er 
bevarede i nutids tradition. Jeg behever blot at nsevne: Junker Jakobs vise, 
»£n pige vandred udi en have«, »Der kom et skib fra Engeland«, »En jaeger 
gik ud at jage.« E. T. K, 

731. Tro som guld. B. 

I. SkjOn ridder saetter staevne ved linde, 
hvor han agter sin kjaerest at finde: 
den gang hun kom til linde, 
hendes kjaerest var ej der at finde. 
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2. Hun s4 sig alt over de bjaerge, 
igjennem de gronneste skove: 

der si hun, skj5n ridder kom ridende 
alt med de solvsporer pi. 

3. »God aften, god aften, min stolte jomfru! 
hvi stander hun her si alene? 

vogter hun nu pi de blomster, 
eller venter hun efter sin kjserest?« 

4. »Nej, jeg vogter ej pi de blomster, 
ej heller si efter min kjaerest: 
men jeg vogter pi de barer, 

som her udi skoven mon l0be.« 

5. Skjon ridder drager op det rode guldbind, 
si lang som fra himlen til jorden: 

»Det vil jeg skjon jomfru foraere, 
om hun vilde hos mig vaere; 
det vil jeg skjon jomfru give, 
om hun vilde hos mig blive.« 

6. »Nej, aldrig i verden jeg dette vil gjore, 
si laenge mine 5jne ser solen; 

jeg kan ej min ven si forlade, 

ti ban bar jo vaeret oprigtig mod mig, 

det samme vil jeg ogsi blive.« 

Ved y^ns KrisHan Krisiensen, Rakkeby, og sunget af Ane Pedersen, Karby. 

732, Tryllefrugterne. 

Der var en gang en mand og en kone; de havde en 
s5n, ban bed Hans. Manden passede en bel kjdbstads 
krae, og det hjalp Hans bam ved. Si kom ban i tanker 
om, at det kunde ikke gi an, ban blev ved med det, for 
si blev ban aldrig til andet end en byrdedreng. En 
morgen, faderen kaldte pi bam, vilde ban ikke op, for — 
sagde ban — ban var kjed af at vaere byrdedreng Isengere, 
ban vilde ud i verden og se sig om efter noget andet. 
Da ban si kom op, sagde ban til sin moder, bun kunde vel 
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give ham et par meldmader. Dem fik han, og s§. drog 
han af. 

Mod aften kom han ind i en skov. »Her«, taenkte han 
ved sig selv, »kan vaere rovere eller ulve«, og som han s& 
et grumme hdjt trae, krob han op i det og satte sig pi en 
gren. Ud pi aftenen kom der tre r6>vere, og de taendte 
ild og spiste deres nadver ved det trae, Hans sad i. Han 
horte sSl den forste spOrge de andre: »Hvad har I erobret 
i dag?« — »j6gs sagde den ene, »har fiet et guldseble; 
med det kan jeg onske mig hen, hvor jeg vil, sS. er jeg- 
der straks.« — »Jeg«, sagde den anden, »har fiet en pung, 
som jeg kan tage si mange penge af, jeg vil, . der er endda 
lige mange«. — »Da har jeg«, sagde den forste, »fiet et 
svaerd, og med det kan jeg hugge hovedet af en hel krigs- 
haer med et slag«. Hans lyttede pi dette her, og da 
r5veme var faldne i sovn, listede han sig ned og tog bide 
aeblet og pungen og svaerdet, uden at de vignede. Da 
han var kommen op i traeet igjen, taenkte han, det kunde 
vaere farlig^ at blive der, til de vignede, og det blev dag. 
Men si kom han i tanker om aeblet, han havde fiet, og 
nu onskede han sig et halvt hundrede mile bort, og straks 
var han der, 

Der var stor sorg i landet over en drage, som truede 
med at laegge hele landet ode, nir han ikke fik kongens 
eneste datter. Kongen havde ladet udgi over hele landet, 
at den, der kunde faelde denne drage, skulde fi prinsessen 
og hele riget med. Da Hans horte dette, maeldte han sig 
pi slottet og fik kongen i tale. Hans spurgte, om det 
var sandt, hvad han havde hort, og kongen svarede: »Ja, 
og jeg sfcal nok sti ved mit ord.« Da vilde Hans nok 
vove at slis med dragen. Prinsessen blev nu kjort ned til 
stranden og sat pi en guldstoL Hans gik hen og spurgte 
hende, hvad hun sad der efter. Ja, hun skulde jo gives 
til dragen, og det var en vand-drage, og den vilde nu 
komme og tage hende. »Det bliver der intet af«, sagde 
Hans, og glad blev prinsessen, at han vilde kaempe for 
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hende. Lidt efter kom dragen brusende og susende, sa 
vandet stod i et skum. »Hvad er du for en karl?« sagde 
den til Hans, »jeg skal sluge bS.de dig og prinsessen med«. 
— »Det vil vi nappes om«, svarede Hans og hug i det 
samme med svaerdet, sS. alle dragens ni hoveder faldt for 
et hug. Nu vendte Hans med prinsessen tilbage til kongen. 
»Hvad jeg har lovet«, sagde kongen, »skal jeg holde; du 
skal f5 min datter og riget med«. Hans bad om et kam- 
mer at bo i, indtil brylluppet skulde holdes, og det fik han 
p& slottet. En dag fik han i sinde at prove pungen, og 
den gav sSl mange gnldstykker, at de daekkede hele gulvet 
i hans kammer. Det fik kongen at se ved at kige gjen- 
nem noglehuUet og sagde sSl til prinsessen: »Det er nok 
en farlig rig brudgom, du f§.r«. Hans samlede pengene 
i pungen igjen, og da kongen siden kom ind til ham, var 
der ingen penge at se, men pungen viste Hans ham og 
fortalte, hvad den duede til. SS. blev der holdt bryllup. 
Nogen tid efter sagde Hans, han havde lyst til at besoge 
sine foraeldre tillige med sin kone. Ja, det fandt kongen, 
var jo sS. rimeligt; men da Hans mente, de skulde gS. til 
fods, vilde kongen ikke hore noget om det og lod spaende 
scks heste for sin bedste karet, og de kjorte af sted. Da 
de var komne lidt udenfor slottet, onskede Hans sig med 
karet og samt sit hjem pS, en halv mil nser. De kjorte sk 
forbi en g&rd efter en anden, og prinsessen spurgte: »Er 
det der, er det der?« Endelig holdt vognen ved en ussel 
h3rtte. Vaeggene var sat op af vaelt. Dette var, mente 
hun, da alt for elendig en hytte; derkunde hun ikkevsere, 
Jo, mente Hans, en nat kunde de da vel vaere der. Kusk 
og tjener blev med heste og vogn sendte hen til naermeste 
gS.rd. Der kunde de fS, hvad de behovede, han skulde 
nok komme i morgen og betale. Som de nu var komne 
i seng, og Hans var falden i sovn, ISl prinsessen vkgen og 
var ret harm over, at hun var kommen i sS. ussel en hytte. 
Hun listede sig da op, tog aeblet, pungen og svaerdet, 
skyndte sig til gS.rden, hvor folkene og vognen var, bankede 
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dem op og bod dem spaende for. Hun betalte for deres 
fortaering og drog sSl hjem ad. Hun onskede sig pS. en 
fjerdingvej naer til sin faders slot og kom si kjorende op 
for ddren. »Hvor er din mand?«. spurgte kongen, og hun 
fortalte sS., hvordan hun havde bSret sig ad. »Det var 
ikke godt gjort«, sagde han, »der vil vist komme noget over 
dig, for det var dog ham, der friede dig fra dragen«. Nej, 
mente hun, det var da alt for ussel en hytte, han var 
kommen fra og havde fort hende i. 

Da Hans vignede om morgenen og savnede sin kone, 
gik han til g&rden og fik der at vide, hun var om natten 
dragen bort. Der stod han og forstod nu, at han var 
bleven bedraget for alle sine kostelige stykker. Han gav 
sig da pS. vej til fods. Laenge vandrede han af sted og 
kom ud i en udork nied h5je bjaerge og dybe dale. Som 
han stod pS. toppen af et bjaerg, kom han til at snuble og 
trillede ned. Helt fortumlet st6dte han pi en tomebusk. 
»Det var da godt«, taenkte han, »den busk stod her, ellers 
kunde jeg have trillet helt ned i den dybe afgrund«. Han 
si sig om, og tset ved stod et aebletraB med aebler. Sulten 
var han og taenkte, at nogle aebler kunde da gjore nogen 
gavn. Men aldrig si snart han havde spist et aeble, blev 
hans naese si lang, at den niede helt ned til jorden. Det 
si gait ud! Han fik at se, at der flod vand ud af bjaerget 
lige over for, og da han var torstig, mitte han se at komme 
der hen. Vanskeligt var det, for naesen stOdte imod; men 
han bovlede af sted, som han bedst kunde, og da han 
havde drukket en slurk af vandet, blev naesen igjen, som 
den havde vaeret. Han gik nu op over bjaerget og fandt 
et hus. Konen i huset spurgte han, om hun ikke havde 
en hankekurv, han kunde kjobe. Jo, det kunde vel lade 
sig gjore. »Ja«, sagde han, »jeg talte nok om at kjobe, men 
jeg har ingen penge.« Ja, det kunde da endelig vaere det 
samme. Kurven fik han, og hun gav ham ogsi en flaske, 
han bad om. Kurven fyldte han med aebler af det trae, 
han havde fiindet, og flasken med vand af kilden, han 
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havde drukket af, S3, drog han til kongens slot og viste 
dronningen og prinsessen sine aebler: om de ikke vilde 
kjobe dem, det var en sjaelden udenlandsk slags. Jo, de 
syntes da, aebleme sS. godt ud, og spurgte, hvad de skulde 
koste. Det kom ikke sS. nOje, de kunde godt fS. aebleme, 
n&r han mStte fS noget at spise. Han blev da vist ind i 
kjokkenet og fik godt at spise. Nu skulde dronningen og 
prinsessen da til at smage de kjOnne aebler. Men sS. snart 
de havde spist af dem, blev deres naeser sS. lange, at de 
n&ede jorden, og der stod de side om side i dOren og 
kunde ikke gi af stedet. Der blev hentet laeger; men de 
vidste ikke andet rid end at skjaere den lange naese af, og 
det vilde dronningen og prinsessen ikke have. En stund 
efter maeldte nu Hans sig som en udenlandsk laege, der 
kunde kurere for alle slags sygdomme. Han mente da, 
han ogsS. kunde hjaelpe for de lange naeser uden at bruge 
kniv. Han gav dem forste dag et glas almindeligt vand 
og lovede at komme naeste dag igjen. Der var ingen for- 
andring. Man havde taget mil af naeseme, de var lige 
lange. Nu gav han dronningen en drik af den rette slags 
vand, men prinsessen af almindeligt vand. Da nu dron- 
ningens naese straks kom i orden, men ikke prinsessens, 
forlangte han at tale i enrum med hende og spurgte hende^ 
om hun ikke mindedes, hunnogen sinde havde gjort noget 
ondt. I forstningen vidste hun ikke noget; men da han 
forsikrede, han kunde ikke kurere hende, med mindre hun 
sagde den rene sandhed, sS. bekjendte hun, hvad hun havde 
gjort mod den mand, der havde friet hende fra dragen. 
De tre ting, hun havde taget, sagde han da, mittekongen 
i naeste nat bringe hen til et sted pS. marken. »Ser du«, 
sagde han til sin datter, »jeg sagde nok, der vilde komme 
noget over dig for den gjeming«. Men kongen bragte de 
stjilne sager til det bestemte sted. Der tog Hans dem 
til sig og drog sin vej. Prinsessen beholdt sin lange naese,. 
og hun har den endnu. 

Fortalt af Niels Lie i Vejen, der har hert [fortaellingen af sin moder- 
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Han er nu 67 &r gammel og sidder inde med mange seventyr. Optegnet af 
H, Sveisirup^ prsest i Vejen. 

Dette aeventyr herer til de meget sparsomt forekommende. Dets slsegt- 
skab med osterlandske aevent3rr er umiskjendeligt, og gangen i det er meget 
god, men man kunde ensket formen noget mere fyldig. E, 7. K. 

733. Gyldenhave. 

Der var en gang en mand og en kone, der var meget 
fattige. Manden gik hver dag i skoven og huggede braende, 
og si skete det, at der en gang kom en gammel mand 
til ham og sagde, at han vilde give ham en pung, der var 
penge i al tid, s§. de kunde fS. det godt pS. deres gamle 
dage, r&x han blot vilde love ham, at han mS,tte fS, det 
forste bam, de fik, hvis det blev en sdn, si snart han var- 
atten ir gammel. Det turde manden ikke gi ind p§., men 
den gang han kom hjem til konen og fortalte hende, hvad 
der var haendet ham, syntes hun, at han var en saer en, 
han kunde da nok vide, at de ingen bOrn fik nu, siden de 
var si gamle folk og ingen havde haft for. NaBSte dag 
gik manden igjen ud i skoven og traf godt nok den gamle, 
som kom og atter gjorde ham det samme tilbud. Nu gik 
han ind pi det, og si fik han pungen. Det kan nok vaere, 
folkene var glade ved den pung, de havde fiet, de rejste 
til marked og kjObte klaeder, som de nok kunde traenge 
til, for de havde for snart ikke haft de klaeder, de kunde 
skjule dem i, og de kjObte dem en gird, og de betalte al 
ting straks, for de kunde jo fi, hvad de vilde. Si levede 
de en tid i herlighed og glaede, men si blev konen svage- 
lig, og endelig kunde de forsti, at de kunde vente dem 
et bam. Da tiden kom, blev det en dreng, og derover 
blev de meget bedrovede. Men han blev sidan en dygtig 
dreng og kunde laere alt hvad han skulde, og de lod ham 
oplaere i mange ting, for det kunde han have godt af, 
mente de, . og tiden gik da ret godt. Imidlertid kunde 
s5nnen maerke, at hans foraeldre imellem stunder var si 
bedrovede, nir de si pi ham, og det kunde han ikke forsti. 
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have. Forst kom han over en bro, og straks gik den op 
efter ham, sSl han ikke kunde komme tilbage, og sS. kom 
han ind i slottet. Der var ikke andre end en pige hjemme, 
og da hun s& ham, sagde hun, det var nok bedst, han 
kom derfra snarest mulig, for det var revere, her boede, 
og de vilde slS. ham ihjel. Han svarede: »Jeg kan jo ikke 
komme tilbage, kan du ikke optaenke et andet rid?« — 
»Jo«, sagde hun, »du er sk lig efter en broder, de rovere 
har, som hedder Klor knaegt, og han er bleven borte for 
mange dr siden; dersom du nu ikke kan give dig ud for 
ham, s§. ved jeg ingen rS.d«. Ja, det vilde han si prove, 
og nu blev han der, og hun sad og fortalte om deres 
bedrifter fra den tid, Klor knaegt var ved dem. Derefter 
kom han op pi det kammer, som Klor knaegt havde haft, 
og kom til at sove. Den gang roverne kom hjem, skreg 
de, at de kunde lug^e kristent blod. 3ja«, sagde pigen, 
»det var vist en ravn, der flOj her over med et ben«. Det 
tog de ogsi for gode varer, og desuden si hun si glad 
og fomOjet ud, det plejede hun ikke, nir der var kommet 
Kjistne, for si vidste hun jo, at de skulde slis ihjel. Si 
fortalte hun dem, at deres broder Klor knsegt var kommen 
hjem, han li oppe i hans kammer og sov. De blev meget 
glade ved den nyhed og vilde straks op og se ham. Der 
li han og sov, og de sagde til hverandre: »Jo, han ligner 
sig selv godt nok.« Dagen efter gik de jo op' til ham og 
snakkede op om de gamle dage, om han kunde huske det 
og det. Pigen havde fortalt ham si meget, at han godt 
kunde gjore redelighed for sig, og de var alle meget glade 
ved ham. Si sagde Spar knaegt: »Efterdi min broder er 
kommen hjem efter si mange irs forlob, vil jeg give ham 
en foraEjring; her har jeg et par gamle stOvler, som jeg vil 
give ham< — jja, jeg bryder mig ikke meget om dine 
gamle stOvler«, sagde han. »Jo«, sagde Spar knsegt, »der- 
som du vidste, hvad dyd der er ved de stOvler, si sagde 
du ikke sidan.« — »Hvordan er de da?« — Ja, det var da 
sidan, at en kunde tage hundrede mil i skridtet, nir en 
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fik dem pi. SSl vilde Klor knasgt nok have dem, og si 
skulde han endda have tak for dem. Nu vilde den anden 
broder, Hjaerter knaegt, ogsi give ham en foraering, og 
det var hans gamle rustne bosse, den mitte han fi. Men 
den brod Klor knaeg^ sig ikke om. jja, dersom du vidste^ 
hvordan den er, si sagde du ikke sidan. Alt det, man 
peger pi med den bosse, det skal svare«. — »Det var en 
anden sag; er din gamle rustne bosse sidan, som du siger«, 
sagde Klor knaBgt, »si skal du have tak for den«. Si vilde 
den tredje broder, Ruder knaegt, ogsi give ham en for- 
asring. »Her har jeg en gammel kappe, den vil jeg give 
dig.« Men den brod Klor knaegt sig ikke om. sja, vidste 
du, hvordan den er«, sagde Ruder knaegt, »si sagde du 
ikke sidan.« — »Ja, hvordan er den da?« Si fortalte Ruder 
knaegt, at den, der kom i den kappe, den var usynlig. 
»Det var en anden sag, er kappen sidan, si skal du have 
tak for den.« Si skulde han da prove gaveme. Han kom 
i kappen, fik stOvlerne pi og bossen i hinden, og de andre 
sagde: »Ja, der kan du se, nu ved vi godt, at du.er lige 
ved OS, og endda kan vi ikke se dig. Lad nu en af os 
komme i kappen og stOvlerne og fi bossen, si fir du vis- 
hed i sagen.« Men der var ingen, der svarede, for karlen 
havde 6jeblikkelig, da han var kommen i t5jet, taget pigen 
under sin kappe og var rejst af med hende. Han tog jo 
hundrede mil i skridtet, si han kom lang vej i en hast. 
Forst satte han pigen af i den by, hvor hun var fra, og 
det gjorde han jo, fordi hun havde frelst ham. Demaest 
gik han op til Mdnen og spurgte den om, hvor langt der 
var til Gyldenhave. Men den svarede ikke. Si mitte han 
til at pege pi den med bossen, og nu fik den munden 
pi gang, men den kunde ikke give ham besked om det, 
for den kom der kun en gang om iret. Men han kunde 
rejse hen til Syvstjcernen, den kom der to gauge, og den 
vidste det miske. Da han kom nu til den, spurgte han 
ogsi den om, hvor langt han havde til Gyldenhave. Men 
den svarede ikke, og han mitte til at pege med bossen. 
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S3, sagde den, at den havde vaeret der for nys, men han 
kunde tage .hen til Hvtrvehtnden, den kom der fire gange 
om iret, og den vidste nok god besked, kan ske den snart 
skulde der hen. Da han s§. kom hen til den, traf det sig 
s& heldigt, at den skulde til Gyldenhave dagen efter for 
at tOrre klaeder. Si fulgtes de ad. Somm.e tider var han 
langft foran, og somme tider langt bag efter, og s§. kom 
han der da. Jomfruen havde dog jsevnlig set efter ham, 
men imens han var i kappen, havde hun ikke kunnet se 
ham, og det kunde hun ikke forstS,, da hun dog kunde se 
ud over hele verden. Hun kunde ikke begribe, hvor han 
var henne, og var si bedrovet over, at hun ikke kunde 
finde ham. Den gang han kom nu til slottet, beslutted-e 
han sig til at ville gi usynlig omkring en tid, han vilde 
ikke sidan lade sig se for hende med det samme. Altsi 
gik han ud i haven, hvor hun gik og haengte toj op, og 
der rev han ned efter hinds, som hun haengte op, og nir 
hun spiste, tog han maden fra hende. Hun blev da helt 
elendig og troede, at det var en straf, fordi hun ikke vilde 
hjselpe ham til rette og onske ham over til sig, da hun si, 
at han rejste omkring og ledte , efter hende. Men si viste 
han sig en dag for hende der ude i haven, og da blev 
hun glad, og si fortalte han, hvordan han var kommen 
dertil. Nu var de si glade ved hverandre, og si lever de 

godt den dag i dag er. Ved Peder Jensen i Drongstrup. 

Uagtet dette aeventyr i den foreliggende opskrift er noget mangelfuldt, 
og uagtet der er udfaldet mange vaesentlige traek, som atter delvis er erstat- 
tede med andre, indeholder det dog adskillige interessante enkeltheder. For- 
^vrigt er det meget godt kjendt b&de her hjemme og anden steds. I min 
bog »iEventyr fra Jylland^, I, er der tre opskrifter, og i samfundets lille 
seventyrhaefte er der to. E. 7. K, 

734-737- Gilder. 

734. KaHegilde. Det hdr omtrent lige til de seneste 
kr her pi egnen vaeret skik, at der om vinteren har vaeret 
afholdt »kiirgilder«, detvilsige, at alle pigerne i en by, ja. 
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somme tider fra flere byer, blev budte sammen, s& til et 
sted og s3, til et andet, hvor de det Slt skulcje have gjort 
vaev eller toj lavet, for at karte en hel del tow. Pigeme 
blev godt bevaertede, og uagtet de skulde arbejde, blev 
det dog betragtet som ea stor herlighed, fomOjelse og aBre 
at vaere med, og den pige, som ikke var god til at karte 
og s&ledes kunde vaere udsat for at blive forbigSLet ved 
indbydelsen til gildet, var ikke rigtig glad de dage, som 
gik naermest forud for gildet, men blev hun sSL alligevel 
budt med, var hun over m&de lykkelig. Ofte kom karlene 
til g&rden hen pS. aftenen, og gildet sluttedes da med en 

svingom. ^^ Hammerum herred v. y, A. J*cfvrholdtf Munklinde. 

735. Gadelamsgilde, Det har vaeret skik her pi egnen 
(Gjern herred) og er da ogsS. til dels endnu, at alle karle og 
piger samledes Voldborg aften og braendte gadeild, og s§. 
pS. den aften blev det al tid vedtaget, hvem af karlene og 
og pigeme der skulde vaere gSjbassier og gSjinder. Der 
blev udnaevnt to karle og to piger, og det var i reglen 
nogle af de villeste. Disse skulde da stS. for at stille 
gajelamsgildet an, som blev holdt om pinsen (andon pinse- 
dag). Gijbassieme skulde i skoven hente grOnt, som gilde- 
salen skulde pyntes med. GSjindeme skulde brygge Ollet, 
for sondagen fOr pinse modte hver pige med et halvt eller 
helt fdk. malt, og si samme dag skulde der traekkes gaje- 
1am. Alle karlenes navne var skrevne pi sedler, som var 
ruUede sammen og puttede i en hat. Forst var det skik 
at bytte gajelam Voldborg aften, men da der al tid var 
nogle, som ikke var nemme at give lam gode nok, si 
fandtes der senere pS, at der skulde traekkes. Var der s& 
nogle, som ikke var tilfredse, si var det jo ikke gijbassiemes 
skyld, som fOr stod for at dele ud. Det gjaldt isaer for 
gijindeme om at lave noget rigtig godt gajelams-6l. 

Svmd Peder yensenj Vor. 

736. A^ danse pd hoje. I aeldre tider, da alle bondens 
huse var opforte af klinede lervaegge, mitte disse have 
en vedligeholdelse hvert forir. Dette stykke arbejde mitte 
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byens piger udfore, og n&r det skulde gi forsig, samledes 
de alle sammen sS. tidlig som mulig om morgenen i den 
g3.rd, hvor der skulde klines. Med hver to piger fulgte 
en karl til at »makke« (o: aelte) ler til dem, samt g§. dem 
til h&nde med andet. S3, laenge arbejdet stod p3,, blev der 
ikke holdt megen lystighed blandt de unge, men nSx man 
var faerdig, hvilket i reglen skete hen pS. eftermiddagen, 
samledes man pS. en hoj ved byen for at danse. Vedkom- 
mende to piger og karl, der havde vaeret sammen under 
arbejdet i gS.rden, dansede da pS. folgende m§.de: Pigerne 
holdt hver med en hind fat i et lommetOrklaede og gik 
s3l sSl langt fra hinanden som mulig; karlen tog med en 
hS,nd i midten af klsedet, og s&ledes dansede de i en tre- 
kant omkring pS. hftjen. Det kaldtes »at danse pS. h5je«. 
Om aftenen samledes de igjen i garden, hvor de havde 
klinet, for at danse efter musik til ud p3, natten. 

737. Bryllupsgilde. For henved en halvtreds §.r siden 
brugtes folgende gildeskik her pi oen. Ved et almindeligt 
bondegilde havde man forryttere, indtil en 30 stykker, der 
red foran brudetoget til kirken. Nir dette kjorte af girde, 
red disse foran, alt hvad remmer og tOj kunde holde, og 
det kunde nok gjores behov, da de skulde til kirke og 
tilbage at mode toget tre gange, fOr dette n&ede kirken. 
Sidste gang, forrytterne skulde tilbage at mode toget, 
kneb det med at fS. si meget mon, at de lige kunde fi 
hestenevendt og komme forst til kirkeg&rdsligen. Ligesi 
var det ogsi, nSr forrytterne red fra kirken, si skulde de hjem 
til girden, og tilbage at mode brudetoget igjen. Det var vist 
ikke rart at vaere forrvtter, thi der fortaelles, at man den 
gang »kjorte, som man var gal«. Forrytterne var mest 
unge karle af slaegt og venner. Ved et almindeligt gilde 
kunde der vaere 30, 40, undertiden 50 vogne. Disse si meget 
ejendommeligt ud, idet fadingen var flettet af pilekviste og 
var meget hoj og si smal, at der kun kunde sidde en 
person pi hvert saede. Der var tre, fire saeder i hver vogn. 
I den forreste vogn sad bruden i midterste saede og brud- 
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gommen bag ved hende i bageste saede. Nir toget kom 
tilbage fra kirken, blev der af de forsamlede tilskuere i 
byen aflfyret skud, hvilke ofte gjorde hestene sky. En 
gang, da et sidant brudetog kom fra kirke, blev hestene 
for den bageste vogn sky og gav et ryk, og da der i 
mange af disse vogne ingen bagsmaekke fandtes, faldt den 
bageste, en pige, af midt i byen, og hun m&tte sS. komme 
g&ende hen i gildegirden, naturligvis til stor morskab for 
gjsBster og tilskuere. En otte dages tid f5r der skulde 
vaere gilde et sted, blev der som »bywmsend« sendt to 
drenge ridende omkring at byde til gilde. S& fik man 
travlt med at »dann te k skek te gilld«. Slaegt ellerhvem 
man var i gildelag nied, skikkede til gilde: to, tre skjaep- 
per hvede, en fed g&s, to sender, to hOns, to, tre pund 
sm5r og en snes seg. Andre, man just ikke sMan var i 
lag med, skikkede ikke sk meget. Dagen f5r gildet blev 
en pige sendt af sted med enpotte flode; hun blev bevaertet 
med alle slags af hvad der var lavet til til gildet, samt 
fik lidt bagvaerk med sig hjem, for at man der kunde se. 
hvordan dette var lykkedes. 

Fra Samse v. Mikkel Sorensen, Brundby. 



Jeg har modtaget fra H. Chr, Hansen i Refsvindinge et trykt himmel- 
brev med den tilfojelse, at ban en gang bar kjebt det i en boglade i Nyborg. 
Det er bestemt til at baenge i glas og ramme og er forsynet med en i for- 
skjellige farver str&lende bort. Fremdeles fra boghandler Niels Christensen i 
Viborg : En smuk historie om Pelle B&dsmand, der gjennemgik meget i denne 
Verden o. s. v. Trykt i Viborg uden &rstal, men trykket er ikke ret gammelt. 
For disse sendinger aflaegger jeg min forbindtligste tak. E, 7. JC. 

Optegnelser tilsendes »Skattegraveren«s udgiver: E. 7. Aristensen i 
Brandstrup skole v. Rodkjaersbro. Optagne stykker betales med 3Yj ere for 
linjen, hvorefter mindesamfundet bar ejendomsret til dem. »Skattegraveren« 
sendes medlemmerne frit. Klager over uorden i forsendelsen rettes til post- 
vaesenet — hjaelper det ikke, til Konrad ydrgensen i Kolding. 

Konrad Jdrgensens bogtrykkeri i Kolding ved H. P, Warberg, 
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I ferste vers skal man fra tegnet ^ springe lige ned til tallet i og 
alts& forbigS, det mellemliggende, som er maerket med tallene 7^ 6, 5, 4, 3, 2. 
I andet vers springer man fra ^ ned til 2 og forbig&r 7, 6, 5, 4, 3, og 
s&ledes fremdeles i de felgende vers, indtil man endelig i syvende vers 
f&r det hele med, som det her ovenfor er trykt. 

I meddelerens opskrift af melodien var taktinddelingen l)etegnet s& 
vildsomt, at jeg ikke er aldeles sikker p& i denhenseende at have truifet det 
rette. If. N, 

Fra Vestjylland. Der er flere vers, men min meddelerskei der havde 
Isert remsen af sin bedstemoder, kunde ikke huske mere. Der var ogs& om 
en hest, og s& var der s&dan en morsom slutning. Jeg har ogs& hert felgende 
variant til slutningsstrofen: ogs& hedte min hone greja. 

Ord og tone ved J*, P. J, Lund^ Vinten-Enner. 

B. Jeg tjente hos s§. rig en mand, 
J6g" tjente ham aller riger, 
gjsBt, hvad han gav mig til l6n? 
han gav mig en h5n' i lOn, 
gjsBt, hvad hOnen hedder? 
SkjOnne Akeleja 
min villeste hOne p§. Kreja. 
8. Jeg tjente hos s§. rig en mand, 
jeg tjente ham aller riger, 
gjaet, hvad han gav mig til l5n? 
han gav mig et fol til lOn, 
gjaet, hvad follet hedder? 
GrOnhale hedder mit fol, 
Krimmelhom hedder min ko, 
Grynt-for-d5r hedder min so, 
LSddejilSr hedder mit fSr, 
Straekhals hedder min g§s, 
Snaevver-i-sand hedder min and, 
skjOnne Akeleja, 
min villeste hOne pS. Kreja. 

Fra Tim ved Maren Bonde^ 

C. I. Jeg tjente mig s§. gammel en mand, 
jeg tjente ham aldrig bedre; 
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han gav mig en hOn' til l5n, 
hvad skal hGnen hedde? 
Skrukke-skruk hed min h5n', 

Skrukke-fartderej e 

sSl hed min hOn' og greje. 
7. Jeg tjente mig sS. gammel en mand, 
jeg tjente ham aldrig bedre; 
han gav mig en hest til lOn, 
hvad skal hesten hedde? 
Stamp-i-stald hed min hest, 
Kruml-i-horn hed min ko, 
Grynt-i-gri hed min so, 
Trip-i-trS, hed mit f&r, 
Lang-hals hed min g§5, 
Snadder-i-vand hed min and, 
Skrukke-f anderej e 
s§. hed min h5n' og greje. 

Efter tilsigelse af en gammel kone, Mette Johanne S6rensen i Pilemark. 

D. I. Jeg tjent' mig hos sSl rig en mand, 
han gav mig en hOn' til iGn, 
hvad skal h5nen hedde? 
Skruk-og-kluk sk hed min hon'! 
Skruk-og-fandereje 
si hed min hOn' og dreje. 
6. Jeg tjent' mig hos si rig en mand, 
han gav mig en hest til l5n; 
hvad skal hesten hedde? 
Stamp-i-stald sSl hed min hest, 
Brol-i-by si hed min ko, 
Braeg-i-by si hed mit fir, 
Kjaegger-i-kjaek si hed min gis, 
Snadder-i-vand si hed min and, 
Skruk-og-kluk si hed min hOn', 
Skruk-og-f anderej e 
si hed min hOn' og dreje. 

C og D ved Mikkel Sorenseny Brundby. 
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E. -/E h§,r tjaendt en msind s§. ri^, 
SB h&r §,lder tjaendt en riiger, 
han ga ;;^3e 15;^ si gue, 

han ga mse en gor te lo/2. 
Kan du gi/, kan du ved, 
hwa mi gar ska h^? 
. Frydend^l [Lserkenfaeldt] hter mi g^r, 
.^Eaetel-baeaetel h^er mi* h&/, 
Trep-i-t^ h^'er mi foer, 
Grondt-i-gr^ h^'er mi sow, 
Bask-i-damm h^'er mi gos, 
Smadder-i-str^nd h^er mi ^nd, 
Falderitteraejja [skjOnne Akkelseje] 
s§. h/'er mi hoon pS, Kraeja. 

7. Bjorndal, Arup. 

F. A tjenf en mand sS. rig, 
a tjent! ham ille riger, 

si gad haj mse en hest te Ion, 
§. hvad skal hesten hedde? 
St§.mp-i-stald hjet me hest. 
Grimuul hjet me kow. 
GryntengrS. hjet min soz*;. 
Trippentro hjet met for. 
Langehals hjet min g^s. 
Smarris^j hjet min a\. 
SkjOn Akaleja hjet min hoon ipo Freja. 
Man synger det sidste forst eg ender til sidst med hele 

remsen. Louise Hansen* 

G. A tjaendt en g&ng s§. ri^ en mand, 
a har aider tjaendt ham riger. 

Git hwa han ga mae te l5n? 
Han ga mae en hoon te lOn, 
a hoonen daend hi Skjon-akkulaej«, 
mi hoon daend hi Pegaeja. 
Skagger-i-tak: kak. Smarre-i-saand: aand. Reng-en- 
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hals: gos. FemmerM&l: lam. Lojen-L?r: for. Grondt-om- 

grondt: sow/. M. MHUr, Sir. . 

H. Forste vers: 

A h3,r tjent sS. rig en mand, 

hSr 3,lle tjent en riger, 

han ga mae en hoon te \dn, 

hwa mon boon sku hiede? 

Skrukke-faltreneje 

hied mi boon pS. Kreje. 
Sidste vers: 

A h§.r tjent s& rig en mand, 

h&r §.lle tjent en riger, 

han ga mae en b^n te IJn, 

hwa mon b^n ska hiede? 

R^g-i-sk^n hied mi bin, 

Lov-i-bjv hied mi kuen, 

Nejsvis-grO« hied mi sOn, 

Go-&-kieg hied mi pieg, 

Snu-i-saeng hied mi drseng, 

TaBsk-i-13,§.j hied mi kiel, 

Stamp-i-st§.ld hied mi haest, 

Bruml-i-bus hied mi \iu, 

Tramp-i-g^r hied mi for, 

Grront-i-gront hied mi gris, 

Slek-i-krus hied mi mus, 

Ry-e-po/ hied mi rot. 

Slek-om-mund hied mi bund, 

Lov-om-nat hied mi kat, 

Knaevr-i-naeb hied mi stirk, 

Langbals hied mi g^s, 

Snaevr-i-vand hied mi and, 

Pokkelok hied mi kok, 

Skrukke-faltreneje hied mi boon pi Kreje. 
Jeg bar bort folgende tilfojelse: 

Saml-ae-pjalter hied mi forvalter, 
men det tror jeg er en belt ny tilfojelse. 
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L A hSr tjent sSl rig en mand, 

h§.r Side tjent ham riger. 

Hva mon han ga msB te Ion} 

hva mon hoon ska hiede? 

Skronte fonte neje 

hied min hone pokkeneje. 
Kokkelok: kok, Snaewwer-i-wand: and, Latighals: g&s, 
Trep-i-to: f3x, Grondt-i-grow : sow, Milk-i-mjselk: ku, Stamp-i- 
stS.ld: hest, Sladder-Else: kuen, R^g-i-sk^n: bin. 

Fra Stubdrup v. Kolding. H. og I. ved Mads yepsen, 

J. Jeg tjente en mandi 

der fik jeg en h6ne i lOn, 
Tolv-skrutnirOje hed h5nen o. s. v. 
S§. tjente jeg en mand, 
der fik jeg et bam til lOn. 
Rag-i-aske hed det bam, 
Sladre-taske hed den kone, 
Slseb-i-kaer hed den maer, 
Bromlehuwa hed den kuze;, 
Grynt-for-dOr hed den suze;. 
Trip-trap hed det fir, 
Raek-en-hals hed den gS^, 
Flyv-i-vand hed den and, 
Tolv-skrutnirOje hed den h5ne. 

Ved Chr* Clausen^ Flemlese skole. 

K. Og jeg tjente mig sS, gammel en mand, 
og jeg tjente mig en g&rd. 
Du ri'er, du bi'er, du taler med mig, du siger, hvad g§.rden 

skal hedde. 
G§.rden hedder Lerium, stanferium, stankSrdium. 
Til sidst lyder remsen s&ledes: 

Og jeg tjente mig en gammel mand, 
og jeg tjente mig en and. 
Du ri'er, du bi'er du taler med mig, du siger, hvad anden 

skal hedde. 
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Anden hedder Rabben-p§.-skrabben, 

g&sen hedder Tjitten-pi-tjatten, 

soen hedder Grynte-for-dOre, 

fSret hedder Nippen-i-strippen, 

koen hedder Rotten-i-botten, 

hesten hedder Lange-pS,-staerte, 

gSrden hedder Lerium, stanferium, stankirdium. 

NUls Ptdersens kone, Vejleby* 

L. Min fa'r var si rig en mand. 
Han gav mig en gird. 
Hvad hed garden? 
Garden hedder Lirum 
og ligger udi Virum o. s. v. 
Anden hedder Rap-og-rap, 
gisen hedder Snadr-i-dam, 
soen hedder Grynt-og-grynt, 
fS.ret hedder Gimmerged, 
koen hedder Mjaelk-i-strib, 
hesten hedder Op-i-stald, 
garden hedder Lirum, 
stander udi Virum, 
Rap-og-rap, snardr-i-dam o. s. v. 
Urum, larum, Urum 
stander udi Virum. 

Yed Chr, Clausen^ Flemlese skole. 

M. Jeg tjente mig si ridder en mand, 
si goder en mand, 
han gav mig en gird; 
hvad skal girden hedde? 
Erben verben, stan stan sterben, 
Standeren godaw o. s. v. 
Jeg tjente mig si ridder en mand, 
si goder en mand, 
han gav mig en hOne. 
Hvad skal h5nen hedde? 
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Akke kakke o. s. v. 

Han gav mig en g§,s o. s. v. 

Ejle hejle o. s. v. 

Han gav mig et fSx: Nippe-trippe. 

Han gav mig en ko: 0nner-dr0n. 

Han gav mig en hest: Erben-snerben. 

Han gav mig en gSrd. 

hvad skal gcLrden hedde? 

Erben verben stan stan sterben 

Standeren godaw. N. C. Andreasseny 0rslev. 

N. Jeg tjente mig si gammel en mand, 
— S&danne, s§,danne. — 
han gav mig en boon, 
hvad mon jeg vil aette vaedde, 
hvad mon den hooil monne hedde? 
Skrukki skrukki haeja 
sS. hed den boon opS. Kraeja. 
Han gav mig en so: Pladder-i-trug, Fir: Musk-i-mund, 
Gis: Pladder-i-moos, And: Pladder-i-vand. 

M. Munch, Alse melle. 

O. Jeg tjente mig en landsmand, en h5ne havde han, 

Hvad hed bans hOne? 

Skrabbrun med alle sine kyllinger. 

o. s. V. 
Der fortssettes nu med en and: Ro-i-land; en gS^: Krog-h&s; 
et fSr: Tryne-muvl; en so: Snonte-gylt; en ko: Krumhom; 
en hest: Snaerte-paert; en dreng: Lig-ved-blok; en karl: 
Lig-i-lo; en pige: Lig-i-ovn; en kone: Sid-yed-rok. Hele 
remsen lyder da til sidst s&ledes: 

J^g tjente mig en landsmand, en kone havde han. 

Hvad hed bans kone? 

Sid-ved-rok hed hans» kone, 

Lig-i-ovn hed bans pige, 

Lig-i-lo hed bans karl, 

Lig-ved-blok hed bans dreng. 
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Snawte-papit bed hans best, 

Kmni'hom hed hans ko, 

Snente-gylt hed hans so, 

Tryne-muvl hed hans far, 

Krogf-hSs hed hans gis, 

Roi-land hed hans and, * 

Skrabbrun hed hans hone med alle ane kylling-er. 
Xavnene varieres meget sasom: Snaddre-i-vand hed hans 
and; Ryl-for^Or: so; Stamp-i-stald: hest; Mug-i-stald: dreng; 
Tawsk-Wo hed hans karL 

Skrabbrun, som hdnen her hedder, skal vel vaere: 
Skrab-rundt Landsmand stir for landmand. 

P, ytmsem^ KTaemdnip. 

P. Der boed en fattig hyrdemand ved stranden; 

en hOne havde han. 

Hvad skal honen hedde? 

SkraBkke-faldt-i-heje, si hed min hOne Kreje. 
Endvidere havde hyrdemanden: en gis, et fir, en so, en 
ko, en hest, en hund, en kat, en pige, en karl og en dreng, 
og efterhinden, som en af disse naevnes, synges tilbage 
igjen. Den hele remse vil da lyde s&ledes: 

Der boed en fattig hyrdemand ved stranden, 

en dreng havde han. 

Hvad skal drengen hedde? 
Lose-buks hed min dreng; Synke-buks hed min karl; Slese- 
blis: pige; Smut-i-lie (lade): kat; Frigird: hund; Ryk-i-p^l: 
hest; Krumhom: ko; Grynt-for-dor: so; Hippentrip: fir; 
Langhals; gis; Snadre-i-vand: and; Skraekke-faldt-i-heje, 

sa hed min h5ne Kreje. Fra Ods herrcd v. H. PeUrsm, Firb«k. 

R. Der boede en mand nede ved strand, 

manden han hed Hvede, og en hone havde han. 
Hvad skal honen hedde? 
SkruttebOnne hedder min hone, 
n&r den gir med kyllinger. 
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Der laegges efterh3,nden mere og mere til, s§. det sidste 
vers lyder: 

Der boede en mand nede ved strand, 

manden han hed Hvede, og en datter havde han. 

Hvad skal datteren hedde? 

Skrab-i-aske hedder min datter, 

Sladre-taske hedder min kone, 

Tramp-i-stald hedder min hest, 

Klnimhom hedder min ko, 

Grynt-for-dOr hedder min gris, 

Trip-trap hedder mit f§.r, 

Langhals hedder min g&s, 

Snadre-i-varfd hedder min and, 

Skrutteb6nne hedder min hone, 

nSr den g&r med kyllinger. 

Fra Lemvig-egnen ved yohanms Bennike^ Tsebring. 

S. Der bor en mand ude ved strand i en UUe hytte. , 

Han har en and; hvad skal anden hedde? 

Snadder-i-vand hedder min and o. s. v. 

Der bor en mand ude ved strand i en lille hytte. 

Han har en so; hvad skal soen hedde? 
Grynt-for-d5r hedder min so; Krumhorn: ko; Trip-trap: 
f3.r; Langhals: g&s; Snadder-i-vand: and; Slit-for-id': pige; 
Slittensid': kone; Skrukkenborg-i-hOje hedder min hOnekOje. 

Hjulmand Niels Pedersens kone i Vejleby. 

T- Rab-rab min and, 
Langhals min gS^, 
Trip-trip mit f3,r, 
Grynt-grynt min so, 
Krumhorn min ko, 
Trippergum min hest, 
g&rden hedder Lirum Stankvirum og Hejkorium. 

N. C. Andreassen^ 0rslev. 

Der er indkoramet endnu flere sidestykker af denne overordentligudbredte 
remse. Man ser, at de forskjellige ting enten fremtrseder som fortjente sager 
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der gives i 16d, eller som gaver, eller som ligefrem opremsning af navne. 
Remsen er bygget som.andre lignende s&dan, at der stadig Ixgges et led til, 
og for hver gang begyndes forfra. E. T» K. 

739—740. Prover af danske landskabsmM. 

739. Fra Lolland, 
JcenfcBCBre t skoowlen, I en booj iwre poo L&Ua^ hee 
de saej, a daB noli dooe skoowlelaeaere jik ijaen, va ha n^ 
^sse joowre. f daw, da hans diiter i hiies lille diiter 
va oppe i staastuuwen, fait mooren, & d^ lille paejje saae: 
»Ku du enne see, a du loow poo baestefaaers jenne been?« 
— )>Va saejjer du!« saae mooren, »baestefaaer se jo d0«. — 
»Jamnien soo dunne, ban sa i sj laennestoowl, da du jik 
fSbi?« saae dae lille. Mooren skselte hi|e nS. ii 3. saae, a de 
va now we tusse snak. Maen de va dow nik retti ilaejjen; 
fS, dae lille paejje va e sOndawsb&m & ku daeSr see jaen- 
faea&re, maens mooren enne k^ see nowwe. NS, jik dse da 
en tij, & fMk va da sna&rt po de reene mae, a dae gamle 
daejn vaerrkeli jik ijaen, i e^-en toore goo fibi kerkegoori 
S, skoowlen, daer loo liieS henaaen ve vaeaer sen sejje a 
vaeaei, po dae tij, ni ha plaejjde k goo daeaer. Enne laat 
daefraa legger dae \ haeaBregoor, i rojde &m jaenfaeaere k§.m 
da &sse daeaerte. Kaalene poo goorj hooe tit aeaerje te 
boojs, da de va kowmaashaael, k tit k&m di kon seent 
daefraa. Een g^ va di sk uhaeldi & mooe jaenfaeaere, daer 
d&w enne joowre aaet ^ fSskraekke daem dojjti. Da di 
kSm heem, fitalte di te di aare, vodden de va gi&e daem, 
k rkkte daem te enne i k&mme daeaer poo d« tij, nS. di 
kui^e mooe d^ dooe daejn. Da va daer j kaal, naesten \ lille 
kaempe, daer loow h&int aa daem §. saae: »I ae nowwen 
goowe tussjer, sSdden noowe ae daer slaet enne te, 3. jae to 
gooe daer poo va tij h, natten de s& ska vaire, elm de sS. 
ae d^ gamle daejn aeller d^ skenbaarlie faaj saeael, daer goor 
& trasker im daeaer oppe. Di aa re saae ham imow sSllaeae, 
t^ ha vaeaee en flaske braenvin mae daem, vekke ha si sku 
go op S, koowe k sS, bl^jje daeaer i bojjen te d^ tij, da 
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jaenfaeaere viiste sae. Ha jik da &sse nik sSl losti daerop, 
§. klS.kken t&il 3.m natten va ha po staeaeet, vSr spOojelsae 
sku vaare. Ha jik ni trS^i haen maellem skoowlen 3. kaerke- 
goorj, §., da h^ kim met daeaer imaellem, saae ha: »K&m 
ni, du gamle ra, sS. ska jae knigge dae e pa gaae«. Men 
ha hooe aldri sS, snaart sawt de, foOren ha fek e lille trok 
poo dee vaenstre arm, k i samme OOjeblek blee ha si sy, a 
ha naeppe kuue.gooe; ha noode fost heem aetter et pa 
times tij, skont ha kui^e go d^ vaej poo e kvateer. Ha 
mutte stras goo i s^,- & ^rmen h&wne op, Sl de blee vaeasre 
i vaBsere 3. breete sae te sist ii S.wwer heele kr§.ppj. -^tter 
noowen dawes filow dooe ha; e^-en a di miiler, sim dikteri 
kS.m mae, hooe jolpe de allerm^ste; ha hooe fit dooj i 
krSppj, da jaBnfaeaere roorte ham. 

740. Dce^ kldwwe kaaL \ kaal, daer va bekae^t fi 
sen klawskaw, hooe } g^ filiwe saej mae en joowremoor- 
dMter. Ha va j fatti kaal, daer enne aejde aaet ^ s^ 
klawskaw, S,m vekken manne saae, k de va fra d^ uue, ha 
hooe fit daB. Ha uulaae manne beveeser fi, a ha verkeli 
kuue let meer ^ almae^eliie folk; ha ku\je sidden siie et 
stae cL fitaelle, va folk bestelde e aa et stae laat daefrii i de 
Cojeblek, sam h^ tialde &m e, iiiien fost §, ho fit noowen 
beskee im e. f g^ sa ha i has kaerrstes broower i tiilde 
sammel. Klikken va haen imow ti im awtnjen, da siie 
ha: »Vee du ni, vir Kresteejne ae?« »Naeae«, siie brooweq, 
»de va enne fd maej i vii«. »Hun mowtiir ni besOj i \ 
muuresvaen.« — »De ae vest lOjn, du saBJjer«, siie broowerj, 
men das iien siie: »Ska vi giiw haen i see a.« Di jik 
ni, S poo vaejjl daehaen siie kiilj: »Je vel fitaelle daej, i 
fra ni ii ae virt swiwwerskaw fibij, i den soster ska hi 
d^ svaen, daer ae hos hje; men hun ska aldri bleje lokli 
mae ham, syydom ska viire dawli jaest hos daem, i h^ ska 
bleje } gnattj^); men hun ska baeaere de mae tilmooihee i 
tesist bleje l0kli«. — »Ai, du priiler, de riier du enne fi, 



*) en gnaven rad. 
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§L du.vee jo hseller enne, §.m daer verkeli se nowwen hos 
hi|e.« — sJoow«, rifte d^ iin, »de ska je veejs daek Da 
di kim daeaerh^n, va muuresvaen} gAi ske retti dseser, si 
di ky enne k&mme ^; men sk tilte kaerrstj te hie §. 
si&e, jt hun hooe | e^-e hos sa6, §. ham ku hun fk 
ham gSlt behoole; fS, va daer hooe v&rren msellem dsem^ 
va fSbij. SS. jik da baegge kiilene tebaa Sl vaeaer 
te sit; men va kkk\\ hooe siwt ae gooe fuuwlstae^it i 
opfyyelse, han betrawtes sim }, daer enne ae riieli 3. hi 
nowwe utiestiije mae. A v&Srs&mhaBlst ha kSmmer §, f3.1i er 
nowwe, daeaer foor h^ dae; daer ae e^-en, daer tO saeje ham 
naej, f8,di di ae sS, baie, k ha ska ve s§ kliwskaw — aeller 
va de ae — j55re daem fS,trae e^-en po daerres kreetur aeller 
po daem saeael, Sl daef&r fOOjer di ham alti. 

Af Johannes Jensen^ Hillestolpe i Fuglse sogn v. Redby. 

741—753. Skikke. 

741. Begravelsessktk, NcLr nogen var dod, blev en 
rytter sendt ud at maelde det til slaegt og bekjendte. Si 
kunde de komme, hvem der vilde. Nogle dage efter blev 
rytterne igjen sendt ud at byde hvem man vilde have 
med bag efter, om eftermiddagen. S& blev ogsi to koner 
sagte til at faeste klaede over kisten. Nir kisten var laesset 
pi vognen og skulde til kirken, faestede disse to koner — 
de var mest af den dodes slaegt — hver et hindklaede 
over hver ende af liget med knappen&ie, og disse blev 
siddende, til kisten skulde loftes af vognen igjen ved kirken, 
si tog samme koner dem af igjen. Det hed sig, at det 
var, fordi kisten ikke skulde falde af vognen under 
kjOrslen, men er iovrigt en meget gammel skik, som brugtes 
for flere ir siden og er nu giet af brug. Ligeledes havde 
de naermeste kvindelige slaegtninge ved begravelser et der- 
til syet sort skjOrt bundet over hovedet som et shawl. 

Fra Samsa v. Mikkel Sorensm^ Brundby. 

742. /ulesktk, »Jeg forst&r det ikke laengere«, sagde 
en aeldre kone til mig, »i min ungdom syntes jeg, at vi 
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kunde more os meget bedre i julen, end de unge gj6r nu 
om tide, og s& blev der endda ikke gjort naer sSl meget 
ud af det hverken p& den ene eller den anden mcLde.« — 
»Hvordan holdt I da ]ifl?« spurgte jeg, rfortael mig det«. 
— »Ja, det kan jeg gjaerne«, svarede hun. I mit hjem 
havde vi al tid travlt for jul, men vi bagte ikke sS, mange 
slags fine kager, som I gjOr. Vi kogte en del put-i-gjem- 
meler (klejner), og vi bagte en hel del gode r&d, og der- 
naest en hel skjaeppe mjodskumspebemodder, der var melede 
godt uden om. Nir ovnen var svalet si meget, at et 
menneske nogenlunde kunde tile at vaere der inde, krob 
en der ind og fejede den kjOnt af, og sS. blev peber- 
noddeme stroede der inde. Juleaftens dag, nir karlfolkene 
var faerdige med at rOgte ind, fik alle kreatureme til sidst 
komkjaerv, og s& trak karlene i deres sondagsklaeder og kom 
ind i stuen, hvor al ting var fserdigt. Bordet stod daekket 
med en lang, hvid dug, og pS, den stod to tykke taellelys, 
som ingen vovede at tage af bordet eller brande. Des- 
uden stod der en tallerken med smibrod og en flaske 
braendevin af egen tillavning, for den gang braendte hver 
mand. Nu kom konen og bod omkring deraf og alle 
mitte smage af braendevinet med. Derefter blev pS, bordet 
lagt lange traetallerkener, og homskeeme, der ellers havde 
deres plads i en laederrem ved bjaelken, blev den aften 
tagne ned af kvindfolkene og lagte pi bordet tillige med 
gafleme. Ellers plejede enhver jo at tage sit redskab 
frem, nir han vilde bruge det. Si kom suppen ind i fade, 
og vi satte os til bords. Husfaderen laBste to, tre bord- 
bOnner, og si kom skeerne i gang. Efter at suppe og 
kjod var spist, fik vi havfisk, gjaeme saltet torsk, og der- 
efter byggrod med smor i og sirup pi, si det flod over 
alle bredder. Si blev der laest fra bord, og maden blev 
tagen ud. Lidt efter kom hver med sin salmebog, og si 
blev der sunget nogle salmer. Derefter kom kortene pi 
bordet, og hver fik en halv pot pebemodder at spille om. 
Vi spillede gjaeme Brus og Kjor-i-by. Julemorgen fik vi 
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kaffe, og enhver kunde r&de sig selv med, om han vilde 
have smOrrebrod til eller brunt sukker og sa spise bredet 
for sig. DemaBSt kom afskdret smorrebrod og brsendevin 
p& bordet at bevserte en og anden med, som kunde trseffe 
at se inden for dOren p& vejen til eller fra kirke, og hvis 
det var kvindfolk, trak de sig gjaeme ned til kakkelovnen 
og teg plads pk stole, trebenede skamler og skrin, hvor 
de da fik hver en spolkum kaffe at varme sig pL I julen 
fik vi tit indbydelse til julegilder. Nir vi kom, fik vi smi- 
brod og siden kafife med sukker til. S& kom kortene pi 
bordet, og vi spillede om pebernodder, til vi blev kjede af 
det. S§. gik vi gjaeme ud i fredestuen og dansede. Vi 
havde ingen musik, men sang selv trallestykker eller ogsa 
visetoner, og det kunde vi praegtig danse efter. De, der 
kunde synge, sang tit viser mellem dansene, og sS. gik 
tiden godt, til vi fik meldmad. Det var afsk&ret smOrre- 
brod med varmt ol til. Ollet kom ind i fade, og nSr vi 
havde spist, dansede vi somme tider noget bag efter, men 
lod det vaere, nir vi skulde til julegilde naeste aften igjen. 
Hellig-tre-kongers aften havde vi gjaerne kartepiger, 
og da fik vi nybagte vafler, for da var det gjaerne pi 
heldingen med smibrodet fra julen. Nir vi si sad og 
kartede, gjaldt det om, hvem der kunde de fleste historier 
eller viser. Den blev anset for den villeste. Somme kunde 
fortaelle historier og viser i snesevis, nogle gamle og nogle 
ny. Var der nemlig en pige, som havde vaeret kjaereste 
med en karl, og hun si enten ikke mitte fi ham for hendes 
foraeldre, eller hun var bleven kjed af ham, digtede han 
straks en vise om hende. Nir det si var blevet aften, 
kom konen med et hellig-tre-kongers lys og satte pi 
bordet, og det bra3ndte si laenge, til alle tre lys var ved 
at braende sammen i en vaege. Da blev der travlhed med 
at fi nadveren pi bordet. Det var gjaerne opstuvet kjOd 
og kartofler og si sodgrod bag efter med smOr og sirup 
pi. Som vi nu sad der omkring bordet og taenkte ingen 
ting pi, gav det lige med et et vaeldigt knald i lyset, og det 
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spruttede til alle sider. Vi skreg og daekkede ansigtet med 
haender og forklseder, som vi kunde bedst, og imens stod 
konen midt pi gulvet og lo ad vor forskraekkelse. Hun 
havde nemlig lagt nogle krudtkom ind i lyset, hvor vaegen 
\ar tykkest, da det blev st5bt. Nu sad vi jo og snakkede 
cm, hvor vi pi lignende mide var blevne forskraekkede 
sidst, og lidt efter kom gjaeme nogle karle, som pS. en 
mide var indbudne, men dog tog til aernde, at de kom 
for at hente pigeme hjem. Nu holdt vi op med at karte, 
flyttede stole og baenke ud af stuen, somme tider bordet 
med, og sk fik vi os en svingom til sidst. 

Kyndelmisse aften fik vi gjaeme til meldmad det sidste 
sigtebrod og de sidste pebemodder at spille om, for da 
skulde julen spilles i jorden. Fra den aften blev kortene 
forvarede, og ingen si dem inden til naeste jul. 

Fra Sender-Nissum ved Mar en Bonde, 

Ved at f& meddelelser fra forskjeUige egne om, hvor rigelig og flot 
hojtidsmaden forhen bar vaeret, finder jeg grund til den bemaerkning, at jeg 
fra min barndom aldrig kan mindes noget lignende, alt var derimod meget 
tarveligt. Et sl&ende exempel kan vaere nok, I en g&rd i F&rup, hvor son- 
nen skulde konfirmeres, kjobte manden p&ske-leverdag et markes-finbred i 
Viborg. Deraf fik hver i g§Lrden en meldmad p&ske-morgen, og resten blev 
gjemt til konfirmations-sendag. Det var al den aendring, der gjordes p& den 
saedvanlige kost til hojtiden, og til daglig var den meget tarvelig. Dette 
skete for en menneskealder siden. E, 7. K* 

743. At ride sommer t by. Efterfolgende optegnelse 
af majvisen fra Skelund nord for Hobro bar tilhort afdode 
kand. fil. N. Pedersen. Den li i bans eksemplar af Mol- 
bechs Dialekt-Leksikon, og der var folgende tilskrevet: 
^'>Majgildet fejres endnu (1872) i Himmerisyssel anden pinse- 
dag, ved hvilken lejlighed de unge karle rider sommer, i 
by, udsmykkede med hvide skjorter. og bind om hatten. 
Anforeren for dette tog er majkongen (den, som ved ring- 
ridningen fastelavns-mandag blev konge). Medens de rider 
rundt i girdene, som de gjaester, afsynger de majvisen. 
Om aftenen danser de unge om majbogen, en hoj stang, 
der rejses natten mellem forste og anden pinsedag (eller 

Skattegraveren Y, nr. 9, 2 



l62 

denne dags morgen) og pyntes med alle slags gr6nt.« Visen 
har til overskrift: Sang ved bondernes >riden sommer i 
by« i Skelund, Helium herred i Alborg amt. 

1. »God dag, god dag, min serlig mand! 

— Maj er velkommen. — . 
og rrii vi sjunge her i dag? 

Glseder os for sS,dan') sode sommer. 

2. Vor husbond, om han hjemme er: 
og mS, i dag vi sjunge her?^) 

3. Vi haver os en majbog sat, 
og den satte vi pi pinsenat. 

4. Og den er sat med god forlov, 

ti den er hugget i vor husbonds skov. 

5. Den er sat sk fast i jord, 
at den kan sti i femten &r. 

6. Vor majbog er sS. hojt i sky, 
at den kan ses i Skelund by. 

7. Sommer har vi i vort lag, 

men vinter kommer en anden dag. 

8. Sommer har vi i vor pos*, 

men vinter ligger i Halkjaer mos'. 

9. Vor husbond er s§. god en mand, 
han skjffinker os med krus og kand'. 

10. Hav tak, hav tak, du gode mand, 
for pengene, som du os gav. 

11. Nu ta'r vi alle til vor hat 

og onsker eder en rolig godnat. 

12. Nu rejser alle af jer g&rd 

— Maj er velkommen. — 
og onsker eder et glasdeligt S,r. 

Glaeder os for sidan sode sommer.« 

I samlinger til Sk&nes historic, forukundskab och beskrifning, Lund 
1871, s. S7 — 88, omtales, at de unge benderkarle i Sk^e natten mellem 30. 
april og 1. maj g&r fra g&rd til gird og synger en majsang, hvorefter man 



^) opskr. har: 8& den. ■) opskr. har: vi sjunge her i dag. 
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giver dem noget til gildet, som fejres om aftenen. Den g&rd, hvor dette 
st&r, kommer de sidst til. , Indsendt af st mag. A, Olrik, Kbh. 

744. Br0dbagntng, Det har vaeret skik blandt de 
gamle her pi egnen, og jeg ved, det bruges enkelte steder 
hos gamle folk endnu, at den dag man bagede, ogbrodene 
var satte i ovnen, sS. blev der sliet et kors for ovnsmund- 
ingen af den, der havde sat brodene i ovnen, og det skulde 
vaere stiltiende. N&r sd ovnsd5ren var sat for, gik man 
ind i dagligstuen og sang en salme, hvorp& mandfolkene 
fik en Olpunch og kvindfolkene en kop sOdt Ol, og si blev 
der gjaerne sagt, idet man klinkede med koppeme eller 
vel rettere med sk§.lerne, som man mest brugte den gang: 
Vorherre gid vi nu mS. fi lov til at nyde den bsegt brod 
med fred og sundhed. Derefter gik enhver atter til sit 
arbejde. Min moder brugte al tid at slS, kors for ovnen, 
n&r brodene var inde. Jeg spurgte hende en gang, hvor- 
for hun gjorde det, og hun svarede: Det gjorde min moder 
og aldemoder (bedstemoder) ogsS., det skal nok vaere for 
at hindre onde mennesker i at gjore os fortraed. 

^llas Mortensen, Allerup. 

745. Sd' Og hostskikke, PiFalster har det fOr vaeret 
skik, at man sov laenge, n&r man havde tils&et byg. Man 
skulde sove ikke alene hele natten, der fulgte efter den 
dag, man var bleven faerdig, og heist et godt stykke af 
den folgende dag med. Det kaldtes »at sove langt byg«. 

N§T en mand sir hOrfro, sS, skal han have sin kones 
forklaede pi til at baere froet i, og konen skal sti og se 
pi ham, mens han sir. 

Nir man har indhOstet, skal man drikke dygtig til 
»avrsgildet« (det gilde, som holdes den dag, da man fir 
indhOstet, hdstgildet holdes senere) for »at drikke tidsleme ud«. 

Fra Falster ved Hems Peder Hansen^ Halskov. 

746. ByvedtcBgter. Under faellesskabets tid havde hver 
by en sikaldt oldermand, der bestemte, hvad og hvor 
meget der mitte bestilles den eller den dag. Efter morgen- 
andagt i skolen samledes bondeme uden for denne for at 

9* 
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gjore vedtaegter for dagen, samt for at idOmme mulkter, 
hvis nogen havde forset sig den foreg§,ende dag. Om 
hasten bestemtes der: ScL og s§. meget md dermejes i dag 
og ikke mere. Viste der sig nu en byge pi himlen, kastede 
oldermanden sig p§. en best og red omkring pi de hOjeste 
punkter og ribte, si hOjt han kunde, ud til alle sider, idet 
ban svingede med sin bat, det kaldtes »at ribe ud«. Si 
mitte der ikke mejes mere den dag. Under indkj(3rselen 
af saBd gjaldt folgende vedtaegt: Den, der var kommen 
udenfor byleddet, mitte hente laes, men bvem der ikke 
var si beldig, men alligevel bentede laes, blev uden nide 
strafFet ved naBste morgensamling. Derfor kjorte man ogsi 
ved sidanne lejligbeder i allerstaerkeste tray igjennem byen. 

Ved Mikkel Sorensen, Brundby, Samsa. 

747. A^ have vejr, I Bakkendrup, som ligger et par 
tusende alen vest for Tis so, findes endnu den skik*»at 
bave vejr«. Forste februar begynder den kone, som bor 
i den forste gird i byen, at bave vejr, og naeste dag bar 
konen i den naeste gird vejr, og nir alle girdmandskoneme 
bar baft vejr, kommer turen til busmandskoneme. Er der 
ikke dage nok i mineden, si der kan blive en bel dag til 
bver af dem, si mi de sidste dele dagen siledes, at den 
ene fir formiddagen og den anden eftermiddagen. Men 
er der ikke si mange koner i byen, som der er dage i 
mineden, si mi pigeme i girdene ogsi bave deres tur. 

Forste marts begynder si maendene i byen at bave 
vejr og bliver ved dermed mineden igjennem i samme 
orden, som kvinderne i den forrige. 

»At bave vejr« skal forstis som vejrberred5mme, og 
tillige siges vejret pi den pigjaeldende dag at vaere et ud- 
tryk for vedkommendes sindelag. Man borer siledes tit 
den ene sige til den anden: I morgen bar du vejr, si fir 
vi nok godt vejr, fordi du ser si mildt! eller: i morgen 
fir vi vist ikke godt vejr, du ser si bost; ellef: i morgen 
mi du endelig skafFe godt vejr, for si skal jeg af by, 
o. s. V. Men som bekjendt, er det tit slemt vejr i disse 
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to vinterm§.neder og sS, g&r det ud over den stakkel, pi 
hvis dag det kommer. Enhver af byens beboere bar ret 
til at strafFe synderen for sit eget vedkommende. Man 
kan tit se, at der kommer en eller to personer ind i stuen, 
hvor den er, som bar vejr, og slir et reb om livet p& ham 
(eller hende) for at trsekke bam ud og binde ham til 
bronden eller et lignende sted, hvor ban (eller bun) s§. skal 
sti hele dagen, hvis de ikke kjober sig fri ved at give 
kafFe eller Ol og braendevin. De fleste kjober sig dog nok 
fri, for de bliver trukne ud ; men det er dog stOrst morskab, 
uSlt man kan fS. bundet synderen, fOr han maerker, at der 
er noget sSdant i vente. For 20 — 30 &r siden var denne 
skik endnu i fuldt flor i Bakkendrup, men nu er kun 
resteme tilbage. Skikken skal ogsk have vaeret brugt i 
enkelte andre byer der i naerheden. 

yens Pedersen, >iskerhuset ved Tis se. 

748. At gjere vejr, Denne skik stammer vistnokfra 
en tid, da fiskeriet var af stOrre betydning, end nu er til- 
faeldet. Det hedder, at kvindeme gjor vejr i februar m&ned, 
og maendene i marts. Det g§,r pi omgang, siledes at konen 
i en gird begynder den i. februar, naeste dag nabokonen 
o. s. fr. Girdmandskoneme begyndte, og var der ikke 
girde nok i byen, deltog husmandskonerne ogsi deri; i de 
miridste byer kom tjenestefolkene endogsi i betragtning. 
Var der to koner i en gird, blev dagen delt, den aeldste 
havde formiddagen, og den yngste eftermiddagen. Det 
samme var ogsi tilfaeldet med maendene og i de smibyer 
ligeledes med karlene og pigeme. Hvis det nu var godt 
vejr den dag konen eller manden i girden gjorde vejr, 
gaves der kaffe pi sengen; var detsnevejr, blev derhaengt 
en tot blir uden for vinduet. Regnede det, blev der haengt 
en mursten, som vedkommende kunde torre sine ojne pi, 
og stormede det, skulde man se at fi den skyldige op pi 
en bakke eller bundet til et trae. Nir maendene gjorde 
dirligt vejr, var irsagen den, at de var i dirligt humor 
over, at de ikke havde fiet deres svineborster rystede godt, 
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I . Vi onskes af eder 

velkommen at vsere 

at kvcede en sang*. 

Den sang, vi vil kvaede 

den er til vor glasde, 

vi Bnsker at leve 

en glad fastelavn. 
z. Det forste vi beder: 

Gud veere med eder 

enhver i sin stand! 

at freden m4 blive, 

i me den 5 vi leve, 

til bedste for konge 

og faedren eland. 

3. Det andet, vi beder 
og 0nsker af eder: 
I Under os vel 

en fastelavnskage, 

vores piger kan bage, 

n&r I kun vil unde 

OS lidet der til. 
Efter at disse vers er sungne, gSr formanden ind og spOrger, 
om det er dem tilladt at komme ind. Er det si et sted, 
hvor man ikke vil have dem alle ind, s& giver manden 
ham en krone eller noget, og dermed gSr han ud igjen. 
Men hvor de vil have dem ind, der bliver de si bevjertede 
med mad eller kaffe, og si har de spillemand med, som 
spiller, og si danser de med hverandre. De to gamle, der 
komnicr bag efter, de Sr nogle Eeg og et stykke flzesk i 
dercs kurv. Si bryder de op, da de jo skal mange steder 
og liar ikke megen tid at vjere hvert sted. Nu samles de 
uden t'T i girden for at takke, og si synges f0lgende vers: 

4. Nu er vi fomGjet 
med hvad vi har fiet 
og takker derfor. 
Tak, fader, tak, moder. 
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for air jeres goder, 

nu tiden ej laenger 

tillader os her. 
5. Farvel vi nu siger, 

ti vores sm&piger, 

de venter p& os; 

vi g§.r nu af girde, 

vil Gud til ad &re, 

si samles vi atter 

fornOjet igjen. 
Nir de ndr aften, hardejo samlet en hel del sammen bS.de 
af penge og fodemidler, og sS. samles de til gilde, hvor 
der jo kommer mange, som ikke har vaeret med at gi 
omkring, som vi kalder det, for hvert sted, de kommer,. 
siger formanden til manden i huset, at han mk komme 
med sine bOrn. Der kommer jo alligevel in gen gamle 
uden dem, som har mindre b5m med, ellers er det kun b5m. 
Nu danser de og morer dem et par aftener. Den forste 
aften spiser de flaesk, og den anden seggekage, det er en 
regel. Omkcstningerne til gildet betales med de penge, 
som de har samlet. 

Noget lignende bruger karlene, men de rider pyntede 
omkring, medens drengene gSr. 

Ved Ole Jensen^ Hojerup. 

752. Gammeldags frieru »Sig mig, morbroV, hvordan 
gik det egehtlig til, at I fik jer kone; var I gode venner?« 
— sjo vist! nej, nu skal du hore: Det var den gang jeg 
havde fS,et min moders g§,rd, si skulde jeg jo til at se 
mig om efter en kone med nogle skillinger; for jeg skulde 
naturligvis give en del fra mig til din moder og deandre; 
og si kunde jeg nok have brug for lidt hjaelp. Jeg fik 
da ogsi rigtig >spOrgning« pi en, som kunde vaere mig 
tjenlig; hendes fader var parcellist i — by i nabosognet og 
var temmelig velhavende. Hvad jeg har at gjore, jeg hen 
at pynte mig og af sted der ud.« — »Og si friede I?« — 
»Hvor vil du hen, nej! Det var en sondag, og manden 
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sad hide, da jeg kom. »God dag«, sagde jeg. »God dag«, 
svarede han, »kom frem i stuen og sid ned!« SS. gik jeg hen og 
»takkede for sidst« b&de med ham og konen og datteren; der 
blev »sat pa bord« for mig, og nu begyndte jeg pS. mit 
aerende: »H0r«, siger jeg, »I vil vel ikke saelge mig et bi- 
stade? jeg har hort, at I har mange bier, og jeg havde 
lyst til at prove mit held nu, da jeg har fSet min moders 
g§.rd.« — »S^ du har fdet g&rden?« siger manden, »hvad er 
det for en?« — »Det er den forste pS. hojre hind i — by«, 
og nu snakkede vi frem og tilbage om gSrden og avlingen 
og min hele stilling. Til sidst siger manden: >S& traenger 
du jo egentlig til en kone nu.« — »Ti dog stille, Anders! 
er det ogsS. noget at fortaelle!« faldt morbroders kone ind. 

— »Hvad! er det ikke sandt kanske?« — »A, du er en 
rigtig gammel tossing!« — »Men, morbroV, fik I si bistadet?« 

— »Bistade? ja, jeg fik hende der, og hun har »svaermet« 
mig om orene mange gangek 

Vaeggerlose sogn, Syd-Falster. Karen loxvard^ Sillestrup. 

753. Sten I vandeL N§,r PerStol {22. Febr.) har lagt 
den varme sten i vandet, da er isen ikke mer sikker. Den 
talemide er vist almindelig kjendt. Fra Sejre har jeg 
modtaget folgende dertil knyttede skik. 

Man bruger vintren igjennem sorte sten som varmesten; 
efter at vaere gjorte varme pS. ovnen laegges de i fodenden 
af sengene. Men pi den dag kastedes de sorte sten i 
vandet, for sS. var der ikke mere brug for dem. 

Meddelt af P. JC, Thorsen, Kbh. 

754—757. Skjaemtesagn. 

754. For omtr. 50 ir siden var der i Skjold en prsest, 
som hed Sommer/eldt, og om ham er der fortalt flere lojer- 
lige ting. En sondag i sommertiden, da det var meget 
tort, bad han en b6n pi praekestolen om regn for Skjold, 
Stovrup, Brund og Bisholt til baekken — for der gir en 
baek igjennem Bisholt, si den ene del horer til Glud sogn, 
og den anden halve del til Skjold sogn. Men han bad 
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vaere bamedib, gik han ud af kirken for at se, om de 
snart kom med bamet. Da traf han fadderne og spurgte 
dem om det De tog alle hatten af, men en fremmed 
mand fra Glud sogn satte sin p& igjen. S& siger praesten 
med dyb stemme: »Denne mand fryser vist bans hoved.« 
Manden tog rolig hatten igjen i hind og sagde: »Om for- 
ladelse, hr. pastor, vor praest er bestemt ikke si sergjserrig, 
han siger: Straeb og saet den pi igjen !« Sidrejede praesten 
sig i en fart om pi haelen og gik ind i kirken. Da han 
nu kom pi praekestolen, og barnet graed, sagde han: 
»Hwiss, hwiss! (med h5j stemme:) menigheden kan inte 
hore, hvad jeg siger !« 

755. For ikke laenge siden haendtes folgende i en 
praestegird et j)ir mil her fra. Det var i hostens tid, og 
karlen kom ind til praesten og sagde: »I dag kjorer de 
kom alle vegne, vi kommer ogsi til at kjore, for nu er 
det tOrt nok.« — »Det kan jeg ikke tro«, siger praesten, 
»men nu skal jeg gi ud og se efter«. Lidt efter kommer 
han tilbage og siger: »Nej, det er ikke tjenligt«. Nogle 
dage efter kom karlen igjen og sagde: »I dag kjorer andre 
folk kom hjem, vi kan vel ogsi nok begynde.« Praesten 
sagde nej, »det er ikke tjenligt«. Der kom si megen regn 
den host, at de havde naer aldrig fiet deres korn hjem, og 
folk sagde: ;&Han fir det ikke hjem«, men det fik de allige- 
vel. Naeste hOst vilde karlen tage det pi en anden mide. 
Han gir en dag ind til praesten ©g siger: »I dag kjorer 
de korn alle sammen, men vort er ikke tjenligt endnu.« 
Praesten ud i marken og hjem igjen og riber efter folk- 
ene: »Skynd jer og spaend for; det er si godt, som det 
kan blive.« Nseste dag bar karlen sig lige sidan ad, og 
folgen deraf blev, at de den host blev aefor. Folk i byen 
sagde: »Det kan vi ikke forsti; i fjor havde han naer ikke 
fiet det, og i ir er han aefor ved os alle sammen«. 

756. En mand, der for nogle ir siden boede naer ved 
Horsens fjord^ var en viriter, da • der li store snedriver, 
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bleven enig med sin kone om, at de skulde kjore til 
Horsens. Det 'gik godt nok der ud, men hjem ad vseltede 
han med hele stadsen. Som hans kone nu ligger og jamrer 
og klager sig, stS,r manden nok si stille og betaenksom 
og grander over, hvordan han skal fS. slaeden rejst op 
igjen. Konen bliver ved at jamre og siger: »Aja, Sja! de 
wa end da sse/ed, som vi kom astej«, og da han nu ikke 
kan blive fri for disse her &ja, sk vender han sig belt 
fortrydelig om imod konen og siger: »T^* da stell, Hslw a 
spekkeh'erek 

757. I Torsted boede en mand, som en dag kjorte 
til Horsens — det er rigtig nok laenge siden — og der 
kjObte han sig nogle ny laeder-hamlerebe og satte dem i 
med det samme. Da han kjorte hjem, gav det sig til at 
regne meget staerkt, og da han kom i en dal et stykke 
fra Horsens, gik vognen for dybt og blev stdende; men 
hestene blev ved at gS. hjem ad , og kom ind i stalden, 
hvor tojet blev taget af dem og hsengt pi en knag. Men 
hammelrebene sad endnu fast pi vognen, si lange var de 
blevne i regnvejret, og manden gik hen og lagde sig, men 
ud pi natten blev det tOrvejr, og eftersom det torrede, 
krympede hammelrebene sammen igjen, si vognene begyndte 
med at komme hjem efter. Naeste morgen, da manden 
kom ud i girden, fik han til hans store forundring at se, 
at vognen stod taet ved stalddOren i god behold. 

Ved Soren Hansen^ Skjold. 

Svar. 

12. Kan man af en afblomstret Lovetand blaese alio 
fnuggene bort i et pust, skal man blive forlovet, fOr iret 
er omme; eller: lige si mange gauge man mi blaese for 
at' blaese dem af, lige si mange ir vil det vare, fOr man 
bliver forlovet; eller: kan man blaese dem af i et pust, fir 
man et saet ny klaeder, f5r iret er omme; eller: nir man 
har blaest en gang, og der si bliver nogle fnug siddende, 
vil man fi lige si mange born, som der er fnug tilbage. 

19. Til traetallerknerne har jeg i Vestjylland hort 
navnet »Bre^« (brikke) f. ex. »smorbre^« og »en brek sm6r«. 
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38. »At holde op for sol og m&ne« bruges meget af 
bomene her pa egnen. Folgende samtale mellem den for- 
reste i raekken og sol og mine finder sted, fOrend raekken 
far lov til at gS, igjennem. 

»Luk op for kongens folk af England k 

— »Er det en Polak?« 

»Der kommer en gri- (sort-, hvid-, efter vedkommendes 
hovedtOj) hovedet en bag efter, vil I ha' ham, kan 
I ta' ham, og vil I ikke, kan I lade vaere.« 
Den sidste bliver s§, holdt tilbage og spurgt om, hvad han 
vil heist have, sol eller m&ne. N&r han har valgt, g&r 
han om bag den, der baerer det valgte navn. NS.r de alle 
p& denne m&de er fangne, skal sol og mine »trsekkes om 
5B flaesk«. Pi jorden la^gges en kjaep, eller der skrabes en 
rende; det er da flaesket, og si rykkes de over flsesket. 
Si snart en er kommen over det, mi han hore til det 
parti, der har trukket ham over. Siledes vedblives der, 
til de er trukne over alle sammen, og altsi alle sammen 
horer til f. eks. solen. 

41. Her har jeg hort benaevnelsen »Gummelhoved«, 
»Gummelheks« eller »Gummeltrold« til den, der bliver sidst 
fserdig med sin mad. 

60. Valborg aften (Uldborreavten) bliver ogsi her pi 
egnen brsendt blus (halm, tjaeretonder eller lign.). Hertil 
samler de unge folk sig si og morer sig godt. Jeg har 
hort fortaelle her, at det er for at jage troldene ud af 
landet; de kommer nemlig igjen og vil ind i landet hver 
»Uldborreavten«; men n^r de ser blussene, tror de, at det 
er bavner, og tor si ikke komme her ind. Man kan ofte 
taelle over tyve blus pi en gang. Kan man springe igjen- 
nem blusset, vil troldtojet slet ikke kunne fi bugt med en 
i det naeste ir. 

Pi Fyn (Hindsholm) braendes blus st. Hans aften for at 
lyse heksene til Bloksbjaerg. 

20. Angiende sporgsmalet om den gamle skik i 
Vestjylland at opdrikke skolen har jeg forst nu fiet et 
nOjagtigt svar. Jeg har en gammel tante fra Vestjylland, 
og hun har fortalt mig folgende derom: 

»Det var i den tid, vi havde omgangsskole, at det var 
skik at drikke skolen op. Skolen var omkring i girdene, 
og hvert sted var vi en uge ad gangen. Den sidste dag 
fik vi si gjseme vafler eller aebleskiver; men det var dog 
forst rigtig g^de, nir vi skulde til at opdrikke skolen. 
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Dette fandt sted den dag da »vinterskolen« skulde ophore. 
Vi gav hver et lille indskud af penge, og derfor blev der 
si kjobt en potte mjod, som vi skulde drikke. Hjerame 
fra fik vi naturligvis bedre meldmad den dag, og folkene 
i den g&rd, hvori skolen var den sidste dag, og hvor vi 
altsi skulde opdrikke den, gav os vafler, dersom de havde 
et vaiFeljaem, ellers aebleskiver. Denne dag var vi fri for 
skolen (fri for undervisning og horen) og nu skulde vor 
mj0d jo drikkes til vafleme. Skolemesteren drak naturlig- 
vis selv med os, og n&r mjoden var opdrukken, skulde vi 
lege, danse eller more os pS, andre mider. Vi anstillede 
OS jo gjaeme, som om vi var blevne rusende, og mange af 
drengene blev det ogsS, i virkeligheden, ti mjoden var 
gjaeme gammel. N3.r det sS, blev hen ad pS, eftermiddagen, 
si skulde vi jo hjem; men forst skulde vi hen til folkene 
i garden og takke dem for god bevaertning og takke laereren 
og tage afsked med ham for den vinter. Hertil benyttedes 
ofte en gammel remse eller visestump; men den kan jeg 
ikke huske.« 

Min tante tilfajede endvidere, at de naturligvis kjobte 
mere mjod end i potte, dersom pengene kunde sli til. 
Det er fra Sonder-Omme sogn, og s&ledes gik det til i 
hendes bamdom, omkring ved 1825. 

A P, J, Lundj Vinter-Enner skole. 

38. Remsen har jeg hort s&dan: 
Bro, bro, brede, 
hvad skal man lede? 
stolper og nagler 
og alle gode rede! 
Kalder ind, kalder ud 
kalder kejserens datter! 
i fjor kom hun her forbi, 
i ir kommer hun igjen. 
Lsegge bro over sunden! 
far igjennem lunden! 
Faren faren frismand, 
hvad skal han lide? 
Den, der efter kommer, 
skal pi ho'det i den sorte gryde! 

Borgemesjter Ph, R. Dam, Akirkeby. 

66. I Sydfyn er denne leg meget almindelig. BOrnene 
stilles i en rundkreds, og en skal sS. taelle ud, hvilken der 
skal vsere kjaerling eller skovfoged, i det han fremsiger 
folgende rim- 
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»Har du vseret i dyrehaven, 

liar du hort den skjOnne musik? 

har du derfor ondt i maven 

af den staerke tevandsdrik, 

tag hvad du vil, tag- sukker til, 

tag hvad du vil, tag pandekage! 

S., det smagte af det bare smOr og gisefedt* 
I det han nu fremsiger dette, sk peger han pS, det overste 
bam, og for hvert ord, han siger, gScr han en frem i raekken. 
Det barn, som det sidste ord falder pi (nemlig gfeefedt) 
skal sS. vaere skovfoged. Nu gjentager han rimet riok en 
gang for ligeledes at finde kjaerlingen. Skovfogden skal 
have sig en medhjaelper, men denne har han selv lov til 
at vaelge. Nir skovfogden har stillet bOmene i en rsekke, 
s3, anbringer han leddet, som forer ind til skoven, ved de 
to nederste bOm, i det han giver dem en lang pind i hlinden 
som de begge skal holde imellem sig. N§.r han er faerdig 
hermed, ovcrlader han skovens opsyn til sin medhjaelper. 
Nu gdr kjaerlingen til medhjaelperen og beder om noglen 
til skoven, for at hun kan samle lidt braende. Hun f§.r 
den med den formaning, ingen traser at stjaele. Hun gSr 
sS. til skoven, banker tre gange pS. leddet, som lukkes op 
af sig selv, og gir sS. omkring lidt, men pludselig snapper 
hun et af traeerne og forer det til sin bolig. Betjenten, 
som ser tyveriet, riber af fuld hals: ^Flodekanden koger 
over, flodekanden koger overk Ved dette udr&b kommer 
skovfogden frem, han gS,r sS. en tur i skoven, men opdager, 
at leddet er &bnet, og n&r der si mangier et eller flere 
traeer, bliver han dygtig gnaven, og sk er det ikke behage- 
ligt at komme i hans naerhed. Det ved kjaerlingen ogsi 
godt, hun mS. se at liste sig hen at fi leddet lukketigjen, 
men at fk noglen afleveret det er ingen let sag. Sidan 
gkr det med fortraedeligheder belt igjennem, snart fra 
hendes og snart fra skovfogdens side, men hun fS.r jo da 
alle traeerne stj&lne til sidst. Den sidste gang hun skal, 
aflevere noglen, da gjaelder det om, at skovfogden kan 
gribe hende, for at hun kan fk sin straf. Kjaerlingen mi 
nu laegge sit hoved i en anden piges skjod sidan, at hun 
aldeles ikke kan se. Si kommer de stjilne traeer og stiller 
sig i en rundkreds uden om hende, og hver af dem skal 
si stikke sin lillefinger ned i hendes hind, for at hun 
kan gjsBtte, hvem fingeren tilhorer, og med det samme 
sige, hvad godt hun onsker vedkommende. 
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N&r hun er faerdig med dem alle, er hun fri, og nu 
bliver der en ustandselig latter, n^r hun bliver underrettet 
om, hvilke fejl hun har begdet ved sin gjaetning. S3, be- 
gynder legen igjen forfra. juUa Jorgmsm i Kistmp. 

Rettelser, 

Til malproveme i nr. 6 og 7 har Annette Jensen sendt 
folgende rettelser: 

Ilin. I dawwe: daawe; 2 narre: narred; 5 malke: malk- 
eed; .6 e: ed, saa: sad, malke: malkeed; 8 haa e: ha ed, 
maesee: maeed; 9 haa: hade ell. haed, Veqkehiiuse: Veqke- 
hiitised; 11 kimme: kimmed ell. kommed; 12 haa: hade; 
13 te e: tae ed; 14 e: ed; 1 5 aellekawwji] : aellek6o.w|ii, haa: 
haed; 17 motte: modte ell. moote; 18 stelle: stelleed; 23 
haa: haed. S. 104, lin. i peltosse: peltosseed: 2 rae^ awwe: 
raed aawed; 3 nOjlehulle: nOjlehulled, maeae: miire, maeed. 
mier; daerres: deeres, iidooe: iidoed; 10 laeaer e: laeer ed; 
II koone: k9wne, daww: daawe; 12 follende: folnje ell. 
folje, miiel: middel, mo: mow, Ooer: Ower; 13 kwaeaee: 
kvaeed, malke: malkeed; i4 5oer:5wer, nybaeaere: nybaerred; 
15 malke: malkeed; 16 driwwe: dr&§,we, a: i ell. ft; aeaege: 
aeaeged, e:ed; I7o0er:6wer; 18 malke: malkeed; 20 Ifti fast: 
liendfast; Saellftk : Saellftend, konen: k9wnen, 21 fS.rklaBeboon: 
forklaeeboend ; 26 bokt: bogt, vir: vS.; 27 06er: Ower. 
32 legge: legged; 33 haa miiiire: hade miired. S. 105, 1. 
3 ae: ed, 4 muiirj: miiurji]; 5 blewwe: bleewed, miiiire: 
miiiired, 9: 911; 6 legge: legged. S. 115 1. i arbaeaee: ar- 
baeaede, iwwe: &|Lwe; 2 dawwe: daawe; 3 haa, hade; 7 be- 
tragte: betragteed; 8 klaeaeer: klaeer ell. klaeaer, tooe va vaewwe: 
tOOed vd vaeaewed; 9 snakke: snakkeed, iimaerke: iimaerked; 10, 
daeaeme: dOorne; 12 ve e: vae ed; 14 6oer e: OOwer ed: 
haa: hade; 16 vawwne je ve: vdawneed jae vae; 17 laette; 
laetteed; 19 vaeaere: vaeaered; 22 e haa: ed hade. S. 116, 
1. 4 laette: laetteed; 7 vaente: vaenteed. 
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758. Gammel dansemelodi for violin. 



Allegro. 
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Dansen, som bruges pi Fyn i omegnen af Odense, g&r der under navnet 
»Den jyske pS naesen« (polonaise). Den danses gjaerne ved gilderne, nS,r 
»de gamle« rigtig kommer i burner. Under dens udfarelse foretages nogle 
underlige vridninger med kroppen og et ejendonimeligt kast med foden. 

Pastor Bredsdorff kjender samme melodi og dans fra Fyn under navnet 
Molinask. 

759. Jomfru Marie og Jesusbarnet. 

, I. Marie satte sig bag kirkedOr, 
— Si fagert synger de. — 
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hun redte Jesus, sin s6n sSl kjaer*). 
Det er mit bud, skal baere for Jesus aere. 

2. Og da kom Marie en tyngsel p&, 
og da blev Jesus hende stjS-len fri. 

3. Og Marie v§,gned op og om sig s8., 
og der var koldt, hvor Jesus 1&. 

4. Marie ledte bag den kirkedor, 
hvor hun havde fundet Jesus fOr. 

5. Marie ledte i de stole, 
hvor alle de jomfruer stode. 

6. Marie ledte i den praekestol, 

hvor praesten stod og praeked Guds ord. 

7. Marie ledte bag det alter[trae], 
hvor alle syndere bojer deres knaB. 

8. Marie ledte i de bronde, 

hendes Ojne de rinded som str5mme. 

9. Marie ledte i de straeder,' 

der modte hende si gammel en mand. 

10. »0g hor du, gode, gamle mand! 

har du ikke set Jesus, kjaer sOnnen min?« 

11. »0g Jesus jeg modte, og ham jeg sk, 
i Jodeland m&tte han st3.. 

12. Jeg s§. hans fodder si hvide, 

de var slagne med hirde jaempigge. 

13. Jeg sS. hans haender sS. klare, 

de var slagne med hirde jaemnagler. 

14. En tornekrone havde han pi,- 

— Si fagert synger de. — 
han tilte for os den hirdeste d0d.« 
Det er mit bud, skal baere for Jesus aere. 

Tilsagt af gamle Jesper Hansens enke i Ullemark og optegnet 
af Annette yensen. 

Denne opskrift af visen (D. g. f. nr. 97) er §,benbart aldeles uaf haengig 
af flyvebladet og i det hele noget mserkelig. Den slutter sig naermest til 
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pastor O. D. Ltitkens opskrift, efter som han harte visen i egnen ved Valle 
for over 70 §.r siden. Men opskriften her har det store fortrin, at den ikke 
er knyttet til pigemes sommervise. Det var meget enskeligt, om der endnu 
knnde findes flere lignende legendeviser. E, 7. K» 

760, Kristi lidelse, Gl. sang. 

« 

I. Den forste julenat da lod Herren sig fode, 
de joder de pinte ham s& h&rdelig til dodel 

2. De haengte ham op pi det hellige kors, 
den hS^rdefulde dod tlilte Jesus for os. 

3. Ja, han m&tte udstS. sS, voldsom en kvide 
si vel for den fattige som og for den rige. 

4. Skjaertorsdag . spiste Jesus det hellige brod, 

. Langfredag tilte Jesus den hirdefulde ddd. 

5. Piskemorgen den Herre af graven opstir. 

* 

6. Marie Magdalene med sit fagre gule hir 

hun toede Jesu fodder med si modig en tir\ 

7. Nu har Kristi lidelse fiet en god ende, 
han unde os sin nide for uden al ende! 

Annette Jensen. 

761. Guldfuglen, 

Kongen af Spanien havde et trse, som bar guldblade, 
men hver nat kom en fugl og stjal nogle af bladene. 
Kongen var blind, og ham blev nu spiet af, at hvis man 
kunde fange den fugl, si vilde han igjen fi sit syn. Han 
havde tre sOnner, og den aeldste af dem skulde nu vige 
ved traeet om natten og se at fange fuglen. Han satte 
^sig neden under traeet, men faldt i sovn og maerkede ikke 
noget til fuglen. Naeste nat skulde si den naestaeldste af 
sOnneme vige, men det gik ham ligesom broderen, han 
faldt ogsi i sovn og si ikke noget til fuglen. Tredje nat 
skulde si den yngste af sOnneme vige. Men om aftenen, 
da brOdrene gik i seng, si de ham allerede ligge i sin 
seng og sove sOdt. Han stod imidlertid op klokken hen 
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ved elleve, gik ud og kravlede op i traeet. Det varede 
nu ikke laenge, for fuglen kom, og han rakte hS,nden ud 
for at gribe den, men fangede den ikke. Dog fik han 
fat i en f jer af den, og da han s3. efter, var det en guld- 
fjer. Si gik han ind igjen og lagde sig i sin seng, og 
om morgenen, da brOdrene stod op, s8. de ham endnu ligge 
og sove. Da han senere kom ind til faderen, begyndte 
brOdrene at drille ham og lod ham hore, at han var en 
god en til at passe pi fuglen; men han sagde, at han 
havde dog set den og vaeret naer ved at fange den, og sS. 
tog han guldf jeren frem og viste dem. Fuglen kom nu 
ikke mere til traeet, og de to apldste s5nner skulde sS. ud 
at S0ge efter den og se at fS. den med hjem. De fik 
hver en Jiest og mange penge og en god madpose med, 
og da de kom et stykke pi vejen ud pi en hede, modte 
dem en love, som spurgte, om de ikke kunde give den 
noget at aede. Nej, de havde en lang vej at rejse, og de 
kunde nok have brug for deres madpose selv. »Ja, rejs I 
kun«, sagde loven, >>I finder dog ikke fuglem. Der var nu 
giet et ir, siden de rejste hjemme fra, og de var endnu 
ikke komne tilbage. Da bad den yngste s6n, om han ikke 
mitte rejse. Enten vilde han bringe fuglen eller ogsi 
brOdrene med hjem. Faderen vilde nodig, at han skulde 
rejse, men omsider fik han dog lov, og han blev nu ud- 
rustet pi samme mide som brOdrene, Han moder ogsi 
loven, da han er kommen et stykke fi-a hjemmet, og den 
sp6rger ogsi ham, om han ikke har noget at give den at 
aedie. »Jo«, svarede han, »du kan godt fi noget; her har 
du min madpose, jeg har penge nok og kan sagtens kjobe 
raig noget igjen.« Da leven havde aedt, sagde den: ^Spaend^ 
nu (fin saddel af og laeg den pi mig, og si skal jeg nok 
fore dig hen, hvor fuglen er.c Det gjorde den unge prins 
ogsi, og da han nu havde fiet sadlen spaendt pi loven, id 
den hans best bag efter, lod ham saette sig op og for si 
af sted med ham. Forst vilde den fore ham til hans 
brOdre, som opholdt sig i England og levede der i svir og 
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svaBrm. Men han mitte ikke blive for laenge hos dem, ti 
s& vilde de sl& ham ihjeL Da de nu nSede England, stod 
loven stille uden for den gjaestgivergSrd, hvor brOdrene 
var. Nu kunde han gk der op, sagde l0ven, for at tale 
med dem, men han kuilde vel nok forst kjobe noget kj5d 
til den, som den kunde stS. og aede imens. Han kjobte 
da nogle lispund kj6d, og ScL gik han op til br5drene, som 
han skjaendte staerkt pS^ fordi de taBukte mere pi at more dem 
selv end at soge efter fuglen. »Men nu behover I ikke at taenke 
mere pi den fugl«, sagde han, »for nu skal jeg nok skafFe den.« 
Brodrene blev meget vrede, men han skyndte sig fra dem, 
sprang op p3. loven og for si atter af sted. Denne gang 
gik det lige til Araiten, ti der opholdt fuglen sig i et 
stort slot. Da de nu kom til stedet, sagde loven: »Nu kan 
du tage og gi der op i midnatsstunden, for da sover alle 
kaempeme pi slottet, men du mi ikke tage buret med, 
som fuglen sidder i, ti si gir det galt.« Prinsen gik ogsi 
def'op i midnatsstunden, og da han kom ind pi slottet, si 
han en maengde ksemper, som alle sov. Han, stampede 
dygtig i gulvet for at fi at vide, om de ogsi sov fast, 
men der var ikke en, som rorte sig. Nu gik han hen, 
hvor buret hang med fuglen i, og da si han, at ikke alene 
fuglens fjer, men ogsi buret var af guld. Han sagde da 
tU fuglen: »Ja, kjOn er du, men dit bur er endnu kj5nnere«, 
og han syntes da, det kunde vaere dejligt at have buret 
med. Han mitte jo rigtig nok ikke tage det, men da 
kaBmpeme sov si trygt, kunde det vel nok gi. Altsi 
haspede han buret af, men Ojeblikkelig vignede aUe 
kaBmpeme, og de stormede frem mod ham. Han sagde 
nu, at fuglen havde stjilet guldblade af hans faders trae, 
menkaempeme svarede: »Si kunde du jo have taget t3rven, 
men du tog jo ogsi buret med, og du er da ikke bedre 
selv.« De talte nu noget frem og tilbage og blev da enige 
om, at han mitte fi fuglen og buret med og si en hest 
til at ride hjem pi, hvis han kunde skaffe dem hesten 
Fuksfanius, som var loben bort fra dem. Han gik nu 
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ned til loven og klagede sin nod for den. »Jamen hvor- 
for vilde du ogs§i have buret med?« svarede den, »jeg 
sagde jo, du mStte ikke tage det. Dog, det har ingen 
nod endnu; jeg 'er Fuksfanius, som er loben bort fra dem, 
og jeg har heller ingen lyst til at vsere i deres eje igjen. 
Men du skal selv traekke mig op pS, stalden og binde mig, 
og kaempeme har ogs8. kun dSrlig mod til det. Du mS. 
godt laBgge grimen pS, mig, men den torn, der sidder i 
spaendet, mS, du ikke stikke ind i remmen, sS. skal jeg nok 
slippe I0S igjen, og sSl skal du tage hesten Burniand at 
ride hjem p8., for den er der anderledes kraefter i end de 
andre. Der er nemlig kaempeblod i den, for den har en 
gang vaeret en kaempe, som de har forhekset. Det er den, 
som stir laengst nede ved stalddOren, og den siger du, at 
du vil have.« Nu skabte loven sig om til en hest, og 
prinsen trak den s8. op pS. slottet. Kaempeme blev meget 
glade, da de si den, og s& fik han hesten Burmand, fuglen 
og buret og red nu bort med det hele. Da han havde 
redet en tid, horte han noget, som kom rask brusende 
igjennem luften, og da han si sig om, var det loven, som 
kom i en forfaerdelig fart. Prinsen blev naturligvis meget 
glad ved igjen at se sin love, og den viste ham nu et 
stort bjasrg der i naerheden og sagde, at det var et ild- 
sprudende bjaerg, og at dens soster hver dag mitte gi at 
baere vand op pi det, for nir hun holdt op med det, vilde 
slottet braende, hvori kaempeme var. Han skulde nu gS. 
op og hente hende ned, men han mitte ikke tage spandene 
o? iget, som alt var af purt guld, for si vilde de alle 
sammen blive ulykkelige. Prinsen gik nu op pi bjaerget, 
og da han si jomfruen, syntes han, at hun var meget 
smuk, men det kunde ellers ogsi vaere dejligt at fi 
spandene og iget med. Han sagde si til jomfruen: »Ja, 
smuk er du rigtig nok, men disse spande og iget er 
virkelig ogsi smukke«, og ihvorvel det var ham forbudt, 
kunde han ikke laengere modsti, men tog fat pi sageme. 
I det samme horte de loven give si vaeldigt et brol, at 



1 83 

bjaerget rystede, og nu slap ban hurtig spandene og S.get, 
og han og jomfruen ilede ned ad bjaerget. Da de kom 
ned til loven, sagde den til prinsenr»Ja, jeg vidste nok, at 
du havde svaert ved at lade spandene og §.get blive, men 
det var dog godt, du slap dem igjen, ti ellers vilde 
kaempeme snart vaere komne, og s& havde du aldrig blevet 
fri mere. Nu kan du og min soster ride hjem til^din 
fader, men I m& ikke hvile i tre dogn, for ellers vil I 
falde i dine br5dres haenden* Loven tog nu afsked med 
dem, og de red sSl bort. Da de havde redet i to dage, 
folte prinsen sig forfaerdelig traet og sovnig, og da han 
syntes, at han ikke kunde holde ud laengere, hvis han ikke 
kunde fS. en lille hvile, vilde han Isegge sig et Ojeblik. Det vax 
et yndigt sted, hvor de standsede, taet ved en flod, og der steg 
han af hesten og lagde sig til at sove lidt med hovedet i jom- 
fruens skjod. Men han var naeppe falden i S0vn, fOr hun sk en 
bid, som styrede lige ind mod det sted, hvor de havde lejret 
dem. Hun kaldte nu ivrig pS. ham, men kunde ikke fS, ham 
vSgen. Det varede nu ikke laenge, fOr to msend sprang i 
land, og det var netop bans brOdre. De kjendte ham straks og 
blev sSl enige om at hugge hovedet af broderen og rejse 
hjem med jomfruen, fuglen og buret. 

Et par dage derefter kom loven til det sted, hvor dette 
var sket, og den fattede straks, hvordan det var g&et til. 
SS. blev den meget bedrovet, og da den i det samme i 
naarheden opdagede et stort Sdsel, besluttede den sig til at 
krybe der ind og sSl sidde der og sorge sig ihjel. Lidt 
efter kom en ravn med sine syv unger flyvende, og loven 
snappede to af ungeme. Ravnen bad sSl mindelig om at 
fS. dem igjen, og loven sagde: »Det kan du ogs&, hvis du 
kan skaffe mig noget af den salve, Marie salvede Jesus 
med.« Jo, det vilde ravnen nok, for den vidste godt, hvor 
noget af salven var gjemt, og den floj nu hurtig af sted. 
Det varede heller ikke ret Isenge, inden den vendte tilbage 
med salven, som den gav loven. Denne greb nu en af 
ungeme, drejede hovedet om pi den og smurte noget af 
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salven pS. halsen. Straks blev den igjen levende, og s& 
takkede loven ravnen, gav den sine lahger tilbage og 
sagde, at den ogsS. godt m&tte have ^slet, som IS. der: 
Loven gik nu hen til prinsen, fik hans boved sat ved 
kroppen og begyndte at smore med salven. Snart sad 
hovedet fast, og han blev nn ved at smore, indtil han 
kunde spore, at der begyndte at komme liv i kroppen. 
Det varede nu ikke ret laenge, inden hJan havde den glaede, 
at prinsen slog Ojnene op og sagde, at det var en dejlig 
sOvn, han havde fdet. »Ja, det tror jeg nok«, s varede loven, 
>du har vaeret dod i tre dage. Jeg sagde dig jo, at du 
ikke mitte sove; nu har dine brOdre vaeret her og har 
hugget hovedet af dig og er rejste hjem med min soster^ 
fuglen og buret. Men det har ingen nod endnu. Seetdig 
kun op pS. min ryg, sSl skal jeg bringe dig hjem^ og du 
behover heller ikke at vaere angst for, at min soster imens 
skal gifte sig med en af dine brOdre, for det gjOr hvsm 
ikke.« BrOdrene var komne hjem med deres fangst,; 
men der var kun liden glsBde for dem, ti faderen blev 
ved at vaere blind, fuglen vilde ikke synge, og jom- 
fruen gik bedrovet omkring. Den aeldste af brOdrene 
vilde gifte sig* med helide, men hun sagde, at hun aldrig 
vilde gifte sig. S3, kom loven hjem med broderen et par 
dage efter de andres hjemkomst, og da han tridte ind i 
slottet, fik faderen straks sit syn, ftiglen begyndte at synge^ 
og jomfruen blev sS. glad. »Hvad skal dog dette betyde?« 
udbrod faderen, »dine brOdre kom hjem med ftiglen, men 
jeg blev alligevel ved at vaere blind, og straks du kommer 
hjem, fS,r jeg mit syn, ftiglen synger, og jomftnen ser s& 
glad ud, det kan jeg ikke forstS..« Men nu fortalte s6imeri 
det hele. Hans brOdre traettede imod og sagde, at det 
var ikke sandt, men jomfruen holdt med ham. De blev 
alligevel ved at sige, at det var usandhed, men da ibnede 
loven d6ren og rS.bte ind, at hvis de ikke vilde bekjende, 
skulde den snart sOrge for dem. Det hjalp, og nu gav de 
broderen ret. Kongen sagde da, at nu fik ingen af dena 



i85 

riget, nu skulde den yngste broder have det. Han blev 
sS. gift med jomfnien og fik kongeriget, og sine br6dre 
gav han sS. meget, at de havde nok at leve af. 

Fortaelleren kunde ikke bestemt huske, men han troede nok, at loven 
en dag after brylluppet bad prinsen om at hugge hovedet af den og ssette 
det ved den anden ende, og sft. blev den til en dejlig prins. 

Ved Marti Jokanseny Baffelkobbel i Senderjylland. 

762. Bornene i slotsgraven. 

Kong Frederik den sjette(!) red en dag ud for at for- 
l3rete sigi og pi denne tur kom han til en skov, som ikke 
tilh^rte ham. Ved den skov var der en skovfoged, som 
havde tre dotre, og selv var han gammel og blind. Da 
prinsen kom ridende, var den aeldste af dotrene ude at 
passe pi firene; prinsen gav sig i snak med hende og fik 
at vide, hvis datter hun var, og si videre. Si spOrger 
han, om de var flere sostre? Ja, hun havde da to* Om 
de si var kjOnnere end hun? Ja, det vidste hun ikke. 
Ni, prinsen red hjem, men nsBSte dag red han den samme 
vej og traf den naestseldste S0ster ved firene. Ogsi hende 
talte han med og spurgte hende, om den yngste soster 
var kjOnnere end hun? Ja, det ^unde hun ikke sige, diet 
vidste hun ikke. Tredje dagen kom prinsen igjen og traf 
da den yngste soster ved firene. Ni, da han havde talt 
noget med hende, sagde han hende, hvem han var, og 
spurgte hende, om hun ikke havde lyst til at blive hans 
kone og dronning i Kjobenhavn? Det vidste hun ikke si 
lige, ' hvad hun skulde svare til, hun vilde da gjaerne tale 
med sine foraeldre om det forst. Det gav han hende lov 
til, si vilde han komme dagen efter og fi besked. Hun 
fortalte da foraeldrene, at prinsen havde talt med hende 
og begjaeret hende til sin hustru og dronning. Men den 
gamle, bHnde fader udbrod, da han horte det: >Det er 
noget, de kan bilde gaes ind, at prinsen fra Kjobenhavn 
vil have dig til dronning, din snottede tosi men det kan 
jo enhver skidt knsegt komme og sige, at han er prinsen, 
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for jeg kan jo ikke se.« Da prinsen korn, syntes hun da 
ikke, at hun kunde gjentage faderens ord for ham, og bad 
ham derfor, om han ikke vilde gS ind og selv tale med 
hendes fader. Jo, prinsen sad af hesten, gik ind i det 
fattige hus og bod goddag. »Velkommen!« svarede den 
gamle, »hvem er det?« Ja, det var da kronprinsen fra 
KjObenhavn. »Jaha«, mente manden, »det kan enhver 
skidt knaegt komme og bilde mig ind, for jeg kan jo ikke 
se; men kom hen til mig og lad mig fomemme -pk dig, 
om det er sandt, du siger.« Ja, prinsen gik hen til manden 
og lod ham fole pd sig, si meget han vilde. . Men da den 
gamle nu fcrnam stjsemen pS, prinsens bryst og epauletteme 
pS. hans skuldre, kom han dog i tanker om, at det var 
rigtigt, som han sagde, at han var prinsen, og havde da 
heller ikke noget imod at give ham sin datter. Hun blev 
sSi hentet til KjObenhavn i en forgyldt karetmed otteheste 
for, og brylluppet holdtes med pragt og herlighed i otte 
dage, og de levede sammen i fryd og glaede. 

Men der var p§. samme tid en ond heks i Kj5ben- 
havn; hun kunde ikke tile, at den fattige pige var kommen 
til sidan aere og vaerdighed, og da den unge dronning 
efter et 3rs forlob skulde i barselseng, underkjobte hun 
jordemoderen til, sS. snart bamet var fodt, at kaste det ud 
af vinduet i slotsgraven og si laegge en hundehvalp eller 
kattekilling i sengen hos dronningen. Da tiden kom, fodte 
hun en dejlig dreng, men jordemoderen kastede ham uden 
barmhjaBrtighed ud i graven og lagde en hundehvalp i 
steden. Da kongen kom for at lykonske sin unge hustru, 
modtog de ham med bedrovede ansigter: det var jo da si 
underligt og sOrgeligt, barnet var en hundehvalp! Kongen 
blev vel meget bedrovet derover, men fandt sig dog for 
denne gang i, hvad ikke kunde blive anderledes. . Naeste 
ir fodte dronningen atter et velskabt drengebam, og det 
blev ogsi kastet i slotsgraven, og en kattekilling lagt hos 
moderen. Kongen kom og spurgte, hvad der denne gang 
var blevet fodt? Ja, denne gang var det en kattekilling. 



i87 

svarede jordemoderen. Kongen blev bS.de bedrovet og 
vred, men mente dog, at der ikke var andet ved det at 
gJ0re end at tage, hvad Vorherre tilskikkede dem. SS. 
gik der igjen et drs tid, og dronningen skulde for tredje 
gang i barselseng og fodte ogsS. denne gang en lille sOn, 
men ogsS. ban blev kastet ud, og en hundehvalp lagt i 
steden. Da kongen horte, at dronningen denne gang igjen 
havde f3.et en hundehvalp, blev ban for alvor halmfuld og 
vred. Han samlede sit r&d og forlangte at hore deres 
mening om, hvordan det kunde vsere, at dronningen ikke 
kunde fS. andet end hundehvalpe og kattekillinger. AUe 
var af den mening, at hun enten mS,tte vsBre en heks eller 
en grov forbryderske, og hun blev dOmt til at indmures 
ved siden af slotsporten i et snsevert rum med gittervaerk 
ud til porten. Hun havde sk langt h&r, at det var leengere, 
end hun var selv, og det skulde gjennem gitteret falde ud 
i porten, at folk b&de skulde kjore og ride over det. Denne 
dom blev udfort, og der sad sS. den ulykkelige dronning 
til spot og spe for alle og enhver. 

S3, var der igjen gS.et omkring ved et Srs tid, da sad 
kongen en lys mineskins-aften og sS. ud af vinduet ned 
pS. slotsgraven, og sS. ser han tre smS. nogne drenge lobe 
og springe og lege p8. volden ved siden af graven. Han 
undredes pd, hvad det kunde vaere, og kaldte pS. sine 
tjenere, som han befalede at gS. ned og undersoge, hvem 
disse drenge var, og hvorfra de var komne. Men da 
tjeneme kom ned til slotsgraven, var der ingen ting at se, 
og de kom op og maaldte kongen, at der vai* ingen. 
Kongen si igjen ud ad vinduet, og b8.de han og tjeneme 
kunde se dem der oppe fra. Naeste aften sS. han dem 
atter, og lige sS. tredje aften, men nir nogen gik der ned, 
sS. forsvandt de. Kongen grundede meget p8. ' dette og 
sammenkaldte igjen sit rid for med dem at drofte sine 
tanker. Bide han og de var enige om, at det var et 
tegn fra Gud pi„ at der var sket en forbrydelse, som 
skulde ibenbares, og at det mitte sti i forbindelse med.de 
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tre gange, dronningen havde fodt. Jordemoderen blev 
hentet op for r&det og pSlagt at ibenbare, hvad hun 
vidste, og intet fordolge; og det lykkedes ogs4 atfS.hende 
til at bekjende det hele: hvordan hun af heksen havde 
ladet sig forlede til at kaste bOmene ud og IsBgge dyrene 
i steden, for at fS, kongen til i vrede at forstode sin dron- 
ning. Nu blev den stakkels dronning skyndsomst tagen 
ud af buret igjen og fort op p§. slottet med haeder og aere^ 
og hun og kongen levede siden sammen i kjaerlighed, men 
heksen og jordemoderen blev straengt straflFede. 

Historien var meget laengere, sagde fortsellereD, men ban kunde' ikke 
huske mer. Fortselleren er en aeldre mand fra Harritslev, der tjener her i 
Linde. Jeg er ikke vis p& det, men det forekom mig naesten, at hanvirkelig 
troede, det var historisk sandhed om Frederik den sjettea segteskab. 

JCareu Marie Riumussen^ Linde. 

763—766. Skikke. 

763. Svtn pd skov. Til Marrebak by i V8eggerl0se 
sogn horer et stykke skov langs Guldborgsund; nu er det 
naturligvis delt, sS. hver bonde har sit stykke, men i gamle 
dage IS. det i faellesskab lige sS. vel som markeme. NSr 
det sS. lakkede hen i hOsten, sS, nOdder og »661en« og 
»aamer« (olden og agem) begyndte at falde ned ude i 
skoven, sS. kjorte folk deres grise til skovs; der gik de og 
sankede deres meste fode til langt hen pS, vinteren. Dag- 
lig blev der alligevel sendt en ud fra hver g&rd med 
»stipose« til grisene; det var sagtens, for at de ikke skulde 
blive helt vilde, men hver kjende sine folk, for det var 
da i reglen ikke andet end »skaBle«, de fik. Hver havde 
sin plads i skoven, hvor han plejede at fodre sine grise; 
det var stien eller stipladsen, og den kjendte grisene lige 
sS. godt som de selv. Hver havde ogsS. sit tilr§.b, som 
grisene kjendte: »Gris g3.-3.!« eller »Gris 0-0-0 1« eller sidan 
noget. Fra den tid af stammer det Ord: 

»Jeg gTuer«, sa'e den lille gris, 

»lidt i pose og langt til stis«; 
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det kunde jo vaere svaert nok for ham, om han yar langt 
borte i skoven, n&r han horte det tilrS.b, som han skulde 
lystre, og han sS. vidste, at der var kun lidt i posen. 
»Skaele<c er svangt kom og museskser og s&dan noget af 
det ringeste» der falder fra, n&r komet bliver kastet. 

764. Kirkegangskone. N§.r en g^ldesmand er ude at 
bede til kirkegangsgilde, b6r han al tid opholde sig noget 
hvert sted; hvis han gS.r alt for hurtig, er han udsat for 
at komme snart igjen i samme aerende. Ligeledes plejede 
kirkegangskonen, nS.r hun gik til offers, at g§. sS. langsomt 
som mulig, for at hun ikke skulde komme for snart igjen. 

Karen Toxvotrd i Sillestrup. 

765. Gudmoder, I aeldre tid har man haft en saer- 
egen form for indbydelsen til den, der skulde holde et 
lille bam over d&ben. Det lod blandt andet s&dan: oin 
hun vilde rfore, h^re og svare«. SS. vidste vedkommenHe 
besked. N&r hun modtog bamet, fulgte folgende ordmed: 
3>Her leverer jeg dig en hedning og onsker en kristen til- 
bage.« N^ bamet var dObt, gav »gudmoderen« det tilbage 
med svaret: »Her leverer jeg dig en kristen i steden for 
en hedning.« 

766. BarneL I gamle dage var det skik, atnSrnogen 
skulde have barselgilde, skulde der foruden det ovrige 
ogsd bages en kage i form af et lille barn. Denne kage 
m&tte ikke s.pises til gildet, den skulde vaere til bag efter. 
SS. var der en gang en skraedder, som til sit gilde fik for 
lidt kage, og hvordan de endte og vendte det, og hvor 
nodig de end vilde, s& var der ikke andet for, de mitte 
frem med »bamet« alligevel til deres fremmede. Derfra 
stammer ordsproget: Det slog til lige som til skraedderens 
barselgilde, der M de bamet med. 

Fra Udby ved Annette Jensen, 

767. BystcBvne, FOr udbytningen havde bondeme ager 
om ager, og sS. havde man noget, som kaldtes bystaavne 
ellier b3rfcing. Det var et sted, hvor bondeme selv afgjorde 
deres personlige mellemvaerende. Da al mark var faelles. 



V- ii.-^ti'.rti;;/^ npd sis, h5stes og uttes (vogtes) i 

♦ • ^c. • . |m-U'»n l-A^ar ager var der et skjel, og alle 

. , ^ -:t,^.^ ,ivt: fc.. 2:vorfor de endnu den dag i dag er 

^- ^ -c. r»v:<trf*n C fever by havde man en s&kaldet 

, ^ ' - ' . d*^" svv£ for, hvor n^r der skulde sSs eller 

.^ ^ >.. - rtr<u.v.k^n havde han den bestilling atlukke 

:-* ^>tt vrir og efterSr, nSr kreatureme skulde 

V K. t/artnt\^.. Ti da var den storste del af ejen- 
V V i»Mx,»ui^^>.u*c med store diger, hvoraf der endnu 

V V >v^- S'V*"' ^^ST ^sse indelukkede folde baerer endnu 
, vvtt. !. ukk.e» havregSrd, toft, studefaelled, ogkjaer 

^ 'ivt,n* by havde man tillige et par hyrder, i 

. i;»\v\i g.tiute »stonniser«, • der passede alt kvaBget 

A V. L'lSiit? hyrder havde et horn eller en skalmeje, 

v' uuioiit,^, og nir folkene horte dem »bl8ese ud«, jog 

. V . aaviuc ud af stalden og drev dem uden for gS.rden, 

^ , \\iatiuv? da hentede dem og drev hele flokken hen 

\ ..V tuiaclsesstedet. N&r man ikke kunde enes om 

^ :. , >lev striden i almindelighed afgjort ved bystaevne. 

V . ai byens klogtigste maend domte i sagen, og n&r 

lU'^ at vedkommende havde overtr&dt loyene eller 

". ...uoi >iig mod vedtaegteme, sSl havde enhver isaer et 

\.- >,.v' \nudo liggende, og pS, en af pindene fik han en 

....; V. Dette tjente i steden for en skriftlig optegiielse, ti 

I 11 vLii^o kunde grumme fS, af bondeme laBse eller skrive. 

\.u ..I ca tid var gS.et, skulde mulkteme indbetales, pindene 

'»". \ '..i^nc frem, og skurerne talte op, og for hver skure, 

\v V kv'iiuacnde havde pk sin pind, mS.tte der g^ves et fastsat 

'». .1 ■», bor de indkomne penge, stundom ikkes§,f§,, kjobtes 

I'.x i In.tadevin, og det drak man i faellesskab. S&dant et 

\\r v'ailtes gjaerne i fuldskab og slagsm&l og kaldtes 

•\ Uv ^ilde«. Fra Fly ved J^e^e Jensen, 

I .Ktuil. t. jysk Historic og Topografi X. s. 277 er aftrykt et videbrev 
N v>^u og i II. s. 272 et lignende for SegSrde i nabosognet Sevel. 
' .. 1 ikke til ret at kjende s& almindelige jyske ord som: holmsted, 

«.lu lio:^), aldermand. 
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83. Om tyvetonden, I faellesskabets tid straffedes 
smirapserier mellem bymaend indbyrties af selve bylavet. 
Den overbeviste tyv m&tte give >tyvet0nden« p§. staevne. 
Han gjorde s§. afbigt og fik lov at drikke med selv men 
af et saerskilt krus: »Tyvekruset«. Han formodes at have 
bedt om tilgivelse i en bestemt formular. I alt fald er en 
sS-dan opbevaret i Skine, men den er p§. HSjsvensk i et 
bogsprog, som tyder p3., at den er lavet af en person uden 
for bondestanden. Hvis der pi denne side af 0resund 
skulde vsere gjemt minder om denne retspleje,' formularen 
eller m^ke endog selve kruset, bedes oplysning givet p§, 
dette sted. 

Skulde der endnu vaere andre erindringer eller synlige 
minder om de gamle bylag, bedes de meddelte her. Jeg 
anmoder pi »Dansk Folkemuseum«s vegne. Der findes 
allerede en lille samling vedrorende faellesskab og hoveri. 
men den burde vaere meget storre. Jeg vil naevne, hvad 
vi har: To by sens kjceppe, nogle ^^knd fling er<s, fra Skine, der 
viser to forskjellige mider, hvorpi boderegnskabet fortes, 
en by lov og en gildelov, en model af majstangen, majkransen, 
som brugtes, n§r der redes sommer i by, byhorn og 
gildehorn, hyrdens horn og ringstaven (som hjorden gjen- 
nedes med), en model af en seks-hestes plov, brcendevms- 
lejler^ og smdrtejner, som brugtes ved howaerket, stodder- 
kongens spyd, brcendevmstd^et^ to udskirne trcBsleve^ med 
hvilke OUet pi bystaevne ostes op af traeboUen i trae- 

baegre O. S. v. Bernhard Olsm. 

84. Hvorfor mi sildens svOmmebtere, den sikaldte 

»sjael«, ikke Spises? Jorgen ydrgensen^ LaDgemark. 

Svar 

41. Pi Samso har jeg ofte hort et par ord, der vist 
nok har vaeret brugte om den, som ved grodfadet blev 
sidst faerdig, nemlig: »Gr0dpaeser« og »gr0dulk«. 

Jorgen Jdrgensen^ Langemark. 
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66. NSr flere bOm er forsamlede, leger de tit den leg 
»at pode traeer«. Der stSr en lidt fra de andre, og han er 
tyven, men de ovrige stSr hen i en raekke ved siden af 
hverandre. S§. skal der udnaevnes en podemester, og han 
skal gk for ved bOmene og idet han laegger sine hsender 
p& skuldrene af hver og trykker dem godt ned, siger han: 
»A poder mit trae fra rod og til top, til tyven kommer og 
rykker 'et op, stS fast, stS, fast!« Mens han nu gSx om- 
kring og siger dette til hver enkelt, soger tyven at komme 
hen til en^og rykke i ham og fS, ham til at fl3rtte benene. 
Kan han fS. held af det uden at blive forstyrret af den, 
der poder traeeme, sS. mS. podemesteren vaere tyv, og tyven 
er fri. Derfor soger hin, mens han uafladelig giromkring 
ved sine traeer, at holde tyven borte. S& snart han kom- 
mer i naerheden af tyven, rober denne stor frygt og lober 
sin vej, ti han mS. naturligvis aldrig traenge ind med magt. 

75. P& Samso siger tit den ene til den anden efter 
et juleselskab: »N&, ho minne jywwlbokke hS. do no skit?« 
OgsS,: »A wa haenn §. skywwe i bok ijawws.« 

Mikkel Sorensen. 

77. Billerne kaldes her pa egnen nitter. 

81. N&r en stjaeme rinder ned, dor der et menneske. 

82. Her har det ogsi vaeret almindeligt at laegge 
hestehoveder, horsepander, under leret i et logulv, heist et 
i hvert hjOme; meningen dermed var ogsS, her at gjore 
gulvet klingert. Min broder har vaeret med at bra&kke et 
logulv op, hvor der i det ene hjOrne blev fundet en halv 
jaemgryde med rundingen op ad; den var brugt i mangel 
af en »horsepande«. iCaren toxvard, 

Optegnelser tilsendes »Skattegraveren«s udgiver: E. 7. ArisUnsen i 
Brandstrup skole v. Redkjaersbro. Optagne stykker betales med 3Y2 ere for 
linjen, hvorefter mindesamfundet har ejendomsret til dem. »Skattegraveren« 
sendes medlemmerne frit. Klager over uorden i forseDdelsen rettes til post- 
vflBsenet — hjaelper det ikke, til Konrad Jdrgtnsen i Kolding. 

Konrad JSrgenaeM bogtrykkeri i Kolding ved H. P. Warberg, 
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Optegnet af E. 7. Kristensen efter Mikkel Sorensens sang. 

769. Varulven. 

1. Hr. Peder han gik for liden Kirsten at stS.: 

— Udi rimen. — 
»0g vil du g& min aerend' gjennem rosenslund?« 
Gud nS,der, Gud rMer, nSr vi der skal findes. 

2. sjeg kan ikke gi din serend' gjennem rosenslund, 
s& moder mig gr&ulven i samme stund.« 
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3- Og der liden Klirsten kom ind i rosenslund, 
sS. modte hun grS^ulven i samme stund. 

4. Liden Kirsten holdt griulven s§. IsBnge med snak^ 
til hun var kroben op i hOjesf traetop. 

5« Og griulven han skrabte s§. tenge ved rod, 
[til liden Kirsten faldt ned alt for dens fod]. 

6. Liden Kirsten hun gav sS. hOjt et skrig, 
det horte Hr. Peder til hOjenloft ind. 

7. Hr. Peder han sadler sin hest med haist, 
Si red han langt faster, end fuglen floj. 

8. Og der hr. Peder han kom i rosenslund, 

da modte griulven ham med bamet i mund. 

9. Hr. Peder og han sin svaerd uddrog, 
da hug han griulven i stykker sS. smS» 

10. Han fik ikke andet af liden Kirsten igjen 
— Udi rimen. — 
end silkesaerk og blodenen ben. 
Gud n&der, Gud rider, nir vi der skal findes. 

Ved Iserer Soren DitUvsiHi Elated skole, Snedsted st. 

Det er en meget maerkelig gl. vise. Jeg henviser forevrigt til D. F 
Dr. 54 og G. j. F. nr. 71. E, 7. A'. 

770. Hans Skriver. 

1. Hans Skriver han tjener i kongens gird, 
han tjener hans herre det bedsf han formir 
for l6n og for goden klaeder. 

2. Der tjener en klaflFer i girden ved ham, 
han klaffer si Isenge, Krist give ham skam, 
ja, skam og megen vanaere! 

3. Den klaffer han gik for kongen og ind: 
»I haver en tjener udi eders brod, 

der vil eders gode gods forod', 
dertil eders penge si mange.« 

4. Hans Skriver han stedes for kongen og ind: 
»Den nidige herre har sendet mig bud, 
hvad monne hans vilje vaere?« 
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5- »Hans Skriver! Hans Skriverl.du utro mand, 
hvordan har du tjent mig i Norgeland 
for l5n og for gode klaeder?« 

6. »Jeg haver tjent dig i Norgeland 

som en aerlig, oprigtig og kristelig mand, 
det tor jeg for Herren Gud svare.« 

7. Nej, du haver tjent som en skjaelm og en tyv, 
i galjen s§. skal du lade dit lyiv, 

om jeg skal kronen baere! 

8. »Og Herre min Gud udi Himmerig! 
nu ser jeg, hvad l6n jeg skal f8,*) 
for min tro tjenest' i s& mange §r; 
nu hjselpe min Gud og min Herre !« 

9. Sk kjorte de op ad KjObenhavns g&d', 
bag efter der fulgte sSl herlig en skSr*, 
de s&re for hannem mon grsede. 

10. Den tid da de kom uden for by, 

da lofted' Hans Skriver hans Ojne mod sky, 
der sSl ban den galje mon stande. 

11. Den tid Hans Skriver ban blev ophaengt, 
da blev der to lys p& bimmelen taendt, 
som stod over galjen og braendte. 

12. Og der kom bud for kongen og ind, 
at der var to lys pi bimmelen taendt, 
som stod over galjen og braendte. 

13. Men kongen han vilde det ikke tro, 
f&rend han kom pi hojelofts bro, 
da sS. han, at dette var sande. 

14. »I tager Hans Skriver af galjen ned, 

I haenger den klafFer alt op i bans sted, 
og dette skal snarligen vaBre!« 

15. Den tid den klaffer ban blev ophaBngt, 
da blev der to ravne fra Helvede sendt, 
som stod over galjen og golte. 



^) meddelt: have. 
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16. Men det vax ikke to ravne sS, sort*, 

men det var to djaevle fra Helvedes port, 
der skulde hans sjael hjemhente. 

17. Og det var ret en ywlawtenstid, 

de lagde Hans Skriver i kisten sS. mild og sSl blid, 
de lod ham sS. herlig begrave. 

Tilsagt af Lavst Kristensen; ban har laert den af sin gamie bedste- 
moder Ane Marie Nielsdatter i Fiskbsek v. Viborg. 

Mikkel Sdrensen, Brundby, Samse. 

At denne opskrift af Hans Skrivers vise er naesten belt overensstem- 
mende med en opskrift, som jeg har i »Gamle jyske folkeviserc nr. 62, kunde 
naesten tyde p&, at der har vaeret et nu belt ukjenat flyveblad, bvorfra begge 
opskrifter stammer. Visen handler om I/ans I*aborgy som Kong Kristian den 
anden lod hsenge. Det er ret maerkeligt, at S. Grundtvig ikke har optaget 
den imellem de historiske folkeviser, da den ikke er uden poesi og har g&et 
i folkemunde i s& mange &r. Vi har ogs& en saellandsk noget afvigende 
opskrift og s& en i A. S. Vedels hundredvisebog. E. T, K, 

"j^ji. Karlen med de saere navne. 

Det var en gang, imens den gamle Hansen p§. Kras- 
trup var levende, at under-bryggerspigen blev syg om 
hOsten, og over-bryggerspigen m§.tte da udrette arbejdet 
for dem begge, for der kunde ikke undvaeres nogen pige 
fra hOstarbejdet. SS. var det en dag, at Hansen red til 
Logstor, og da han kom ud pS. Brondum vase, traf han 
en karl, der lige var kommen af kongens tjeneste. »Hvor 
vil du hen?« spurgte Hansen. »Jeg vil over til den herre- 
gSrd, som ligger ovre pS. den anden side af bakken, for 
at S0ge efter tjeneste«, svarede karlen, han vidste jo ikke, 
at den mand, han talte med, netop var herren p& g&rden. 
»Ja«, siger sS, Hansen, ajeg er justement herren pi den 
g&rd, jeg traenger ingen karle til, men vor imder-bryggers- 
pige er bleven syg, og vil du tage dig pS. at baere tOrv, 
lyng og vand ind til over-bryggerspigen, * s§. kan du f§. plads 
hos mig.« Ja, det vilde han da nok, og, kort at fortaelle, 
han blev faestet til manden. Men da han vilde til at gi, 
siger Hansen: »Jeg skulde dog vide, hvad du hedder.« — 
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»Ja«, siger karlen, »men det er sidant et saert navn, jeg 
har, sS. jeg tror nsesten ikke, jeg vil sige det.« — »Daskal 
jeg pinnede da vide, hvad du hedder«, siger Hansen. aja«, 
siger karlen, »jeg hedder s& maend Luu £?.« — »Luu o, Luu o I 
det var pinnede ogsS. et saert navn, men nu kan du g§, op 
pS. gSrden, sS. traeffer du nok Niels Ladefoged. Ham kan du 
fortaelle, at jeg har faestet dig, og sS. siger han dig nok, 
hvor du skal henvende dig.« Si g^k karlen, og da han 
kom ind i g&rden, traf han godt nok Niels Ladefoged, men 
han kjendte ham jo ikke, og derfor spurgte han ham, om 
han ikke kunde sige besked om, hvor Niels Ladefoged 
var. »Jo«, siger Niels, »det er mig«. Nu fortalte karlen 
ham, at han havde faestet sig til Hansen, og hvad han 
skulde vaere. »Ja«, siger s§. Niels, »nu kan du gS. ind ad 
den port der henne pS, borgg&rden, og s& er der en d6r i 
vestre side af porten, der kan du gS. ind, si traeffer du 
nok fruen, hun kan vise dig ned i bryggerset. Men lige 
i det karlen var gS,et, kom Niels ogsi i tanker om, at 
han vilde vide, hvad karlens navn var. »Hal5j, du!« ribte 
han, »hvad hedder du?« — »Ja«, siger karlen, »det er sidant 
et saert navn, jeg har, sS. jeg tror naesten ikke, jeg vil sige 
dig det«. — »Da skal jeg da vide, hvad du hedder«, siger 
Niels. »Ja, vil du vide det, si vil du vide det«, sagde 
karlen, »jeg hedder sS. maend Godt ol og brcendevms — 
j^Godt 51 og braendevin«, siger Niels, »det var da et kunstigt 
navn.« Men karlen gik ind til fruen og traf hende ogsS, 
godt nok, og da han havde forrettet sit aerende, sagde 
hun til ham, at han kunde gi ned ad den lange gang der 
henne i det nordre hus, og nSr han sS. kom til enden, var 
han i bryggerset, hvor han kunde traeffe over-bryggers- 
pigen, og sS til sidst spurgte fruen ham ogsi om, hvad 
hans navii var. »Det er s&dant et saert navn, jeg har«, 
svarede karlen, »sS. jeg er kjed af at sige det«. — »Da 
skal jeg da vide, hvad du hedder«, siger fruen. xjeg hedder 
si maend Godt r€nt<k^ svarede karlen. »I, Gud be var os!« 
siger fruen, »det var da ogsi et saert navn«. Karlen gik 
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nu ned til over-bryggerspigen, og hun blev s& glad som 
syv tOrre slid i en pose, da hun fik at vide, hvad han 
var kommen few. »Hvad hedder du?« siger hun sL »Det 
er jeg kjed af at sige«, svarede karlen, »for det er s&dant 
et grimt navn, jeg har«. — ^a, skal jeg da have at vide, 
hvad du hedderc, svarede pigen, rfor ellers kan jeg jo ikke 
kalde ad dig«, — »Jeg hedder s& msend God^ honsekjod- 
suppes svarede karlen. 

Nu horte fruen, at over-bryggerspigen sS. tit r3.bte: 
Godt hdnsekjOdsuppe! og troede derfor, at hun vair bieven 
kjaereste med karlen og slagtede hOns og kogte hOnse- 
kjOdsuppe til ham. Hun gik derfor ned i bryggerset og 
sdgte b&de det ene sted og det andet under gryder og 
fade, men kunde intet finde. ImidleHid var karlen bieven 
til vens med jomfruen, og en dag, han var kommen ind 
til hende, glemte hun at ringe til middag til bestemt tid, 
og fruen vilde da hen at hore om, hvorledes det kunde 
vaere. Men da hun kom i dOren, fik hun at se, at karlen 
var der inde. Hun lob da tilbage til Hansen og r&bte: 
»Grodt rent er inde ved jomfiaien!« — »Det kan jeg pinnede 
da vel taenke, at der er godt rent inde ved jomfruen*, 
sagde Hansen, sjomfruen er jo en ordentlig pige«. — aja 
men Godt rent er der inde«, sagde fruen igjen. »Ja, du, 
det kan jeg vel tsBnke«, syarede Hansen gnaven, men 
fruen blev ved med hendes vrOvl, og Hansen blev da 
endelig til sinds at ville g§. ned og se efter, hvad der var 
i vejen. Da han kom ned i dOren, kom karlen springende 
ud og slog i sit hastvserk til ham, si han trillede hen mod 
vaeggen, og karlen ud ad porten og ud over broen. Der 
stodte han p& Niels Ladefoged, som vilde ind at hore om, 
hvordan det kunde vaere, at de biede sS. Isenge med mid- 
dagsmaden. Ham slog karlen til, si han trillede ned i 
vandgraven, men til al god held og lykke var den for 
ojeblikket tOr, da det jo var midt om sommeren. Hansen 
kom nu ud, og da han s& Niels Ladefoged, spurgte han 
ham om, hvorfor han 13. der. »Det har Godt 51 og braende- 
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vin gjort«, svarede Niels. »Det vil jeg pinnede tro«, sagde 
Hansen, »derforgSr det, som det g&r«. Ude i girden stod 
hovfolkene icdu Kjeliy^ som netop den dag var p& girden 
at age mog, og 3.d deres meldraader. Kreatureme havde 
de spsBndt fe og sat disse ned i engen vest for g&rden. 
Da Hansen nu kom rendende og fik folkene at se, r&bte 
han: »Ta Luu o, ta Luu o! den, som kan tage Luu o, gi'r 
jeg ti rigsdaler.« Nu vairede det ikke laenge, for alle hov- 
folkene stod med bare hoveder. Hansen blev ved efter 
karlen, men han var naesten helt nede ved Ny-molle, inden 
Hansen kom ud ad porten, sS. han kunde se, detvaringen 
nytte til, at han blev ved efter ham. Da han kom ind i 
gSrden igjen, kraevede hovfolkene deres ti rigsdaler hver, 
fordi de havde taget deres luer af. »Nej, jeg vil pinnede 
ikke give jer ti rigsdaler hver«, siger Hansen, »hvad skulde 
jeg give jer dem for?« — sja ja«, siger folkene, »vil herren 
ikke holde, hvad han har lovet, si vil vi heller ikke komme 
til hove mere.« Hansen m§.tte sS. til at punge ud med 
sine ti rigsdaler til hver, og de penge satte Kjolboeme i 
sparekassen, hvor de ynglede s§. godt, at g&rdmaBndene 
kunde kjobe deres faester, og karlene og drengene, som 
den dag var til hove, kunde kjobe et hiis hver nede i 
byen, Se, derfor er Kjolboeme si rige, som de er. 

Fortalt af en gl. mand i Skarpsalling ved navn Lavst Kristensen. De 
navne, som karlen gav sig til Hansen og frnen, var i den gamles fortaelling 
meget flove, s& jeg har m&ttet ombytte dem, men jeg tror ikke, at historien 
derved har tabt noget. Niels SdrenstHy Evag&rd v. Lagster. 

772. Saere navne 

En fattig vandringsmand kom en aften til en gSrdfor 
at-bede om nattely, og da porten var lukket, bankedehan 
pi for at bHve indladt. Lidt efter kom manden pi girden 
og lukkede op for at se efter, hvem det var, der bankede. 
Den fremmede bad om nattely, og manden sagde, at vilde 
han n6jes med at sidde i kakkelovnskrogen, da mitte han 
gjaeme blive der natten over. Jci, det vilde han da nok, 
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og nu fulgtes de ad ind. Men da de kom forbi laden^ 
siger den iremmede: »Det er dog en kjSn lade, du har!« 
— »Den hedder ikke lade, den hedder GlcBde<^ svarede 
manden. Nu kom de til stalddOren, som stod &ben, si at 
man kunde se hestene der inde. SS. siger den fremmede: 
»Det er dog et par paene heste, du der har.« — »De hedder 
ikke heste, men Ftltpavem, svarede manden. Men som de 
nu gik og skulde forbi bronden, siger den fremmede: »Det 
er dog en kjOn brond, du der har«. — »Den hedder ikke 
brond, men Pevendes sagde manden. Da de nu kom ind^ 
var der s&dan en ild p§. amen, at stuen var forfaerdelig 
varm. »Det er dog en forfaerdelig ild, I har p&«, sagde 
den fremmede. »Det hedder ikke ild, men Fr^«, svarede 
manden, »og nu m§. du i nat sidde ved VrS. hos Kongen 
af Fil og Dronningen af Bil og stege dig et stykke 
Skusterlej<s^ — »Hvem er dette kongepar?« spurgte den 
fremmede. »Det er de to, som sidder hos dig«, svarede 
manden og pegede i det samme p& hunden og katten, som 
sad ved amestedet. »Hvad er Skusterlej?« spurgte den 
fremmede. »Det er de mange lange, som hsenger over 
dit hoved.« Den fremmede si op og blev va'r, at der haengte 
en hoben polser i rogen. Nu gik manden og konen til 
sengs, og den fremmede satte sig pi amestedet hos hunden 
og ga-v sig i faerd med at stege sig en poise, som han 
delte med sine faeller. Men nu traf det sig si uhfeldig, at 
hunden og katten kom op at slis om polsen, og hunden 
tog katten og smed hen i ilden, hvorved der kom ild i 
dens hale. Herover blev katten si forskraekket, at den 
lob ud i laden, som straks blev antaendt. Nu ribte den 
fremmede til manden og konen, som li i sengen: »Kongen 
af Fil smed Dronningen af Bil i Vri, og der kom Vri i 
dronningens hale. Dronningen lob ud i Glaeden, og der 
kom Vri i Glaeden, og kommer I nu ikke op til jer 
Pevende, si har jer Glaede snart ende, og nu ta'r jeg en 
af jere Filipaver, og si ser I mig aldrig mer i jere daver!« 

Fortalt af Kristen Klemmensen, Uldum, og opskrevet af Lovise Hansen 
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773— 790- Folketro og besvaergelser. 

773. I Ejby imellem Odense og Middelfart ligger en 
gammel g^d, hvor ejeren (P. Kjistensen) over alle dOre 
ud til gSrden eller gaden samt over porten har fundet en 
lille traekasse af et kvarters laengde og en tommes brede 
med en hyldepind liggende i. Marven var udtaget og i 
stedet for IS. et sammenruUet stykke papir, hvorp&derstod: 

I: P: S: k Cristum 

Domine fades Pain ad 

ro4- 7asit Liv, datu 

Bumela ^adet Fiptin 

i Ni et Pi et Fil Sp 

et Sanati Amen. / 

Ejeren viste mig s&ledes 3 traekasser. De sidder alle til 
syne^ midt over dOrene og havde form som en lille hat. 
Der var intet lig fomeden. Kassen var sl&et p§, med to s5m. 

Iheodor Jensen, Norre-Aby. 

Efter at jeg havde gjort direkteren forDansk folkemuseum, hr. Bernhard 
Olsen, opmaerksom herp&, er en af de ovennsevnte kasser nu bleven indsendt 
til og opbevares i museet. E. 7. K. 

774. I Ganneskov ved Fakse vokser en gammel eg, 
hvis tykke i ovrigt hele stamme under opvseksten er spaltet 
s&ledes, at der lige oven for jorden er fremkommen en 
S.bning si stor, at et voksent menneske uden mOje kan 
krybe igjennem. 

SS, lang tid tilbage (og sagtens meget laengere), som 
de aeldste nulevehde mindes, har overtroiske mennesker 
sOgt nsBvnte eg, n&r de led s&danne sygdomme, som de 
mente, laegeme ikke vidste r3.d for. De krob da tre gange 
gjennem dbningen; og nSr de forlod stedet, ofrede de. 
Om det var til traeets §.nd eller hvem, har ingen kunnet 
meddele mig. Ofringen bestod i, at et underklaednings- 
stykke, den syge havde biret, kastedes op mellem traeets 
grene, sS, det blev haengende. Mange svagelige bOm er 
af overtroiske modre bSrne til traeet og puttede de tre gange 
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gjennem ^bningen, hvorefter der pS. naevnte m&de er ofret 
af bOmenes toj. — Om der ved farten gjennem egen eller 
ved ofringen skal fremsiges trylleord, bar jeg ikke kunnet 
f& at vide. 

Da jeg 1877 pS, et beseg i Fakseegnen s§. trseet, hang 
der i dets nederste grene bSde uldne og linnede, meget 
snavsede underklaedningsstykker, der sikkert k<xt i forvejen 

Var »ofrede«. Fra Ostsselland. Henrik Peders «, Maribo amtstue. 

Jeg vil henvise til Dr. Krist Nyrope af handling: Kludetraeet, i »Kort 
udsigt over det philologisk-historiske samfunds virks^omhed 1884— 85«. 

E. 7. K. 

775. For syge kreaturer hjaelper det i mange tilfaelde, 
nS.r man laBser folgende over dem: 

^Rtst rider til tinge med bidsel og med ringe; der 
moder hannem Krist: »Hvor vil du ride? du skal ej over 
vejen ride, ej over kristendommen vinde! I navnet o. s. v.« 

De saerlige tilfaelde, hvor dette hjaelper, er fomemmelig, n&r en hest 
eller andet kreatur er styrtet af sygdom og ikke kan rejse sig, hvilket f. eks. 
er tilfaeldet, n&r der er kommet »et ondt vejr« over dem (min meddelerske 
oplyste, at det man kalder »et ondt vejr«, bestir i dunster, der kommer fra 
jorden). OgsS n&r dyrene er blevne i hoj grad stive i benene (benskjerhed). 
Ligeledes u&r et dyr er blevet »duld« (o: delget), hvorved de kan blive 
s&dan, at de ikke kan tage naerlng til sig, f. eks. at et dyr kan st& og saette 
naesen til vandet, men ikke kan drikke. 

776. Til at fjaeme bylder, knuder, tarrer o. s. v. p& 
folk og fae bruger man folgende formular og fremgang^s- 
m§.de: »Der er en byld der, jeg troede, den havde blevet 
til noget, men det blev den ikke, nu ssetter jeg den p& 
denne sten der. Poj, pOj, pc>j !« Dette laBses tre gange, 
imens man saBtter de tre forreste fingre pi hojre hSnd 
omkring det pS.gjaeldende sted og flytter dem for hver 
saetning til et andet punkt i den kreds, man ligesom kom- 
mer til at danne om bylden; de kan bevaeges b3.de frem 
og tilbage. Under den sidste saetning spytter man tre 
gange pS. fingrene og saetter dem ned mod den sten, der 
skal tage mod sygdommen, og som skal ligge s&dan, at 
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ingen kommer over den, heist under et trae. — Hylden blev 
ss&riig naevnt. 

777. For at helbrede et sSr, laeser man folgende for- 
mular: »Jesus fik et sir, det valne og ikke bulne, det skal 
kl0 og ikke svie.« — Man ssetter fingrene omkring det 
syge sted ligesom ved foranst&ende og bevaeger dem i 
takt til ordene. Det laBses tre gange, og for hver gang 
spytter man tre gange p§. fingrene og gj5r en bevaegelse 
med h&nden, som kastede man noget bort fi'a sig. 

Disse tre formularer har en QO-irig kone meddelt mig. Hud bar i 
mange &r vaeret anset for »en klog kone« og vaeret en del sogt til syge dyr. 
Da hon havde tilsagt mig formularerne, erklserede hun, at nu var jegklogere 
end andre dyrlseger, for det skulde nok hjaslpe, n&r jeg brugte dem. At 
hun selv havde tro til sine formularer, er utvivlsomt. Hun havde aldrig gjort 
andet end godt med dem, sagde hun, for nS.r vi skulde gjere ondt, s§L skulde 
det vsere i Djsevelens navn, havde den sagt, som havde laert hende dem. 
Havde hun s& foravrigt gjort fejl i at aavende formularerne, vilde hun bede 
Vorherre tilgive sig, men hun havde hjulpet mange, sagde him, sserlig ved 
den £»rste formular. 

778. Bliver nogen bidt af en hund, selv om denne 
ikke er gal, si tror man dog, at dette bid en anden gang 
kan blive farligt, hvis den hund, der har bidt, senere skulde 
blive gal, ti sS. bryder sSret op igjen. Derfor r&der man 
til at draebe en sidan hund for at forebygge videre ulykker. 

Det mk nu anses som tilstraekkelig godtgjort, at hundegalskaben kan 
ligge skjult hos mennesker og huhde i ualmindelig lang tid, og de kan ogsi 
ik gjentagne anOald af sygdommen, for daden indtraeder. Disse forhold har 
rimeligvis glvet anledning til den anferte tro. 

779. »Lykkepinde« skal efter »Kloge Niels«s forklaring 
laves af en rOnnegren omtrent en :kvart tomme tyk, som 
er skSren set. Hans nat kl. 12. Han skar dem omtrent p3. 
en tommes laengde, og nir en sidan pind skulde vaere 
saerlig god, si tog han den mellem fingrene og satte-den 
to gange mod kjoberens pande, siledes at begge indtryk 
dannede et kors, og samtidig spyttede han til siden, si 
skulde lykken nok folge vedkommende. 

Andre siger om lykkepinde, at de frier for alle slags 
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ovematurlige onde ting, for troldtoj o. s. v. Man kan 
baere dem hos sig. Nogle har lavet lykkepindene tavlede^ 
i det barken af den fiiske rOnnegren fjemedes pletvis, og 
man mener ogsd, at man ved dem kan bestemme sin frem- 
tids skjaebne. 

Lykkepindene skal sagtens laves af fljrveron, hvorved man nogle steder 
forst&r ron, som er vildtvoksende — ikke plantet. Andre steder er flyveron 
en snyltende ron p& et andet trse. 

»Kloge Niels« gik ogs& under navn af »NieIs Lykkepind« eller ^General 
Hut«, hvilket navn han fik som soldat, da han af »storhed« betalte sine 
kammerater for at kalde sig s&ledes. Han dede for flere &r siden i Kirkeby 
sogns fat^ighus. 

780. Man kan opdage en tyv ved »at lade soldet g&«. 
Dette sker p§. den mide, at man Sbner en saks siledes, at 
den danner et kors, og stikker derp& begge grenene ind 
i »stumningen« (ringen) p3. et almindeligt sold, s§. dette kan 
baeres derved. To personer lofter nu soldet op p§. deres 
udstrakte pegefingre, i det de ssetter enden af fingrene mad 
bojefladen op ad under saksens Ojne, og man nsevner nu 
en for en alle de mistaenkte: Har den (navnet) gjort det, 
eller taget det? har den taget det? o. s. v.; n&r den rette 
gjemingsmand bliver nasvnet, s8. vil soldet dreje sig sSledes, 
at det i stedet for at vende kanten mod de to, der basrer 
det, vil vende fladen til eller falde ned. 

781. Man lader ogs8. soldet gS, n§r msm viL»vise vand 
ud« o: nSr man onsker at vide, hvor dybt der er til det 
vandforende jordlag p8. dette eller hint sted. De, som skal 
holde soldet, hvilket gjores som 1780 beskrevet, stiller sig pS, 
det pigjaeldende sted, og den ene siger f. eks. nu: >Her er 
to alen til vandetk Den anden: »Der er merek Forste: 
»Her er tre alen til vandetk Den anden: Der er merel« 
o. s. V. indtil den rigtige dybde bliver naevnet, sSl vil »soldet 
g8.«,-og man ved altsS, hvor dyb bronden vil blive. 

782. Det er ikke ualmindeligt »at vise vand« ved hjaelp 
af en pilevoger, enten en, som er kloftet, og man tager 
da med en h^nd om hver af grenene, eller en, som er lige, 
der da bliver bojet i tre vinkler, og man holder da om de 
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to yderste ben med begge haender, i det fingrene vender 
op ad, og den midterste vinkels toppunkt eller den kloftede 
vogers stamme vender ud fra den, som holder p& vogeren. 
Nir vedkommende nu med vidjen i den beskrevne stilling 
gSr over en vand&re, vil den fri vinkel af vidjen dreje sig 
ned ad, og man ved siledes, hvor man med udsigt til 
rigeUgt vand kan grave en brond. 

Soldet kan ved en nsesten umaerkelig vilk&rlig eller uvilkirlig bevgegelse 
af en af de bserende personer bringes til at dreje sig. Vidjens drejning 
beror ligeledes pi hsendemes stilling og smk vilk&rlige bevsegelser, hvorved 
den kan bringes til at dreje sig tilsyneladende med stor kraft. ^vede brond- 
gravere v^d at benytte dette. 

783. JEn bosse (jagtbosse) kan fdrhekses sS.ledes, at 
den ikke mere skyder det, nian sigter p§,, men haglene 
falder matte ned i kort afstand fra mundingen, omtrent 
som man havde kastet dem medhSnden. Dette kan haeves 
pS. forskjellige m§,der. En mand, der selv var bossemager, 
havde ved et skyttelag fa,et sin bosse forgjort, og sS, snart 
han havde overbevist sig derom, tog han og borede lobet 
pS.ny, blot sk meget, at han var sikker p§, at han fik boret 
lidt jaem ud over alt, 'det var tilstrsekkeligt, sS, kunde den 
skyde godt igjen. En anden rnkde er den, at man skiller 
bossen ad og tagersvansskruenud aflobet, og derpS. laegger 
dette ned i rindende vand, sSledes at vandet ogsS. gSx 
igjennem lobet. Den, som har forgjort bossen, vil da blive 
nodt til at hseve det igjen, ti sS. laenge lobet ligger i vandet, 
vil han have >l0St liv« (diarrhoe). 

784. PS. sidst naBvnte m&de behandler man ogsi en 
bosse, som er bleven dolget, siledes at den slet ikke lader 
sig skyde af pi nogen mMe. Heksemesteren vil ogsS. her 
blive nodt til at lose forhekselsen, men her skal det vaere 
af den grund, at han, sSl laenge lobet ligger i det rindende 
vand, ikke vil vaere i stand til selv at lade sit vand, hvad 
der ganske naturligt bliver en slem plage for ham, og det 
gjores derfor ogsi for at fS. en folelig haevn over ham. 
Nogle siger, at bossen dolges,^ i det vedkommende fatter 
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med den ene h&nd om lobets kammerende og laeser noget 
dertil; men det er mSske sarhme mide at dolge den pi» 
som af andre siges kun at besti deri, at han, der vil delge 
bossen, tager om l0bet, hvor ladningen ligger, med den 
hcjre hind, samtidig med at han fatter sig selv om det 
hemmelige lem med venstre h&nd. SS. laenge han holder 
herpi, kan skuddet ikke gS, af. Blot det at smore et 
bosselob indvendig med orevoks skal i meget vaesentlig 
grad kunne forstyrre dens brugbarhed. Der savnes ikke 
fortsellinger om de forskjellige kunster, der kan gjores 
ved bossen. 

Her henviser jeg til nogle historier i min nye sagnsamling, der nu er 
under trykkeo. E. 7. K, 

785. Her i det sydligePyn antager man, at der gives 
to noget forskjellige s>Cyprianus'erc, nemlig en »C3rprianus's 
Isegebog* og en anden Cyprianus, der mere er til eneste 
hekseri. Hvem der en gang har begyndt at gjore noget 
godt efter en Cyprianus, bliver ved denned, og omvendt 
vil den, der har begyndt med at gjore skamsstykker, ogs& 
vedblive dermed, Der kan, synes man enkelte steder, dog 
ikke vaere noget ondt i det at >tese« over noget »vovt*, 
for det er dog i Guds navn, siger man og kan ikke forstS., 
at formlen som oftest kun er en naerg^ende fristelse af 
Vorherre. 

786. Hvem der en gang har fiet Cyprianus i eje^ 
kan ikke igjen slippe af med den, selv om man ogsS. kaster 
den i bagerovnen. Et hus p& Lorup hede blev en gang 
antaendt af lynilden og nedbraendte, og her var ogsi en 
Cyprianus, som flere af de tilstedevaerende s&. Den 1& i 
ilden uden at blive angreben af denne. Man tog den da 
ud, og vilde se, hvad det var for en bog, men i det samme 
kom ejermanden til og tog den, i det han sagde, at det 
var bedst, han fik den. 

Aldeles p&lidelige ojenvidner har fortalt mig, at de s& bogen og var 
med at redde den af ilden. 

787. Frimureme saetter folketroen overalt i forbindelse 
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med ovematurlige magter. Ingen kan stjaele sig til at 
overvsere deres moder, for de kan straks maerke, n§r »dcr 
er et Oje for mange«. De savner aldrig penge, og de ved, 
nir de selv skal do. Man ved s§.ledes at fortaelle om en 
frimurer, der gik og bestilte sin egen ligkiste tij en bestemt 
dag. Nogle siger ogsS., at de aldrig g&r til alters o. s. v. 

788. Det er endnu meget almindeligt, at fjerkreatureme 
bliver >klippede« af skams folk, det vil sige, der bliver 
saerlig i svingfjerene i vingerne, klippet forskjellige hak 
gjennem strSleme lodret p§. skaftet, si at fjeren mer eller 
mindre kommer til at ligne en sav. SSl snart de bliver klip- 
pede siledes, si gjOr hOnsene ikke aeg, men bliver belt 
pjankede og vil ligge meget pS. reden. Hvis en gis, som 
er bleven klippet, dog alligevel gjOr aeg, bliver der dog 
ingen gaeslinger af aeggene. Nir man mserker, at h^nsene 
er blevne klippede, sS. haever man forgjorelsen ved at 
»klippe hOnsene om igjen« o: man klipper alt det bort af 
de enkelte fjer, hvori der findes hak, og derpi svinges 
d3a'et over ilden, sS. vil det efter forlobet af en dags tid 
eller to kunne gjore igjen. 

Et sted havde man fomaermet en »tiggerkone« ved at 
foraere hende et par venstrevinger af gaes, hvilke vinger 
er mindre gode at »feje op« med end hojrevinger, og straks 
efter blev alle deres gaes klippede i hojrevingerne. 

Et andet sted bliver hOnsene al tid klippede, si snart 
de kommer uden for girden, men sSl laenge man holder dem 
inde, fejler de intet. Folk har sommetider ikke i hele &r 
kunnet fS, andre hOns til at gd til gavne end dem, de har 
hentet andre steder. 

En gang var der nogen, som sogrte rid for denne 
klippen hos en gammel degn i Lunde, og han sagde dem 
da, at der i saedet pi en vis stol i deres eget hus sad en 
saks, og det var denne, som gjorde fortraed, og saksen 
fandtes der ogsi godt nok. 

Ved given lejlighed har jeg et par gange undersogt klippede fjer, uden 
at jeg er kommen til forst&else af dette forhold. P& en g&s s& det ud, som 
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det var gjort med et meget sl5vt redskab, sMedes som ventelig dyret selv 
kunde gjere det. P& en hone bar jeg derimod set hakkene klippede som 
med en skarp saks. Honsene s& ud til at vaere fuldkommen sunde, kun 
havde de kort i forvejen vaeret plagede af en meget staerk skjdeldannelse i 
huden (efter hvad man forklarede), men var nu fuldkommen rene, b&de for 
skjsel og mider o. s. v. Ved dyrlaege P, yensen^ Kvaemdrnp. 

789. N&r en har vseret sS, uheldig at fS en hindeller 
fod af led, er det et ufejlbarligt middel at blive seenet (d: 
signet). Dette best&r i, at den kloge kone, som kan den 
kunst, tager en skjaeppe (eller en hue), lader den syge stikke 
det dSrlige lem ned deri og sS, drejer den rundt under en 
hemmelighedsfuld mumlen. Man ved ikke, hvad hun siger, 
men folk, som er blevne signede, pSst&r at have hort hende 
blandt andet mumle et fadervor. Er skaden sket ude, skal 
der ogsS. signes i fri luft, og omvendt. Meui har ogsi 
bemaerket, at hun under handlingen bar sit forklaede pi 
ryggen. For resten skal der vedligeholdes en omhyggelig 

tavshed. Johannes "Seve^ Lykkely. 

790. Nir man har ringorm, skal man strege om den 
og sige: Ringom havde syv brOdre, syv blev til seks o. 
s. V. to blev til en, en blev til ingen, 

Fra Stevns ved frk. Charl. Valentiner, optegnet af A, Olrik. 
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tjeneren Jan o. s. v. i et meget yngre tryk end det af mig tidligere omtalte. 
Pjecen er forlagt af bogh. H. P. Meller, Kbh., men uden &rstal. F. P, y. 
Lund i Vinten-Enner har sendt mig : En historisk Vise om den beromte Ridder 
Hr. Brynning o. s. v. Trykt hos W. Backhausen i Vejie og uden &rstal. 
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Konrad Jdrgensens bogtrykkeri i Kolding ved B. P. Wnrberg. 
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791. Mollerdatteren. 

Sidestykke til II, 750. 
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2. Den ene putted' den anden i en ssBk, 
si bar han ham til mollerens vaeg. 

3. Men da det lakked' ad midnatstid, 

s3. kunde den saek b&de krybe og gS.. 
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4. Det horte den kjaelling, i sengen li, 

hun sagde: »I>en ssBk havde vist stOvler pS..« 

5. »Og ti, du kjaelling, du fSr skam!« 
sS. kasted' de hende i moUedam. 

6. Og kjselljngen sank, og pelsen flod, 

— Rumle rumle sole! — 
sSl li hun der, til hun var dod. 
Ole hing, Ole ding, Svend piber i ring, 
sam sop og pa kop, 
sS. vilde vi gjore vort fryndskab op, 
for en synlig smed, skraedder, apotek, kanselirium. 

Denne vise sang Kirsten Andersdatter i Borre for mig, og s&ledes havde 
Kirsten Spindt i Elmelunde sunget den for hende. 

Iheodor Jensen, N.-Aby. 

792. Den store krage. 

Sidestykke til IV. 270. 

1. Svend Bossen, Svend Bossen han skod for sin knae, 

— Hejsi filure og dallila! — 
si skod han en krage, som sad i et traB. 
Hejsi filure og dallilure og dallila! 

2. Den krage bmdannet nu blev i en fart 
til det, som I skal fi at here snart. 

3. Af hovedet der lavede han kirkeknap*), 
af naebet han lavede en tondetap. 

4. Af halsen han lavede polser fern, 

og knap en skjaepp* mel gik i hver af dem. 

5. Af struben han lavede vinduesglas 

af det, de fornemme de bruger til stads. 

6 . Af brystet han laved' til kongen et skib, 

og det var det bedste, som i fliden gik. 

7. Og vingerne der lavedes en vejrmolle af, 
som man kan se til Vesterhav. 

8. Med Qerene han taekkede elleve fag hus, 
som kunde holde ude b&de rotter og mus. 



*) meddelt: kjaeppeknap. 
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9- Af tarmene der lavede han femten favn' reb, 
han lavede af foddeme to spredegreb*. 

10. Af rurapen han lavede g-ammelmad-fad, 
som man kunde bruge tU alle slags mad.' 

11. Ja, kragen var nyttig til mangen slags ting, 

— HejsS. filure og dallila! — 
af dens asetud' der blev til skraedderen en ring. 
Hejsi filure og dallilure og dallila! 

Kristen Magard i B6vJing. 

793. B6t0. 

SydfeJster skyder sig som en langstrakt, svagtbojet 
odde ud i Ostersoen, og den tanke kommer let op hos en 
fremmed, som ser ud over det smalle land fi-a en af de 
mange kaempehOje eller de hOjt liggende kirkegarde; »Er 
I dog ikke bange, at Ostersoen kommer en skjOnne dag, 
knaekker odden af og tager jer alle sammen?« Men Syd- 
falstringeme har (som sS. mange andre) en sikker folelse af, 
at »de bor p§. deres eget«; der har tit vaeret sp8.et, at odden 
skulde forgS. til op imod Vaeggerlose p3. den eller den 
dag, men »det vil vi se, fOr vi tror det«, den har holdt sS. 
laenge, den holder nok lidt endnu. Mod vest luner LoUands 
skove, s8. langt det varer, og hvor de traekker sig tilbage, 
sS. Falsters kyst ligger blot for den udstrakte Osterso, haever 
den sig med lav lerklint omtrent fra GjedsergSrd og ud 
efter; der g&r bolgeslaget ikke over, men slikker jo stadig 
lidt bort, og saerlig p8. sydspidsen er i tidens lob store 
straBkninger »gS.ede til S0S«. Mod 6st erbolvaerket af sand; 
Bot0 straekker sig med sine sandbanker fra Gedesby til 
Ulslev, hvor lerklinten afloser. Forhen var Boto skilt 
fra det ovrige land ved noret, si det kun ved Ulslev var 
landfast med det ovrige Falster; enkelte steder var der 
vadesteder, hvor der i den bedste sommertid kunde g&s 
omtrent tOrskoet over noret. Omtrent midtvejs p8. denne 
lange, smalle sandstrimmel IS, byen, 8 — 9 g&rde, som nu 
de fleste er udflyttede og ligger stroede der ud ad, saerlig 
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syd pS,, da den nordlige del tilhorte (og tilhorer) byeme 
Vaeggerlose, Stovby, Tjaereby, Sillestrup, TSstrup og Elkenore 
og af dem benyttedes saerlig til grafesgange. Det horte 
ikke til sjaeldenhedeme, at efterirsstormene kom med 
strandinger til Boto; det bragte rore med bjaergning, avk- 
tioner o. s. v*, men det var dog ikke egentlig det, ikke en 
gang OstersQens naboskab, som gav livet pi B6t0 sit saer- 
praeg og sin betydning for hele sognet (det horer til Vsegger- 
lose sogn); det gjorde » leslsettem. Op ad mod Ostersoen 
haBvede sig sandbankeme som stivnede bolger i broget 
forvirring; der var ode og goldt; kun marehalm hOjest 
oppe, laengere inde evighedsblomster og mandstro. Men 
ned ad mod noret IS. udstrakte enge med rigeligt ho og 
graesning; lidt rug og havre dyrkedes, men det var ikke 
synderligt. PS, de vidtstrakte graesgange levede koeme, 
f3,rene og gaessene hojt om sommeren; i lang tid var 
Botoerne de eneste her pS. egnen, som solgte smOr til Ny- 
kjobing. Noget for Boto ejendommeligt var ogsS. det »butter«, 
som lavedes af kjaememaelken; den blev ostnet og haeldt 
op pS. et klaede, hvor vallen kunde lobe fra; til den faste 
masse, som sS. blev tilbage, blev sat lidt kommen og sirup og 
rort ud med sod maelk til en tyk vaelling. Det var »butter«, 
og smurt pS. brod i et tykt lag smagte det ganske fortri;;i- 
ligt. Men det var graBsningen, vi talte om; der havde de 
allerfleste husmaend fra hele sognet deres fEr og gaes ovre 
. »til haBlvtens« om sommeren, det vil sige, at nS.r de fik dem 
hjem om efterS.ret, gav de halvdelen af lammene og gaes- 
lingeme i betaling for de ovriges fode. Ho til vinterfoder 
til f3.rene tjente husmaBndene sig i »leslaetten«, de hjalp til 
med at bjserge den rige grode og fik som betaling et lass 
ho for at »slS.« i to dage og rive og hjemkjore det, som 
blev slSet pS. de to dage. Hver bonde havde sine faste 
»lemaBnd«, de samme Sr ud og Sr ind, og hver af dem 
havde i reglen ogsS. samme plads i raekken hvert Sr, sS.ledes 
var en mand fra Hojet formand i over 30 ir. Det var for 
resten et sraukt syn at se en s3.dan raekke lemaend, en 
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snes eller der omkring, alle i snehvide skjorter og bukser, 
og alle huggende ind i samme nu. . Leslaetten var da ogsk 
en hel fest med bevsertning s3. flot som til nogetgilde; og 
til bnig ved det arbejde opbevarede huskoneme de finest 
blegede bukser og skjorteme med broderede h&ndlinninger 
og skulderstykker; mange bondersOnner ovre fra det ovrige 
sogn s6gte og fik lov til at bytte med en husmand i de 
dage for at fS. part i den fomOjelse, der var ved »Bot0 
leslaBt«. De fleste kom om aften'en forud, da det var tem- 
melig langt fra byeme her ovre; enkelte kom ogsS. om 
morgenen, men sS, m&tte de IsBgge tidlig .pS. vej hjemme 
fra, og den mand fra Radbjerg, som det fortaelles om, at 
da han kom halvvejs der over, kom ban i tanker om, at 
han havde glemt at kysse sin kone, for han gik, og lagde 
sS. le og trsesko fra sig og gik hjem at oprette sinforsOm- 
melse, han fik nok et par traette ben at begynde dagen 
med. Klokken to om morgenen begyndte arbejdet i marken, 
efter at lemaendene havde f&et frokost. Til at vsere for- 
mand udkraevedes b&de duelighed og forstand; eftersomhele 
raekken »holdt hug«, m3.tte jo hver mand arbejde ganske 
ligesom han, og det var altsS. ham, som havde ansvaret for, 
at der blev bestilt noget; men pS. den anden side m§.tte 
han heller ikke kile staerkere p§., end at de alle kunde 
vinde med. Og han gavsignalet, n&r der skulde»klaBppes«; 
hver mand havde hsengende ved sin bukserem et lille trae- 
ftitteral (klaeppetutte) med en stump sandsten (klaeppesten) 
i, den brugtes i stedet for strygespin, og den tid, der gik 
mellem to gange, at der sS.dan blev klaeppet, kaldtes »et 
klaBp«. Det bruger man for resten endnu, ogsi om andre 
ting, at kalde en afdeling af et arbejde »et klaep*; »det var 
da et godt ktep, vi der fik gjortk — Tredjemand havde 
en lige sSl ansvarlig post som formanden; han var dommer. 
Arbejdet gik jo med spog og prat og »agereri« (drilleri), men 
det kunde ogsi traeffe mellem si mange og forskjellige 
folk, at det kunde udarte til stikleri og mundhuggeri. Sa 
skulde tredjemand dOmme dem imellem, og dommen var 
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al tid, at den ene, somme tider de begge to, skulde »trSles«; 
synderen fik en pris tobak, og alle stimlede sammen om 
ham, hver isser greb fat i en tot af hans h&r og trak i 
vejret, mens de med den anden hind loftede deres egen 
hue og ribte s& hOjt og langt de kunde: »Tril i hi-Sr!« 
Enhver skulde vaere med at tr&le ham, var der en, som ikke 
vilde, blev han selv tr&let; horte man ovre i byeme et 
skril som et krigsskrig fra gamle dage, vidste man straks, 
hvad det havde at betyde. Omkring ved klokken 4 kom 
»prunkepigeme« med >prunkevognen«, s& fik man davre, 
klokken 8 kon^ de igjen med >§j^tidi: (mellemmad), og klok- 
ken 10 holdt man middag, arbejdede sS. igjen til klokken 
2 og gik sS. hjem til gSrden, faerdig med den dags arbejde. 
Nu kom forst det egentlige hovedm&ltid med suppe, kalve- 
steg og aeggeost. Til de andre »mSl« var der naturligvis 
fuldt op af sigtebrod og kage, smOr, kjod og skorost, 
braendevin og gammelt Ol og andre gode sager. »Hyssing« 
fik de forst om eftermiddagen efter endt arbejde, det var 
gammelt 01 med rom ogsukkeri. Restenaf eftermiddagen 
gik med at slibe og gjore leeme i stand til naeste dag, med 
spog og kommers, kraft- og behaBndighedskunster,og tidlig 
gik de til ro for at kunne begynde naeste morgen ved 
samme tid som forste. Den dag gik som den foreg&ende, 
og om aftenen gik de flqste hjem, byttede-leen med riven 
og kom naeste morgen tillige med koneme, de skulde hjaelpe 
til at rive ho. Men for lemaendene gik hjem, fik hver af 
dem en urtekost af hvidliljer, roser, lavendler og graes- 
nellikker, og formanden fik to. Der kunde ikke begyndes 
sS. tidlig med at rive, da duggen skulde gi af forst, og s& 
holdt man heller ikke si tidlig op; at rive tog ogsi etpar 
dage. At have sengklaeder til si mange folk kunde der 
naturligvis ikke vaere tale om, men der var fiildt op af 
hestedaekkener og blodt ho i laden. De sidste dage leved^s 
lige si stort som de forste, og det var i det hele herlige 
dage; men nu er der »l0bet et hjul af« for liusmaendene, 
for nu er der kommet bide slimaskiner og hesteriver, og 
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store stykker er taget ind til d5rrkning med kom, og am 
der end er brug for folkehjaelp endnu ved biahOsten der 
ovre, er det dog ikke naer i det omfang som f5r. — Den 
gang var B6t0 aldeles blottet for traeplantning, nej, en 
enestestor hvidtjOm var der, denkaldtesogs§.Storeskoven; 
men nu er der b&de frugthaver og pileplantning ved 
hver g^d. 

794. Hassela 

I Guldborgsund et stykke syd for Nykjobing 13, en 
o; ja, der ligger for resten en hel gruppe oer. Der er 
Ke/ls^ som horer under Fuglsang p& Lolland; der er Flate^ 
Kakf og Barholm, som horer Hasselo til, og sS. endelig 
Hassele, den eneste beboede af dem alle. Den blev i Sig- 
brits tid befolket af indkaldte Hollaendere, ligesom Amager, 
og befolkningen har indtil de senere tider holdt sig fri for 
fremmed indblanding. Der var godt sammenhold imellem 
dem, og overfor alle andre holdt de staBrkt p3. deres eget; 
det gav sig udtryk deri, at de al tid sagde »v6rt i8.^« om 
Hasselo og »§.lS.j^s folk« om alle, som ikke var Hasselo- 
boere, enten det sS, var Falstringer, Tyskere eller Svenskere, 
Som der gik en regelmaessig ensformighed gjennem de 
gamles hele m§.de at vasre pS; siledes ogsS. pS. HasselQ^ 
alle gSrde byggedes ens, langs strandkanten pS. ©ens syd- 
side \k de med stuehuset mod syd og udsigt fravindueme 
over sundet, kranset mod vest af LoUands skove og mod 
dst af Falsters bolgende kommarker, hist og her kronet 
med en kaempehoj eller begraenset af sm&skove. Stranden 
kaldtes gaden, skjOnt der var ikke spor af gade, men ud for 
hver g&rd og hvert hus en b8.debro, hvor bide og 6ger 
IS. fortojede. I den nordlige lasnge var indkjdrselsporten, 
som vendte' ud mod, hvad andre folk vilde kalde gaden, 
men hvad her hed toften (de unge brugte ikke her at »gi 
pi gade«, her »gik de pi toftem); bag toften strakte sig 
store kokkenhaver ud for hver gird, hvert hus. Ti ogsi 
i den retning har de holdt pi det nedarvede, at de har 
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drevet havedyrkning i udstrakt m&l. Egentlig kan man 
sige, at fiskeri og havedyrkning var Hasseloemes hoved- 
naeringsveje; i al fald var hver mand kyndig i begge dele, 
og nogen egentlig fattige fandtes ikke der ovre. Foruden 
at forsyne Nykjobing og omegn med havesager kjorte de 
hele OstloUand over, ja, somme tider helt op til Nakskov,. 
og falbed deres »r5dder og log, purre og persille, merian 
og timian, roer og r5dbeder.« — Flato horte Hasselo til; 
den tog sig malerisk smuk ud med sit smukke gr5nne 
sommerlov ude i de blS. bolger, men synderlig n3rtte var 
den ikke til, da .det var omtrent bare purret tjOmekrat,. 
den var bevokset med, og Hasseloeme havde braendsel 
nok i deres »skovsparter« p§. selve >18.j^ed«. Mere nj^e havde 
de af Kal0 og har s3. endnu; der sejler de deres kvaeg 
over om forsommeren, og der lever de godt til host; der 
er fersk vand og godt graes, huler og banker, som giver 
lae mod blaesten, men aldrig et trae. Ndr kvaeget skal 
der over og ligeledes hjem igjen, bliver egeme (fladbundede 
nsBsten dejtrugformede b8.de, som stages), bundne samraen 
to og to, og koerne stilles sidelaends der hen ad med for« 
benene i den ene ege, bagbenene i den anden. Det gSr 
meget godt. Men derved, at kvseget er piKalo om som- 
meren, bliver pigeme lige si sodyg^tige, som mandfolkene; 
der skal jo hver dag maUces, og den tur tager i reglen 
pigeme selv. SS. er de fire og fire sammen om en ege, 
det er et malkehold; det malkehold, som finder en njrfodt 
kalv der ovre, skal have pandekage af kalvens ejermand. 
Dette soliv udviklede hos de Hasselo kvinder en dygtighed 
og snarrddighed, somogsS.kqmmaftndenetilb8.de; dethorte 
ikke til sjaeldenhedeme, at manden kom ind og sOgte r§.d 
hos konen, nSr der i en eller anden retning var noget i 
stykker for ham. Hasselo horer til Vaeggerlose sogn og 
var ved sin 5stligste spids forbunden med Vaeggerlose naes 
ved en lang stenbro, som der kunde kjores over — nSr 
det var heldigt; men hver gang det var hojvande og noget 
storm, gik broen i reglen i stykker. — Nu er broen aflost 
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af en dsBmning, og ved oens nordende er lagt en anden 
dsemning over til lindeskoven; det vand imellem de to 
dsemninger er si pumpet ud, og Hasselo sSledes taget ind 
og gjort landfast med Falster. Ogs& pi anden vis er den 
^taget ind«; tids&nden bryder fler og fler af de gamle 
skranker. Nu er ikke fS. »il§j^s folk« bosatte der ovre, dels 
ved gifterm&l dels ved ejendomshandel, og lever i god for- 
st&else tned omgivelseme. Skete det i tidligere tid, at en 
>§.l§.j^s« kom der over, var vedkommende sikker p3. at have 
omtr. hele den indfodte befolkning imod sig. — Flato er omtr. 
ryddet og opdyrket nu, og en mand bosat der ovre; ogsS, 
de store enge og skovsparter er for det meste opdyrkede, 
og agerdyrkning er nu der som andre steder hovednaerings- 
vejen. Mange husmaend lever ganske vist endnu saerligaf 
fiskeriet og de store haver, men havedyrkningen er nuud- 
bredt i hele omegnen, sS, der er mange om markedet. Det 
kjendeligste traek i den gamle nationalkarakter, og det, som 
bedst har bevaret sig, er den sirlige, hoUandske renlighed, 
som endnu gj5r det let at kjende, hvor der bor aegte 
Hasseloere. Hver l&ge, port og stolpe er som nytjaeret, 
hver vaeg som nykalket; intet str& f§,r lov at ligge i garden, 
intet stykke redskab er p& fejl plads; i huggehuset er fejet 
og ordnet, ved skserebasnk og hOvlebaenk stSr kasser til 
sp8.neme; der har ikke lov til at sidde s& meget som en 
spindelvaev under tagskaegget. Det er overflodigt at be- 
maerke, at kvindeme ikke heri stod tilbage for maendene. 
Den hoUandske nationaldragrt var dog ikke bibeholdt, de 
havde optaget Sydfalsters; og det passede godt med det 
snehvide, glatte hovedlin og skulderklaede og den bestemt 
foldede kjole til de »prikkelverte« (nOjagrtig bestemte) Hasselo- 
koner. Her et traek af fortidens sammenhold: 

I gamle dage horte Hasselo som sk meget andet 
bondergods under herregSrden GjedsergSrd; det var jo 
noget langt borte, men ridefogden kunde dog finde der 
over alligevel. Han var ikke god at nappes med, og n&r 
han kom til bondeme enkeltvis, m&tte de lystre og gjore 
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alt, hvad hcui vilde have. Det vidste Hasseloeme ogsi 
godt, og n&r derfor en s& ham komme ridencje ovre pS. 
Vaeggerlose naesbanke, blev det straks maBldt til oldermanden, 
som greb byhomet og tudede maendene sammen pi toften';; 
. der tog de mod ham og havde si anderledes magt til at 
vaerge sig imod uriihelige befalinger og pilaeg, end om han 
havde kommet til dem 6n for 6n. Det syntes han imidler- 
tid ikke om, og derfor tog han hornet fra dem, og Hassele 
har siden den tid intet byhom; de har, nSr maendene skulde 
samles, mittet»ribe pi toften«, som der i andre byer >tudes 

pi gade«. 793—794 ved A'aren Toxvierd. 

795~8o8. Skikke. 

7 95. Om lavsgilder i Hedeboegnen fra forrige hundreddr. 
Hedeboegnen mellem KjObenhavn, Roskilde og Kjoge har 
i mange henseender haft sit saerpraeg; jeg behover kun at 
minde om hedebodragten, hedebosyning — og hedeboammer. 
Det er miske ogsi den egn i vort faedreland, der mest 
holder pi det gamle i alt fold i flere retninger. Dette er 
si meget mere maerkeligt, som hovedstaden ligger si naer; 
men nir man fratager de naermeste byer og de sidste tre 
irtier, si har hovedstadens indflydelse pi klsededragt, mil, 
sseder og skikke vaBret aldeles umaerkelig. Indtil 1850 gik 
ingen bondemand pi hele Hedeboegnen med frakke, men 
kun med den korte trOje med store, blanke metalknapper 
fra overst til nederst. Her vil jeg meddele lidt om egnens 
gilder og fester, siledes som de fra ae|dgammel tid har 
holdt sig til et par irtier ind i dette hundredir. Hver by 
havde sit sommer- og vintergilde. Sommergildet begyndte 
forste S0ndag i maj, da man red sommer i by, og varede 
til set. Hans dag, da man red sommer af by. Det holdtes 
i en og samme gird hver sommer, men skiftede hvert ir. 
Dansen foregik i en tom lo, og bevaertningen bestod alene 
i Ol og braendevin, undtagen Vorfrue dag (8. sondag efter 
set Hans dag), da hver karl bragte en hOne, og kvindeme 
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blev skjaenkede med mjod. Hbnsene blev da slagtede og 
stegte pi g&rden, og et faBlles miltid nydt. Den forste 
gildesdag modte bS.de maend, koner, piger og karle for at 
smage p& 5llet, da denne dag blev >lagt p& stolen*, ogfor 
at hore pi >fortalen«, som holdtes af byens bedste, eller i 
al fald mest »fremtalende« karl. Den . blev hvert ir hort . 
med samme opmaerksomhed, naesten andagft, skj5nt de fleste 
kunde den uden ad. Hvor gammel den er, kan jeg ikke 
afgjore; men jeg bar hort den af min mormoder, der var 
fodt 1783, og jeg bar nu fundet den i et manuskript, der 
sikkert er over hundrede dr gammelt. Den lod siledes; 

Fortale. 
Giv 1yd en liden tid, I gode venner, og mistaenker mig 
ikke, fordi jeg forhindrer eder i eders snak og tale og i 
eders glaedskab; ti om en liden stund da skal enhver af 
eder nok komme til sin forrige snak og tale igjen, naest 
Guds hjaelp. Ti eftersom det er en kristelig skik og saed- 
vane at vaere gudfiygtige venner, der soges og samles med 
hverandre udi lav og i selskab, da bdr vi ikke heller for- 
glemine at takke Vorherre derfor, sk forglemmer ban ikke 
heller os, dersom vi af et oprigtigt og kjaerligt hjaerte p&- 
kalder ham. Ti vi tilkommer os intet til gavn og gode 
uden det, som kommer fra Herrens hind. Ti sa haver 
Herren selv sagt: Hvor to eller tre er forsarjilede i bans 
navn, der vil ban vaBre midt iblandt; og, nir Gud er nu 
med OS i dette lav eller anden steds, hvo kan da vaere 
imod os; nirGud selv vil stride foros, hvo kan da imodsti 
bans magt. Si bar vi alene den almaegtige Gud at takke for 
alle sine gaver og velgjeminger, som ban bidindtil og endnu 
dagligdags beviser os, i det ban bar forundt os fred og ro, si vi 
kan bo i fredelige boliger, si vil vi bede den gode Gud om, 
at han vil ogsi gjore her efter, som ban bar gjort her til, 
at han vil bevare jordens saedgrode, at han vil give os regn og 
timeligt vejrlig i rette tid, pi det at den dejlige og velsignede 
saed, som er i jorden isiet og skal her efter isies, mitte 
opvokse og fremkomme til sine fremfame tider, pi det 
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menneSkene kunde fk deres ophold og kreaturet deres 
foder og fode, det vil vi bede den gode Gud om med en 
liden bOn af hjaertet, som er: Fadervor o. s. v. — Nu skal 
I have tak, I gode venner, som af hjaertet og med alvorlig 
andagt bar test denne »Herrens bOn«; det kommer nok 
.enhver til gavn og gode i sin tid, for den rfetfeerdiges b5n 
formir meget, nir den er alvorlig; ti den tid kommer vist, 
at Herren skal fore for lyset det, som er skjult i morket 
og ^benbare alle hjaerters rM og skjulte ting, og da skal 
enhver betales efter sine gjeminger. Gode vetiner! efterdi 
vi nu bar takket Vorherre, som er den, vi ene og alene 
bOr at takke b§.de forst og sidst, sSl b6r vi ikke heller for- 
glemme at takke denne gode niand her pi stedet tillige 
med bans kjaere hustru, som bar forundt os deres sted at 
drikke dette vores lavsOl udi, hvorfor jeg vil bede meget 
anstaendig p& deres vegne med alle dem, som her med er 
forsamlede, at ingen gjOr dem nogen forfang eller skade 
p§. noget af deres toj eller dont i nogen mS,de, i hvad det 
vaBre kan, end ikke det ringeste, at det kan ligge efter 
OS som f5r os, at de kan tage det i morgen, som de i dag 
har lagt det, s§. ligger det dem meget vel til pas, for at 
de ikke skulde opirres til vrede imod os, at de da med 
h&rdhed skal afvise os. SS. har vi ligeledes disse karle at 
takke, som i dag har lagt os dette 61 p3, stolen. Jeg synes pS. 
min part, at 6llet er godt og forsvarligt og vasrd at tage 
til takke med — jeg ved ikke, hvad I andre synes. Er 
der nu nogen gjaester i vort lav, da er de ikke gjaester 
alene, men af lavets gode venner, da er de gode og vel- 
komne.. Drikker dem til med sk§,l og skjaemt, og gjOr 
dem den sere, som dem tilkommer! for baendes det siden 
nogen af os at skuUe komme pi de steder, hvor de er 
bedre kjendt end vi, da nyder vi samme skjael igjen; og 
gir I ind eller ud, da taler hverandre venlig og vel til. 
Hvor der kommer en god tiltale, der kommer et godt gjen- 
svar, og det foroger et godt lune, og den ene mi ej trodse 
ell. studse imod den anden, hverken med banden ell. skjselds- 
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ord; for hvem som gjor klammeri eller traette enten her 
eller pi hjemvejen, skal bode derfor som her p&lagt. Ti 
lad OS ikke svare hverandre si trodselig, som Kain svarede 
vox Herre^ da han spurgte: Hvor er din broder Abel? Da 
svarede han HERREN og sagde: Skal jeg tage vare pS. 
min broder, eller vaere min broders vogter? Men lad os 
heller sige, som Abraham sagde til Loth: Kjaere, lad der 
ikke vaere traette imellem mig og dig, imellem mine hyrder 
eller dine hyrder; ti vi er jo brodre, og vil du til den 
hojre side, vil jeg til den venstre, og vil du til den venstre, 
si vil jeg til hojre side. 

»0, hvilken glaede ligner den at ende kiv og traette, 
og trofast venskabs pagt igjen med brodre op at rette. 
O, hvilken fryd, nir hist en gang vi for din trone traede, 
vi da af hjaertet og med vor ind Guds lovsang der udbrede. 
Giv OS, o Gud! at elske fred, mens vi er her i live, 
at vi i broderkjaerlighed forenede mi blive; 
si straebe vi i Jesu.navn selv ham at efterligne 
og fremme villig brodres gavn, og du skal os velsigTie.« 
Si har vi da nu, mine kjaere medbrodre, og alle som 
her nu er forsamlede, ikke mere at forrette denne gang 
end dette ene og alene, at ligesom jeg nu har begyndt 
min tale til Gud med bOn og pikaldelse, si vil vi alle 
fuldende den med b5n og lovsang, hvorfor jeg vil bede 
mine lavsbrodre, hvilken der vil give os et vers eller to af 
en salme eller anden gudelig lovsang, hvilken den Hellig- 
^nd i vore hjaerter kan opvaekke, den vil vi alle med en 
samtlig 1yd efter folge.* 

Si sang de salmer, og si gik Olkanden rundt, og alle 
drak, silaenge de orkede. Den ind, som pikaldtes i »for- 
talen«, kom ikke, og gildet endtes si jaevnlig med strid og 
slcngsmil, at det al tid hed dagen efter: Hvor mange gange 

Sloges de? M. Abrahamsen, Kildebrende. 

796. Kirkegangsgtlde, Det forste gilde, en mand gjorde 
i sin tid, var i reglen kirkegangsgilde; altsi var det ogsi 
forste gang han »bad til gilde«. Om han gik og ovede 
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sig noget for sig selv, var det dog ikke al tid nemt at 
slippe pasnt fra en sS. lang enetale som; sjeg skal hike fra 
min kone og vor lille dretig (pige), om I vil komme hen 
hos OS son dag morgen og fS, frokost, folge med til kirke 
og hjem igjen og fS, mad, og forslS. tiden p& bedste mMe^ 
om Ane og Jens vil stS. faddere, og om du (konen) vil 
hjaelpe til at lave til gilde (eller folge min kone til kirke)^ 
og om I vil tage et sulfad med«. Hvert sted^m&tte han 
jo huske sig godt om, hvem der skulde bedes til fadder 
eller kokkekone; desuden blev der aldrig budt ham saede^ 
for han havde rOgtet sit aerende stiende med hatten i 
h§,nden, mens alle i stuen si pi ham, sd det var ikke 
underligt, om han uvilkSrlig krammede hatten noget. Det 
at bede til kirkegangsgilde blev da ogsi almindelig kaldt 
»at dreje med hatten«, mens et bryllup blot kaldtes »gilde« 
si nir f. eks. en ung pige blev drillet med kjaeresteri, sagde 
man: »Nu skal din fader vel snart gjore gilde ?« hvorimod 
det om den mand, i hvis hus der var smifolk i vente, hed: 
»Han skal nok dreje med hatten i ir!« — Gudmoderen fik 
bud nogen tid i forvejen, for at hun kunde fi gudmoder- 
stadsen i betimelig tid; hun gav bamet en hel klaedning 
fra inderst til yderst, men si fik hun ogsi ved kageud- 
delingen en hel kage, mens de andre fik en fjerdedel. Gud- 
moderskagen var desuden meget mere end den ovrige 
kage krydret med sukker og kanel, sm5r og seg og andre 
gode sager, og desuden pyntet med navnetrsek og anden 
stads. Gudmoderen mitte huske at gi siledes ind ad kirke- 
dOren, at barnet havde benene frem ad og ikke hovedet,. 
og hvis det gav sig til at graede under dibshandlingen^ 
mitte hun ikke ryste det for at bringe det til at tie, da 
det i si fald vilde komme til at ryste, nir det blev aeldre* 
Om det graed under sangen i kirken, var ingen skade, • si 
fik det en god sangstemme. Bamets fader var ikke med 
i kirke, men nir vogntoget kom strygende ind i girden^ 
kom han ud og tog imod bamfet, som gudmoderen over- 
gav ham med de ord: »Her giver jeg dig en Kristen for 
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den hednitig, du gav mig.« (Han havde biret barnet ud 
og givet hende, efter at hun var stegen til vogns). Der 
var i reglen 2 — 3 faddereaf hver slags, msend, karle, koner 
og piger; var det en dreng, der blev d6bt, gik mandfolkene 
forst til offers, var det en pige, gik kvindfolkene forst. 
Selve gildet var ikke i noget vsesenligt forskjelligt fira et 
bryllupsgilde, bevaertningen var den samme, og fomOjelseme 
ligesi; jai, i stedet for brudeparrets enedans var det ved 
kirkegangsgildeme gudmoderen, som dansede den forste 
dans alene med barnet i sit forklaede, hun skulde laere det 
at danse; det siges ogsS, tit, at barnet kommer til at 
ligne sin gudmoder mere end sine foraeldre. Til'anden- 
dags gildet om mandagen blev der tit ikke »bedt sS. vidt 
ud«, s& kom man heller ikke f6rend til middag. 

797. Begravelse, Om begravelsesgildeme er ikke andet 
at sige, end at de, hvad bevaertningen angik, svarede aldeles 
til de to andre g^der, og at de ogsi varede i de to dage. 
Selvfolgelig blev der ikke danset og heller ikke spillet 
kort, s& man mitte sl& sig igjennem med samtaler, spasere- 
ture i have og mark og — miltideme. 

798. Ungdomsgilderne. Hver bonde havde de unge 
et §r, sS, gik de til naboen og holdt giWerne hos ham et 
ar og si videre omgangen rundt; og Srets gilder kan man 
nok sige begyndte med »tidselgildet< efter host. N&r der 
var indhOstet, gjorde jo hver bonde et hOstgilde (eller »mik- 
musgilde«, da det i reglen var omkring ved mikkelsdagstide) 
og si fik alle hOstfolkene og tjenestefolkene hver en mik- 
muskage, en fladkage, som for hen skildret; s& havde de 
unge noget til gildesnadver, for den gang vankede der 
ikke sidan kage til alle tider, som nu om stunder. Den 
gang fik de kun til de store gilder, til alle hojtider og i 
hasten. Nogle dage fQr gildet kom karlene hen p3. gilde- 
stedet og tingede gilde, s& blev der »kastet es« om, hvem 
der skulde vaere braendevinsskaenker, »sviktud« (6ltapper), 
lysepudser, fordanser o. s. v. Ingen var i forlegenhed for, 
hvem han skulde tage til ferste dans, ti hver havde sin 
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^gSis^ som han skulde danse med de forste danse; hende 
skulde han ogsk skyde nyir ind for. Men til gjengjaeld 
gav hun ogsi ham sin gase, aebler og nodder og somme 
tider part i sin kage og dansede forst med ham til pige- 
gildet — Ved mortensdags tide blev der »byttet gaes*, samme 
aften blev der tinget g&segilde;. sSl gik en af karjene ud, 
mens de ovrige skrev pigemes navne op og et nummer 
ved; n§.r sSl den udevaerende kom ind, blev der spurgt 
ham: »Hvem skal have nr. i?« Han delte sS, ud sidan i 
blinde, det voldte intet klammeri. Der var ogsS. steder, 
hvor denne bytning gik for sig ved ny&rstider, der hed 
de sSl hverandres ny&rsgave. I julen var der gilde et par 
naetter og dage, somme steder fler; men alle de ovrige 
aftener gik ungdommen »til legs« forst det ene sted, si det 
andet, og der gik det nu rigtig for sig med pantelege, sang- 
lege og alt s3.dant noget. Knuds aften blev julen »pisket 
ud«, og s& var der laenge til fastelavn; men der imellem 
holdt s& pigerne et gilde, som de betalte, og hvor de si 
ogsi havde ret til at »byde op« (til dans). Fastelavns man- 
dag holdt de gamle gilde, si slog de gaekken los, si det 
kunde blive til noget; men Isenger hen i ugen begyndte 
de unge og blev si ved dag og nat indtil loverdagen. 
Men holde ud at danse sidan heletiden det var joumuligt; 
om formiddagen samledes man ved klokken 8 eller si, og 
den, som ikke modte til det fastsatte klokkeslaet, skulde 
»gi'e en paegl og drikke den selv«. Si blev der forst spist 
frokost, som hver medbragte, og dertil drukket varmt Ol 
med seg og sukker; hver af de unge fik til det brug af 
sin madmoder 2 — 3 seg, og til gildet i det hele gav hver 
bonde sin karl en halv skjaeppe byg med gammelt mil, sin 
pige en fjerding med gammelt mil og sin dreng »en top«. 
Formiddagen igjennem blev der hittet pi alle slags narre- 
streger, der blev »skoet heste«, »skiret flaesk ned«, »sliet 
potten itu« og meget andet af samme slags, og var der 
bestemt noget stOrre optog til en afdagene, havde pigerne 
travlt med at fremtage alle deres bind og blomster og 
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pynte karlenes hatte, frakker og hvad der ellers skulde 
bruges. Men alle disse optog, hvad enten det nu var 
:>Bacchus pi t0nden«, »BjOmen«, »Kongelegen«, eller der blot 
blev ridt i procession efter at have mdt til ring^«, de gik 
fra sted til sted byen rundt, hvor de blev bevaertede med 
klejner, sosterkager, Ol, braendevin o. s. v. — ogallehavde 
de en mar«, som indsamlede drikkepenge til hjaelp til gildet. 
P&skegildet, som stod anden eller tredje piskedag, var b&de 
for bondeme og for de unge, og det fik ungdommen frit 
p§, spillemanden naer; ham skulde de »laegge pi brikkem 
til. Det var det sidste glide i den omgang i Vaeggerlose 
sogn; men i Stavreby, Skjaelby sogn, havde de ved maj- 
dagstide et voldermissegilde, s§, red desommeriby. Dertil 
var karlene smykkede med al den stads, pigeme kunde 
opdrive; men mest var dog »sommerspaBret« pyntet, ogder 
skulde en kraftig karl til at ride med det maegtige spaer, 
isaer nir blaesten tog i alle de flagrende bS,nd. I hver 
g&rd blev midsommersvisen sungen, og pigeme dansede med 
spaBret fire og fire. S3, vankede der naturligvis bevaertning 
og drikkepenge som ved fastelavnslegen. 

799. Fastelavnslege. Ude sonder p3^ det vil sige i 
Skjaelby-Gjedesby sogne, der kan folk ikke bie fastelavnen 
efter, men holder den en uge forud for den rigtige. Jeg 
har aldrig kunnet opdage, hvorledes det er kommet i gang 
at holde »den gale fcistelavn*; der er gjort nogle forsogpS. 
at fS. det forandret, men det har ikke kunnet lykkes. Hvor 
mange spillemaend vi end har her, kan de dog ikke over- 
komme at spille alle steder pi en gang, og da fastelavns 
mandag, torsdag og fredag er gildesdage i ^alle byer, er det 
jo meget hensigtsmaessigt af^Sonderlaendeme* at tagederes 
i forhinden. I nogle af de stOrre byer bruges endogsS. 
alle dagene, si de gamle har de to forste dage, og de 
unge resten; tit lader de gamle dog spillemaftd vaere spille- 
mand til »regnskabet« om tirsdagen og lader sig nOje med 
kaffe, braBndevin, kortenspil og anden morskab, de unge 
har da heller ikke al tid musik til »regnskabsaftenen4: om 

nSkattegraveren" V, nr. 13. a 
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loverdagen. Danse to, tre dage og nsetter i rad bliver dog 
traettende i laengden, og man aftaler derfor i forvejen, hvad 
man i evrigt skal tage sig for, om man skal mde tae r}js«, 
have »kouelaBaB}«, »bJ00rmest3.&sj« eller »Baks pS. tyy^n«: 
hvilken af delene det nu bliver, skal det forst gS. for sig 
den anden gildesdag, den forste bruges sS. til »at pynte^. 
Rgeme bringe alle deres brogede bdnd og tojblomster, og 
koneme udliner ogsS. villig deres stadsfraungdomsdagene; 
det bliver sSl faestet pi karlenes huer eller hatte, frakker 
og hvad der ellers skal bruges. 

At ride til rings kjender sagtens enhver; karlene deler 
sig i to hold, og det hold, sejrherren tilhorer, bliver fri 
for at betale punsen. Men det kan tage sig smukt, ja, 
helt festlig ud i solskinsvejr med alle de flagrende silke- 
b^d og — de str&lende glade ansigter. Efter at ringen 
er »taget« tit nok, rides i reglen fira gSxd til gSrd, hvor 
der bevaertes med kager, 61 og braendevin. 

Til »kouelaBaB|« vaelger man sig en konge og en dron- 
ning, de ovrige fordeler sig som hoffolk*), lobere og soldater 
— en nar ikke at forglemme, og s& drager de ud pS. 
gaBSteri. Musikanteme i spidsen, derefter kongen og hans 
folge til hest, s& dronningen og hendes damerogsidst den 
store tilskuerhob, som har samlet sig fra de omliggende 
byer og trofast folger fra gSxd til g§rd. Hvert sted gSr 
»skaffer}« forst ind, maelder herskabets komme og sOrger 
for at berede det god modtagelse; forst n&r han kommer 
ud igjen, drager hele stadsen ind under fold musik. De 
»kongelige« bydes gjaeme ind og ^saettes til bords«, mens 
der til folget bydes kager, ol og braendevin omkring, som 
ved andre lege. Narren lober ud og ind alle steder, g]6r 
alle de narrestreger og siger alle de vittigheder, han kan 
finde pk; for ovrigt er narren, i hvilken som heist leg, for- 
synet med en »prisd&se«, som han jaevnlig byder folk tage 



*) Holfolkene kaldes nok egentlig mest *di h»ske« d. e. de pjmtede, pynte- 
lige og er, hvor som heist de bruges, blot tO stads. 
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sig en pris af, og nSr de har gjort det, siger han: sjae hS. 
jl doose tae, ve du'nne see hfm?* I den er plads til de 
skillinger, vedkommende vil give til hjaelp til gildet. N3,r 
kongeparret har spist, bliver der danset nogle danse, og 
derpi drages videre; men bag efter kommer skafferen tilbage 
og takker i psene velvalgte ord for den gjsestfri modtagelse. 
Hovedpersoneme i »bJ00rmestS5{< er: »bj00rm|«, »aawe- 
kadd}s »bJ00rmetraBkker|«, hans oppasser og »di haBske« (i 
reglen to par), og s§. naturligvis »narrj«. Spillemaend har 
man jo ogsS. og nogle til at baere deres instrumenter, fane- 
bserere o. s. v. Bj5men er i reglen en for, ikke for hoj 
karl, som pi hovedet f3.r en lidden hue og derfra til gulvs 
bliver indviklet i halmb&nd, det ene taet ved siden af det 
andet; pk hsendeme har han uldne vanter og om livet et 
reb, i hvis lose ende bjOmetrsekkeren holder, mens bjomen 
danser. Abekatten er gjaeme mere »klejn« (tynd), og hans 
tOj skal sidde stramt om ham, sorte strOmper op over 
bukseme og en trOje, som slutter godt om kroppen; han 
bliver svaertet i ansigtet og fSr en lang kohale faestet bag 
i bukseme. Han har ogs3, et reb om livet, som bjOme- 
trsekkeren holder i, mens abekatten gjOr sinekunster, men 
siden fSr han den snoet omkring sig og fSr lov at lobe 
los og hjaelpe narren at gjore spektakler, isaer blandt de 
talrige drenge. BjOmen bliver som et mere farligt dyr 
overgivet til oppasseren. BjOmetraekkeren stiller i trekantet 
hat, lang frakke, stOvler op over knaeene og sabel ved 
siden, et maegtigt piklistret overskaBg, og ser s§. udenlandsk 
ud som mulig. Narren skal vaere sSl broget som mulig 
med en sort strOmpe og en hvid og med en koklokke faestet 
bag i bukseme. De ovrige p3mtes si smukt som mulig 
med bind og blomster. Nir nu stadsen kommer ind i en 
gSrd, holder bjOmetraekkeren en tale til girdens ejer, skildrer 
med mange ord, hvor han kommer fira, hvor han har fiet 
ellerfanget sine dyr, og beder om lov til at forevise deres 
kimster. Det fir han naturligvis, og bjOmen, som ellers 
gir pi fire, mi nu op pi bagbenene og trampe rundt, baere 

2* 
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bj5rnetraBkkerens stok over forbenene og lignende; abe- 
katten er jo noget mere »alat« til at springe omkring. »Ja, 
mine b6m kan ogsS. danse«, siger bjOrnetraekkeren ; si m& 
»de haeske« pS, braeddeme, og de ovrige deltagere og nogle 
tilskuere danser lidt med. 

»Baks pi tyy;.n« kraever mange virksomme deltagere. 
Der er forst »Baks«, en lille tyksak med vide klaeder ud- 
stoppede med halm; han rider pi et anker, hvori der er 
vand, som han jaevnlig tapper af og haelder ud over de 
omkringstiende. Ankeret ligger pi to sammenbundne 
staenger, som otte karle (staerkt pyntede) baerer pi skuldrene, 
4 ad gangen, 4 til at lose af. Bag efter kommer Ole Luk* 
6je, en udpyntet stridukke i en bamevogn, som traekkes 
af to karle, hvoraf den ene er karleklaedt pi overkroppen 
og kvindektedt pi nederdelen, den anden kvindeklaedt pi 
hoved og overkroppen og karleklaedt for neden. Si er 
der »Sommer« og »Vinter«, to karle, hvoraf den forste er 
lyst og luftig klaedt og pyntet med blomster og bind, den 
anden med skindpels, lidden hue, »lukhue«, ned over orene 
og traesko og seende ud til at fryse meget. Narrenbyder 
sin prisdise fal, og aeggepigen byder sine aeg; det er en 
karl i pigeklaeder og med en kurv pi armen, hvori er 
aeggeskaller; hun tager mod hindpenge pi de bestillinger, 
hun fir. Dette samme gj5r »hvedebonden« og »Jerusalems 
skomager«; disse to er klaedte som meget gamle maend 
med langt hvidt hir, den forste har en pose med enkom- 
prove, den anden et knippe laester, og hver isaer snakker 
jo for sin aeske det bedste han har laert. Til denne leg 
bruges ogsi »skaffer«, og optoget kommer ind i girden, mens 
»Baks« synger en lystig vise. 

Har man ikke bestemt sig til nogen af disse lege, for- 
slir man. tiden om fredagen med at »skaere flaesk ned«, 
»sko heste«, »krybe igjennem en rivestage« og lignende, 
eller man har vaeddelob, si en lober et stykke vej, mens 
en anden lober »ed baareew pi \ jaerkyvstae« og af igjen, 
hvorved den ene ende af et bagreb (til en hOstvogn) bindes 
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til en oprejst h0t3rv, og karlen fSr fat i den anden ende 
og lober rundt med stramt reb, indtil det er snoet om 
stagen. SSl har ban lige s& langt tilbage, og det er ikke 
si kort en lobetur. 

Fra Vaeggerlase, Syd-Falster. 796 — 799 ved Kartn loxvard, 

800. Dobbergilde, For omtrent et halvt hundrede &r 
siden boldtes der her i Midtjylland d&vvegilder. Nar en 
husmand eller fattigmand havde det uheld at miste et 
kreatur, afholdt ban et gilde, til bvilket hanindbod en del 
af sognets maend, som s& alle ydede ham en skjaerv efter 
aevne til et andet dyr i steden for det dede. Ved slige 
lejligheder brugte manden ofte sit kneb med at gjore gildet 
s& billigt som mulig, og det haendte ikke sjaelden, at 
gjaBSterne blev trakterede med kjodet af det selvdode dyr. 
En gang gjorde JOrgen Snedker i Funder s&ledes d3.we- 
gilde, fordi han havde mistet en ko, og der blev gjaesteme 
trakterede med kjodet af koen. Alle gjaesteme vidste det 
og tog derfor godt efter en gammel ost; medens de lod 
kjodet ligge urort. JOrgen Snedker, som ogsa sad til bords, 
tog derimod bestandig efter kjodet og hostede en gang 
imellem, men da han s& s&, at de alligevel bestandig tog 
af osten, sagde han: »I t^e nok aette wosten; men a t^e, 
daewlen regie mae, aette kj6/et.« Hsm var nemlig en 6stbo, 
og sagde ikke »aB w§^t«, som folkene her pS. egnen. 

801. Plov glide. Der holdes endnu plovgilder. NSr 
en husmand har mark uden at have drivkraft (heste eller 
stude i arbejdsstand), afholder hsm et gilde hvert fordr og 
efterSr, til hvilket hsm indbyder de af omegnens beboere, 
som har drivkraft. Disse medtager sS. til gildet deres be- 
fordring samt en plov og en harve. Efter at de sS. har 
fS.et lidt til frokost hos manden, kjorer de ud p& bans 
mark og begynder at arbejde for ham; nogle plojer,. andre 
harver, medens han selv s&r kom eller lign. Om middagen 
fSr de igjen noget at spise, og s& mi de atter arbejde til 
aften. Enkekoneme holder bestandig sidanne gilder, som 
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fomemmelig holdes om sendagen, n&r beboeme ikke selv 
arbejder hjemme. 

Soo — Soi fra Hids herred ved Iserer Christen H'drdum \ Fnnder. 

802. Hostsktkke i Sender-herred, S& sneirt hOsten be- 
gynder, mS. man give afkald pS. den kjaere middagrssdvn, 
men s& fSr man til gjengjaeld en dram til meldmaden og 
ka£Fe om middagen. Mens pigeme malker, mi karlene 
slibe deres hjollier. For en nemheds skyld lader de droze;ene 
ligge i marken. Komet bliver i regelen opbundet med 
det samme. Pigen, der binder op, mS. psisse at vaere tre 
hug bag efter hOstkarlen. Hvis karlene, nSr de om morg- 
enen i duggen laegger pS. skSr, hugger hinanden i uden- 
skSr, i det den anden kommer for ved den forste, s& koster 
det en flaske braendevin. NSr en hOstmand er forste gang 
med p& en gSxd, mi han ogsi give hOnseOl. Rug og 
hvede bliver satte sammen i avne, seks neg i hvert saet, 
to og to og et for hver ende. Man regner da ti saeteller 
60 neg til en trave. Et saet kaldes ogsi en hob. Byg og 
havre bliver sat sammen i kjserve, tre til hvert saBt, og 
stedet, hvor negene stod, kaldes kjaervesteder. T3rve kjaerve 
udgjOr da en trave. Til komets hjemkjOrsel skal vognene 
»skawtes om« til »lejdevogne«, og skravene bliver lagte pi. 
Vintersaeden mi forinden bindes med kjservebind, der 
laves af langhalm og bindes sammen i knipper pi 60 styk- 
ker. Virsaeden. bliver bunden i tvillingbind, to 0% to sam- 
men, nir de da ikke er bundne i dronninger, dv. s. meget 
store. Rugen mi ofte bindes om natten, da den ellers bliver 
for stegl i solvarmen. -^rteme mi man passe at »fi sliede 
op«, inden de bliver for modne, og nir de er vejrede pi 
skiret, mi de pi en godvejrsdag, heist nir det lufter lidt, 
kyles sammen i rangier med et halmetrse, en sikaldt tvege 
af en ung hessel eller eg, der er bagt sej under gruen. 
Nir man kjorer aerter ind, mi man have for- og bagrreb 
pi vognene og Isismejdstangen eller, som den ogsi kaldes, 
lins med. Er man faerdig med at hOste, stryger man for 
kilene, og undertiden fir man samme aften skirgroden med 
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«bleskiver og puns. Husmoderen m§. da huske at fortSBlle, 
at det virkelig er skirgroden, for ikke at blive krsevet for 
den tiere. HOst- eller aertekjaellingen (o: det sidste neg) 
mi hjem med det sidste lass. Piger og hOstkoner har 
P3mtet hende ud med nogle af deres kls&dningsstykker. 
Madammen bliver da laesset forsigtig af for stuedOren (den 
bedste indgangsdOr p§. huset), karlene giver hende en svingom 
og danser hende ind p& en lo, hvor hun mi sti med sin 
kratte til den dag, skSrgildet skal vaere. Ndr si rugen er 
lagt i jorden, og vandfureme plOjede og revne ud, hvilk^ 
sidste ofte er pigemes arbejde, skal der en loverdag vaere 
hQst- eller skirgilde. Til dette skal der bide slagtes, brygges 
og bages. Men hvor travlt kvindfolkene end har, mi de 
•dog aftenen fOr gildesdagen have bundet hOstkransen. Den 
bliver si haengt for bordenden i dagligstuen eller ogsi over 
den fomemste plads i overstuen, hvor manden skal sidde. 
Er si suppen kommen pi bordet, siger manden, idet han ' 
tager sin ske: ^Vaersgod folk og spis, det er gildesuppenk 
Efter gammel skik mi man, nir man spiser suppe, tage 
sin ske tre gange. Derefter fir man enten steg eller fisk 
og ovenpi sosterkage med sukker pi. Senere fir man 
kaffe og hvedebrod. Nirlysene er tsendte, skal man have 
meldmad, skiret sigtebrod med pilagt ost, kj^d og poise, 
samt den kjaere kompeter tiL Nu kommer kortene for en 
<ia'g, og nir man har spillet mis, lur og bedste beskub et 
par timer og fiet sin dram rundt, hver gang klor var trumf, 
skal man endelig have skirgroden, hvis man da ikke har 
fiet den ophOstningsaftenen, Oven pi fir man gl. fisk 
med sennepssovs og kartofler. Da fisken skal svdmme, 
mi man have dygtig mangpe dramme til. Til sidst skal 
man have puns for at drikke pi det indhOstede koms vel- 
giende. Er det en stOrre gird, er der undertiden ogsi dans. 

M. Balk, 

803. Host 'RughOsten er det villeste, da kraeses der 
gjaeme noget mere op med fbdevarer end i den evrige tid 
af hOsten, endskjOnt det si godt som over heleFyn er flot 
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med levem&de i h5sten. Om aitenen, nSr man er faerdig- 
med at meje rugen, r&bes der almindeligVis hurra af fold 
hals. Det sidste neg, som bindes, kaldes den gamle, og 
om den pige, som binder det, siger man for spog, at hun 
skal have en gammel mand. Ofte bindes to b&nd om det 
sidste neg, for sS. kan man hele tiden b&de ved indkjOrsel 
og siden ved taerskningen kjende »den gamle«. SSJedes 
kaldes ogsS. det sidste neg af hvert slags kom. Nir man 
er helt ferdig med at hOste al saeden, si siger man, at 
man har rodlost. Den aften, man har rodlost, r&bes der 
ogs& hurrai, nSr man ellers er ret mcuige sjaem*. Men des- 
uden skal der, nSr man har rodlost, ^hvaesses for kSlen«; 
husmoderen mi da ud med fiasken og skjaenke for mejeme^ 
ti ellers gir kilen med. Undertiden soger mejeme si. 
skjult som mulig at komme ind i kilhaven, og si begjmder 
de at stryge der imellem kilene. Si gjaelder det om, at 
husmoderen kommer hurtig ud til dem, ti ellers gir der 
nogle i lobet. Ved indkjorselen af komet har det tidligere 
vaBret skik, at hestene ved det sidste laes blev p3mtede 
med blomster og grOnt. Der blev gjaeme afjpasset efter,. 
at det sidste laes kun blev et halvt, og si skulde alle mand 
op at kjore pi det, og om det kunde lade sig gjore, da 
skulde de kjore en anden vej hjem, end de kjorte ud. I 
Nordfyn kalder man det sidste laes kjaellingen. Om den,, 
som henter det sidste laes, siger man, at han fik kjaellingen. 
Nir man si er kommen hjem med det, mi alle mand ned 
si hurtig som mulig, ti ingen vil vaere sidst ned af Iqael- 
lingen. HOstgildet, som holdes laengere eller kortere tid 
efter endt host, kaldes ofte »skuregilde« eller »skurenadver<,. 
i Nordfyn kaldes det >mikmusgilde«, fordi det holdes hen 
ad eller omkring ved Mikkelsdag. -^- -««ww, Orridsiev. 

804. Ilds^. HOsten er en fomOjelig tid. Nir hosletten 
er naer, skal karlene have hjolleme skaftede, og nir de 
kommer ud pi engene, skal de prove h<rerandres leer for 
at erfare, hvis der skaerer bedst. Ogsi fremmede stetkarle 
kommer for at prove leeme. Pigen har det mere ensomt» 
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hun mS, finde sig i at passe sig selv og slS. graesset ud. 
Men nSr graesset skal »hwerres« og rives, bliver der mere 
morskab, da river karle i bare sermer og pyntelige piger 
med psene forkteder om kap. Naturligvis er der ogsS. spog, 
nSr der aedes meldmad, og n&r man gSx hen og hjem. 
Det sidste laes ho er »ae kwaejlas« og bliver ofte mindre end 
de andre. I hOsten. skal man have lige sS. mange kvind- 
folk som mandfolk. N&r en plet er naasten ophOstet, skal 
man se efter haren, sS. mS. den ud. Er al rugen hOstet, 
m§. man se at fS. fat i manden, inden han kommer af hOst- 
agrene, for at fS. ham til at love ud, si han kan slippefor 
at fS. hovedet afhugget Vil han ikke »b0sse«, m§.hovedet 
falde, og der gives ham flere hatte eller kaskjetter p& 
hovedet, hvilke man sl8,r af. N§.r bygget er hOstet, stryger 
man for k3.1en, og hvis konen da ikke har et lille gilde for- 
beredt, mi kSlene falde. Karlen mS. betale for havren, og 
pigen for boghveden. Komet saettes sammen i skokke (12 
^®S)» ^S hliver der da et uparret neg til sidst, skal den, 
som fSx det, egentlig blive st&ende ved »enkemanden« eller 

»enken«. Varde-egn ved y, P. Jenstn, F&borg. 

805. Sommer-t-by. Jeg kan huske, at karlene i min 
ungdom red sommer t by. De valgte dertil en af sondagene 
mellem pinse og set. Hans dag. Efter denne dag m&tte 
ingen ride. En hoj stang som en mast bley forsynet med 
flere tvaerstaenger som raeer. Over dem blev haengt to 
lagener, et pS hver side, og disse blev naesten skjulte af 
billeder, b&nd og papir. I toppen yar blomster. Denne 
stang kaldtes en favn. Den blev fastgjort siledes, at to 
ridende karle kunde have den imellem sig. Bag efter kom 
de andre karle udpyntede pS. det bedste, to og to. Hvor 
de standsede, blev de trakterede.^) 

806. Der blev vcevet meget IcBrred p3. Samso. Hver 
by havde sin bleg; men 3 dage f5r set. Hans dag skulde 



^) De forskjtUige byers karle red p& forskjellige sendage. 
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alt laerred tages af blegen, ellers ^brsBndtes det op«. Senere 
kunde man blege det igjen, om det ikke havde f3.et nok. 

Nieb y'orgensm, Kolby, Samsa. 

807. Lokkede piger. I aeldre tider skulde alle de piger, 
der havde fodt bOm, mode i kirken en tid efter at de havde 
gjort barsel, og nu blev de stillede op i brigsdOren for 
menighedens Ssyn med et sort skjOrt op over hovedet, 
mens gudstjenesten varede. Praesten gjorde en tordentale 
til en s3.dan synderinde, og efter endt tjeneste m§.tte alle 
og enhver have lov til at overspytte hende. I de tider 
var der ikke mange uaegte fodte bOm. 

808. Konegtlde. Forhen var det meget i brug, at 
koneme over hele byen en gang imellem blev budte sam- 
men til »konegilde.« Efter at man si var bleven trakteret 
med vin og kager, brod og kaffe, fortes man af husmoderen 
omkring i lejligheden, hvor alt blev efterset og droftet, 
dynev3.r og stadskjoler blev tagne firem af kisteme og 
foreviste, ostene blev tagne ned af hyldeme, og enhver 
af konerne m3.tte have dem i haendeme og fole, hvor tunge 
de var. Efter at man derpS. havde aflagt sit besog i svine- 
stieme og kalvebovlene (fordi kalve og svin nsesten al tid 
blev passede af kvindeme), skulde man ind og have sig et 
slag kort. N&r 'man si havde haft sine lojer dermed en 
times tid, begyndte man at tale om hjemfserden. 

Jeppe yensen. 

Sporgsmai. 

85. Ringstaven, I »Dansk Folkemuseum* findes et 
instrument, som hyrden i faellesskabets tid i Skine brugte 
til at gjenne hjorden med. Det er et skaft af trae, pi hvis 
ene side er pisliet et ringetOj, bestiende af en snoet jaem- 
stang, hvorpi et antal jaBmringe kunde glide op og ned, 
og som giver en staerk ringlende 1yd, nir den rystes. Den 
er fra Herrestad i Skine og omtales og aftegnes af Linne 
i hans »Skinske Reise« som en lokal ejendommelighed, 
Som sidan har den ogsi vaeret anset af forskere efter 



235 

linnes tid, men jeg har dog anet en sandsynlighed for, at 
den ogs8. har vaeret i brug vest for 0resund. At dette 
har vaeret tilfaeldet blandt andet i Jylland fremg&r af aeven- 
tyret »Herlighedeme i hedehuset« i E. T. Kristensens »-^ven- 
tyr fra Jylland*, hvor »ringlestav« naevnes side 132, 133 og 
^34> og hvor det af sammenhaengen fremgSr, at der kan 
vaere tale om et instrument af samme beskaflFenhed som 
det sk§.nske. Der siges vel intet sted, at den er ethyrde- 
redskab, og der tales kun om, at kongen kunde nytte den 
til at give signal med. Den oprindelige bestemmelse har 
meddeleren alts3. ikke kjendt. Kunde det imidlertid efter- 
vises, at den jyske ligesom den sk&nske ringstav har vaeret 
brugt af h3rrdeme, medens de drev kvaeget, vilde det vaere 
et interessant eksempel p8,, hvorledes aeventyr og historie 
kan tjene hinanden indbyrdes. Findes endnu noget sted 
en dansk ringstav, bedes den indsendt til »Dansk Folke- 
museum« i KjObenhavn, ledsaget af oplysninger, hvis s8,- 
danne findes. Selv uden ringstav vil meddelelser om dens 
forekomst her i landet vaere velkotnne i »Skattegraveren«. 

86. Et andet sted (i »Jyske Folkesagn« 1876) ser jeg, 
atJensFenger i Gjellerup midt i halvfjerdseme har gravet 
en manepcRl op. Mon der skulde vaere mulighed for at 
erhverve den eller en lignende? 

P& » Dansk Folkemu^eums« vegne. Bernhard Olsen. 

Til nojere oplysning. 

Den i »Skgr.« i sin tid omtalte »Speis« i Falling i Hads 
herred, der draebte sine bOm og sig selv, var ikke, som 
det i »Skgr.« meddeles, Tysker eller adelsmand, Han kan 
m&ske nok have udgivet sig derfor, men han var det ikke. 
Han var fra Hammerum herred, hvor hans fader, Anders 
eller Andreas Speitser boede p& Sindinggird. Denne Speitser 
var en danskfodt mand, s3. vidt vides fra Aggersborg ved 
Logstor. Han vides ikke at have vaeret adelig, men at 
hans familie kan stamme fra Tyskland, er meget rimeligt. 

Kristian Speitser hed manden i Falling, og han var 
en uaegte sOn af A. Speitser. Det fortaelles, at da hanblev 
konfirmeret, lyste faderen ham i kuld og kjOn, og madam 
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Speitser, der samme dag var i kirke og ikke vidste af det 
for, blev sS. betagen ved at hore, at drengen skulde regnes 
lige med hendes aegtefodte bOm, at hun besvimede og 
m8,tte bsBres ud af kirken. Af disse aegtefodte bOm yar 
en datter gift med praesten Friis i Vildbjaerg, og en anden 
med Peter Tetens Hauch til Hastrup. P& Hastrup levede 
madam Speitser sine sidste leveSr. Hun var vistnok dod 
for min tid, i al fald fOr jeg kan huske, men dog busker 
jeg meget godt, at svigersOnnen hen imod 1830 lod hende 
ssBtte en mindesten pS. T3rregod kirkegird, hvor hun var 
jordet. Ved den lejlighed blev der i sognet megen tale 
om familiens forhold. Hauch og bans frue nod almindelig 
agtelse, og det samme havde vaeret tilfseldet med madam 
Speitser, der skal have vaeret saerdeles godgjorende; men 
om hendes afdode mand, som m^ for resten der i egnen 
kun kjendte af omtale, yar meningen ikke sk gunstig. 
Talen drejede sig dog mest om fruens forulykkede halv- 
broder, Kristian Speitser, der jo p& en m8,de var madam 
Speitsers stifsOn. 

Ved sin konfirmation blev han som sagt lyst i kuld 
og kjOn af faderen, som, da han blev voksen, overlod ham 
Sinding moUe. Han skal have vaeret temmelig slem efter 
kvinder; imidlertid giftede han sig og havde med sin kone 
tre bOm, Jens, Anders og Niels. Konen dode der i moUen, 
og da bans fader ogsS. dode, kom han bort fra moUen, 
hvilket sagdes at have vaeret den praestelige svogers skyld. 
Den adelige svoger kunde han bedre enes med. Hauch 
var en haedersmand, men just ingen praesteven, og han har 
mSske snarere pustet til ilden end sOgt at daempe uenigheden. 

Kristian Speitser tog nu bolig i Falling, hvor han rodede 
si^ ind i ubehageligheder og kom i stor pengenod. Derom 
ved jeg intet bestemt, men hvad der berettes derom i 
>Skattegraveren«, er vist omtrent rigtigt. Han tyede da til 
sin svoger pS. Hastrup om hjaelp og skal vaere kommen 
ridende ved nattetid som et gait menneske, og i mange 3r 
efter bans dod sagdes det, at han s&ledes kom farende i 
morke naetter forbi kirkegSxden og derpS ad den gamle 
hovvej ned mod herregSrden, sk ilden gnistrede i hestens 
fodspor. At vi bOm var bange for at komme p& dette 
strog ved aftenstid, er da en selvfolge. 

Det skal have vaeret en stor sum penge, han skulde 
have, og det var ikke rimeligt, at svogeren skulde have sS, 
mange rede penge liggende; men det var meningen, at 
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han skulde folge med ham til Viborg snapsting og skaffe 
dem, mSske hos sin der boende rige moder. Men han 
vilde ikke. Han var en mand, som nok ellers vilde hjaelpe 
folk i en snaever vending, men forstrsekke den foiiojne 
svoger med mange tusender, det havde han ingen lyst til. 
Fruen tilridede det heller ikke, men det angrede hun bag 
efter, da det gik s8, ilde. Hun mente, at hun ved over- 
talelse kunde bringe sin mand til at frelse ham, men manden 
bandede pi — han bandede ikke sk lidt den gamle 
Hauch — at al verdens overtalelser ikke skulde fS. ham 
til at saette sit eget velfaerd i vove ved at kaste en s§.dan 
sum ud i det uvisse. ' 

Kristian Speitser red nu pi m& og fS til Viborg, men 
fik ingen hjaelp, og da han si kom hjem, var det, han en 
nat draebte sine tre b6m — »Skgr.« siger to; men jeg tror 
bestemt, det var tre — og derefter haengte sig selv. 

Som man ser, er historien ikke naer si gammel, som 
^Skgr.4s meddeler har antaget. Kristian Speitser kan naeppe 
vsere fodt ret laenge for 1780, miske endogsi senere, og 
han mi vaere dod noget for eller efter 1820. 

At han skulde vaere dOmt til livsvarigt faengsel, erder 
vist ikke noget om, og om han, som »Skgr.«s meddeler 
antyder, skulde have fomaermet adelen, si var det i Fr. d. 
6.S tid slet ikke vaerre end at fomaerme andre mennesker. 

V, A. Ihyregod. 

809. Spetssers vceddekjorsel. Der fortaelles, at Spetsser 
fra Aggersborggdrd en gang var pi BjOmsholm til gilde, og 
der spillede de kort, drak og bandte. Under spillet opkom 
uenighed, og en af dem gik bort, for han vilde ikke spille 
med Speisser. I det samme kom der en fremmed ind, og 
da han havde hort lidt pi de stridende, tilbod han at ville 
gi ind i spillet, hvilket straks blev modtaget, og nu vendte 
spillet sig. Speissers store pengedynge rejste snart over • 
til den fremmede og da han ikke havde flere penge, tilbod 
den fremmede at ville spille alene med ham om hele 
pengedyngen, imod at han satte sit liv lige op imod denne. 
Speisser gik ind derpi og tabte, si nu skulde han hore 
den fremmede til. Si spurgte han, om han ikke mitte 
kjore hjem forst, og det fik han lov til. Da de nu kom 
fra bordet ud pi gulvet, si Speisser, at den fremmede 
havde en lang hale og hestefOdder, og si blev han raed. 
Efter at have betaenkt sig lidt sagde han til den frem- 
mede, om han nu ikke vilde kappes med ham til Aggers- 



238 

borggSrd. »Jo«, siger han. »Men dersom jeg kommer forst 
hjem, s4 skal vort spil vaere haevet, og jeg er in og skal 
have pengene.« — »Nej, holdt nu, pengene beholder jeg, 
men kommer du forst hjem til AggersborggSrd, er du fn, 
ellers m& du straks folge mig.« — »Lad gS.«, siger Speisser 
og fik sp89ndt for sin vogn, han kjorte al tid med to hvide 
heste, og s& kjorte han som aldrig for. Han kom ned til 
Aggersund og kom over der, men da han havde nSetden 
nordre side, kom der en lynstr&le pS. den sondre side, den 
for ud i vandet, hvor det sydede staerkt, og naermede sig 
den nordre bred. »Der kommer Fanden«, sagde Speisser, 
og faergefolkene blev her over helt betagne af skraek. 
Speisser kjorte nu alt hvad han kunde, og da han holdt 
for dOren inde i AggersborggSrd, styrtede begge hestene. 
Fanden kom som et lyn uden for porten, men kom ikke 
ind i g&rden, sSl Speisser alts& vandt. 

I min bamdom fortalte gamle folk, at de om natten 
kunde se Speisser kjore pS. AggersborggSrds mark med 
sine to hvide heste, og nSr han kom til skjellet, holdt han 
og stod af vognen og gik og m§.lte, fordi han vilde have 
s^'ellet flyttet — CancellirS.d Speitzer nsBvnes der 1796. 

Skomager Lars Petersen, Legster. 

Overblik. 

I de sidste fire mSneder har jeg brugt tiden fomem- 
melig til at gjennemse den mig ved forskjellige medlemmer 
tilsendte folketro, hvorunder jeg ogs3. henregner vejrmeninger, 
udsagn om mserkedage og en hel del landboregler. Nu 
har jeg fSet en temmelig ordentlig forestilling om, hvad 
jeg har liggende af den slags. I fyld er der ikke lidet, 
men i vaerd er der egentlig ikke meget. Det, der er 
kommetfrajylland, er for det meste rent ubetydeUge ting, 
og hvis jeg skulde ddmme efter, hvad jeg nu har i hsende 
fra 0eme, m3.tte jeg sikkert kunne udtale, at det, som disse 
har i eje af folketro, endnu har et temmelig betydelig^ 
vaerd. Men desvaerre har vi kun si fS. der, som giver sig 
af med at skrive noget op deraf. 

Nu har jeg taget fat p& sagnene og har allerede ord- 
net ikke lidt ved dem. Men her er et betydeligt arbejde 
at overkomme. Sire mange sender mig endnu, trods mine 
gjentagne anmodninger, alt skrevet ind imellem hinanden, 
og en ordning efter indholdet er Ugefrem umulig, n8.r alt 
dette ikke bliver skrevet om, enhver ting pi sit stykke 
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papir. Ethvert sagn skal skrives for sig, enhver vise for 
sig, overtro for sig, talem&der, stedremser, g&der, lege o. 
s. V. enhver ting for sig. Stort mere papir gir der ikke 
med, og der spares et meget betydeligt arbejde. Det for- 
langes ikke, at enhver g&de eller ethvert bOmerim skal 
vaere for sig, ti hvis jeg nu en gang under ordningen 
kunde onske at & dette, si er der ikke noget stort arbejde 
ved at omskrive slige smiting, men de IcBtigere stykker, 
ihvad indhold de sS. ellers har, m& holdes ude fra hinanden. 
Jeg taler denne gang indtraengende derom, da det er en 
sag, der har meget stOrre betydning for mig, end de aller- 
fleste har forestiUet sig. 

Hvad sagnindholdet angir, da stir Jy Hand ikke tilbage, 
og fra flere meddelere har jeg fiet ret maerkelige og gode 
sagn. Sams0 har ogsi givet et fyldigt bidrag isaBr ved to 
samlere: Mtkkel Sorensen og N. P. Olsen. Vendsyssel har 
s& godt som intet ydet af sagn, og Ty har kun givet meget 
lidt. Fra Mors har jeg aldeles intet fiet, og fra Sailing 
har det ogsi vaeret meget smit. IVestj'ylland over hoveAet 
er der dog indkommet noget ved s&danne stOrre samlere 
som M, Meller og Maren Bonder den forste ogsS. givende 
noget fra Sailing, men Kr. Z. Vestergdrd og Jens Nielsen 
har ligeledes sendt gode ting. Der er dog alligevel meget 
store straekninger, hvorfra aldeles intet er fremkommet. 
Fra Himmerland har jeg kun fS.et lidt, naermest fra A, C, 
Nielsen, Niels Sorensen og Lovise Hansen, 0st iot Ran- 
ders moder Karen Marie Rasmtcssen og Sqfie Lund frem, 
og laengere syd pS. V. Hoist, Soren Hansen, F. P, J, Lund, 
M, Balle, T. Kristensen, Mads Jepsen, i det sydlige Jylland 
Kr. Jensen, S. Brun, A. H Poulsen, og i Senderj'ylland: 
Anne Andres en, Marie Johansen og H. P, Hansen. Fra 
Midtjylland er der egentlig kun kommiet noget mere be- 
tydeUgt fra Jeppe Jensen. Det er en selvfolge, at mange 
andre har sendt sagn, men det har dog kun vaeret smit 
i fyld. Jeg vil alligevel naevney. Jensen, Chr. H. Moller, 
Th. Bjorndal, U. N Henneberg, C. Sorensen Thomaskjcer^ 
N. K. Pedersen. Herman Pedersen, S. P. Jensen. 

Fyn har dog ydet noget, ndiyvXi^ve^ Anton Andersen, 
Martin Dyrholm, R. Kristensen, H. Hansen, Lars Frederik- 
sen, M. Rosenkjcer. Fra Saelland er derimod kun kommet 
meget lidt. Kr. Larsen, H. Petersen, Niels Pedersens kone, 
K. R. Stenbcek har sendt lidt, og det ovrige er altsS. egent- 
lig kun enkeltheder. Derimod haves meget fyldige op- 
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tegnelser fra Men og Falster ved sManne samlere som 
Annette Jensen og Karen Toxvcerd, Men Th. Jensen, N. 
E. Hansen, If. P. Hansen mi dog ej heller glemmes. Fra 
Lollandog Bornholm har optegnelseme flydt meget sparsomt. 
Det var nu, hvad sagnene angik og den sig dertil 
knyttende folketro. Da denne rsBkke af folkeminder er 
bedst tjent med at fremstilles i sammenhaeng og samstilling 
med det sideordnede, er det min agt at udgive en s3. vidt 
mulig fuldstsendig sagnsamling for hele Danmark med hen- 
visninger til alt, hvad der tidligere ertrykt; mendebidrag, 
jeg har fSet som utrykte sager fra mange forskjellige maend 
og kvinder, vil dog blive bogens egentlige kjaeme og stillede 
op hver ting pS. behorig plads. Det er da en selvfolge, 
at jeg kunde onske et endnu meget fyldigere indhold fra 
mange egne, der ellers i bogen vil komme til at se ud som 
sagnfattige eller endog sagntomme, og jeg vil da stille en 
fomyet meget indtrsengende opfordring om at indsende til 
mig, hvad enhver, der har kjserlighed til vore folkeminders 
bevarelse, mS, kunne overkomme deraf. Det er i den 
yderste tid, og det vilde dog vaere herligt at fS, den pris af 
efterkommeme, at vi havde gjort en god gjeming for dem, 
imens det endnu var tid. Kan man ikke selv samle eller 
optegne, kan man dog sagtens finde andre, der har sevne 
og vilje dertil, og man kan i al fald rette opfordringer 
til andre varmtfolende og fsedrelandskjaerlige folk i desmS 
kredse hist og her. Jeg betragter denne sag som en aeres- 
sag og vilde gjaeme, at s&re mange skulde komme til at 
betragte den pi lignende vis. Det kunde taenkes, at enkelte 
maend og kvinder allerede kunde have liggende en eller 
anden sagnoptegnelse, ogs&danne ting beder jeg ved samme 
lejlighed om at fS. tilsendt. Hensigten med optegnelsen, nem- 
lig bevarelse af sagnet, bliver da opn8,et, og det kan blot 
betragtes som en aere for enhver at lade sit navn finde 
som medopforer af den bro, der binder fortid til fremtid 
over glemselens &. El, K. 

Optegnelser tilseDdes »Skattegraveren«s udgiver: E 7. Kristenstn i 
Brandstrup skole v. Redkjaersbro. Optagne stykker betales med 37^ ®re for 
linjen, hvorefter mindesamfundet har ejendomsret til dem. »Skattegraveren« 
sendes medlemmerne frit. Klager over uorden i forsendelsen rettes til post* 
vaesenet — hjaelper det ikke, til Konrad Jdrgenstn i Kolding. 

Konrad Jdrgensens bogtrykkeri i Kolding ved H. P. War berg. 
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2. Det var dannerkongen, 

heder pi svende to: 
»Og hveden er os den stenestu', 
der glimtnerer af ny?« 

3. Og det s& svaret den liden sm&dreng, 

som kongen red naest: 
»Og det er Nelerus Strangilds(5n, 
kongen kjender ham bedst.« 



4. Det var dannerkongen, 

heder pS. svende to: 
»I beder Nelerus Strangildsdri 
ind for mig at gS.!« 

5. Ind kom Nelerus StrangildsOn 

og stedes for bord: 
»Hvad vil dannerkongen mig, 
han bar sendt mig ord?« 

6. »H0r du, Nelerus StrangildsOn, 

hvad jeg siger dig: 
og vil du saBlge din stenestu', 
der glimmerer af ny?« 

7. »Min fader satte mig p3. sin knaB, . 

da jeg var spae: 
han bad, jeg skuld' aldrig saelge bort 
min arvedel. 

8. Min fader satte mig pS. sin knae, 

da jeg var et bam: 
han bad, jeg skuld* aldrig saelge bort 
min arvepart.« 

9. Og det var dannerkongen, 

heder pS. svende to: 
»I tager Nelerus StrangildsOn, 
saetter ham i t&rn.« 

10. Men det var Nelerus StrangildsOn, 

tager til sin svaerd: 
»Og var I dannerkongen selv, 
skuld I fi en ufaerdk 

1 1 . Det var Nelerus StrangildsOn, 

tager til sin kniv: 
»0g var I dannerkongen selv, 
skuld' I miste jer liv!« 

12. »H0r du, Nelerus StrangildsOn, 

stik ind din svaerd! 
jeg giver dig min datter skjOn, 

du er hende vaerd. ^ 



13. Hor du, Nelerus StrangildsOn, 
stik ind din kniv! 
jeg giver dig min datter skjOn 
alt til-e din viv.« 
(14. Det-e fik Nelerus StrangildsOn, 
for han var en mand: 
han fik kongens datter 

og det halve af hans land. 
Hille bitte rasken temmermand. 

Ord og tone sunget af Mads Sorensen Kroemmer i Sjorslev og optegnet 
af E, 7. K. i november 1885. 

Denne vise, der ellers kun findes i Jyske Folkeminder II som nr. 5, 
er alts& yderst . sjselden. Den foreliggende opsk. har modtaget nogle sm& 
fervanskninger i formen. Exempelvis vsevne^ 24 som m&ske har lydt: s& red 
som en lov'; 144 skal vel vsere: og halve hans land. ' E^ 7. K. 

2. Troskab pli prove. 

Sideslykke til V. 729. 

1. En bohde havde en viv si fin, 
hun yndte ej slseben, ej slid, 

hun daglig sagde: »Kjaer' husbond min, 

i marken du passer din id; 

kjor hoet fi"a marken, Sja! 

kj0r hoet fra marken, 3.ja, hahal 

hej hopsejsa hop falderal 

kjor hoet fi-a marken, Sja!« : 

2. Den bonde han taenkte si lumsk ved sig 
»Med snak gjOr man sagen ej klar, 

nS,r hisset bag dOren jeg stiller mig, 
s3. ser jeg, hvad spas for hun har; 
kjor hoet fra marken, 3ja!« o. s. v. 

3. Hvad sker! der kommer en ung soldat, 
og Grete modtager ham fro, 

hun siger: »Velkommen, min sode skat! 
vi har for min stodder nu ro ; 
han hoet indager, S,ja!« o. s. v. 



4. Soldaten han kvider*) en gtedes-sang, 
han gjOr hojt til loftet et hop; 

men pludselig Hans ind i stuen sprang 

og sagde si sagte: *Nej stop! 

jeg var ej i marken, nej nejl 

jeg var ej i raarken, nej nej nej nej ! 

hej hopsejsa, nej, jeg var der ej, 

jeg var ej i marken, nej nej! 

5. »0 bedste, sode, kjaereste fa'er! 
jeg beder dig god igjen vaer', 
jeg laver kluraper til dig sSl rar, 
jeg aldrig skal gj6re det mer! 
jeg trode, i marken du var, 

jeg trode, i marken du var var var, 
kom, sode fa'r, din vrede spar, 
jeg trode, i marken du var.« 

6. xja, om jeg end i marken var 
for at age hestakken ind, 

du af soldaten ej nodig bar 

at lade dig klappe p& kind, 

slig hoslset den duer ej, nej, 

slig hoslaet den duer ej, nej nej nej, 

for Fanden nej, den duer ej, 

straks, kjaelling, pak du dig din vej!« 

7. Den, som jer denne vise kvad, 
ban ofte den kvaeder med lyst, 
det var en jsBger s8, bjaertensglad, 
som prover med verden en dyst; 
ban selv var i hiset, Sja! 

ban selv var i boet, Sja baba! 
bej bopsejsa hopfaldera! 
ban tit var i boet, Sja! 

Optegnet af rebsl&er C. Sorensens hustru i Alborg og indsendt af bog- 
handler Ntfls ChristiHsen i Viborg. 



^) de gamle har al tid for mig sunget enten kvider eller kveder, aldrig; 
kvseder. E, 7. K, 



3—256. . Ordsprog og talemMer. 

3. Stifbam er aldrig sS. s6dt, de si dog heller, det vaf d5dt. 

4. De, der er laengst fra fadet, spiser mest a'et. 

5. »Om igjem har Fanden skabt. 

6. En grov trS.d er bedre end et bart 13r. 

7. Slaegt mig hid og slaegt mig did, har vi noget, si 
tager vi til det. 

8. De kommer ikke til knappere folk end dem, der intet har. 

9. De kan have lige sS. megen sorg af et bam som af ti. 

10. Han kan hore graesset gro i andre lande, syv Si* for 
det begynder. 

11. Jeg v6d nok, hvad jeg ved, og det ved jeg lige si 
godt som praesten. 

12. »Jeg har bide ved og vand, 
jeg har bide skodsel og rage, 

men intet mel til en kage«; sagde konen. 

13. En god lykke er et godt stykke, 
hvem hun holder med; 

men hvem der skal selv lede lykken op, 
kan fi laenge at lede. 

14. En stiende sypige og en siddende kokkepige og en 
barhindet tomehugg^r er tre ugjorendes ting. 

15. »Gid eth vert Guds bam var si maet, som jeg er«, sagde 
konen — hun havde spist alt det, hun kunde — »er 
jeg ikke god mod de fattige?« 

16. Hvem der vil ligge godt og sidde godt, mi blive hjemme. 

17. Et let (o: billigt) hestekjob gjOr et stakket ridende. 

m 

18. Der er fbr gjort en ske af et kroget stykke trae. 

19. Det er vaerre for en, nir der bliver grsadt over ham, 
end nir der bliver let ad ham. 

20. Hvem der giver sig i leg, mi tage, hvad der medfolger. 

21. Enten skal man drikke eller gi af kroen, 
enten skal man taerske eller gi af loen. 

22. Den har let ved at finde undskyldning, som intet 
godt vil gjore. 



23. Vaeggelurere og dOrlurere horer Fanden til. 

24. De sma ser al tid hojt. 

25. Stodderen har kun it held: han kommer enten for 
tidlig eUer for sildig. 

Man beh0ver ikke at spise sit brod tOrt, si laenjre der 
er vand i ojnene. 

27. Bonde-arbejd er et faxligt (o: svart) arbejde, men sk 
as S^^^^/f* °^*^ ®" ^^™^®* skilling, nar hun kommer. 
2a nfl- "■ P^ ^^ ^^'^ke'^ CjaemkUer), som vil gL 

,0 ri, ^ ''^^ SJ*'' skadeligt kreatur. 
30. ^ke passe pd, er varre end. ikke forsti. 
a*» iin brav tarl r^^ 

de f ^^ gjerning; men en skjelm roser 



3^- >Jeg kom nys., sagd 



e so i aerter. 



S3' Gud h* 1 — cerLcr. 

jaelpe os til salighed, for rigere bliver vi ikke. 

34. Vi 3—33 ved Lars jFrederiksettj Ryslinge. 

jtao-er -^^a-nis bOm og gider gjaeme spise pande- 

35. Lad kun ka^o 

36. Han stod T^ ^^ rokke, den er spoleret alligevel. 

37. »Det er ^^ ^^^ ^^"^' ^^^ hverken horte eller sS. det. 
han var V ^^^"^t vejr ud til marken i dag«, sa'e karlen, 

38. Han er ^®^^^ i tOrvejr under en harve. 

39. Lig-e sg^ ^^^^^mmen, som so L en flodebotte. 

^Hq Vo iT^ ^^^ ravne tage det som krager, de er 

4^- Han «^«^ ^^^grer vcd ham som skidt ved spaede kalve. 
^^ndeti • ^^"^ ^"^ Vorherre har forladt ham, og 

^^' Han kaiT^i ^^^^ ^^^® ^^"^' 

^3- Han Var ^^S"®' stikke, banke og bore med en okse. 

83<3re trat^ ^^dker, tomrer, hjulmager, kunde spille og 

^^ kuriri ^^^ ^® unge folk, men nu er han dod, 

^4- Den h^ne ^^""^ ''^^^• 

8^n, • ^er har mange kyllinger, fir sjaelden selv 

^O' -Uet ^j, 34 — 44 ved ytns Esbensen^ Akkerup. 

'^^'^ ^Oj^ ^^^ ^^ have en kjaereste og aldrig fS. et kys, 

^^iTe at vaere gift og aldrig vaere glad. 



46. »De ae let, men de ae sS. gr§,ww gku, sagde konen, hun 
gav hver af sine folk, et halvt andenaeb. 

47. Han er s8, hird, s& en kat kan ikke gnave i ham. 

48. Han ser ud, som han var fodt i gir og tOrret p§. kakkel- 
ovnen i nW. • 

49. Han er si fed som en saekfuld traesko. 

50. *Det fSr vaere til en anden gang«, sagde manden, han 
undlod at tage til begravelse med sin fader. 

51. Han giver ikke sine helligdagsost bort. 

52. Han er god til at tage levelam ud, men dSxlig til at 
fange grise (om den hjulbenede). 

53. Han er til at flytte, men ikke til at skille ad. 

45 — S3 ^^ ^ ChrisUnsen^ S.-Tranders. 

54. »Noget er bedre end intet«, sagde spillemanden, han 
fik et slag p8, oret. 

55. »Sandt var det«, sagde Anders Prins, den gang Niels 
Kloster loj for ham. 

56. »Svirp!« sagde kjaellingen, hun piskede sin kat. 

57. »I min r..«, sagde fru Mette, hun kunde ikke andet 
latin. 

58. »Lad det nu holde, mens det kan«, sagde praesten, han 
viede kjaeltringeme. 

59. »For en handel at gJ0re«, sagde knortede Bertel, han 
vilde b3rtte traesko. 

60. »SS.dan skal krogene vaere«, sagde Jens Harpoth, han 
fik et slag under oret. 

61. »Det er ikke aften endnu«, sagde Gludsted maend til 
dereskoner, da de om middagen roste af, at de ingen 
hug havde fS,et den dag. 

62. »N§,, slap den der ud«, sagde praesten, da koen fik kalv. 

63. »Lad det si gS. for det gamle kj0b«, sagde konen om 
hendes smOr, da faldt det i asketruget. 

64. »Grid jeg 13. midt i min seng«, sagde den dovne dreng, 
han sad nogen pS, sengestokken. 

65. »Det lindede«, sagde konen, hun fik tvillinger og en 
dreng. 
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66. »Der yil komme mere endnus sagde manden, han havde 
brsekket sin davre op. 

67. iDer er pal (kraft) p3.s sagde drengen, han havde i 
halen p& muldvarpen. 

68. 3>Det har mange moder p§. sig«, sagde Kristen Medom 
om tordenen. 

69. »Kan man ikke vsere andre steder, s& kan man vaere 
hjemme«, sagde manden fra Sir^ men den gang han 
kom hjem, var hans gird braendt. 

70. »Den karl er god«, sagde Times om m&nen. 

71. »Det %%ct til et hold«, sagde konen, hun id mandens 
davre. 

72. Det vil ikke gjaeme af ulvens mund, som forst er 
kommet deri. 

73. Da f . . mit helmis (svar pi en txusel). 

74. Nej holdt, vi spoger ikke to dage i trask. 

75. Vil du ikke have en kabes? 

76. Vil du ikke have en klat fedt at bage dine Ojne i? 

77. Der rev han sig (spottende udtryk om den, der har 
givet for lidt). 

78. Pa3j, fiistend, gu m&in, Maren! 

79. Der er noget i al ting undtagen kjaememadlk, og det 
er der vand i. 

80. Der er noget i al ting undtagen Kirstens kjedel, den 
var der ingen bund i. 

81. Du har det lige som Finds gris, den skulde man ryjdce 
oret af for at fi til truget og halen af for at fi den 
fra igjen. 

82. Det gik smidend', jeg kjorte, og min kone fyldte. 
83- Ja, det sker nok en af torsdag morgeneme. 

84. Ja, det sker nok, nir der bliver to torsdage i en uge» 

85. Si v2Lr koen solgt og halen i Hamborg. 

86. Han lever som smi il i mudder. 

87. Det gir af naesen og i munden. 

88. 0nsk i den ene hind, og spyt i den anden, si serdu, 
hvilken du fir mest i. 



89. Kan en ikke S k&l, sSl kom kas (grynsuppe)! 

90. Hvad en finder dod, behover en ikke at sl3. ihjel. 

91. Dreng, tag mig min taske, stodderen skal have en 
skillingi 

92. Det er ikke hver dag, greven jager. 

93^ Se dig for, det roister du ikke dit giftermil a£ 

94. Lus og lange negle kan en f3, uden ulejlighed. 

95. Det er lige sSl meget som et biabaer i en bjdms liv. 

96. Han er sSl fuld af lOgn, som en gammel ko af skidt* 

97. Fanden kan ikke fore mere pS en glat isdam. 

98. Han ser ud som en ilder i torden. 

99. Han ser ud som en kat i blaest. 
100. Han er lige s& dum som en skovl. 

»oi. Jeg vil give dig en god dag og en lang aften. 

102. JOsses endda som jeg sveder; sveden lober ned ad 
min rygskure, som et tordenskyl ad en agerfure. 

103. Jeg bar penge som plovhjul, er de ikke si store, ScL 
er de lige si runde. 

104. Han er s& glad, som en havdehugget ham i ryggen 
med en tsellekniv. 

105. SmS.folk koger deres kS.1 i vand. 

106. Den, der har hesten, lover den (byder fal). 

107. NSr lykken vil bag ftd, hjaelper det ej at traekke i 
Isederbukser. 

108. Han vil have ved b3.de lokken og begge ender. 

109. Det var at spOrge, om kongen er adelig. 

no, Langsomt med bruden, det er en gammelagtig kvinde. 

111. Det er nok af den slags, bjOms haette var af. 

112. »Den karl er god«, sagde praBsten om klor es. 

113. Mens bruden betaenker sig, gj6r bejleren ogsL 

1 1 4. Ja, du vil leve i enlig stand ligesom din fader og 
moder (siges til unge folk, som fortseller, at de ej 
vil giftes). 

115. Nu skal arbejdet g&, som n&r hunde slikker hotter. 

116. »Nu en slik og si ikke en slik mere«, sagde drengen, 
han hentede mjodskum. 
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117. Kjober du ham for dum, gj5r du en sOUe handel. 

118. S3, naer Arhus^ sagde manden, han var i Skive, 

119. Vel muligt, sagde Vejle vaBver, de sagde, han f.. 

i kirken. 54 — **9 fra Vestjylland ved Falle FUe i Vostrup. 

120. Du snakker godt, men sober bedre med en ske. 

121. Der kommer nok den dag, koen har sin hale behov. 

122. Soen husker ikke, den har vaeret gris. 

123. Nir skal det vaere? — PS. torsdag otte dage i nseste uge. 

124. Det er omtrent som historien om Per Koltsas grS, 
hose (det var nemlig noget vrdvl). 

125. Hva' boer i Norr, vedd du Inte vaBin, f&r du sporra 
dai for (til den, der stadig spOrger »hvad«. 

126. Det ene djaBvelskab tager ikke- det andet. 

127. De gSr gdsegang ligesom Arna^er-'kjsBilmgeme, n&r 
de gS,r til kirke. 

128. Det gkr som »kjaep kjor i hjul«. 

129. Du er en karl, du skal blive konstabel, nSr Ane 
Sokka er dod! 

130. Lykke p& rejsen med kjolen i vejret. 

131. Det gjaelder en gammel mark, hvis du kan! 

132. Det var skade til fem aBg, at hOnen dode i porten. 

133. Han kjorer, s& hjulene er ikke stOrre end silde5jne. 

134. Stik din pibe ind og gjOr en hundeflojte af den. 

135. »Der ligger det nu«, sa' Mads, han smed ty vekosteme, 
da han modte ejermanden. 

136. Gammel hest traver, som han er vant. 

137. Dersom det ikke hjaelper, er der intet pS. apotheket, 
som hjaelper. 

138. Ost og brod er godt i nod. 

139. »Har du noget, du skal ha' klinket?« siger man til 
en »vigtigpeter.« 

140. Ildebrand og prokuratorer skal man bede Gud bevare 
sig for. 

141. Du stod op til det i morges og malkede gasen ved 
lys (til en, der p§.tager sig noget urimeUgt). 

142. »Vi med vore sorte kjoler tjener vore penge let«, sa* 
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LarsBorg til praesten, han tog 3 mark for at feje en 
skorsten, ellers tog han kun 4 skilling. 

143. »Hyor var det nu, vi var?« sa' drengen, han teste for 
praesten. 

144. Laeg dig pk knae og pik s^ pitaget! (r3.d til tidkort). 

145. Han stirrer, sora en rotte pi en ost. 

146. Han taBnker pi, hvad den forste Jeppe hed. 

120 — 146 ved Martin Nielsen, Stangeg&rd, Akirkeby. 

147. Fanden slog aldrig sin moder, ti hun vidste al tid 
undskyldning. 

148. »Rent vil jeg have det«, sagde kjaellingen, hun slog 
soen for enden med madskeen. 

1 49. Der er andre raidler til at kvaele en kat end at fylde 
dens hals med smOr. 

150. Ingen ting er vaerre for maven end vaelling. 

151. Birre i bii har hjulpet mangen mand op i rii. 

152. Naerved og naesten skyder ingen mand af hesten. 

153. Hastig' hund' gjOr blind' hvalp*. 

154. Der er noget om alt undtagen om en skindlos poise, 
den erhele verden om. 

155. Sejs S, ni aB saejsten, i miin aer et sondda. 

156. Prr, hiww, skuelmaejster! no fi/der ae sk&st^en. 

157. »Det gir ikke si nOje til mellem vi piger«, sagde 
praesten, han li mellem svinene. ^g^ Asmussen, 

158. »F0rst forretninger, si fom6jelser«, sa' manden, han 
kyssede sin egen kone fOr naboens. 

159. »Snj/d di nies, din snittq m^r«, var det sidste ord, 
min salig mand sagde til mig, inden han dode. 

Johanne Futtrnp. 

160. Maww, ku du ta, 
sikke daww du ku ha! 

161. Visse vassi 

si ae g^s te ae gassi. 

162. De aer e^ si^fen skjaevt 

163. Ve do e^ fjaet ha i biig di yzc;n u 

164. E^ anden mad end \lo\ si hi vi skejer nik! 



12 



ec JL 



if>*. l^fz war e/ xstre xe. 

if>f>r Fm nt^fifsr a ^Uder fir en tsu-, 

^^'7' K du »r &jMe en taet p4f i ^ ^ ^ 

i^>^. A ^ kyar a kjariigbe^ri i ^iii cc^rdt 2 w^ gT«- 

160, Mi Ckkt^nd » gryapewyk^ nir a ef ^aE/rEI.i sZd en si*ar- 

i^o. AA n«j, ft»;^ eodda c/. jsbjt fa gfaax g:- • '^-— 

fttowirl frae no aar a te pcnsk. 
171, Vrf do e/ rfti:i^ en \satfi^ 



177, Hv^tn d/rr vil vsere coget, cai ogsi 5ie oc^'et- 
17 V Har ae myg^ en lyg? sagde mEne frraeiire^ nar 
kla^ed^ over ondt i ryeg'Ki. ^ Ctmu r^r^uL <s=ir». 
174, I-W? ar en sl^ hzind, mam daer aer en raew ecnd. 
17*, iJe art' en p<m foal, men Fanden sfci pl--^ h?.n. 



176, Dsend, da& v«l sae nawwed vc, tA- sbb Ssse niirwiBd te, 

177, lysend, 6sB ha m^'a ae sm5r. kommer niwwediaek^ 

178, ^Snjfd 2t \y% i gi 3B kwot!< sagde manden, ban sov 

ijfp PA din vaerllmg i hald £n kjasft! 
180. >De traekker see niJc te raeU, sa skraedderen, ban ha. 
fiflje aermeren te lommhwoDeren. 

y. ^. NiehoL, ToLiSnp t. lis. 

i8i» En kan ikke tro ham over et dartxsB -om den, der 

Xysfst og siya^lery, 
1 8:;. >Hv€T sin lysU, sagde manden, han red pi torvestakken. 
183. Han har det som en loppe i en ode lade csadanfarer 

han omkring;. 
184^ Det var nok vand pa din slibesten. 
185, Det er ikke min hoyedpine i'om nogle en uvedkom- 

metide ting). 
I HO, »Gu* baejr 'em, sk va^/ren, han ku e/ folle £7ren. 
I Hj, >Han er flyttetc, som han sagde dreng^m om Vorherre. 
iHH, (txv dig tid, til polsen bfiver kogt! 
\^i^, Ved det S0de lav, si har Peder vaellingen i sig. 
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I ga Det bliver nok noget langt lat (laerred) at blege (lange 
udsigter). 

191. Du ser jo ud, som katten havde taget dit flaaski 

192. Han er s& lang som bide i dag eg i morgen. 

193. Han bar et hoes (ansigt) som en halvdOr. 

194. Det kommer af sig selv ligesom armod. 

195. Den slikkend' mund fir en brOdden tunge. 

1 96. Det er ingen sag at kjore, n&r der er en anden, der 
smorer. 

197. Den, der intet ondt kan lide, kan intet godt oppebie. 
198* Det er en stille havresaed (i et tavst lag). 

199. »Se, hvor det skidt kan skabe sig«, sagde drengen, 

bans moder gav ham dask. 
^00. Det er kroUet ligesom Nyboders gadedOr.') 
201. Han gir og tumler om mellem 11 og 5. 
.202. Til mide er al ting godt — og m&den bar man i 

Skjerbcek kro. 

203. Gjengjaeld bar aldrig vaeret aflagi. 

204. Hvad er godt for stod? At se sig for. 

205. »Der kommer nok noget til mig«, sagde ban Ror-Peder; 
men der kom alligevel ingen ting. 

206. Han er p& loftet med mel i (forsvunden). 

207. N&r vi betaler, hvad vi fSx, kan de kysse vor bag, 
xAx vi ^ir. 

208. Han gfTunder i dag, ban skal nok farve i morgen. 

209. Det gik snart til, det var ikke andet end et sloz^er 
og et bjap. 

^10. Det er giet den vej, hOnsene skraber. 

211. Du er nok en engel med b for! 

212. Han bar forlist bide 0I (rem) og aerme. 

213. Han blev omsindet ligesom den dode kone. 

^14. Han bar det si, godt som den poise, 6n selv bar kogt. 

215. Der er ingen ting, der kan betale sig, uden at spise 

smOrrebrod, for s& fir man smOrret for at spise brodet 

^) denne talem&de har nok egentlig hjemme i Kjobenhavn; dog har jeg 
hert den her. 



216. Han har hans sager i en ask og hans sm6r i en 
stothose ell. stonthose (o: i uorden). 

217. Bonden har noget, der gror, mens han sover. 

2x8. Det vil vare to dage og en sondag, inden han kom- 
mer igjen (ell. lign.). Om noget, som forst vil ske i 
en fjem fremtid. 

219. Hvor en hyld ej kan gro, kan en mand ikke bo. 

220: Det g&r hen i knuder og trommer (ora et foretagende^ 
der ikke betaler sig). 

221. Han bfrer, for han kommer til alteret (ora en, der 
taber noget under vejs f. eks. af et laps eller en byrde). 

222. »Do skuld & hat en kS.p kaffe, maen a Yidv engen 
beskjit k&/er«, plejede Gammel-Ane at sige til sin 
nabokone. 

223. Se sig for, det er godt for stod. 

224. Gu daw min luu (siges, nSr man lader hint om en 
ting). 

225. Kruramer er ogsS. brod undtagen ostekrummer. 

181 — 225 fra Himmerland ved A. C. Nielsen^ Malle. 

226. Her ret og svar ret, si /dr du ret (nir du kommer 
til helvede, tilfojer somme). 

227. Jeg og du og vi to og skraederens so og vi to, hvor 
mange er det? (til raindre bOm). 

228. Han ved nok, hvad han gjor, nir hai^ driver med 
stude (om den, der har noget fiffigt for, men man 
endnu ikke vdd hvad). 

229. (»Nu skal du have tak!«) »ja, selv tak, men jeg si 
ellers hellere et par skilling« (i en spogende tone til 
den, der takker for en ydet tjeneste). 

230. Af bOm og fiilde folk fir man sandheden at vide. 

231. Det er bide ondt og godt at give de fattige noget 
(fir de, bliver de pitraengende, fir de ikke, bliver man 
rakket af, tilffijer somme). 

232. Her kan man nok fi lov at vente laenge, for man 
tjener en mark. 

233. Han siger: Forst mig selv, si mig selv, si mig selv 
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og min nseste (om den nserige, de to forste saetninger 
udtales langsomt, den sidste meget hurtig, saerlig 
ordene: »min naeste«). 

234. NS, ni! sia dig til flaBsket, mens kilen svales (til 
den hidsige). 

235. »Hvad er klokken?« — »Tre kvarter til halvfjerde 
parbukserk (Somme svarermindrekjont: »Lidtsidere 
end saerkenk Ved »klokken« forst&s da underskjOrtet). 

236. »Ti stille, si skal du fi en kage, nir Kjege marked 
kommer forbi!« (enudsigt, hvorved graedende smibOm 
tysses til at vaere stille). 

237. Det varede fra silde midaften, til' h6ns floj op (om 
noget, der er meget kortvarigt, da disse to tider jo 
falder sammen). 

238. Han er egensindig ligesom Ole Kastes ko; hun 
vilde nok gi op pS. loftet, men ikke ned igjen (om 
den, der slir sig fra noget p2. halvvejen). 

239. Han har det indvendig som smidt skritobak (om den,^ 
der ser enfoldig ud, men er en filur. Ved »smidt 
skritobak« forstds, at det er t5rt og skrumpet ud- 
vendig, men er dejlig saftigt inden i ruUen). 

240. Du skal ikke vaere sS. kaephoj (tildrenge, derivoksnes 
lag giver sig til at prale). 

o 

241. A! der er vel ingen ko p& isen? (nir der gjoresstort 
vaesen for ingen ting. 

242. N&r folk bliver gift, lastes de (partiet er ingen til 
pas), men v&x de dor, roses de (ligpraeken). 

243. Den, der gir aedende, skal komme graedende. (Efter 
»g3.r« er underforst3.e1?%bort«). 

244. »Der kan vaere no'ed i'ed*, sa' drengen, ban skulde 
have prygl. 

245. »Mig forlov?« — tja, forlov dig bare, n§x det ikke 
er me'd den, jeg vil ha* (n8,r de unge karle i deres 
samlag tasnder pibe ved lyset). 

246. En kone skal have lov at regere i sit hus en dag 
om ugen; men nir den er forbi, skal hun ikke vide,. 
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hvad dag det var. (Denne talemS.de bruges af de 
maend, der har et ret syn pS, segteskabet; men da 
den ogsS, kan udtydes til fordel for de mandligehus- 
tyranner, benyttes den tillige af dem). 

247. Han er kun fiild en gang om dagen; men — det er 
fra morgen til aften (om den drikfaeldige). 

248. Han lyver kun en gang om dagen — men detvarer 
rigtig nok, fra ban st&r op, til han laegger sig igjen. 

249. Han passer sig selv lige som de store hOns (om en 
stor knos, der lister om uden at deltage i sine jaevn- 
aldrendes fomOjelser). 

250. Det er godt, n&r b6m er blevne sSl store, at de kan 
more sig (om den voksne, der morer sig pk bam- 
agtig vis). 

251. Hvad skal man svobe om det? en ble er forlille, og 
et lagen er for stort (n&r der klages meget over en 
lille ubehagelighed). 

252. »Hun er kysselig kjOn«, hedder det, ndr en pige g&r 
forbi, »nej dog! sikken kysmestrashat (o; kysmig- 
strakshat)!« 

253. N3.r det regner og skinner sol pi 6n gang, farer en 
skraBdder til Helvede (i Ostsaelland har jeg h0rt: til 
Himmerig). 

254. Er han h&rd nok til at bande, s& kan han ogsd lyve. 

255. Albuestod, kjaerestesorg og hungersnod er det vaerste, 
der er til. 

256. Jeg skal sis. dit hoved ned i maven og gjore dig til 
en bugtaler. 

226 — 256 fra Midtsselland ved Hcnrik Pedersen^ Maribo amtstue. 

Mindesamfundets medlemsbidrag er 3 kr., som opkraeves i marts m&ned 
hvert &r. Indmaeldelser sker til kandidat Bage^ Testrup hojskole, M&rslet st 
Hos ham bestilles ogs& de svenske landsm&lsforeningers tidsskrift, som for 
samfundets medlemmer er nedsat til 2,50 (ellers 3 kr.) Ligeledes kan med- 
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257. Hr. Ribolt 

1. Hr. Ribolt var en grevesOn, 

— Udi lOndom. — 
han bejlede til Guldborg, og dette var i I5n. 
Fordi du var mig givet i min ungdom. 

2. »Guldborg, Guldborg, drag af landet med mig! 
jeg skal vist aldrig forlade dig. 

3. Og jeg skal fore dig til denne 0, 
hvor du skal leve og aldrig d0.« 

4. »Kan du fore mig til nogen 0? 

vi skylder jo alle Vorherre en d0d.« 

5. »0g jeg skal fore dig til dette >land, 

hvor der skal ej komme dig sorg til h8.nd.« 

6. »Du kan ej fore mig til noget land, 

at sorgen stSr jo skreven i min hojre h3.nd.« 

7. »Og jeg skal fore dig til dette sted, 
hvor der gror ej andet graes end l0g.« 

8. »Jeg ved ej, hvorledes jeg din tale kan tro, 
da graBSset det ikke pi jorden mk gro.« 

9. SS. hjengte han pS. hende en kappe bl&, 
sSl red de af sted, slet ingen det sL 

10. Den tid da de kom udi den grOnne rosenlund, 
da horte hun sin faders den liden smihund. 
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11. »Hr. Ribolt, hr. Ribolt, hvor vil det os gkl 
min fader er vist nok i grOnne rosenlund.« 

12. S& red de dem lidt laengere frem, 

der modte de hendes faders den lidon hovdreng^ 

13. »Hr. Ribolt, hr. Ribolt, hvor er det fat? 
hvor haver I fSet eders stjMne skat?« 

14. »Det er slet ingen stjilen skat, 

det er min egen, du liden hovdreng!« 
15- »Og Guldborg, og Guldborg, hvi er du sS, falskt 
jeg kjender dig nok pi din snehvide handskM 

16. jjeg giver dig min ganger grk, 
Guldborg du aldrig naevne mi.« 

17. sjeg tjener en herre, der giver mig brod, 
jeg dolger det ikke i min h3.rde d0d.« 

18. S8, red de dem lidt laengere frem, 
Guldborg blev var en skare stor. 

19. »Hr. Ribolt, hr. Ribolt! hvor vil det os gS.? 
ti de er sS. mange, og vi er sk fS..« 

20. »0g nu vil jeg saette dig i graesset ved den lind,. 
og sS. vil jeg se, om jeg dig kan vind'.« 

21. S3, slog han i den forste flok, 
tredVe mand med gule lok.. 

22. Si slog han i det andet slag 

syv af hendes morbrodre og si hendes fa'r. 

23. »Hr. Ribolt, hr. Ribolt, du stiller dit svaerd! 
min yngste broder ham lader du vaer*. 

24. Hr. Ribolt, hr. Ribolt! du skiner hans liv, 
at han kan fore de tidend' til by!« 

25. Hr. Ribolt, hr. Ribolt, han stilled sit svaerd. 
3>Guldborg, Guldborg, du er det vel vaerd 

26. Hvad enten vil du folge en blodigen mand, 
eller ogsi vil du hjem til din kjaer' faders igjenPc 

27. »Langt heller vil jeg folge en blodigen mand, 
end jeg vil hjem til min kjaer* faders igjen. 

28. Si red de nu lidt laengere frem, 

[hr. Ribold han gav si meget i gjem]. 
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2g. »Hr. Ribold, hvorledes er det fat, 
ti du er ej s& lystig som f6r?« 

30. »Guldborg, Guldborg, du er kuns et bam! 
du skjOnner s8. lidet pS. mandens harm. 

31. [Guldborg, du er jo et bam forsand,] 

du skjOnner ikke pS., at du folger en hsdvdod mandk 

32. Den tid da de kom til hr. Ribolts g&rd, 
da stod bans kjaer fader og sS. derpi. 

33. »Hr. Ribolt, hr. Ribolt, hvor er det fat, 
ti blodet det dr3rpper af saddelens knap?« 

34. »Min best ban var ej s& vel til bens, 
ti slog ban mig over en lindegxen. 

35. Min best ban var ej sS. vel til fod, 
ti slog ban mig over en linderod. 

36. Og nu, kjaer* fader, du benter mig en praest! 
og min kjaer* broder, du vaere mig naest! 

37. Og min kjaer* moder, du reder min seng! 
og min kjaer* soster, du folger mig til den! 

38. Krist give, jeg kunde leve den stund, 
at jeg kunde dele mine gaver ud! 

39. Min fader jeg giver min ganger gr^ 

for min skyld ban mangen gang til tings mon gSu 

40. Min moder jeg giver min guldbaengte karm, 
for min skyld baer bun stor lOnlig barm. 

41. Min soster jeg giver mit rodeste guld, 
for min skyld gSix bun sS. sorrigfuld. 

42. Min broder jeg giver min faestemo, 
for bende mS. jeg lide den bSrde dod.^ 

43- *j2t, gjaeme sS. vil jeg din faestemo aagt*, 
bvis aldrig du med bende bar legt.« 

44. »S& sandt er Guldborrig for mig mo, 
som jeg for bende mS. lide og d0.« 

45. »Nej, fOrend jeg skal to brodre trolov', 
langt bellere vil jeg i sorten muld sov*.« 

46. Hr. Ribolt ban vendte sig til vaeggen om, 
og sS. dode ban, fOrend praesten kom. 
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» 

47- Om morgenen sS tidlig", f&r solen opstod, 

da var der tre lig i hr. Ribolts gird. 
48. Den ene var hr. Ribolt, dfen andeti hans mo, 
— Udi londom. — 
den tredje var hans moder, som af sorg var dod. 
Fordi du var mig givet i min ungdom. 

Sunget af Kristjan Skraedder i Mov v. Alborg, meddelt af Lovise Hanson 
og er en meget god og ejendommelig opskrift af D. g. R S2. E, 7. K, 

258—396. Gader. 

258. Hvad er det, der baerer kj6d og blod om dagen og 
gaber om natten? (Et par traesko.) 

259. Lille bylde faldt ned af hylde; ingen mand i hele land 
lille bylde hele kan. (Et aeg.) 

260. Hvad er det, der harflere Ojne end alle vore bygaBS? 
(Et sold.) 

261. Hvad er det, der er mest af i girde, men mindst 
kjendt? (Fodspor.) 

262. Der er en have, hvori der er et trse med fire aebler, 
og si kom praesten og hans datter og degnen og 
hans kone og tog hver sit, og der blev dog et tilbage. 
(Degnen var gift med praestens datter.) 

263. Hvad er det, der gir til vands pS. hovedet? (Et 
hesteskos5m.) 

264. Hvad er det, der har tre ry gge og ingen rygben? 
(Et boghvedekom.) 

265. Jeg ved en liden ting, s§, liden som en tue, 

har hverken arme eller ben, dog er den til at skua. 
I verden er den ikke, men udi alien land; 
i soen er den ikke, men udi salten vand; 
i ilden er den ikke, men udi ildens flammer; 
i smeden er den ikke, men udi smedens hammer. 

(Bogstavet a.) 

266. Lille sorte purremurre rejste gjennem stensgird, var 
sort, da hun rejste ud, og hvid, da hun kom igjen. 
(Et boghvedekom.) 
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267. Hovedl0s og armlos, benlos og tarml0S ogkan endda 
gi, nir jeg fSr klaeder pL (Dejen, der lofter sig i vejret.) 

268. Hvor mange gr3ni gSa: der til en grod? (Iixgen.) 

269. Hvor mange sten gik der til st. Knudskirke? (Ingen). 

270. Hvor sidder den stOrfete nagle? (I det stftrste hul) 

271. Hvad er det, der fSx s& mange hug, inden det kom- 
mer, hvor det skal vaere? (Et sOm.) 

272. En fiigl kom flyvende fjerlos og satte sig p8. traeet 
bladlos. Der kom en jomfru benlos og" tSBrede fuglen 
mundlos. (Det er sneen pS. traeet, som solen toer). 

273. Hvor er den stOrste sten i skolen? (I det stOrstehul). 

274. Hvad er det, der ligger inde og raekker hovedet ud 
og toer sig? (Bjaelkehovedeme.) 

275. Skoven stander, skoven vandrer, skoven er minmoder; 
jeg har vandret mange 3.r, ingen kan mig spore. 

(FartOjet.) 

276. Hvad er det, der er hvidt i toppen og brunt i krop- 
pen, er i trae og skal i folk? (Ollet med gjaer -pL) 

277. Hvad er det, der gSr til vands og glemmer vommen 
hjemme? (Et pudevir.) 

278. I hvad for et hus bor .ene st2.1klaedte personer? Q. .et 
nSJehus.) 

279- J^g" kjender en lille brun mand med en sortsjael. (En 
blyant.) 

280. Hvad er det, frueme baerer p§, hovedet, herreme pS. 
skuldrene? (Kappen.) 

281. Hvad er det, der st§r i girden og r&ber: Yogi mig 
for h5nsene, for hunden skal jeg npk selv vare mig? 
(En maddike.) 

28 2. Ilden slukkes med vand, .men vandet saetter mig i 
brand. (Ulaesket kalk.) 

283. Fire soskende lober §r ud og &r ind efter hinanden 
uden at kunne komme sammen. (Mollevinger.) 

284. Hvad er det, der g3,r rundt og gjOr aeg? (En slibesten.) 
zS:^. Hvad er det, der g&r rundt om huset og siger: Tip» 

tip? (Tagdryppet.) 
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286. Lille og let, tjnidt og tset, med mange huller, men 
ingen igjennem. (Et fingerbol.) 

287. Hvad er det, der er sS. rundt som et aeg og sS. langt 
som en kirkevaBg? (Et gamnogle.) 

288. To brodre boede hver pS. sin side af et stort vand, 
de vaskede sig i dette vand og tOrrede sig pS. samme 
h&ndklaede. HviUcet var dette hindklaede? (Solen.) 

289. Sort sagde til rod: Blister jeg, s§. er du dod. (En 
kafFekjedel over ilden.) 

290. Hvad er sodere end sOdt? (SOvn.) 

291. Hvad er blankere end blank? (Solen.) 

292. Hvad er sortere end sort? (Doden.) 

293' J^g har en stor mund og kan ikke tale, to orer og 
kan ikke hore, tre ben og kan ikke gS.. (En gryde.) 

294. Hvad g&r igjennem gaerdeme og gjOr ikke hul? (Solen.) 

295. Hovedet ligger pS. loftet, benene ligger i g&rden, og 
kroppen ligger i kisten. (HOr.) 

296. Jeg sS. en flok vildgaes; der floj en foran to, og en 
imellem to, og en bag efter to. Hvor mange er der 
sS.? (Seks.) 

297. Hvad er det, der gSr igjennem byen og kiger ind 
ad alle porte? (Hjulsporet.) 

298. Si hGjt som et haes, 
si grOnt som et grses, 
si bedsk som en galde, 

dog s5dt for alle. (En valdnod.) 

299. Fire opstandere 

og fire nedgangere, 

to vejvisere 

og en tjener bag ved. (En ko.) 

300. Ingen kom ind, hvor ingen var inde; 
ingen fik mad, og ingen fik drikke, 
kisten stod pi gulvet, og ingen var dod. 

(To koner, der hed Ingen.) 

301. Der stir en lille rod hund bag et gaerde og gor. 
(Tungen.) 
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302. Der er et lille land, der er hverken vand eller sand; 
dog er der folk der inde, men ingen at finde. 

(Et spejl.) 

303. Forst tjnidt, s8. tykt, s§, gjennem taendeme og sS. ned 
i maven. (En pandekage.) 

258 — 303 opskrevne af nu afdede laerer Berg i Ubberup p& Fyn efter 
^kolebomenes tilsigelse. Indsendt af laerer AT. % Busk i Odense. 

304. Hwa ae de, daer ser ho^en i ae skow 
S. smae^' i aa smeddi 

S, {&/ i aB foosti 

S. st^ i a? stS.ww 

S. sjonger som en tysk firoww? (En spinderok.) 

305. Ligkisten svaeved*, og ligkisten baeved', 
ligkisten S.d og drak, 

mens liget fasted' og bad. (Jonas i hvalfiskens bug.) 

306. Jaegeren jager efter vildtet; 

vildtet undkom, men jaegeren blev fangen. 

(Kong Farao og Israeliteme.) 

307. A war i et land, daer war hwaerken ild eller vand, 
daer war hwaerken Sl bej eller S. brennd, a war endda 

derennd. (Et spejl.) 

308. Jeg kjender et hus sS. rigft og sS. smukt, 
men al tid er husets d5re tillukt. 

Vil gjaesten ud i den fii natur, 

mS. den forst nedbryde husets mur. (Et aeg.) 

304 — 308 V. laerer F, Madsen, Mogenstrup. 

309. Der er et lille land, der er hverken ild eller vand, 
der er hverken vid eller sind', men der er endda et 
lille dyr der ind*. (Et aeg.) 

310. Der er en lille ting, langt mindre end en flue, som 
udi verdens ring ej lader sig beskue, den findes ej i 
Fyn, men udi fremmed' lande, ej i din' Ojenbrjm, men 
vel udi din pande. (a.) 

311. Fire haengende, fire springende, toviservej, tovaerger 
for hunde^ en gammel mand g&r bag efter. (En ko.) 

312. Toben sad pS. treben, og gnavede p§. etben, sS. kom 
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firben ind og tog etben, sS. blev toben vred, tog tre* 
ben og slog dermed firben. (En mand, der sad pi en 
stok og gnavede p8. et ben, s§, kom hunden og tog 
benet, manden tog stokken og slog hunden med.) 

313. Der stod en hund pS. havnens bjaerg og sS. ned i 
haynen; nu har jeg sagt dig hundens navn, gjaetter 
du det ikke nu, gjaetter du det ej i aften. (Hunden 
bed Nu.) 

314. Sorten Svend han til mig kom, han p§, mig lob, ban 
pS. mig krob, han vilde mig driir, for jeg IS. si still'* 
(En loppe.) 

3 1 5- J^g" Gr fodt i skoven, smedet ismedjen og loberrundt 
i stuen som en spansk flue. (En spinderok.) 

316. Hvad er federe end fedt? (Jorden.) 

317. Hvad er det, en mand kan bsere op pS. loftet, som 
ti karle ikke kan baere ned pS. et laestrse? (Et hOnseseg,) 

318. Hvad er det, der gScr fira by til by og kommer aldrig 
i husly? (En vej.) 

319. De spiste og ingen fik mad, de sloges, og ingen fik 
hug, der 13. lig pi bordet, og ingen var dod? (Manden 
hed Ingen.) 

320. En karl skulde besoge sin kjaereste, men han mitte 
hverken komme nat eller dag; men nir de dode 
begravede den levende. Han skulde hverken vaere i 
klseder eller uden kteder, hverken mode hende i 
sengen eller uden for samme. Hvordan da? (Han 
skulde m«de hende i morgendaemringen, mens gloden 
ligger i asken, vaere klaedt i et fiskegam og modes 
med hende pi sengestokken.) 

321. En karl modte to piger; karlen sp6rger dem: 2>Hvor- 
dan hedder I?« — »Jeg«, sagde den ene af pigeme,^ 
»hedder ligesom nys har fiet mad.« — »Ogjeg«, sagde 
den anden, »hedder ligesom forst i sommer; men du 
da«, siger hun til karlen, Avad hedder du?« — ^Jeg 
hedder ligesom at traette et par heste«. Hvad hed 
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de s§, alle? (Den ene pige hed Mett', den anden 
Valborg, karlen hed Las.) 

322. Hvad er det, der g§.r fra by, men vender homene 
mod samme by. (En karl, der har en greb pi nakken.) 

323. Kejser Karoni ban havde en hund, den gav ban navn af 
sin egen mund. AltsS. hedte kejser Karonis bund, 
den ban gay navn af sin egen mund. (Hunden bed 
AltsS.). 

324. Raspen og rispen, lad raspen lobe om og lobe rispen 
torn. (N&r der haspes gam.) 

325. De tog mig af den sorte jord og lagde mig pS, den 
grOnne eng. De tog mig af den grOnne eng og 
lagde mig i det rode hav. De tog mig af det rode 
bav og lagde mig i den gloende ovn. De tog mig 
af den gloende ovn og knuste alle mine lemmer s& 
sm§. som smul. (Horrens tilberedning.) 

326. Hvor n&r er sGnnen pS. buset, inden moderen erfodt? 
(Rogen, der er pS. buset, fOr luen blusser op.) 

327. Liderum liderum larum, bvorledes skrives dette med 
fem bogstaver? (Dette.) 

328. Hvad er det, der bar flere 5jne, end all* vor'bysvin? 
(Et sold.) 

329. Hvad er det, der bar flere taend* end all' vor* bymaend ? 
(Et par karter.) 

309 — 329 meddelte af g&rdmand Chr. Hansen MBller^ Hedeby, Ringive sogn. 

330. De tager mig af den sorte jord 
og laegger mig i det rode bav, 
de tager mig af det rode bav 
og laBgger mig i den varme ovn, 
de tager mig af den varme ovn 

og knaekker mig led for led. (Hor.) 

331. Der bor en mand i Maribo, ban bedder bverkengrod 
eller veiling men midt imellem. (Eller.) 

332. Jeg bar sS. stor en mund, 
dertil sS. rund en tunge, 
dog har jeg mangen gang 
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for kongen m3.ttet sjunge; 
mine fodder er af stS-l, 
derpS. kan jeg ej gSi, 

dog mange de af mig den sidste sere fL (Kirkeklokken.) 

333- J6& kjender et trae, som har tolv grene, pS-hvergren 

er der fire reder, i hver rede syv aeg, og af hvert aeg 

o 

kommer der en sort og en hvid unge. (Aret) 
334* DOren gik op, og ingen kom ind; bordet blev dsekket, 
og ingen fik mad; de sloges, og ingen fik hug; der 
13. lig p8. bordet, og ingen var dod. (Ingen.) 

335. Hid og did og alle vegne, 
kan du mig ved pund beteg^e, 

sS. vil jeg give dig Lybaek og Hamborg. (Rog). 

330—335 ved L. Mm/sen, Give. 

336. Lap forinden og lap foruden og lap lap lap. (Et 
hvidkaishoved.) 

337. En hulmaved' mo'r, en skrutrygget fa*r og tre skur'ne 
bOm. (En gryde med tre ben.) 

338. Stiv st&en' imellem et par l&'ne bove (buge). (En 
vognstang imellem et par heste.) 

339. Lille grS.nette 
sprang over en staette, 
var sS. l&dden som et fSr, 

men havde aldrig et hSr. (En hOne.) 

340. Tre sostre i hver sit land, 

de vasked' dem alle i 6t vand 

og tOrred dem alle pS. et klaede. (Sneen-~luften.) 

341. Hojere' end et hus, 
mindre end en mus, 

men kan ikke g8. ind ad Frue kirkedOr. (En stjaeme.) 

342. Fire haengende, 
fire gangende, 
to viser vej 

og en drynter bag efter. 

(En ko: patteme, benene, hornene, halen). 

Andre har: plsker bag efter, E. 7, K. 
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343- Hvad er den Isengste sten? (Rendesien.) 

344. Hvad er den hojeste sten? (Skorstenl) 

336 — 344 ved KaroUne Jmseny Ramsemagle friskole. 

345. Hvad er det, der ligger og kukker ud? (Bjaelkeme.) 

346. Som dreng modte jeg en regnvejrsdag en gammel 
mand, som gavsig i snak med mig om vejret. Blandt 
andet sagde han, at reg^en jo nok skulde holde op, 
det var det da al tid gjort med undtagelse af en 
gang. Hvilken gang? (Den sidste, det regnede jo.) 

347. Hampel S. pampel 1^ o aB be^r, 
hempel 3, pempel gjaek o ae je^er; 
h3.d hempel 3. pempel wan o ae be^er, 

sd h3.d hampel S, pampel gan i hempel i pempel. 

Hwa aB de? 
(Hampel 3. pampel var kjGdknokler, hempel 3. pempel 
var hunde.) 

348. Jeg kjender en lis, som er af vand, 
og noglen dertil af traB. 

JaBgeren jager efter vildtet, 

vildtet reddede sig, men jasgeren blev fangen. 

(Israels overgang over det rode hav.) 

349. JaBmhwil o maBssingg3,3.d, jo staBrkere den render, 
jo stumper* bliver dens h3H (se Skg. 11 nr. 242). 
(Jaemhest: S3mil, dens hale: tr3.d, og messinggade: 
fingerbol.) 

350. Bronn o aB fol gjaBk igjasmmel en stjaenhol. BrS.vn 
gjask de ^en, men hvid kom de ^en. (Kom, som 
males; bronn: det bedste korn, og fol: det ringeste 
kom. 

351. Hvorledes skrives to for to, to bagtoogtomellemto? 
(Fire ettal under hinanden.) 

352. Toben stod p3. firben og r3.bte ned tilMagdelen: Luk 
Vagtmandud, ellers kommer Kjasbmand ogta'rjomfru 
Hejdae. Se Skg. 11, nr. 243. (Manden stod p3.huset 
og r3.bte ned til sin kone Magdalene, at hun skulde 
lukke hunden ud, da raeven ellers vilde tage hOnen.) 
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353' Binger gjaek o linger; ban s&w tGl tS.nger, synger 
ud a jen hoo. (Det var en konge, som lovede ^a 
mand, der skulde i faengsel, at han mitte blive fri, 
favis han kunde sige ham en gjaettelse, som han ikke 
kunde l0se. Manden gik meget bange (bS:3nng) omkring 
p§. nogle agre, der kaldtes »l&nger« ^langagre). Der 
sS. han et hestehoved, hvori der var tolv froer, som 
:»sang«. Nu kom han til at eftertaenke dette ogfandt 
p& denne her gkde, Han var jo selv bange {b2.nng); 
derfor kaldte han sig»Binger«, og de tolv froer havde 
naturligvis tolv tunger (t&nger). Kongen kunde ikke 
gjaette den, og maunden blev fri. SeSkg. 11, nr. 265.) 

354. Hvad er d^t, der er bodt, men ingen steds syet* 
(TOrveklad, som er daekket med »skuer«*) 

355. Hvad er begyndelsen og enden af al ting, (a og g.) 

345 — 355 ved 5^. F. Jensefi, F&borg v. Varde. 

356. PS. Viborg gade der stSr to plader, pS. plademe stSr 
to stotter, pS. stGtteme ligger en mollesaek, pS. saekken 
er en knap, pS. knapp^ er en skov, ,i skoven lever 
alle de vilde d)n-. (Et menneske.) 

357. Hvad er midten i alt? (1.) 

358. Det lille, det Udne, det taBnkte ved sig: 

Gid bare det lange, det smalle, det sad i mig. 

(Katten ser efter polsen.) 

359. Hvad er det, der st&r p8. marken med fire hvide for- 
klaBder pS.? (En moUe.) 

360. Fem gkc ind ad en dor, men kommer hver i sit kam- 
mer. (Fingrene i en handske.) 

361. Kejser Karolius havde en hund, 

som han gav nayn af sin egen mund. 
AltsS. hed Karolius hund, 
som han gav navn af sin egen mund. 
Hvad hed sS. hunden? (AltsL) 

362. Der st&r en hund ved havet 
og gjoer ud af gavet (gabet). 
Alt det, i verden er. 
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har det, sotft hunden hed. 

Hvad hed sSl hunden? (Skygge.) 

363. Toben sad pk treben og gnov p§. etben, s3. kom firben 
og tog etben fra toben; sSl bleV toben gal p3. firben 
og slog firben med. (En mand sad pk en trebenet 
stol og gnavede pk et ben, sS, kom hunden og tog 
det Da blev manden vred og tog stolen og slog 
hunden med.) 

364. Hvad er det, der er sort som en praBSt og kan hoppe 
som en hest? (En loppe.) 

356 — 364 ved F. Cht. Hansen, Laage. 

365. Hvor skal I hen, I tyve gaes? Nej, vi er ikke tyve 
gees, f6rvi bli'r en hel gang sk mange, en hgJvgang 
%k mange, en hel g§5, en halv g&s og en gase. (7.) 

366. Hvad stdr midt i Paris? (r.) 

367. Forst IMden, si kjOd 
sS, lidden, sS. kjOd, 
sS. kj6d, sS. lidden — 

sS. kjGd, si lidden. (En ko med kalv.) 

368. I tankeskind stir jeg, 
i tankeskind gir jeg, 

i tankeskind er jeg bide favr og fin. 

(En jomfhi, hvis hund »Tanke« dode, lod sig lave sko 

af hundens skind.) 

365 og 36 7 fra Tyholm. Planter Vilh, Holsty »Kolindbro-hus«. 

369. Hvad er det, folk vil nodig have, men som de, der 
har det, nodig vil af med? (Et skaldet ho ved.) 

370. Hvad er det, der er taget i skoven, drejet i dredjen, 
smedet i smejden og lober rundt pi hver mands 
stuegulv? (Spinderokken.) 

371. Af kj5d og blod er jeg oprunden, 

men kj5d og blod blev aldrig i mig funden; 

med en kniv blev jeg opskiren, 

mange herrer har mig biren, 

manges aere er ved mig bragt, 

manges aere ved mig tabt. (En pennefjer.) 

Ved A, Christensen^ S.-Tranders. 
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372. Hvad er det, der kan gi gjennem en vinduesrude 
uden at gjore hul? (SolstrSle.) 

373. Hvad er det, der gSr gjennem et gaerde og slseber 
tarmene efter sig? (En n8.1 med gam i.) 

374; Hvad er det, der kan gS. ind ad et musehul ogfylde 
atten fag hus? (Rog-) 

375. To glasser og et sukkerkop, fire ferrele og en ferrel- 
stok og en melsaek midt i. (En kat.) 

376. Hvad er det, man g&r bag til og stoppei: i og gkr 
for til og fomemmer, om det har f3,et nok? (En hi- 
Iseggerovn.) 

377. Daend l6jen haend & grennd, daend iGjen sae stennd, 
daend lojen tendt f3, sae: Git do hS. w3.t i mae! (En 
kat under en poise.) ^- A>. M^ii<r, Jaelling. 

378. Af min moder er jeg fod, 
kort efter var jeg dod, 

jeg blev holdt i varmt vand, 
sat i aere og i stand, 
frue og madamme skj5n 
folger med udi iGn. (Taellelys.) 

379. Lang* haengt' og rakt', 
ISdden stod og strakf ; 
lS.dden taenkf ved sig: 
»Gid lang* var i mig.« 

(En kat, der st§.r og raekker efter en poise, som haenger.) 

380. En tonde med et rum og to slags indhold uden b&nd 
og spundshul. (Et aeg.) 

381. PS. Viborg gade stod to plader, oven pS. de toplader 
var der to stolper, oven pS. de to stolper var der en 
melsaek, ovenp8. den melsaek var der tovinger, oven 
pS. de to vinger var der to stjaemer og oven over de 
to stjaemer var der en skov? (Et menneske.) 

F» K* Jensen^ Asted. 

382. Jeg er af kjGd og blod opmnden 

og ikke en blodsdrS.be i mig ftmden. 
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de skar mig med en liden kniv 

og trak en hinde af mit Kv. (En pennefjer.) 

383. Toben stod pS. tyveben og r§,bte ned til Malin: Malin, 
lukSlakast ud, ellers kommer Svakast og ta'rMarrika 
og drager til fovten med. (Toben var manden, som 
stod pS. tyveben [huset] og ribte ned til Malin [konen], 
at hun skulde lukke Slakast [hunden] ud, ellers kommer 
Svakast [raeven] og tager Marrika [gSsen] og drager til 
fovten [skoven] med.) 

384. Hvad er det, der har fire ferler og en ferrelstok, to 
brikker og en smGrkop? (En ko.) 

385. En rod rogter imellem en flok hvide stude. (En tunge.) 

Jver B. Hansen^ Derup. 

386. En gang gik nogle gjaes i et stykke kom. Manden^ 
som ejede komet, gik hen at jage dem op ogsagde: 
»Nu g&r I her, I t3rve!« — »Nej, vi erikketyve, uden 
vi bliver hel s8. mange til, halv si mange til, en hel 

g&S, en halv gSs og en gase. KrUtofftr Holm, Senderhi. 

387. Stante po stilken, 
HUe peniUcen, 

des laenger det stat, 

des minder det vat, 

vas i dat for en dat? (Lys.) 

y^i^^g Christiansen, Ribe. 

388. Hvad er det, som gaber over vand og ikke kan fk 
vand? (En f&reklokke.) 

389. Hvad er det, som glaeder sig ved armod? (Et nogle^ 
[jo mindre det bliver, jo livligere hopper det].) 

C, C. J/edePtanHf Nsestved. 

390. Der er lap pS. lap og 100 lag lapper og dog ikke 
s3. meget, at man kan lappe et par skindbukser med. 

(En tOrvestak.) C, Johansen, Hedegird. 

391. Af kj5d og blod er jeg oprunden, 
ej kj5d og blod er pi mig funden. 
De skar mit hoved af med en kniv 
og trak min indvold af mit liv. 
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Blandt fyrster og herrer kan jeg.meget udrette, 
imellem brodre og sostre kan jeg stilte traette. 

(Pennefjer.) Laora AmsMk^ Brolund ved Bogense. 

392. Rade ligger pS. kra'e 

og riber ned til rys kys: 

Slip vaeder pimpen, 

ellers kommer S.'r kiV 

i vor ave kave 

og aeder alle vore banke rave skraver! 

(Det er manden, som ligger pS, taget og r§.ber ned 

til konen, at hun skal slippe hunden los, ellers kommer 

fSrene ind i haven og aeder kilen.) 

Martin Dyrholm, Brudager. 

393. Der er en liden ting, langt rhindre end en flue, 
der laV sig daglig se og lader sig beskue; 

. i ilden er den ej, men udi ildens flamme, 
i smeden er den ej, men udi smedens hammer, 
i jomfruen er den ej, men udi jomfruens kammer, 
i guld og S0lv er den ej, men udi skattekammer? (a) 

394. Af kjGd og blod oprunden, 

ej kj5d og blod i mig fundenj 

mit hoved bli'r afskSren, 

ind for den hoje herre bSren. ^ Petersen, F&rbsek. 

395. En mand havde 300 daler. S3. kj5bte han en hest, 
hvorfor han giver otte hundrede daler, og da han havde 
betalt dem, havde han endda to hundrede tilbage. 
(Saelgeren hed Otte, og han fik 100 daler.) 

396. Hvad er det sidste af al ting? (g.) jtppe Jensen, 

• Optegnelser tilsendes »Skattegraveren«s udgiver: E. 7. Kristensen i 
Brandstrup skole v. Rodkjaersbro, Optagne stykker betales med 3Ya ere for 
liDJen, hvorefter mindesamfundet bar ejendomsret til dem. »Skattegraveren« 
sendes medlemmerne frit. Klager over uordea i forsendelsen rcttes til post- 
vaesenet — hjaelper det ikke, til Konrad Jorgensen i Kolding. 

Ued dette nr. folger titel og indholdsliBte til V. balv&rgang. 

Konrad Jorgensens bogtrykkeri i Kolding ved H. P. Warberg. 
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Ordene Andes i »Skattegraverenf foi 1884, nr. 20, navnlig side 149 under 
opskriiten D. Vis en, som bar vaeret meget udbredt ikke blot i Danmark^ 
men ogs& i flere andre lande, bar ligesom en del andre ksempeviser sin 
farste oprindelse af en bretonisk riddervise fra middelalderen. Den her med- 
delte maerkelige melodi bar jeg opskrevet efter sang af bojskoleforstander 
Jobannes Vedel i Have, som bar laert den i sin barndom af sin 90-&rige 
morfader*), og som allerede den gang undrede sig over dens ejeodommelige 
klang. Et vidnesbyrd om melodien>; hoje alder er den doriske klangfarve^ 
der navnlig gives til kjende i omkvsedety bvor der tydelig lyder tonen f (ikke 
fis), og det er ventelig en sendring eller laempning, som i folkemunde er 
foretaget i tidernes leb med ferste og anden takt, n&r der p& disse to steder 
nil synges tonen fis i steden for f. I Morten Eskesens melodisamling til 
Grundtvigs kaempeviser til skolebrug bar den i lidt anden form vaeret anvendt 
til saugen »Hr. Carl sidder ved breden bordt, bvortil den oprindelig ikke 
borer. ' H, Nutzkom, 

398. Den braendende hind. 

Der var et land, hvori der var krig, og i dette land 
var der en g§.rdmand, som havde tre sOnner, hvoraf den 
ene var halwoksen, de andre to helvoksne. SS. var det 
en dag, at der kom nogle soldater til mandens gird, og 
de vilde have mandens tre sOnner med i krig og fik dem 
ogsS. med. De to aeldste var svaert flinke, den ene blev 
snart lojtnant, og den anden blev kaptejn. Men den yugste 
derimod han duede slet ikke til soldat, han fik derfor si 
mange prygl, at det var ham alt for gait, og si gik han 
til sin broder, lojtnanten, for at klage sin nod til ham ; men 
han jog ham vsek og sagde, at han duede til ingen ting. 



^) I »Skattegraveren« for I885, side 114, linje 3 bedes ordene »90-irige 
gamle moder« rettede til: »90-&rige morfader«. 
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SS. gik han til den anden broder, som var kaptejn, og 

taenkte, at han skulde hjaelpej men han skod ham ud, si 

snart han var inden for dOren, han vilde slet ikke hore ham. 

Nu var han kjed afdethele, og det V2tr ham umuligft at blive 

der laengere. Han gik derfor en aften ud i skoven med 

det forsaet, at han vilde blive der ude eller lobe sin vej. 

Men da han sS. havde vaeret der lidt, blev han raed for 

morket, og nu vidste han ikke, hvor han skulde hen. 

Endelig fandt han en tyk traestamme, som grenene var 

huggede af, og der mente han, at der kunde blive det 

sikreste opholdssted om natten, og derfor klatrede han 

der op. Da han nu kom op i traeet, var der en fuglerede,, 

som var s§. stor, at han magelig kunde ligge 1 den, og der 

Ik han ret godt om natten. Om morgenen blev han forst 

vdgen, da solen var hOjt p§. himlen, og nu spiste han lidt 

mad, han havde i sit tomyster. Da han var faerdig dermed, 

lagde han sig til at se op i luften, og der blev han en 

stor fugl var, som kredsede rundt oppe i luften. Den kom 

neermere ned til ham, og til sidst kom den ned og slog 

sine kloer i hans klaeder og floj med ham hojtop i luften. 

Men der oppe faldt han fra ftiglen, og han faldt da bestemt 

ned i reden pS. det sted, hvor han havde ligget f5r. Fuglen 

kredsede atter en tur oppe i luften, hvorefter den kom ned 

og tog ham i kloeme igjen. Men denne gang havde den 

fS.et bedre fat, og nu floj den med ham langt hen over 

skoven, hvor han endelig faldt fra ftiglen og slog sig helt 

skraekkelig. Her IS. han laenge, indtil der kom tre maend, 

som han slet ikke kjendte, og dem spurgte han, om han 

ikke kunde f3, arbejde hos dem. Det sagde de ja til, nSr 

han vilde pa3se deres h6ns, for de havde en svaer maengde 

hOns. Denne bestilling tog han sig p&, for han mente, 

den var al tid bedre for ham end at vaere soldat. Der, 

hvor han skulde gS. med hOnsene, var en indhegnet plads, 

som de slet ikke kunde flyve over, og ved siden af var 

der en kjOn have og et praegtigft slot, som maendene for-, 

bod ham at g& ind i. Han passede s§. hOnsene i tre dage 
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og da han var ene hos dem, V2tr tiden ham lang, hvorfor 
han den fjerde dag gav sig til at kige ind i den kjOnne 
have, og da der var ingen, som kora og forbod ham det, 
sSl han haven godt igjennem. Dagen eftervovede han sig 
ind pS. slottet, hvor der var si mange vaerelser, at han ikke 
kunde se dem igjennem en dag; men derimod var der 
ingen folk at se. Han gik der ind dagen efter, og vedat 
begynde, hvor han slap den forste dag, kom han endelig 
til ende, og da han kom i det sidste kammer, stod der en 
hind, som braendte i lys lue. Hende stod han og si pi 
en tiir, s§, begyndte hinden at tale, og hun spurgte ham 
da om, hvem han var, og hvordan han var kommen der? 
Han fortalte hende sS, at han var en g&rdmandss6n, og 
tillige, hvordan han var kommen der. »Ja«, sagde hun, »jeg 
er en forhekset prinsesse, og du kan frelse mig, hvis du 
kan udholde at vaere her pi slottet i tre naetter; men du 
vil komme til at lide meget.« GSrdmandssOnnen vilde da 
nok prove det. Han kom hjem med hOnsene det forste 
han kunde, og da han kom ind til kokkepigen, bad han 
hende om at fS, noget lys med sig ind i sit kammer den 
aften, og det fik han. Da han sSl havde spist, tog han 
lyset og gik op pS. slottet, hvor han taendte lyset i det 
kammer, som prinsessen havde sagft ham, han skulde vaere 
i. Her var en dejlig opredt seng til ham; men han blev 
siddende oppe, og da han havde siddet lidt til hen ved 
midnat, kom der fire karle ind, som tog fat i ham og 
tumlede ham, si det var saert, han ikke skreg, men han 
holdt sig uden at sige et muk, hvad han jo ogsi skulde. 
Da de sS. ikke vilde tumle ham Isengere, tog de ham og 
smed ham hen i sengen, sSl det knagede i ham, og her 
blev han liggende til dag. Han syntes naesten ikke, han 
kunde komme op, sd forsliet var han, men da han kom 
pi benene, fejlede han intet. Nu gik han ind til prins- 
essen, og hendes hoved og bryst var da firelst bide 
fra at vaBre hind og fira at braende. »Tak, skal du 
have«, sagde hun, »at du holdt ud i nat, kan du nu holde 
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ud to naBtter tU, sS. er jeg frelst, men det bliver hSr^ere 
endnu.« — »Jeg skal nok holde det ud«, sagde han, »om 
det ogsS, er noget h3rdt«. Den anden aften forlangfte han 
to lys af pigen, og dem fik han, hvorpS. han gik op i 
slottet og satte sig. Den aften kom der otte store karle 
ind, og de sagde forst sSl meget til g§rdmandss6nnen for 
at fS. ham til at tale, og da det ikke kunde hjaelpe, tumlede 
de ham si graesselig, og til sidst smed de ham hen i sengen, 
sS. det knagede i ham. Om morgenen, da han vS,gnede, 
var det hOj lys dag, og han var jo sS. forsl&et, at han 
syntes, det var umuligt at komme af sengen, men da han 
kom op, fejlede han ingen ting. Nu gik han sS, ind til prins- 
essen, og nu var hun frelst sS. naer som at hun havde hjorte- 
ben. »Tak skal du have«, sagde hun, »at du holdt ud i nat, 
kan du nu holde ud en nat til, sS. er jeg frelst, og sk er 
jeg din, men det bliver den hSrdeste endnu.« Jo, han mente 
da nok, at han skulde holde ud. Den aften bad han pigen 
om tre lys, og dem fik han. Han gik sS. op pS. slottet 
og satte sig med alle tre lys taendt foran sig pS, bordet. 
Hen ved midnatstid kom der sS, tolv store msend ind til 
ham, spm tumlede ham vaerre, end de andre havde gjort. 
Men da de ikke kunde fi bugt med ham, smed de ham 
hen i sengen, sS. det knagede i ham, hvorefter de gik deres 
vej. Den morgen, da han v&gnede, syntes han da slet 
ikke, han kunde komme op, men da han forst kom op, 
fejlede han intet. Han gik nu ind til prinsessen, og nu 
var hun frelst, og hun var den dejligste prinsesse, nogen 
kunde se for sine 5jne. »Nu skal du for alvor have tak«, 
sagde hun, »du kan tro, du har gjort mig en tjeneste sS. 
stor, at intet kan betale den. Men nu skal jeg rejse her 
fra sS. snaxt som mulig, for at mine forfblgere ikke skal 
komme og gjore det til intet.« Men nu var der en skufFe 
i en af salene, som var ftdd af penge, og der kunde han 
tage alle de penge, han lystede. Hun sagde s§. til ham, 
at hun rejste hen til en kirke, og der skulde de viessam- 
men, for der troede hun ikke, at hendes forfblgere havde 
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nogen magt over hende, og da hun havde sagt dette, for- 
svandt hiin. GSrdmandssOnnen kjobte sig nu prinseklaeder 
og en karet med fire heste for, og tjener og lakajer fik 
han sig ogsL Da han nu havde f3.et dette, kjortehanhen 
til den kirke, som hun havde sagt ham, at hun gik til, og 
da han kora der, var hun der for laenge siden. Da de s& 
kom ind i kirken, var praesten der, som skulde vie dem, 
men hendes forfolgere havde ogsS. f3.et at vide, at hun 
var firelst, og de kom derfor efter hende, sS. der intet kunde 
blive af brylluppet. »Nu m§. jeg her fra«, sagde hun, »for 
ellers g&r det gait, og nu kan jeg ikke sige dig, hvor jeg 
bliver af, s§. hvis du holder af mig, m§. du selv finde mig«, 
og dermed forsvandt hun. Han gik nu ud af kirken og 
solgte sine heste og sin karet, hvorpS. han gav sig til at 
lede om prinsessen fra det ene kongerige til det andet, 
men hvor laenge han ledte, fandt han hende dog ikke 
alligevel. SS, til sidst var han helt kjed af det, da han 
var fattig, alt hvad han ejede var jo g§.et til, og hans 
klaeder var si usle, og han selv var sSl syg, sk det var 
helt forskraekkeligt. Nu traf det sig, at han lagde sig ude 
pS, marken ved et dige, og der kom trolden til ham, som 
havde voldt hele hekseriet, og han sagde, om han ikke 
skulde baBre ham lidt. Jo, det havde han da ikke noget 
imod, og han kom derfor op pS. troldens ryg. Trolden 
spurgte ham om, hvor han vilde hen. Ja, han vilde i Ost, 
og trolden lob sS. et langt stykke vej med ham, indtil han 
standsede lige med et og sagde, at nu kunde han ikke 
komme laengere til denne side. G§.rdmandss6nnen spurgte 
ham, hvorfor han ikke kunde det? Nejy det kunde han 
ikke, for der var en korsvej, den kunde han ikke komme 
over, ellers kunde han g§. med ham til alle andre sider. 
Men da karlen horte, at hans hjaelper ikke kunde gS, over 
en korsvej, sagde han, at det kunde vaere det samme med 
hans hjaBlp, nu m§.tte han godt g§., hvor hen han vilde, 
karlen skulde ikke have mere hjaelp af ham. Trolden gik 
jo sS., og karlen gik over korsvej en. Straks han var der 
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kommen over, kom han til et vaertshus, hvor der boede 
en god vaert, som al tid hjalp folk med, hvad de traengte 
til, og lidt fra vaBitshuset IS. der et praBgtigft slot. G&rd- 
mandssOnnen spurgfte vaerten om, hvem der boede i dette 
slot. Han sagde da, at der boede en prinsesse, som havde 
vaBret forhekset, og da karlen nu fortalte, hvordan han 
havde frelst en prinsesse, var de snart p3. det rene med, at 
det var hende. Vaerten vilde nu vsere ham til hjaelp p§. 
alle m&der, og han l&nte karlen en sort kaxet med fire 
sorte heste for, som han kjorte rundt om slottet med. 
Prinsessen sad inden for og sOrgede, men keg ikke ud. 
Dagen efter fik han en hvid karet med fire hvide heste 
for. Da keg hun ud ad vinduet. Den.tredje dag fik han 
en rod karet med fire rode for. Da kom hun helt ud og 
lukkede karetdOren op, og da hun sS, hvem der sad inden 
for, blev hun s§. glad, ti nu kunde hendes forfolgere aldrig 
skad6 hende. De holdt si bryllup og lever i herlighed og 
glaede. 

Fortalt af Helene Nielsen i Hvidbjaerg, Mors, som havde den efter afdede 
J\nders Eskesen samme steds. Ved Jens Kr. Kristensen^ Rakkeby. 

399. Karlen med de saere navne. A. 

Der var en gang en gjerrig praest, som gjemte en 
grumme hob penge pi bunden af sin seng, og pengene 
var i en stor laederpose. Si var der en gavtyv, som gjaerne 
vilde have fat i disse penge. Han vilde stjaele dem, det 
vil jeg nu ikke rose, men jeg vil kun fortselle, hvor snildt 
han bar sig ad. Han kom til praestens portner og spurgte, 
om han ikke troede, at praesten traengte til en karl, for 
si vilde han gjaerne have den plads. Jo, det mente portneren 
nok; men nir de skulde tjene i girde sammen, si vilde 
han da gjaerne vide, hvad den firemmede hed. »Jeg hedder 
Piske«, sagde gavtyven. Henne i girden stod en bro- 
laegger, og med ham gav den ny karl sig ogsi i snak, 
men til ham fortalte han, at han hed »Godt Ol og braende- 
vin«. Til pigen fortalte han, at han hed »Store gri kat«, og 
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endelig kom han ind til praesten, og det var netop i den 
stue, hvor sengen stod. De blev snart enige om sageme, 
og praesten gik da ind i en anden stue for at hentefaeste- 
penge. Men da nappede skjaelmen den store pengepose 
og lob med den. Han lob ud igjennem kokkenet, ud over 
gSrden, hvor han rev brolaeggeren omkuld, og gik der- 
naest ud af porten. Da praesten kom tilbage og s^ at 
karlen var borte, blev han straks bange for sine penge; 
og da han opdagede, at de var borte, lob han ud i kok- 
kenet og r&bte til pigen: »Har du ikke set min pengepose ?« 
— »Jo«, sagde pigen, »Store grS. kat lob med den«. — »Men 
det var da en forfaerdelig sag«, sagde praesten, »s& mS. kat- 
ten have troet, at det var en forfaerdelig stor rotte; hjaelp 
mig at lede den op!« og han ud i garden for atlede. Der 
ude 13. brolaeggeren ; han havde fS.et rejst sig halvt op og 
var ganske fortumlet »Hvad ligger du derefter?« spurgte 
praesten. »A, Godt 51 og braendevin rev mig omk — »N& 
da, det var en dejlig ting, gSr du og drikker mit gode 51 
og braendevin i steden for at arbejde? ja, jeg skal laeredig 
noget!« sagde praesten, og dermed tog han en kjaep og 
gav den arme brolaegger dygtig pS. skrinet. S§. lob praesten 
hen til portneren og spurgte, om han ikke havde set en 
fremmed lobe igjennem porten med en laederpose i hS.nden* 
»Her er ingen kommen igjennem, siden PSske gik ud«,. 
svarede portneren. »Hvad for nogetk sagde praesten, »er 
her ingen gdet igjennem porten siden pSske, og mi er det 
snart jul? nej hor, ved du hvad! du vil nok gjore nar, men 
jeg skal laere dig noget andet!« Portneren fik da ogsS. en 
god dragt prygl; men inden alt dette arbejde var blevet 
bes5rget, var gavtyv^en langt borte med pengeposen, og 
praesten sSl den aldrig mere. 

Friskolelserer JJTr. R, Steniak, Elmelunde. 

400. Karlen med de saere navne. B. 

Et steds ude pS. Sletten boede for mange §r siden en 
praest, en rigtig gammel skikkelig praest var det. Han 
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havde sS.dan en kjOn datter, som hed Lise. N&, der 
var jo mange, der syntes godt om jomfru Lise, og iblandt 
disse var der ogsd en ung karl, der nylig var kommdn 
til egnen og var et rigtig forslagent hoved, som man 
siger. Han spekulerede pS,, hvordan han dog skulde fS. 
lov til at fi Lise, og endelig fandt han pS. rS.d. Prsesten 
skulde netop have sig en avlskarl, og fyren g&r da hen 
til ham og spOrger, om han -kuhde fS. pladsen. Ja, det 
kunde han da godt, og han kunde godt begynde med det 
samme. Det var jo sS. meget godt. »Men det er sandt«, 
siger s& praBsten, »hvadhedderdu?« — jja, det er rigtig nok 
sS,dan et underligt navn, jeg har«, svarer karlen. — »Det 
gjOr ingen ting, sig mig blot dit navn.« — xja, jeg hedder 
rigtig nok ikke andet end :»IIar du nowst set m<BJ sddden 
fdrs -^ »Det var dog et underligft navn«, sagde prsesten, 
»har du nowsi set maej s&dden for; men det betyder jo ikke 
noget.« N&, det var jo helt godt. SS. kommer han ind i 
folkestuen, og der moder han stuepigen, som fSr at vide 
at det er den ny avlskarl, og da hun vil vide, hvad han 
hedder, svarer han: sjeg hedder Den Itlle hvide kat^ — 
»Det var dog et underligft navn«, mente pigen, men taler 
ikke videre derom. Siden kommer han ud i stalden og giver 
sig i snak med rOgfteren, hvemhan fortseller, at han er den 
ny avlskarl, og at han hedder Godt ol og brcendevin. 
ROgteren syntes jo ogs&, at det var et underligt navn, men 
det kom jo ingen ved. Ni, det gSr jo godt til hen ud pS. 
eftermiddagen. Nu mi vi vide, at jomfru Lise havde en 
lille bitte hvid kat, som hun holdt s3. meget af, og som al 
tid 18. hos hende i sengen om natten. Om eftermiddagen 
vilde nu stuepigen have at vide, hvor den ny avlskctrl 
skulde ligge om natten, for at hun kunde gjore sengen i 
stand inden aften, og derfor spOrger hun praestekonen: 
»Hvor skalDen lille hvide kat ligge i nat?« Konentroede 
jo, at hun mente den virkelige kat, og svarede derfor: 
»Naturligvis hos jomfruem. Stuepigen taenkte rigtig nok ved 
sig selv: »j6sses dog, er det s&dan fat«, men hun var jo 
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vant til at lystre og gjorde ingen bemaerkninger. Om 
aftenen kommer altsS. karlen ind fil jomfruen, som natur- 
li'gvis ikke vilde have ham i seng til sig; men han p^tod, 
at hendes moder havde sagt det, og si m&tte hun jo 
lystre, og det kunde jo mSske ogsS. vaere helt rart, tsenkte 
hun si til sidst. Om morgenen kommer prsestekonen og 
vil kalde pS. datteren, og da ser hun jo avlskarlen i sengen 
hos hende. Ni, det kah nok vaere, hun ud af kammeret 
og ind til praesten, der lige var kommen op og stod og 
barberede sig. »Det er dog grueligt, vor ny karl ligger 
inde hos Lise!« siger hun. Praesten blev si forskraekket, 
at han tabte kniven, og springer op og vil ind og have 
fat i fyren; men han maerkede jo, hvad klokken var sliet 
og var kommen i klaedeme, ogudafdOren, og praesten bag 
efter. »Har du nowsi set maej sidden fork ribte han, idet 
han lob gjennem stuen, hvor folkene sad og spiste davre. 
»Nej, sidan har vi rigtig nok aldrig set fa'r for«; ti han lob 
jo i skjorteaermer med saeben i ansigtet endnu, si han si 
lidt underlig ud. Avlskarlen var imidlertid loben ud i 
girden, hvor han rendte rOgteren over ende, si han trimlede 
ned i moddingen, og der li han endnu og smolede, da 
praesten kom lobende ud i girden. »Har du nowsi set maej 
sidden fork — »Nej, jOsses dog, sidan har jeg rigtig nok 
aldrig set fa'r for.« — »livem har smidt dig ned i det skidt?« 

o 

vedblev praesten. »A, det har Godt 51 og braendevin«, svarede 
rOgteren. »Ja, det kan jeg simaend taenke«. Praesten troede 
jo, han var fold, og rdgteren troede, at praesten var giet 
fra samlingen. Der blev nu en vaeldig hurlumhej; men 
endelig opklaredes det hele, hvordan det var giet til, og 
si mente praesten, at nir karlen var sidant et hoved, at 
han kunde finde pi sidanne kunster og narre praesten selv; 
si mitte han vaere en farlig klog fyr, og da han nu des- 
uden allerede havde ligget ved jomfruen, si var det vel 
bedst, at de fik hinanden; og sidan gik det si til, at de 
blev gifte og levede rigtig lykkelig sammen i mange, 

mange ir. Fra Sletten p& Fyn ved Herman Pedersen, Hammerum st 
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»Skattegravning« i Flemlose, B^g herred, 

Hr. E. T. K. bar bedt om, at hver artikkel til »Skattegraveren« m&tte 
blive skrevet p& et stykke papir for sig. Nftr jeg ikke opfylder dette hojst 
rimelige anske, men samler alt hvad jeg bar at yde i ^n artikkelj da er det, 
fordi jeg ikke ensker efterfelgeode sm&notitser betragtede som selvstaendige 
artikler, men netop bar villet antyde, i bvilken stand »skattene« boldes i 
oyennsevnte egn, og bvordan de »udgraves«. Der Andes nemlig endnu en 
god msengde r&materiale men spredt og udstykket, sk at en indsamling og 
en redaktion af det vilde koste langt mere tid og opbold der i egnen, 
end jeg kan overkomme. Folkene siger selv, at den slags ting taenker de 
ikke videre over mer. Heraf falger da, at de efterh&nden glemmer vigtige 
punkter, og«at et fuldstaendigt sagn mk bentes sammen fra forskjellige steder. 
Msend, som opboldt sig p& stedet, kunde gjore dette, og det var at anske, om 
»SkattegraverenfS redaktion vilde Isegge pres p& dens bekjeadce blandt Fyn- 
boeme, sk at man ogs& derfra kunde ik et storre mater iale til r§,dighed. 
Noget mere fra samme egn b&ber jeg ved lejligbed at erbverve gjennem et 
nu oprettet brevskifte. Hvad jeg i labet af et meget kort opbold bar kunnet 
samle, findes neden for. Alle sagnene fortaltes mig af forskjellige mennesker 
i Flemlase sogn, og alle er »stedfaestede« der i omeirnen, om end ikke i 
samme sogn. Det tor bave sm interesse, at seldre folk endnu belt eller 
del vis tror pi det alt sammen. 

401. Mellem Graverne og Kragehul (i egnens dialekt 
:&Kraah§,wle«, medens »hul« hedder »h§.l«; »hS.wle« svarer til 
»hale«) naer ved Flemlose ligger Bukkebroen. I et sted ved 
Graverne dode for omtr. 100 ir siden en mand. Han 
skulde nu kjores til Flemlose kirkeg&rd for at begraves. 
SOnnen besOrgede kjOrslen med 4 heste, men da man kom 
til Bukkebroen, kunde hestene ikke traekke liget laengere 
trods slag og r§.b. De trak, si de skummede af sved bg 
stOnnede af anstraengelse, men vognen blev stSende som 
fastnaglet til stedet. Forst da man tog kisten af den og 
bar den over broen, kunde hestene atter traekke. Pi den 
anden side broen satte man kisten pi vognen igjen, ognu 
var der ingen ting i vejen. (En variant er, at hestene 
efter megen anstraengelse selv fik liget over.) Der angives 
som irsag, at den dode havde myrdet en jodisk bisse- 
kraemmer, og broen har bide for og siden vaeret bekjendt 
for sit spogeri. I Kragehul braendte der i min bamdom 
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ofte lys over en formodet skat. Hvorvidt det er holdt op^ 
nu da mosen efter de heldige arkaeologiske fund er udfyldt^ 
v6d jeg ikke. 

402. I Sarupgyden taet syd for Voldtofte kan man 
lige f5r de store festdage om natten vaere sikker pS. at 
traeflFe en brudektedt kvinde, der gjseme folger med hvem 
hun moder. En endnu levende mand har truffet hende, 
men han sagde des vaerre ingen ting til hende, ligesom hun 
heller ikke^ fortalte, hvorfor hun gik der. 

403. I Sarup boede Niels Smed i begyndelsen af cLr- 
hundredet Han kunde pi grund af en forhekselse, der i 
mange slaegtled havde hvilet over hans familie ingen steds 
komme, uden han red pS, en klaphest. Men s& kunde han 
ogsS, komme alle vegne. Mange folk modte ham pS-klap- 
hesten, og han fortalte da ogsi selv om sin maerkelige 
skjaBbne. 

404. Hans s6n Peder Smed var dyrekvaksalver og blev 
som sS.dan oftere anklaget af egnens rigtige d3rrlaege. Men 
han vidste at haevne sig. En gang skulde d3rrlaBgen skaere 
grise i Hdrby. Da han havde skSret et laeg, jrtrede Peder 
Smed til ejeren, at det var at 0nske, om det nu ogsS. vilde 
gi godt. Men dagen efter dode alle grisene. Peder Smed 
var bekjendt som heksemester, og bonden vilde nu have 
et laeg til skSret for at se, om det virkelig var hans skyld, 
at de dode. Peder Smed fandt igjen lejlighed til at tale 
med bonden og spurgte, hvorledes det var giet med grisene. 
Jo, de var jo dode alle sammen. Ja, han tvivlede nok pS. 
det, men sS. var det jo at onske, om dyrlaegen mS.tte have 
held med det andet laeg grise, som han havde hort, at 
bonden vilde lade skaere. Men dagen efter at de var 
skSme, dode ogsS. de. Og nu vidste bonden, at Peder 
Smed kunde hekse. 

405. Per D&reh5jes kone i EnemcBrket {Ax)iiemsBdsrk.et) 
ved Home bugt gik som ung rask tos en aften ud for at 
traeffe sin kjaereste. Modig var hun som bzire pokker, men 
hun kunde dog ikke rigtig lide, at der stadig fulgte en 
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mand efter hende, skjult bag levende-hegnene. Forst 
troede hun, at det var kjaeresten, men da hun havde bedt 
ham komme frem, da hun nok kjendte ham, og det ikke 
hjalp, tvivlede hun nok p&, at det ikke haengte rigtig sam- 
men. Omsider kom manden frem og vilde hilse »god dag 
og tak for sidst«. Men hun rakte ham snippen af sit for- 
klaede, og den blev helt braendt af. Nu er konen dod, 
men det kan vasre, at forklaedet er til endnu. 

Samme historie fortaelles om en pige i Sandholt ved 
JLyndelse, men her tilf6jes, at manden spurgte, om hun 
kunde sit fadervor, hvortil hun svarede, at hun kundelsese 
bS.de sit fadervor og de tre troens artikler, sS, det skulde 
skingre for orene pS. ham. Denne konfekt var ham for 
stserk, og han forsvandt Ojeblikkelig. 

406. Lars Peter pi HelncBs havde en tam hare, der 
opholdt sig pi en modding. Om aftenen, nSr meget folk 
var p& faerde, havde de deres morskab af at sli efter denne 
hare med kjaeppe og forke, og hvad de ellers havde ved 
hinden. Men den hoppede uskadt omkring, og smuttede 
mellem karlenes ben og op under pigemes skj5rter, s& de 
skreg og sprang. Ramme den gjorde de aldrig, og nSr 
de mente, at nu havde den fS.et sit fedt, s3. sad den ganske 
rolig henne pS. et laes mog og missede ondskabsfuldt ad 
dem. SIS. rigtig til turde de nu heller ikke, for Lars Peter 
var en bekjendt heksemester. 

407. I Hdrhy er der en gSrd, hvor der i gamle dage 
ikke var godt at vaere for de store h5jtider. SS hortes 
der om natten over hele gSrden rumlen og st6j som af 
stenkast, og om natten var der en kone, som gik og bar 
svinedrikke over til en nabogSrd. Hun havde vel sagftens 
«tjS.let drikken, mens hun levede, og mStte nu bode pS. 
denne mSde.' 

408. I Gammerup bcsk plasker der ved hOjtideme en 
hvid best omkring, der har et sort hoved, sS. at det i fra- 
45tand ser ud, som om den var hovedlos. Det skal vaere 
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'farligt at mode den, men en karl, som har modt den, er 
dog kommen godt fra det. 

409. Over Mosebo stente, der nu er begravet under 
Flemlose jsembanestation, svaBvede der indtil for nogle &r 
tilbage om natten et hvidt lagen oppe i luften. Her har 
i gamle dage vaeret rovere. Stedet er naer ved en gruppe 
kaempehoje. 

410. N§.r en kirke skulde bygges, var det skik at 
begrave et lam eller et andet dyr i grunden. Ved Flem-- 
lose kirke er det et lam, og n^r dette kirkelam viser sig 
for et menneske, sS. varsler det dodsfald i familien. 

(Fortsaettes.) P. Jeuobsen^ stud, mag., Kjobenhavn. 

411—609. GMer. 

411. Hvad er det, der er lille og let, tynd og taBt, mange 
huller, men ingen igjennem? (Et fingerbol.) 

412. Om dagen er det fyldt med kj5d og blod, om natten 
st&r det foran sengen og gaber. (Et par traesko.) 

413. Hvad er det, som vender homene til by en, nSr det 
g&r fra by en? (En plov.) 

414. Hvad er det, som er hugget i skoven, fodt i f&restien^ 
smedet i smedjen? (En ildpuster.) 

415. Hvad er det, som nejer for kirken hver gang det ser 
den? (En and.) 

416. Hvad er det, som vender forklaedet til byen, nSr det 
g§.r fra byen? (En hestehale.) 

417. Hvad er det, som drager fra by og kommer aldrig^ 

XCi^X^^ (Rocf.) Rasmus RandUv Jensen, Gjedved malle. 

418. Kejser Karolus havde en hund, som stod ved havet 
og goede ud af gabet (udt. gavet) — hvad hed 
hunden — ja, kan du sige mighundensnavn? (Hvad.) 

419. Hvad er det, som rider og rider og aldrig kommer 
videre (udt. vider)? (Et kragetrae, rygtrae.) 

420. Jo mere man tager fra, des stOrre det bliver, jo mere 

man laegger til, des mindre det bliver. (En lergrav,. 
ogsS, en S,bning i en jordvold.) 
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421. De 3.d og drak, og ingen fik mad, de sloges og droges, 
og ingen fik prygl, der IS. Ug pi gulvet, og ingen 
var dod. (I selskabet var en mand, som hed Ingen.) 

422. Hvidt som kridt sort som kul, gSr over land og 
vand og svarer for sig som en mand. (Et brev.) 

423. Skaldet for uden, lidden for inden, syv ben og fire 
oren? (En kat i en gryde.) 

Honrik Pedersenj Maribo amtstue. 

424. Jeg bar tjent en frue, 
bun gav mig en lue, 
luen var af silket5j, 
bun var da alat; 

nu er fhiens navn sat. 
Hvad bed firuen da? (Alat.) 

425. Der kom en rytter ridende, 
der kom en jomfru gingende, 
ban stak bans s& rod og rund 
ind i bendes blode mund, 
bun sa*e tak, 

og ban sa'e smak, 

og ban red af med stilken. (Et kirsebaer.) 

426. Hvad er det, som er smeddet i smedjen og drejet ved 
drejeren og gir rundt pS. bver mands stuegulv? (En rok.) 

427. Hvad er det, der bar vinger, men ikke kan flyve? 

(En rivestaffe.) Lserer C. Vhse^ Hasseris ved Alborg. 

428. Hvad er det, der vender roden op ad og ser solen, 
men sjaelden sommer? (En istap.) 

429. Vej over vej, vej under vej og vej p& vejen. (Broen.) 

430. N^ g&r en gSs i tandskifte? (N§r den bliver spist.) 

431. Lille Per Madsen i Tem 
bavde gaeslinger fem, 

der kom en so og tog de to, 

der kom en krag' og tog sin mag'. 

Hvor mange var der sS. tilbag*? 

(Tre; ti kragen bavde ingen mage mellem gaeslingeme.) 
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432. Lille pekkelmand 
havde loo pekkelbOm, 
de var pekkelsort* 

s& naer som pekkelstjat 
han var pekkelgr6n. 

(Enebaerbusken med baer og nSle.) 

433. Af kj6d og blod er jeg oprunden, 

men kjod og blod er ej hos mig at finde, 

de skar mig med en liden kniv 

og tog indvoldet af mit liv, 

de dypped* mig i den sorte saft, 

deraf fik jeg den store kraft, 

Konger og herrer skal mig regere, 

land og rige skal jeg overfare. 

(En gSseQer tilskSret som pen.) 

434. Hvad er hvidere end en svane, 

og hvad r&ber h6jere end en trane? (Sne og torden.) 

435. Hvad tid er der flest huller i marken? (Om hOsten.) 

436. Toben stod pS. 24-ben og r&bte ned til Magdalin: 
»Suk Sort-aj ud, ellers kommer Svegaj og ta'er jom- 
fru Hejlben, og lober til Fovtling med!« (Det var 
en mand, der stod oppe p§. huset og r&bte til sin 
kone, at hun skulde sukke hunden ud, ellers tog 
raeven deres gaes.) 

4.37- J^g er dod, men pS. mig lever, 
over levende jeg svsever, 
ingen ser mit fodespor, 
jeg har vinger, kan ej flyve, 
hgtr ej ben, men kan dog gL (Skibet) 

438. Hvem er det, der har en krum fader, en hul moder 
og tre horeunger? (En gryde med hank.) 

439. Hvad er det, der render rundt om huset og siger: 
Plip, plap, plip, plap? (Tagdryp.) 

440. Hvad er det, der rejser fra by til by og kommer 
aldrig i husly? (Vinden.) 

441. Hvad er det, der mestligner enhestesko? (Enogsko.) 
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442. Hvor samles alle verdens poser? (I sn6vsen eller: I 
et hjOme.) 

443. Jeg har en god mund og to hule 5jne; vil nogen 
vide, hvem jeg er, s& er smeden tnin fader, og ilden 
min moder. (En saks.) 

444. Hvad er det, der gSr enOjet til kirke? (Stoppenilen.) 

445. Hugget i skoven, klovet i kloven, smedet i smedjen, 
lober rundt i hver mands hus. (En rok.) 

446. Ligkisten svaever, 
liget det baever, 
ligkisten b&de id og drak, 

mens liget IS, stille og bad. (Jonas i hvalens bug.) 

447. Lap pS, lap pS, hundrede lap 

og ej sS, meget, man kan lappe sine strOmper med. 

(En tOrvestak.) 

448. Fire fimler og en ferlstok, 

to glas og en sm6rkop. (En kat.) 

449. L&dden forinden, lidden foruden, 
lidden i begge ender. (En hostak.) 

450. Jeg rank og smil i livet er, 
en smuk person jeg forer, 

de sm§. jomfruer de har mig kjaer, 

n§T de mit ryg^e horer, 

nir jeg aflaegger min blS, kaskjet, 

pS, hoved baer jeg en krone, 

jeg kjorer tit i forgyldt karet 

og sidder tit pS. trone. (En hOrstile, hOrstri.) 

451. Der stSr et trae pS, traeen, 
det trae har 13 grene, 

i hver gren er der 4 reder, 
i hver rede er der 6 unger, 
den sjrvende er forgyldt uden fjer. (Aret.) 

452. Der var en gang nogle, der kom til et hus, ingen 
var hjemme; der blev daekket bord, ingen spiste; 
der blev hentet doktor, men ingen var syg; alle 

„SkattegraTeren" VI, nr. 16. 2 
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sloges, men ingen dede; der blev gjort begravelse^ 
men ingen var dod. (Manden hed Ingen.) 

453. Der vsu: en gang en mand, som skulde haenges, ban 
fik lov til at slippe fri, hvis han kunde give dem en 
g§,de, de ikke kunde lose. Det gik han ind pSu 
Agfrene, de gik p^, var meget lange; et stykke fra, 
hvor de gik, IS, der et dodt aesel, og p& det sad der 
syv sm§.fugle og sang; da sagde forbryderen: »Bange 
gik pS. lange og horte syv stemmer i en hovedlos 
krop, hvad er det?« Hans vog^ere blev ham svaret 

skyldig, og han var frL 4*8—53 ved S. K, Soremmy Gjodvad. 

454. Hojt op i h5j, krum om boj, underlig er den sat^ 
kan du gjaetf den, sS, mS, du ligg* ved mig i nat. 

(En regnbue.) Jacob Jensen^ Hunderup. 

455. Kors for og l§,s bag, stir pS, grOnt og laver hvidt. 
(En moUe.) 

456. Svin drages pS. lin, over en bog, gjennemetog, langs 
op ad en laedergade. (Skomagerens risp.) 

457. En hawwerharre (hesterive) gSr langs op ad en laejer- 
gade (laedergade), s§.r sukker og hOster paever (peber). 
(De ti fingfre pS, ryggen, n§.r man klor sig.) 

458. Hvad er det, der stir pi en stol og bliver ved at 
sp5rge og fir ikke svar? (Praesten.) 

459. Der gir to foran og glor, og fire gir bag efter, og 
en kommer hoppende til sidst (En ko.) 

Niels yoAannessen, Vseggerlese. 

460. Hvem bygger broen uden trae eller sten? (Vinteren.) 

461. Hvor nir stir kejseren pi et ben? (Nir han stiger 

til hest.) Andreas Martin RasmussLHy Holse. 

462. Daer hi/er en skiid. po Riive giid, 

jo laenger en ho/er, jo laenger blywer si hiil. 

(Et gamnogle). 

463. Hwa ae de, en draeng ka baer ip o ae liwt a \x kiil 
ka e/ baer nier ijfen? (En f..) 

464. Hwa ae de, dae g^r mae en hywl o ae ro^^? (En 
hund.) 
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465. Hes & licsr 3. 3.11d staejj, 

ka du mae en pund awwaejj, 

sS. vel a gi dae HammBSre 3. Lybaek te aejj. (Rog). 

466. Hwil fS, hw81 §, endda e/ hw&l. (En vaffel). 

467. Kl^d fS. kl^d §, endda e/ kle^d. (En tOrvestak). 

468. L6;'en Sr udden 3. 10;*en fSx enden & 10;en i baegge 
sender. (En hostak.) , 

469. Hwa ae de, dae ka baeaer en h^s o ae ro^? (Enskjaelde- 
basse.) 

470. Hwa ae de, daer ae feed fir enden 3. mawer fSr udden? 
(En smOrbaddik o: buddike.) >« yakaisen, Mejlby. 

471. Hvilke broer er de laengste? (Stenbroer.) 

472. Hvilke stene er de hojeste? (Skorstene.) 

473. En lille dreng med bl& kaskjet 
og kronen p3. sit hoved, 

om dagen f3r s3. mange kys, 

om natten sover han ved jomfruens bryst. 

(HOr; kys, n3r fingeren vaedes, som man spin der med.)" 

474. Der st3r en hund i Gyldendal 
og gjoer mod havet ud. 

Se nu har jeg sagt jer hundens navn, 
kan du s3. gjaetf det til i morgen aften? (Se nu.) 
475- J^S havde en moder i mulden den sort', 

og hun fodte andre, men selv blev hun bort', 

hun ligger i sengen, mens brylluppet st&r 

og naermer sig bunden, ihvor hun g3r. (RugkjaBme.) 

?^//^ Jorgemeny As. 

476. En ble^d s^ en h31r, en la;;^ raendene^^d, & en n31gen 
pot en i si lomm — hwa ae de? (LOgn.) 

477. Skrut sad p3. skrut og r&bte ned til skrut, at hun 
skulde sige til skrut, at skrut skulde jage skrut af 
skrut, for ellers id skrut skrut. (En skruttet mand 
sad p& et skruttet hus og si, at en skruttet raev 
havde kastet sig over den skruttede kat, hvorfor han 
ribte ned til sin skruttede kone, at hun skulde sige 
til deres skruttede hund, at han skulde jagen raeven bort.) 
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478. Toben stod pi niben og r&bte ned tU firben, at den 
skulde jage treben af k&len. (En mand stod pi en 
stubmoUe og r&bte ned til hunden, at den skulde 
jage haren af kilen.) 

479. Der er fire soskende pi marken; de vasker sig i et 
vand, de tOrrer sig i 6t klaede; de gir rundt og rundt 
efter hverandre og kommer dog aldrig sammen. (De 
fire moUevinger, vandet: regnen, klaedet: blaesten.) 

480. Toben stod pi treben, si kom firben og bed toben i 
etben, si tog toben treben og slog firben over det 
ene ben. (Maad stol, hund.) 

481. Hvor flyver svaneme hen, nir de har fyldt det tredje 
ir? (Ind i det fjerde.) 

482. Han rak ud med det blode, 
og hun tog til sig af det sode, 
og det smak, og hun sa' tak, 

og han reg af med stumpen. (Et kirsebaer.) 
^483. Hvorledes staver man til hotyv uden bogstaver? (Ho 
I, ho 2, ho 3, o. s. v., ho tyve.) 

484. Kan du stave til »en levende musefaBlde« med tre 
bogstaver? (K a t.) 

485. Honbonhobon kirkegird, kan du stave til de med 
to bogstaver? (d e.) 

486. Torsk, fl3mder, hvidling og skade med fire? (F i s k.) 

487. Lap pi lap og lap uden pi lap og lap inden pi lap, 
og ingen skraedder kan sy sidan en lap. (Et hvid- 
kilshoved.) 

488. Roe sad pi rie og ribte over til rospOrte, at hun 
skulde komme og se forskraekkelsen tog jordkrov- 
lingen. (En kone, der riber tU en anden, at hun 
skal komme og se glsenten tage gaeslingeme.) 

489. Jeg er skovens skj6nneste datter. Jeg farer mange 
vilde veje, men ingen kan finde mine spor. (Et skib.) 

490. Lille gente floj over en stente, 
si lidden som et fir 

og dog aldrig et hir? (En hOne.) 
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491- P3. vor gade der stod en melle, og pS. den molle 
der var en knap, og p§, den knap d6r var en skov, 
og i denne skov der var s§, mange vilde d)^', som 
ingen jsBger kunde skyde. (En mand med lus i 
hovedet, lemmeme skal vsere moUevinger.) 

476 — 491 ved N. C. Andreasseny Orslev v. Skjelskar. 

492. dj for a blow %; 
set ap i trset&p 

o^der yu^t & 5a;er wa^^d. 

(Det var en lille gris, der havde mistet livet i moders 

liv, og da den blev fodt, tog en mand den og gik 

op i et trae, som hseldte ud over et vand, og derpi 

M han den ; men imens han 3.d den, havde han tOrv p& 

hovedet.) 

Det siges, at denne g&de er lavet af en mand, der var domt 
til deden; men hvis han k\inde forelsegge dommeme en g&de, som 
disse ikke kunde gj«tte, skulde han blive fri. 

493. En mand, der var d6mt til doden, blev benidet p& 
den betingelse, at han skulde forelaegge dommeme 
en gS.de; hvis de ikke kunde gjaette den, skulde han 
blive fri, og hvis de kunde, skulde han do, og han 
fik en dags frist. Han gik da hen til en skomager 
med skindet af en hund, som hed Fin, og fik ham 
til at lave et par sko af skindet. Dei^S. trak han 
skoene p& og gik ind i retssalen og forelagde dom- 
meme folgende g&de: 

»I fin jeg gir, 

i fin jeg stSr, 

p& fin jeg traeder, 

og fin udgj5r en del af mine klaeder.* 

Men den kunde de ikke gjsette, og s& blev han fii. 

494. Hvor mange er 2 ofor ved 3 og bag ved 2? (Det 
bliver 5, men det mS, siges noget rask, da de med g&den 
ukjendte vil taelle det sammen, sS. at det bliver 7.) 

MetU Katr, Hansen^ Plovstrup v. Gredsted st. 



54 

495* HOjt hus hanel0S, 

gammel mand skjaeglos, 

alle vender de naese i as. (Kirke.) 

496. HvomSr lober hareti over de fleste huller? (P&stub- 
marken.) 

497. To skaldede haengt' og raved', 
men den l&dne sad og gabed', 
den l^dne taenkte ved sig: 

Grid den skaldede var i mig! (To polser og katten.) 

498. Lidden forinden og skaldet foruden, syv ben og fire 
oren. (Kat i en gryde). 

499. pa Traslleborgs slot 
havde jeg det ret godt, 
i pigemes bryst, 

som jeg haver kyst. 

NSx jeg bliver gammel, min ryg bliver kroget, si 

bliver jeg forhadt og forladt af fruer og moer. 

(KnappenS,l.) Hans Pedersen, Kraenkerup. 

500. Hwa SB de, daer hir lissS. manne yam som illd wi 
byswyn? (Et par karter.) 

501. Hwa ae de, daer aer ofor som en pre^l, ob^g som en 
se^l §, met i som en mollsaek? (En hane.) 

502. Hempel tog hampel og put i fussirampel, til det gav 
et knaep. (En dOr, der oplukkes med en nogle.) 

503. »Stor nod gik igjennem sten rod; forst var a fa'r din, 
nu er du mo'r min, gjaetter s§, I herrer fin?« (En 
mand, der sad i faengsel, pattede sin datter gjennem 

et hul i muren.) ^^^^^^^ Mortemen, Allerup. 

504. Manden gik i g<9ren mae bans lonng slanderislawd, 
kwoenen stoj i daren mae bin swot skurrimun; sS. 
rovt kwoenen: »Kom hie mae di lonng slanderisla^d 
a pufen i mi swot skurrimun!* (Manden gik med 
en 31, konen stod med en pande.) 

505. Dae sa;* je« go/^g en ma«d i en hejjs 3. traekket en 
kow Ower et foe. (Manden tog hans stOvler af.) 

N. P. RandliJv, Hem. 
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506. Glep i krus §, drep i krus, drep i krus & slarrehus, 
slarrehus §. dek i stek, dek i stek 3. gjaengsig, gjaeng- 
sig i honningfad, honningfad & selkidyyn, selkidyyn 
& laejerspyd, laejerspyd i lire, liren po piven, piven 
po g&ngf^en, den forte mig til Rusland. (Et menneske.) 

A^ Kr. AUller^ JaelHng. 

507. Toben tog treben og slog firben; firben gfraed, toben 
lo, treben vidste ikke, hvad den skulde sige. (En pige, 
der tager en malkestol og slSr en ko med.) 

508. Hvad er det, der er mindre end en mus og stOrre 
end et bus og kan ses over hele verden? (Enstjaeme.) 

509. Lowt imod lowt (loft), 

en lille fiddebowt meJ en pind for. (En tonde.) 

510. 18 nelliker, 4 spelliker, en knap og en tap og en 
tjaeretonde. (En kat.) 

511. Af kjod og blod er jeg oprunden, 
intet kj5d er pS. mig funden, 
store herrer mig frembar, 

skarpe knive mig opskar. (En pennefjer.) 

Kristen Pedersen, Hals. 

512. I tankeskind stSr jeg, i tankeskind gSx jeg, 

i tankeskind er jeg en jomfhi s§. favr og s3. fin, 
og kan du g§,den gjaette, skal du fS, en kande vin. 

(Jomfruens hund hed Tanke.) 
^13. Hvad er det, der har li' s3. mange taend 
som alle byens maend? (Et par karter.) 

514. Hvad er det, der har li' sS, mange ende 
som alle byens svende? (En i.) 

515. Mit Oje sidder p§. min hOjeste top, 
min fod er stOrre end min hele krop, 

jeg sidder til bords blandt konger og fyrster, 
jeg suiter dog ikke, langt mindre jeg torster, 
og tier, nSr andre tale, 
taler jeg noget, si er det til min vanaere. (Et lys.) 

516. Fire nedbunkler, 
fire opstrunkler. 
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to kahytler, 

en kabyttel og en flyvesp&n. 

(En forspaandt vogfn med kusk pL) 

A. Kr, Nielsen, Megeltonim. 

517. De snoede mig ud af lin 

og satte mig i en dans si fin, 

De satte mig i en gnldstol med aere, 

den kunde mine fyrster og herrer ej baere. (Et Ijrs.) 

5 1 8. »Frosten stander her ude og ensker s§, gjaeme at tale 
med dig.« — »Nej.« — sja, nir alle traeeme defalder, 
og de dode kommer over de levende, s& viljegkomme 
og binde et bind om dit liv med ti ender og en 
knude.« (Pigens svar til kjaeresten, han hedder Frost; 
han kan ikke komme, for folk er giede i seng [traeeme 
faldne], og asken er over emmeme, sS. et favntag.) 

519. Jeg var i et lille land, 

der var hverken vejr he'r vand, 

der var hverken vid he'r sind', 

der var endda et mennesk' der ind'. (Spejlbillede.) 

520. En hus alld fu/d 3. browwn drengi & en lOjen Aar 
fuur 'em. (Ovnen med brod, pS. gammel vis lukket 
med lyngtOrv.) 

521. En hus fu/d & hwii kyer 3. en re tyx imaelld *em. 
(Munden, taendeme og tungen.) 

522. Daer aer pe^^d ve pe^^d & endda et sS. mo^" pe^d, en 
kan laww en mast&k d, (En l3mgstak.) 

523. Hwa aer de, daer g<9r Owwer ae ^ i tevler str^. (En 
rive.) 

524. Om dagen fold af kjod og blod, om natten st&r og 

gaber. (Et par traesko.) ^ P- Lavrsen, Havlykke. 

525. Danmark er min mo'r, 
skoven er min bro'r, 

jeg kan rejse hundrede mil, og ingen kan mig spor\ 

(Skib.) P^^^r ICousg&rd, 

526. Hwa ae de, dae gor i wa^d & taaver si maww? 

(D3meva.r.) 
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527. Deer sidder en hund pS. havets bred ^ 
og kiger ned i havet, 

^ no hdr a s^ dae hundens nawn 

du gJ8B/er et e/ enden aze/ten. ^^i^ Kirkeg&rd, Uhe. 

528. Hwa ae de, daer bl5w (bj\ 
faar de blOw fey*, 

aet ip i en traetip onder ae ]uer 5wwer ae wa«d? 
(En mand, som skar en gris ud af siden pS. en so, 
lagde en tOrv p& sit hoved, gik op i et traB,. som 
haeldede ud over vandet og spiste grisen.) Sml. 492. 

529. Hwa ae de, som ae brown i ae rowd 
3. hw/d i ae t^p 

3. speller onder ae 6sek 

3. gj5r g^t i ae kr§.p? (Ol.) AVw/m Mag&rd, Bovling. 

530. Hvad er det, der al tidhareg, menaldrigaeg? (Kniv.) 

531. Hvad er det, som ser mildt til alle, men ikke ler ad 
nogen? (Solen.) 

532. Hvad er det, en jomfru kan baere i en Mnd, men ti 
mand ikke pS. et laestrae? (-^g.) 

533. Hvad er det, der somme tider stSr oprejst som et 
bus, og somme tider erudbredt som etlagen? (Harve.) 

534. En lille flyente 
floj over en stente 
s§. IMden som et fSr, 
men aldrig et hSr. (HOne.) 

535. Lap pi lap og klud pS. klud, men aldrig et sting 
igjennem. (HvidkSlshoved.) 

536. Fire nedlunkende 
og 6n opstrunkende, 
en hurrenomhej 

og en flaeskebider. (Hest, pisk, mand.) 

537. Den skrutryggede fa'r og den hulrOvede mo'r og de 
tre sklLrrede (skurvede) bOm. (Gryde.) 

538. Forstanden i r6ven og 5jn' under bugen og naeb til 
at tage med. (Bismer.) 

539. Mit hoved skar de af mig med en kniv, 
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min indvold tager de ud af mit liv, 

mellem soster og broder kan jeg skille traette, 

mellem fyrster og herrer kan jeg meget udrette. 

(Pennefier.) Hans Pedersen^ Krsenkerup. 

540. To mand h5jt i by, to mand skojt i by, fire gaengende, 
fire hasngende, as op og as ned, gammel mand kom- 
mer bag efter. (Pige, der malker en ko.) 

541. Der stod en hund p& Moens klint 
og bjaefifed ud i havet; 

skal jeg sige hundens navn. 
Hvad bed hunden? (Hvad.) 

Andre siger: p& galgebakk'. 

542. Der stod en mand p^ hals og hoj 
og horte kokken r^bte; 

s§, gik han ned og drog ko over f§.r, 

kan du gjaette det i Sr? 

(En mand pS. husryggen horer kirkeklokken og tager 

sine koteders stOvler over sine fS,reulds hoser.) 

543. LS-ddent mod l^ddent og en stiv stang imellem. (To 
heste ved hver sin side af vognstangen.) 

544. Ind kom toben og satte sig p§. treben og gnov pi 
etben, sS kom fireben og tog etben fra toben, men 
s§, tog toben treben og slog til fireben, og fireben 
smed etben, lob ud og skreg. (Mand, stol, kj6dben, 

hund.) Jorgm Prest, Jelling. 

545. Hvad er bedre endgreveme? (Den afsmaeltede taelle.) 

546. Hvad ses bedst i morke? (Lys.) 

547. En mand spurgte: Hvad hedder din hund? Den anden 
siger: Hvorfor. (Hvorfor.) 

548. Hvad ligner koen mest? (Tyren.) 

549. HvomSr er gSsen bedst? (Steg^.) 

Husflidsarbejder R. /Cristenscn^ V.-Skjerninge. 

550. Imellem fyrster og herrer kan jeg meget udrette, 
imellem soster og broder kan jeg skille deres traette, 
de skar mit hoved af med en kniv. 
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de gav mig en liden saft, 

deraf fik jeg sS. stor en kraft. (Pennefjer.) 

551. Lille trille ISl p& hylde, 
lille trille faldte ned, 
lille trille slog sin side, 
lille trille, ak og ve! 
ingen mand i dette land 
lille trille laege kan. (-^g.) 

552. Hvad er det, som for bar lov og grOnne blade, men 
nu baer det legem og sjael? (Et par traesko.) 

553. Hvad er det, som ikke kan gk oprejst ind ad en dOr 
og dog kan g§, ind ad et musehul? (Rivestage.) 

554. Hverken ude eller inde og endda i marken at finde. 

(Vindue.) Andreas Ih^gersen Gr'onborg^ Hvilshoj. 

555. Jomfru fin, l&n mig din! Mrene er slidt af min. (Borste.) 

Mikkel Sorensen, 

556. Jeg gik mig ned til kvegens dam, 
trinom! trinom! 

De seks de holder den syvende fri, 

gjaet det sS., I herrer ni. 

(En dteng skulde strafiFes, men fik lofte om ben&dning, 

hvis ban kunde sige en gS.de, som ni berrer ikke 

kunde gjaette. Han gik da ned til kvegens dam, bvor 

ban da fandt en rede med 6 unger i. Han forelagde 

da de ni berrer denne gMe, som de ikke gjaettede. 

557. Der stir en kneg^ 
pS. marken fekt, 

bans klaeder er sk^en i fire konfekt. 
Wass ist das for en knegt? (En vejrmoUe.) 

558. Den, som tager mig, kjender mig ikke, og den, som 
kjender mig, tager mig ikke? (En falsk mont.) 

Gustav Bangy Baekbelling. 

559. Markus fejl og robeil de sloges om kunstnerbejl. 
OgMarkus fejl tog robejl og slaengtep3.ro, og robejl 
rendte med ro pi ryggen ud i vor glaede. Kommer 

I ikke snart med Per vende, si er vor glaede til 
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ende. (Hunden og katten sloges om en ost Hunden 
slsengte katten p& ilden. Klatten rendte med ild pk 
jyggen i laden. Kommer I ikke snart med vand, 
sSl braBnder den.) 

560. Galilaeja gik igjennem galiknirkens hen til g^Onhat 
efter vattenskvat, som hun skulde haenge over gloriat 
til naturiat; men var galilaeja ikke kommen, s&havde 
humpegumpe taget graesnaeb. (En pige gik igjennem 
en lige til bronden efter vand, som hun skulde 
haenge over ilden til mad; men var hun ikke kom- 
men, s& havde raeven taget g^en.) 

561. Taender og ingen tunge, hoved og ingen lunge, rumpe 
og ing^n raev. (En rive.) 

562. EUeve naeser og ikke noget hoved. (En kjedelkrog.) 

563. Syv ben og fire oren, liddent indvendig og skalent 
[skaldet] udvendig. (En kat i en gryde.) 

564. Den l§.dne sad, og den skalne haBngte, den l&dne 
taenkte: Gid du var i migl (En kat og en medisterpolse.) 

565. Et lille bam kan have det i sin h&nd, og fire maend 
kan ikke baere det pS. en stang. (Et aeg.) 

N. £. Hansen^ Borre. 

566. Der stod en mand ^ Hejselholdt, 
han 0jt (o: ribte), de gjoldt, 

han tridt en ko ower et fSx. 

Det kan I it gjaet i ir. 

(En mand, der trak stOvler uden p& sine stromper. 

567. Fire, jorddumper, fire opstrumper, to bonnebasser og 
enfisseging. (En vogfn med 4 hjul, 4 vogfnkjaeppe, 2 

heste og en kusk.) Hans Peder Hansen^ NSrremelle. 

568. Kvarter lang og hindfuld tyk, 

jo tykkere den er, jo hellere pigeme vil have den. 

(En karborste.) 

569. Kvarter lang og handfiild tyk, 

hvaerken for suit eller for torst, men for lyst. 

(Et pund tobak.) 

570. I solen er den ej, men dog i solens glans; 
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i stjsemen er den ej, men dog i stjaemens tal; 
i Bergen er den ej, men dog i Bergens stad. (a.) 

571. Hvad er det, som er mange steder bodt, 
men ingen steder syet? (En tOrvestak). 

572. Hvad er det, som er mange steder syet, 
men ingen steder bodt? (Et nyt tag). 

573. I vor gSrd der st&r et trae, 
hist og her der st&r et trae, 
p§, det traB der er en gren, 
hist og her der er en gren, 
pS. den gren, der er et blad; 
ved det blad, der er et hus, 
hist og her der er et hus; 

i det hus der er et aeg, 

hist og her der er et seg; 

i det aeg der er en blomme, 

hist og her der er en blomme. (En aert.) 

574. I dag jeg mig noget rense skal, 
mit indvold er udtaget, 

de gSx med mig ad baekken til, 

for der min hud skal knage. 

De visker og vasker med mig omkring, 

en tobaksruUe jeg ligner, 

af de fattige bliver jeg nippet og nappet, 

af de rige bliver jeg borstet og klappet. 

(Et dynevS^r.) 
575* J^g" ©r af kjOd og sener fod, 
min moder havde S3mdet, 
derfor fik hun en hastig dod, 
mens jeg er hojlig 3mdet. 
Jeg er lang, rund, hvid, stiv og staerk, 
p& enden er jeg l&dden, 
og n^ jeg bruges til mit vaerk, 
da kvaestes jeg pi odden. 
Jeg puttes bMe ud og ind 
imellem dine fing^re; 



62 

udi et hul, som fugtig^ er, 

der ni& jeg hurtig tjene. 

I alle gjaetter nu, som tOr, 

jeg txor, I haver vovet for 

at tage mig i eders haender. (En pennefjaer.) 

576. Jeg har vaeret til, siden verden blev skabt; 
jeg var med Noa i surken; 

jeg mindede Peder om hans fald; 
jeg har mange koner, men ligger aldrig ved dem; 
jeg har mange b6m, men tugter dem ikke; 
jeg har sporer pi, men dog rider jeg ikke; 
jeg har krone pS. mit hoved, og dog er jeg ingen 

konge. (En hane.) 

577. Der er en lille ting, 

jeg har fOr kunnet skjule det med min h&nd, 
men nu er der kommet nogle kumpaner p&, 
der vil stikke og ikke slS., 
med deres bl§. pemiller pS.. (En tidsel.) 

578. Mit hoved blS, kaskjetten grOn, 
min overdragt mon vsere. 

NUr jeg afiforer min kaskjet, 

p§, hovedet jeg baer en krone, 

jeg jager i forgyldt karet 

og sidder og p& trone. 

At tjene bonden grS., 

ham selv til idel bide, 

da bonden stundom ogsS. mS. 

til vogns mig kjore lade. (HOr.) 

579. Hvad er det, som kan skraeve til sin navle? (En 
saks eller en ildtang.) 

580. Fedt flaesk stegt op i sm6r, hvor stSr det i bibelen? 
(Ordet: det.) 

581. Hvor mange kalvehaler skal der til for at ni fra 
himlen og til jorden? (S& mange, at der blivernok.) 

582. Tril-lil op pS. tag, tril-lil ned igjen. 
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der er ikke en mand i vort hele land, 
tril-lil laege kan. (Et aeg.) 

583. iEfor som en prae^el, 
aebag som en djaevel 

og m0t-o som en mjOUpues. (En hane.) 

584. Hvad er det, som plojer de stOrste marker, men gjOr 
ingen furer? (Skibe.) 

585. Hyad er det, som gir med et hjul p§. ryggen? (En 
hund.) 

586. Hvad er det, som gSr pS. begge ender ind ad kirke- 
dOren? (En traeskokramme.) 

587. Hvad er det, som er inde, men raekker hovedet ud 
for at vaske sig? (En bjaelke.) 

588. Hvad er det, som er hojere end et hus, mindre end 
en mus, og kan endda nS. at kikke ind ad hver 
mands vinduer? (En stjaeme.) 

589. Hvad er det, som er l§,dden bS.de for uden og for 
inden og 10 alen ind i ae r6w} (Et holses.) 

5 go. Fed for inden og mager for uden, 

mager forinden og fed foruden? (Et SBg og et lys.) 

591. Hvad er det, som aeder grOnt og skider sort, 
herfra og til Hamborg port? (En plov.) 

592. Hvad er det, som aeder meget 
og skider lidt? (En kakkelovn.) 

568 — 592 medd. af g&rdejer Jens Andersen Favrholdt, Munklinde, Bording. 

593. Fiir faerrler & en faerrlst^k, tow glas §. en smOrbrek. 
(En kat.) 

594. Tow stod aepo ti & roft te sparlej: »Gjen uk svart- 
nak! RObm renner med jomfru hejjbm. (En mand^ 
der stod pS. huset, som havde ti stolper, og ribte til 
sin kone om at gjenne hunden ud, for raeven havde 
taget et lam.) 

595. Tobm stod aepo trebm 3. roft aepo fiirbm, te han sku 
komm §. gjen rantelfet o smalb/h. (En mand, der stod 
pS. en greb og kaldte p3. sin hund, at den skulde 
komme og gjenne fSret af kS.len.) 
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596. Hvad ae de, dae gor end ae by i uk ae by & igjem- 
mel by & kommer aller end? (En vej.) 

597. Af jorden er jeg vokset op, 
mit liv er taget af d3rrets krop, 
mine 6jne sidder i min top, 

mit hoved er stOrre end al min krop. (Et lys.) 

598. Fae^ br5jer end ae }en dor Sl hwar i set kawer. 
(Fingrene i en fingervante.) 

Ungkarl Niels Sdrensen. Evag&rd. 

599. Jeg er smuk, glat og blamk og har et lidet hul, uden 
hvilket jeg var til ingen nytte. Mit legeme hviler i 
et smukt lille hus; dersom nogen vil bruge mig, mi 
ban omg&s mig med forsigtighed, ellers vil det snart 
komme til at koste ham blodet. (En n&l.) 

600. Hvorfor g^ hunden til kirke? (For [foran] halen.) 

601. Hsm stSr pS h5je sten og flaekker sine ben og r&ber 
til Gud fader i himlen. (Storken — og spaerrer 
naebet op.) 

602. Hvad er det, der aeder sort og gjOr hvidt? (Enbog- 
hvedekvaem.) 

603. Hvorfor g^ hunden til alters? (For den tror, der 
stir mad pi alterdugen.) 

604. Hvad er det, der gir verden rundt og kiger ind i 
hver mands gird? (Vejen ell. solen.) 

605. Hvad er det, der kommer forst til bys af en vogn? 
(Brilderet.) 

606. En mand i en mose med to rode hoser. (Storken.) 

Lserer Hans Hansen^ Hjallese. 

MindesamfUsdets medlemsbidri^ er 3 kr.j som opkraeves i marts m&ned 
hvert &r. Indmaeldelser ^ker til kandidat Bag0^ Testrup hojskole, M&rslet st. 
Hos ham bestilles ogs& de svenske landsm&lsforeningers tidsskrift, som for 
samfundets medlemmer er nedsat til 2,50 (ellers 3 kr.). Ligeledes kan med- 
lemmer hos ham indtegne slg i universitetsjubilaeets danske samfund og skal 
da i &rsbidrag d^r kun betale 6,50 (^sllers 10 kr.). 

Konrad J&rgenaena bogtrykkeri i Kolding ved B. P, Warberg. 
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Hendes alleryngste broder stod ej langt derfra, 

han voldte hende megen sorg og mOje, 

ti hun lagde det i jorden med d5je. 

Hendes fader han lod stobe et solvbeslaget krus, 

det fyldte han med blanke solvrigsdaler, 

ti han mente for sin datter at betale. 
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4. Her hjaelper ikke solv, og her hjaelper ikke gnld, 
her hjaelper ingen blanke solvrigsdaler, 

hun selv for sine synder mk betale. 

5. »I dag sd fylder jeg mit attende ir, 

i morgen s& skal jeg p8. retterstedet sti; 
der skal mit unge hjaerteblod henrinde, 
det haver jeg for syndeme mine. 

6. :,: Og hor, I unge piger, soiri her tilbage st&r, :,: 

:,: — A jal — 
lad ingen falske mandfolk jer bedrage, 
sS. kan i leve lyk'lig alle dage. :,:" 

Ved C. M. C, Kvolsg&rd i Ajstrup v. Sulsted. 

»Skattegravning« i Flemlose, B&g herred, 

608. I mellemdagene (mellem jul og nySr) mS. man hverken 
sy eller spinde, da. man sS. f§.r bulne fingre. 

609. »Ky/«s« (kyndelmisse) aften mS. man ikke spinde; ellers 
kommer der en kone og stikker en gloende ha.nd op 
for vindueme, idet hun siger: 

»Saejj, va je i hellvada vant, 
fS de je Ky/ws awdan spant.« 

610. Man mS. ikke vaske de forste dage i det nye 3,r, da 
man ellers i det Sr f3,r megen fortraed af sladre- 
kjaellinger. 

611. NSr man kommer en mandel i julegroden, kan man 
se, hvem der bliver gift inden udlobet af naeste S.r. 
Det gj5r nemlig den, der fS.r mandelen. 

612. N§T der er »sneskyer« i hundedagene eller mange 
»kjOdb3er« (frugten af hvidtjOm), bliver det en straeng 
vinter. 

613. Skjaertorsdag skal man have ni slags kS.1 (kommen-, 
stikkelsbaBr-, naelde- og l0g-(guldstjaBme-)blade samt 
andre ting). SS. fS.r man ikke ondt i ryggen det 8.r. 

614. Hvis man ikke vil forhekses, skal man bare klippe 
sine negle hver torsdag. 



67 

m 

615. Man mS, ikke samle en knappen&l op om mandagen, 
da man i sk fald f&r en hel del fortrasd den uge. 

616. N3,r man forste gang horer kukkeren, kan man sp5rge 
den, hvor mange 3r der skal gS,, inden man bliver 
gift Den svarer da ved at kukke et vist antal gange 
(2 kuk = en gang). 

617. Man tager en blomst (blomsterstand) af hvid okse6je 
og nipper blad for blad deraf og siger: »Slot, herre- 
g§,rd, bondegdrd, sted, hus, hytte, hjem (hae;*m).« Det 
man standser ved, angiver st6rrelsen af den tilkom- 
mende bolig. Bornenes antal retter sig etter det 
antal hvide blade, der ikke gir helt af. 

618. NSr man kjorer med en ligvogn, mk man aldrig standse. 
Grunden kjendes ikke. 

619. N^ et lig baeres ud, skal gulvet hurtig fejes, og skarnet 
kastes bag efter liget, for ellers tager dette al lykke 
med sig. 

620. N§T muldyarpen sky der op ved fodstykket af huset, 

621. n§T et brod revner midt over i ovnen, 

622. n&r en hund tuder udenfor husets vinduer, 

da fSr vi lig i huset. 

623. NSr en mand horer kirkeklokkeme ringe, uden at 
dette er tilfaeldet, da bliver der begravelse i ugen. 

624. Nir man bar vaeret ude at pldje, skal ploven al tid 
vendes om pS. siden, ellers fir hestene ikke ro om 
natten. 

625. Af samme grund skal hamlerne tages fra skagleme, 
n&r man har vaeret ude at kjore. 

626. Ndr man har skiret hakkelse, skal stangen tages af 
maskinen, da der ellers vil blive skdret hakkelse hele 
natten. 

627. N8t mein slir et pindsvineskind op pd spiltovet mellem 
koeme, sSl fSr de ikke nysen. 

628. Ved at synge folgende vise kan man jage hogen 
bort fra gaeslingerne. 

Glsenda, glaenda kyyw. 
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syw du min sk^. 

Skaam ska du ikw 

Owwr din stuwwra griww tS-w! 

Flo haeaen te Hassla, 

daer as manna faejj gsBslijar. 

Di f§,r bM byyg §. vaBJj, 

si f§.rr8 ae di sS. faejj; 

maen vuwwra di fSjr hawwra, 

di ae fS-rra sS. mawwro. 

Den fynske naeselyd er ikke betegnet, 

629. Vaedderen skal have malurt med brun tjaere at drikke, 
nir moget saetter sig fast pk lirene. 

630. Nir to lader deres vand over kors, bliver det godt 
vejr naeste dag. 

631. Fejeskarnet mi ikke fejes over dOrtrinet, da man si 
fejer rigdommen ud. 

632. Opvaskningsvandet mi ikke koges; ellers kommer 
vedkommende pige ikke »ung pige« ud af girden. 

633. Nir man kommer traekul i bryggekarret, bliver Ollet 
ikke forgjort, wsi det ikke kan »g5res«. 

634. Nir man brygger, skal man komme traekul i gjaeren; 
si bliver OUet ikke forhekset. 

635. Nir groden svies, mens bondekonen sover, fir vi regn. 

636. Den dag der brygges, mi man ikke sige vand, men 
skal sige »l^w«, si bliver 6llet ikke forgjort. 

637. Den dag man koger poise, mi man ikke sige poise, 
for si koger den ud. Man skal sige »vognkjaBp«. 

638. Nir vi »sjuner haender«, fir vi festfolk. 

639. Nir man skjaerer hul pi et brod, skal man sli et 
kors over det, si bliver det drOjere (man ridser saed- 
vanligvis korset med spidsen af kniven pi undersiden 
af brodet). 

640. Man mi ikke spise triden i brunt sukker, da man 
si fir baendelorme. 

641. Dersom tre person er samtidig visker sig pi samme 
hindklaede, fir man spektakler i huset. 
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642; Hvis to knive laegges over ;kors, fS.r man lig i huset. 

643. Man mS. ikke rende ud af hjulsporet, nSr det tordner, 
for s& sl&r det ned. 

644. Den, tyven i et lys vender imod, fir penge. Hah 
skal blot pudse lyset for at fS dem. 

645. Inden i en »sp§.dee« (forstening af sopindsvinet) sidder 
der en firskilling', nSr man bare kan finde den. 

646. Graeshopper kan bide vorter af 

647. Disse g&r ligeledes bort ved folgende forholdsregler: 
Man kan smore dem med en »flaBSgisu«;r« og der- 
naest kaste denne bort. N&r den da ridner, gir 
vorteme af. 

648. Man kan rS.be efter en vogn med et par hvide heste 
for: »Teew ilit S tae minno vuwwdar mae!« NS.r blot 
ingen ser den, der rdber, skal vorteme nok gS, af 

649. Man kan skjsere et aeble midt over og smore dem 
med den indvendige side af.aeblet, som derefter skal 
graves ned i jorden. Nir man sS. blot ikke kommer 
pS. vedkommende sted, fOr aeblet er r&dnet, skal 
vorteme nok gS. bort. 

650. Man kan smore vorteblod pS. en pind og saette den 
pS. et befasrdet sted f eks. ved en »staesend8«. Den, 
der tager en sidan »vortepind«, fkr da vedkommendes 
vorter. 

651. For at f§. en byld til at gi bort kan man saette de 
3 forreste fingre pS. hinden ned p3, bylden og demaest 
pi vaeggen. Dette gjores 3 gange, — men bylden 
mS. ikke vaere for moden. 

652. Mod tandpine behover man blot at g§. til en rodpil, 
og Isegge en kvist ind pS tanden, idet man siger: 

»Gid at tandpinen min 

mS. vaere i roden din. 

I navnet Gud fader, o. s. v.« 

653. Mod gulsot er det et sikkert middel at haenge en 
udhulet gulerod op i skorstenen. 
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654« For barselkvinden har vaBret i kirke, mS. hun ikke 
gi over et hjulspor. 

655. N§,r solen g&r ned i en »graww« (grdww), s3, f3.r vi 
»skidt« vejr den naeste dag. 

656. NS.r der er »h5w« om minen, sk fUr vi snart ddrligt vejr. 

657. N3,r himlen ligner en stenbro, sS. fSx vi tOrrevejr. 

658. NS.r skyeme traekkes i lange striber (der er et eget 
ord derfor), si f§r vi blaestvejr. 

659. N§.r ^pugama ri;'8r« (tudseme rider), fir vi uvejr. 

660. N3r hun den nyirsaften gjoer udenfor vinduet, dor der 
en af huset, inden iret er omme. 

661. For at en sogris ikke skal blive »vruww«, skal den 
bringes til at aede en brsendt skruptudse (puga). 

662. NS,r en muldvarp skyder op ved fodstykket af huset, 
skal der en do. 

663. Nir d^ k6on8« (bruden) lober over vejen, fir vi 
skidt vejr. 

664. Nir »d^ skido f&wh synger, ligesi. 

665. Stregerne inden i hinden oven pi angiver forbog- 
stavet pi ens tilkommendes navn. (Kavslunde.) 

666. Nir bOrnene ikke Langfredag kommer op tillige med 
de voksne, skal de ha »iyfr^d8sh(?k«. 

667. Nir en pige syr pi de klaeder, hun har pi, bliver 
hun »lokket«. (Si mange sting hun syr pi sig selv, 
si mange ir skal det vare, fOr hun bliver gift. 
(Kavslunde.) 

668. Man siger til den, hvis hosebind er giet lost: Di 
k^rrest slsesevar. 

669. ky/'l dinna stygar, 

hu du har dinna nygar, 

si kSimer du'da te maej, 

siges, nir en kaster noget til en anden, og denne ikke 

synes derom. 

670. Nir man begynder at keeme, skal man sige til 6n, 
som har gaver i den retning: »Kim h^^n i rest 
sm5ret a daej.« 
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671. Nir man spiser et aeble og bag efter tager en af 
kjsememe mellem sine fingre og lader den smutte 
bort, — sS. hOjt den da springer, sS. hOjt kommerens 
brudeseng til at sti. 

672. N3r trojen (frakken, vesten) for neden krummer sig 
op ad, bliver ejermanden gal (i hovedet) inden aften. 

673. Finder man en hel rugkjaerne i brodet, kan man laegge 
den over d5ren. Den forste, der da g§r over dOren 
(af det modsatte kj5n), bliver da ens tilkommende. 

674. NSr man nyser med maden i munden, vil man snart 
fS. sig en rus, »ae8er j vuze; lap«. 

675. N&r man gSr ud om aftenen, skal man tage sin handske 
og kraenge den, sSl gir man ikke vild i morket. 

676. Den, der ikke kan »spytte fra«, ban lever ikke laenge. 
077. For at opdage en tyv, skal man laegge log og brod 

i albuehulen, sSl viser han sig for en om natten. 

678. »Gjemme6l« mS. ikke brygges i ny, for sS. bliver det 
ved at »g6s«. 

679. Ndr koeme bar kselvet, fSr de terpentinolje. 

680. Vi mS. aldrig 8Bde noget, som har vaeret tiltaenkt 
hunden, for sS. bliver vi »gr5wa;'8J8« (grovaBdende.) 

(Fortssettes.) P, yacodsen, stud, mag., Kjobenhavn. 

681—686. Stedremser. 

681. Jeesby ae \ k§.weli stad, 

i Skcelby h§. di vaergen drigge aeller mad, 
FisgebcBg ligger ve \ S00, 
i Stawreby k§, di vaBrgen leeve aeller doo, 
Brusbe ligger i en huule, 
i MaarbcBg hk di alri brodsmuule, 
Raabjcerre ligger vae j skow, 
i Hoje go di al tid tae plows, 
V(BJerl00se ligger pi \ baange, 
i Stoby ae di bodde skingede i skangede. 
Denne remse fra Sydfalster begynder med den sydligste 
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by, Gjedesby, og de tre naeste navne er byer fra Skjaelby- 
Gjedesby, de fire sidste fra Vaeggerlose sogn« 

Niels JohoHHessm^ Vseggerlese. 

682. HtmmeldVj Vedelov, Vasby^ 
Roskilde er en store stad; 

i Himmelov fSr de ingen mad; 
Gundselille ligger i en hule, 
der fir de dog en smule; 
Gerdrup ligger pS, en bakke, 
der kan de ente snakke. 

Mig tilsagt af en ung pige fra Vedelov ved Roskilde. 

Imts Jorgm Hansen^ Gundsemagle. 

683. Giv mig Nojsomhed med lidt 
og Bogeskovsgdrd med mere, 
lad Maegdrd beholde sit 

og Juliegdrd regere. 
Disse fire g^de findes i Skimp sogn, Fyn. 

y. Sorensent Caroline-Amalies skole, Hesselager» 

684. Di Hojrup h5je, 

di Gummerup gasser, 
di Kjeng kjaeldringer, 
di Flamose med di r5je bowser, 
di GlensbjcBTg gtender, 
DcBTUp er en krune, 
Flemlese ligger godt te sjune, 
i Mossebo hSr di godt 6l og mad; 
Voldtofte er den store stad, 
Hee er en kragerad. 
Stednavne fra Kjong og Flemlose sogne pi Fyn. 

Martin DyrkoUn, Bnidager. 

685. Hojby er en krone, 
Allerup ligger til sjune, 
Tdrup er en liden stad, 

i Birkum fSr man hverken 61 eller mad. 

Om byeme sydOst for Odense. Hans Hansen, Hjallese. 
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686. Kallehave rakkere, 

Vtemose prakkere, 

Baal herremaBnd, 

Sageby er en herlig stad, 

i Kindvig har de ingen mad, 

Sandvig ligger i en hule, 

i Tdgeby ejer de aldrig en smule. 
Om nogle byer i det sydlige Saelland. 

Lars P, Rasmusseny Tune landboskole. 

687—696. Skikke og gilder. 

687. En gammel juleleg, N&r ungdommen forhen 
kom sammen om julen, brugte man folgende leg: Hele 
selskabet gik rundt i en kreds, medens en af dem sad pi 
en stol indc i kredsen. De andre sang: 

»Wi saette Borre-Woldborg p§, i stuel. 

— Kommer jywl i joer! — 

Wi blanke hans stOwle §, kruse hans hoer. 

Komme j)rwl i Joer!« 
DerpS. sagde de til ham f. eks.: Wi ska Helsen dae, at di 
f3. as dy! SS. svarte ban: »Det gj5r ingen ting, s& laenng 
men kaerrest se l5wwi«. Man sagde nu til ham, hvad man 
kunde finde pi, indtil man sidst sagde: »Wi ska haelsen 
dae, at den kaerrest ae dy!« hvortil han svarede: »Ja, siwol 
a ud 8. hi mae en-S.n«, hvorpi han sprang op af stolen 
og ud i kredsen for at fange en af pigeme, som si kom 
til at sidde pi stolen. Hvis han ingen fik fat pi, mitte 

han sidde om igjen. Frederik Paulsen, Brundby, Samse. 

688. Mtkkelsgilde. Mikkels aften gj5r girdmaendene 
et slags gilde for de folk, de har haft til at arbejde for 
sig i host. Vi kalder det Mikkelmusaftens narre (nadver). 
F6r har de foruden anden mad spist kommenskringler og 
drukket mjod til; nu om stunder bliver der forst bevaertet 
med aebleskiver og smGrrebrod og siden med suppe og 
steg og hjemmebagt kage. Nir miltidet er forbi, laver 
maendene deres piber i stand, og koner og piger tager 
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strikketojet frem. Da kommer der gjaeme et forslag fra 
manden om, hvad de skal forslS. tiden med. Han kjender 
jo sine gjaBSter og ved, hvad de heist vil, enten lege eller 
spille kort eller ingen af delene. I sidste fald bliver de 
siddende og snakker til hen ad sengetid, mens de drikker 
et glas. F5r de skilles, bliver der daskket bord med 
smOrrebrod. 

689. Kartegtlde, I den forste tid jeg kan huske, var 
det skik her pi egnen at have kartepiger. Om efteriret, 
n^ folk fik deres f&r klippede, havde de kartepiger en 
dags tid eller to. Pigeme og konerne, som skulde karte, 
kom om morgenen ligesom til andet arbejde, de fik plads 
midt i forstuen om en kurv, hvori de lagde uldtOgene. 
Om dagen var der ikke noget saerligt, kun byens og egnens 
nyheder blev droftede, og der blev skjaemtet lidt med 
gardens mandlige beseetning, men forst om aftenen indtraf 
den egentlige hOjtid. Da kom byens karle for at gjore 
pigeme angst ved at skyde ved vindueme, rumle pS. dOren, 
komme forktedt gdende eller ridende ind i stuen til dem 
o. s. V. Siden kom karlene ind i stuen og fik plads, si 
godt som lejligheden tillod det. Nu gik det for sig med 
at fortaelle historier og synge, og den var en yndet gjaest, 
som var vittig til de dele. Denne underholdning kunde 
undertiden blive afbrudt ved et skraekkeligt syn. Det 
kunde traeffe sig, at en gavtyv var klaedt ud, f. eks. syel 
ind i en tOr oksehud med hoved og horn og en gang om 
eftermiddagen, nS.r pigerne havde forladt stuen, ved konens 
hjaelp var puttet ind i den store gisebsenk, som stod for 
enden af bordet, og havde ligget der til langt hen p& 
aftenen. Da forst skyder han lugen op og kommer kravl- 
ende ud blandt dem, uden at nogen har anelse om, at han 
har ligget der. Karlene i gSrden mitte den aften passe 
at lise deres kammerdOr, hvis de ellers vilde have en 
seng at ligge i den nat; ti kunde pigeme se deres snit, 
si tog de den og bar den bort. Pi det omride kunde 
der ogsi traeffe at. blive pusleri; jeg heir for hort, at karlene 
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har samlet vkd troske (r^ddent piletrae), som kunde lyse i 
morke, puttet det ind i ulden p3, et gammelt f§,r, og bundet 
dette inde i deres kammer. Nir pigeme sS. er komne og 
har lukket dOren op, har f§.ret naturligvis brseget og er 
kommet dem i mode, af laengsel efter at blive befriet fra 
sit fasngsel; men pigeme bliver forskraekkede, glemmer 
deres forsaet og skynder dem at komme ind. En sidan 
aften blev der ogsS. gjort forsog pS. at f§. en dreng, som 
var kommen med, narret enten til at agere usynlig, eller 
at gS. i byen og 13.ne et rystetrae til at ryste ulden pL 
Kommer han af sted efter det, fSr han, hvor han kommer 
ind, en saek med tunge sager i, som store traestykker, og 
bliver bedt om at baere det forsigtig; ti det er gammelt. 
N3r han kommer hjem, bliver det haeldt ud pS. gulvet lige 
for hans Ojne, og han gj6r disse s§, store som tallerkener, idet 
han nu ser, at han har vaeret nar b8.de ude og hjemme. 
Kan han slippe for at baere det tilbage igjen, er det et 

held for ham. MorUn R^senkjoir. 

690. Kartegilde. Om vinteren har det vaeret skik, og 
er det tildels endnu, at indbyde en del af by ens unge piger 
til at karte for sig. Kom der fremmede mandfolk den 
dag, sS. var den fOrstkommende bejler til den naestsiddende 
o. s. V. Om aftenen kom de unge karle af byen for at 
folge pigeme hjem, og stadsen endte gjaeme med en 

SVingOm.. 7^PP^ Jmsm, Akjaer. 

691. Klinegilder, Klinegilder brugtes p&Samsoiden 
tid, man havde de klinede lervaegge. N§r huset var rejst 
og faerdig til at kline, blev alle byens karle og piger (og 
var det et stort hus, tillige en karl og en pige .fra hvert 
sted hos slaegtninge og venner i de naermeste byer) indbudte 
parvis til klinegildet Dagen f5r dette holdtes, modte de 
indbudte karle med heste og vogn, kjorte leret hen til 
huset og aeltede det med hestene. Da arbejdet skulde 
vaere faerdigt til middag, begyndtes derved midnat; karlene 
bar leret til p& baerebore, og pigeme tog det med haend- 
eme og slog det, samtidig indvendig og udvendig fra, ind 



76 

imellem de med halm omvundne stager, der sad i tommeret. 
Om morgenen fik de davre, hvorefter de igjen tog fat pd 
arbejdet, indtil de var faerdige. S3, fik de middagsmad, 
der al tid bestod af S0dgr0d og klipfisk, og n&r de var 
pyntede, tog festeri sin begyndelse. En kari og en pige 
fik fat i hver sin ende af et r6dt klsede, og n^ alle var 
fordelte i den orden, gik de i en rsekke, med spillemanden 
i spidsen, op pS. Molbakken eller en anderi hOj bakke og 
dansede en dans, hvilket kaldtes »at danse p& hOjen.« 
Derefter gik de omkring i alle g&rdene i byen, og hver 
skulde da op i overstestuen og danse en dans. Der endtes 
i den g&rd, hvor gildet stod, hvor de ved ankomsten fik 
aftensmad, og derefter dansede de hele natten til slutning pk 

gildet. Jorgen Jorgensen, Langemark, Samse. 

692. Indbydelse til hryllup. Jeg har en meget venlig 
og kjaerlig hilsen til jer alle fra K. M. i K. og S. K. i T.^ 
hvilke agter at indgS, i aegtestand med hinanden, og det er 
deres onske og begjaBring, at I alle, mand og kone, husets 
folk, si mange som behager, ville mode hos E. M: i K. 
i dag otte dage kl. 7 for at nyde noget til fi-okost og sS, 
folge med til E. kirke og sS. hore deres brudevielse og 
ofre eders gaver pS. Herrens alter. NSr denne gudelige 
forretning er til ende, I da vil folge med tilbage og nyde 
et tarveligt bryllupsmiltid og s& forblive der i nogle timer 
og more eder med musik og dans eller hvad I heist be- 
hager og lyster. Vil I si ogsS, vaere mig sS. god at tilstS. 

mig budet. Fra Ejstrup ved 7. Kristensen. 

693. At hore nattergalen. Her pa egnen er det skik, 
at ungdommen samles om aftenen den tolvte maj og gSr 
ud pSmarken, heist et sted, hvor der er skov, for at hore 
nattergalen, ti den aften har den alle sine stemmer. Den 
skal nemlig have tolv stemmer den nat kl. 12. Der stSr 
i en vise hefbm: 

Med fiyd og livligt rore 
vi ud i skov og vang 
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vil drage for at hore 

fiild nattergale-sang. 
J eg har undertiden hort nogen sige, at nattergalen den 
aften slir triller sS. store som vogtihjul. Det er altsS. en 
af ungdommens hOjtider, og man vender ikke hjem, for 
klokken er over tolv. Man morer sig med at lege, danse 
og snakke. Stundura har man fodevarer med, ogsisaBtter 
man et lys i lae ved et dige, taBnder det og holder sit mil- 
tid ved dets skin. Det kan se helt festligt ud. 

694. Scf, Hans bites. Set. Hans aften tager de unge 
ogsi ud, men da er det bakketoppene, der skal gjaestes, 
og sS. braender man blus. Det har vaeret skik, om det 
ikke er endnu, pS. Bigo v. Assens, at hver mand skulde 
den aften give sin dreng en kjaerv langhalm og en stang 
med et kors pS, enden. Blussene brsendes for heksene, 
men jeg ved ikke, om det er for at lyse dem eller for at 
skraemme dem bort. Den aften skal man binde ovnsrage 
og skydsel sammen, for at heksene ikke skal tage dem at 
ride pi. Her siges, at man kan fS. heksene atse, nSrman 
om natten klokken tolv sidder ved en korsvej under en 
harve, som vender taendeme op ad. 

Morten Rosenk/csr, Kjeng. 

695. HekseridL Voldborg aften skal heksene ft-a 
Vindblaes sogn v. Mariager til Troms kirke* Ved Hadsund 
fsergested kan man bS.de f8. dem at se og hore, x&x de 
ved midnatstid kommer ridende pS, limeskafter, ovnsrager, 
skSder o. lign. ting. Den aften skal man have et rOnne- 
kors i lommen for at sikre sig mod at blive brugt af 
heksene til at ride p4. Ndr de kommer til faergestedet, 
riber de: »Hej, om bordk Har man lyst til at gjore turen 
med, sS skal man sige: »Bi lidt og lad mig komme med!< 
s3. kan man godt gjore folge med, men sS. gjaelder det 
om, at man kan passe at komme med tilbage igjen. Na- 
turligvis begyndte heksene rejsen ved at fare op gjennem 
skorstenen. En pige fik en aften at se, at hendes mad- 
modet smurte sit limeskaft med en salve, som hun derpi 
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gjemte, satte sig demaest op at ride pd skaftet, og med de 
ord: Her op og her ud, og ingen steder imod! f6r hun 
op gjennem skorstenen. Pigen fik lyst til at prove den 
tur; hun havde godt set, hvor konen gjemte salven, og fik 
da fat i den og smurte en rafte, som hun stak imellem 
benene, og sd vilde hun jo sige, ligesom konen havde sagt^ 
men der havde hun ikkehort godt nokefter, forhunsagde: 
»Her op og her ned og alle steder imod!« . SSl blev raften 
ved at fare op og ned i skorstenen med hende hele natten. 
St. Hans aften kommer heksene fra Troms-egnen til Vind- 
blaes og samles i kirken. Disse to aftener: Voldborg og 
St. Hans, har det ogsS. vaeret skik, i det mitidste i Als 
sogn, Alborg amt, at laegge en smule salt omkring i huset 
og garden, i vinduer, d5re, porte, pi moddingen og sk 
videre som beskyttelsesmiddel mod heksene. 

Karen Marie Rasmussen, Linde. 

6g6. £n optagerske. Den, som bliver sidst ferdig 
med arbejdet i hOstens tid, fdr gjseme en h5stmand eller 
optager sat ud p8. sin mark ved det uhostede kom. Han er 
ifort gamle klaeder og udstoppet og har et anbefalingsbrev 
med sig. En optagerske fra i fjor havde folgende skrivelse: 
Anbefalingsbrev! Mit navn er Ma'Kdsted, om der skulde 
vaBre nogle, som ikke kjender mig; jeg er eUers fodt i en 
vejgroft ved et havedige, men det kommer nu iiigen ved. 
Da jeg ser, at du ikke er faerdig med hasten, er jeg med 
glaede villig til at hjaelpe dig lidt. Jeg forlanger kun otte 
skilling om dagen, rigelig en pot braandevin og ikke for 
lidt snustobak. Til davre spiser jeg en spegesild, til [mid- 
dag en flaeskpandekage, og til aften en skdl sure kdl. Det 
er alt, hvad jeg forlanger, men en ting siger jeg dig, lie- 
stille meget gider jeg ikke. Skj5nt jeg er gammel, spaserer 
de fleste af byens karle med mig om aftenen, og det g&r 
al tid med lojer og sjov, og derfor kan jeg ikke bestille 
meget om dagen. Dette attesteres af proprietaer Knald 
pd Knaldborg. 

Kan man fd opdaget, hvorfra hOstmanden kommer^ 
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bliver han om natten flyttet tilbage og stillet for ved 
d5ren, sd at han falder ind i forstuen, nS.r den om morgene n 
bliver ibnet. Flere steder bliver han sat op pi skorstenen, 
men man skal snart sOrge for at fS. ham taget ned, n&r 

man opdager ham. y. Jmsen, Refshaleg&rd. 

Sporgsm^l. 

87. Det er yist en almindelig skik at flage pi halv 
stang ved jordefaerd; men hvor. vidt er den skik udbredt, 
som findes pS. visse egne, at nir jordfaestelsen er til ende, 
hejses flaget op p§. hel stang for resten af dagen? Hvor- 
fra stammer denne skik, og hvad mon der ligger til grund 

for den? ^- Bennike. 

88. I Vemmelev v. Slagelse har jeg af en gl. kone 
hort fortaelle, at en fugl, som kaldes »slattenpatte«, bliver 
forfulgt af »natravnen«. Slattenpatte skal have vaeret en 
jomfini, og natravnen en mand, hvilke begge har ovet 
en ond gjeming og er blevne forvandlede til fugle. Jeg 
onskede bedre rede pi den sag, vilde gjaeme hore sagn 
derom fra andre egne og vide, hvad for en fugl der kaldes 

slattenpatte. Martin Dyrkolm, 

Svar. 

30. »Troldkoste« kaldes her de bundter af smi syge- 
lige skud, som kan findes samlede pi enkelte grene i birke-, 
kirsebaftr- og isaer i vinterblommetraeer. Fader siger, de 
har f5r vaeret brugte til at^gjore nogle smi kunster med«; 
hvad det var for kunster, vidste han ikke, men det var 
nok mest forebyggelseskunster ved kreaturet, for at de 
ingen skade skulde komme til. 

83. Min moder kan lige huske, at der i hendes fodeby, 
MarebaBk, var en mand, som mitte give braendevin til by- 
maendene, fordi han havde skiret bindkjaappe (stjilet) i en 
anden mands skov. Han havde ellers selv skov, si 'han 
havde det ikke nodig; men det var nu sidan ennaerighed. 
Braendevinet blev drukket hos ham, og han mitte bede om 
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forladelse; men moder ved ikke af, at han havde nogen 
vis remse at sige, heller ikke v6d hun, om han havde 
noget krus for sig selv at drikke af. Den meste tid sad 
han nede i kakkelovnskrogen og »glomme« til de andre, 
og de skaevede ogsS. til ham igjen. 

NSx ungdommen havde fastelavnsgilde i gamle dage, 
havde de gjaeme en stor kjedel med 51 stiende pi bord- 
enden, og deri sejlede et udsk&ret »h§.nde« til at drikke af. 
Fra mit bamdomshjem i HGjet har jeg fS,et et sMant drikke- 
kar som snarest mulig vil blive indsendt til »Dansk Folke- 
museum«; det er en smuk lille and, som sejler godt; hals 
og hoved tog man om med h&nden, mens man drak af den 
hule ryg. 

84. Hvis man spiser sildesjaelen, fS.r man feber. 

Karen loxvaerd, 

82. Om nedgravning af hovedskallen af en hest under 
logulv findes der mig bekjendt ingen anden forestilling 
forbunden, end at loen bliver »klinger« og derved lettere 
at taerske pL lovrigt skal en jaemgryde. vsere omtrent 
lige S& god. Jeg ved ikke, om det bruges nogen steder 
her p3. egnen nu; men for en menneskealder siden vardet 
meget almindeligt, isaer hvor grunden var fugtig, og loen 

derfor tungere at taerske p&. 7. Kr, Kristemen, Hjorring. 

Hj8Blpel8Bpep enskes. 

For at kunne f& tid til udarbejdelsen af den i nr. 12, s. 240 omtalte 
sagnsamling vil et laengere ophold i Kbh. og pS. dets bibliotheker vare ned- 
vendig for mig. Jeg s^ger derfor fra i. november en stedfortraeder i mit 
embede i det h&b, at tilladelse til at fa en s&dan m& blive mig given. Han 
©nskes heist et belt &r, for at jeg naeste for&r og sommer kan fS, lejlighed 
til at foretage nogle samlerrejser. E. 7. KrisUnsen. 

Optegnelser tilsendes »Skattegraveren«s udgiver: E. 7. Kristensen i 

• Brandstrup skole v. Redkjsersbro. Optagne stykker betales med 3Y9 ore for 

linjen, hvorefter mindesamfundet har ejendomsret til dem. »Skattegraveren« 

sendes medlemmerne frit. Klager over uorden i forsendelsen rettes til post- 

vajsenet — hjaelper det ikke, til Konrad Jorgensen i Kolding. 

Konrad J&rgensens bogtrykkeri i Kolding ved H. P. Warberg, 
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I. »Og hor, min lille pige, hvad jeg vU sige dig, 
og vil du lade dig leje? 
godt Ol og mad vil jeg give dig, 
og penge efter dit n6je!« 
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2, :»]dif du skal give tnig en trOje sSl god, 

og den skal vaere med snore: 

ja, tOjet skal du hente pi Amsterdam, 

fira skraedderen i sorte Gussemorre. 
4. Ja, du skal give mig et par oksen^), 

og det skal vaere brunbroget: 

det ene horn^ skal stande ret, 

det andet skal stande krogetU 
Ja, nippe de brand, 
tro du vel, som drar om drej, 
rakker i kat[ti] i mark og eng, 
snurre det gam, 
rosen rode^) og lillier. 

Dette brudstykke er sunget af g&rdejer Nikolaj Pedersen p& Trunderup 
mark, Kvserndnip sogn. Melodien har musiker J. Pedersen i Kvderndrup haft 
den godhed at optegne for mig. P. yensen^ Kvserndnip. 

698. Frelst fra bjaergtrolde og havmsend. 

Der var en gang en gammel enkekone, som havde 
en sOn, der hed Hans. Endagsagde hun: »Nu, bitte Hans, 
mi du ud i verden og prove din lykke«. Hun pakkede derpi 
hans t5j i et klaede og kom nogle meldmader i en pose. 
Hans sagde si farvel og gav sig pi vejen. Han gik tenge 
og kom endelig til en stor skov, hvor han gik og gik, men 
niede ikke at komme ud af skoven. Imelle go lav blev 
han sulten, satte sig ned i graesset og begyndte at aede 
pi sin sidste meldmad. Aldrig si sire havde han sat sig, 
si raslede det i buskene, og foran ham stod der en gam- 
mel kjselling med en boning pinde pi ryggen, og hun 
sagde: »Go daw, min bette dreng, hvort er du frae, oghvort 
skal du hen?« Ja, han var da der og der fra, og han 
skulde ud for at se sig om en tjeneste; men nu var han 
bleven sulten, og hvis hun vilde have en bid brod med, 
si var den til tjeneste. »Tak den, som byder«, sagde hun. 



^) meddd.: paryk. '; med.: h&r. ®) medd.: rosom reder. 
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Nu satte hun sig ned og gav sig i tale med ham og spurgte 
ham om et og andet. »Det er snart aften«, sagde hun om- 
sider, »du kan ikke se at finde ud af skoven, sk du mS, 
hellere folge med mig hjem og blive der i nat; si skal 
jeg i morgen tidlig vise dig vejen til herreg&rden, jeg ved, 
at de der traBnger til en hjordedreng. Folkene er ogsi 
skikkelige nok; men det vaerste er, at der er s& mange 
slemme bjsergmaend. Men jeg kan se, at du er en skikke- 
lig dreng, og derfor vil jeg hjaelpe dig lidt til rette.« 

Om morgenen viste hun ham altsi p§, vejen, og da 
hun tog afsked med ham, gav hun ham en lille hvid kjaep 
og sagde: »Ak hvad du peger pi med den ende der, falder 
dod til jorden; men n&r du vender kjaeppen om og peger 
med den anden ende, stdr det op igjen. Og her er en lillc 
hvid hund, moder du en hund, om den er nok sS. stor, o^ 
du blot siger: Puds, min bette hund, ind ad ho'det og ud 
aebag, ta' t&remen med! sS. farer den lige igjennem og 
kommer ud med indvoldene.« 

Derpi sagde hun ham farvel og onskede ham en lyk- 
kelig rejse. Det varede da heller ikke ret laenge, inden 
han naaede garden. Den forste, han traf, var herremanden 
selv. Han spurgte nu, om der var nogen ledig tjeneste 
for sS,dan en karl, som han. Jo, det var der da, han 
manglede en hjordedreng; »men du er vel ikke bange af 
dig, for der er bjaergmaend i de tre af mine marker«. Nej, 
det var han da ikke, sagde Hans. Ja, sSl kunde han bruge 
ham. Den forste dag fulgte herremanden ham selv ud 
med koeme og viste ham bjaergmandens have, hvor der 
var meget grses, og bad ham passe vel pS, at ikkekoeme 
kom der over, for sd tog bjaergmanden dem i huse, og 
m&ske han kunde tage ham med. Aldrig sSl sSxe' var 
herremanden borte, fOr Hans gir hen og vridser det store 
led op og lader alle koeme gk ind, selv satte han sig pS 
ledstolpen og gav sig til |at synge af fuld hals. Han stolede 
p& sin hund og sin kjaep, som han havde med. Da det 
havde varet noget, kom bjaergmanden ud. Det var enhoj 
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mand i grk klaeder, han var kaempestor og havde to hoveder, 
og" bag efter ham kom en grumme stor sort hund. '>Hvad 
er du for en karl, og hvor tOr du lade dine koergS. i min 
have?« Ja, han hed Hans og var hjordedreng oppe pi 
gcLrden hos herremanden. »Ja, nu ta'r jeg dine keer og 
pudser min hund pa dig«, sagde bjaergmanden. »Det skal 
du blive skidt til«, sagde Hans og pegede pS. ham med sin 
kjaep, og han faldt straks ded om. — Nu blev hunden gal 
og vilde fare efter Hans; men sS sagde han blot: »Puds, 
min bette hund, ind ad ho'det og ud aebag, ta' tiremen med«. 
Og lige med det samme farer den igjennem den store 
hund og kommer ud med tarmene efter sig. 

Hans fik nu i sinde, at han vilde ind i h5jen for at se 
bjaergmandens stuer. Han gik da der ind. I det forste 
rum var dor staid, og der stod en smuk hvid hest i spD- 
tovet med krybben fuld af havre. Ved siden af hang et 
praegtigt ridetoj med alt tilbehor. Han gik nu ind i stuen, 
der hang en hel del smukke klaeder, og sS, var der en 
stor jaernkiste med guld og solv. I et lille kammer ved 
siden af hang en rustning og et stort svaerd pd vaeggen. 
Han provede pS. at fS. det ned; men han kunde ikkerokke 
det af stedet. Nu fik han sigte pS, en flaske, som stod i 
vinduet, hvorpi der stod: Hvo som drikker af den flaske, 
dette svserd kan rore. Han drak da lidt af fiasken, og nu 
kunde han lofte det fra krogen. Atter drak han lidt og 
kunde nu traekke det ud af skeden. Nu tOmte han fiasken 
og kunde da faegte med svaerdet som den bedste soldat Om 
aftenen kom han hjem med koeme, de var si tykke som 
trommer, og herremanden var glad ved at have fS.et s& 
dygtig en dreng. 

Den- anden dag skulde han ud i den naeste mark, der 
var ogscL en bjaergmand, som boede der. Herremanden bad 
ham passe endnu mere pi, for den her var meget slem- 
mere. »Det har ingen n0d«, tsenkte Hans. Da herremanden 
var borte, lukkede han ledet op og gjennede koeme ind i 
haven. Om en lidt kom bjaergmanden; han var endnu 
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faelere end den f0rste, og han havde tre hoveder og en 
meget stOrre hund med sig. »Hvort er du fra, og hvad 
hedder du?« spurgte han. — Ja, han hed da Hans, og han 
var hjordedreng hos herremanden oppe pS, gS,rden. »Hvor 
tOr du lade dine k0er gS, i min have? nu ta'r jeg dine 
koer og pudser min hund pS, dig.« — »Det skal du blive 
skidt til«, sagde Hans. Med det samme pegede han pS, 
ham med kjaepperi, og han faldt straks dod om. Hunden 
farer nu pS, ham; men si siger han blot: »Puds, min bitte 
hundk Det varede noget, in den hunden kom, men sSl kom 
den ogsi ud med hele indvoldene. 

Nu vilde han da ogsS, ind og se, hvordan den mand 
boede. Der var indrettet ligesom hos den forste; men her 
var en brun hest og et meget smukkere ridetOj. Inde i 
stuen var der meget praegtigere klaeder og to kister med 
guld og solv. I kammeret var der ogs§. rustning og svaerd ; 
men begge dele var meget svaerere end det forrige. Der 
var ogsS, en flaske, hvorpi der stod: Hvo som drikker af 
denne flaske, dette svaerd kan rore. Han drak indholdet 
lidt efter lidt og kunde s§l faegte i rustningen vSom den 
bedste soldat. Da det blev aften, drev han hjem med 
koerne, og herremanden var glad ved, at han passede dem 
si godt. 

Tredje dagen skulde koeme ud i den mark, hvor den 
sidste bjsergmand var. Det var den allervaerste, mente herre- 
manden, han havde fire hoveder. Da herremanden var 
borte, lukkede han koeme ind, og si sire den sidste var 
inde, kom bjaergmanden med sin hund, der si si glubsk 
ud, at Hans naesten blev bange. »Hvad er du for en karl, 
og hvad hedder du?« Ja, han hed Hans og var hjordedreng 
oppe pi girden. »Hvem har givet dig lov at lade koeme 
gi her?« — »Ja, jeg har taget lov af min egen hat.« — »Du 
er mig en bands dreng; men nu tager jeg dine" koer og 
dig selv med.« — »Det vil vi fi at se«, tsenkte Hans. Med 
det samme peger han pi ham ^ned sin kjaep, og han styrter 
dod om. Nu blev hunden gal for alvor; men Hans pudser 
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blot sin hund pk ham, Og det gik den som de to andre. 
Ogsk her m&tte han ned for at se pS, lejligheden. Indret- 
ningen var som i de forrige hOje, men her var en glidder- 
sort hest med det praegtigste ridet5j, man vilde onske sig. 
I stuen var der langt kj6nnere klaeder end p& de to for- 
rige steder. I et lille kammer var der ogsS, rustning og 
svaerd, samt en flaske til at drikke af for at fS. stjrrke. 
Det varede heller ikke Isenge, fOr han kunde bruge bcLde 
rustning og svaerd. 

Fra nu af var der ingen, der forstyrrede Hans. Koeme 
kunde passe sig selv, han behovede kun at drive dem ud 
og hjem. Om dagen passede han sine heste. Somme 
tider red han en tur p§. dem i sine fine klaeder; men der 
var da ingen, som kjendte ham, nir han var i den dragt. 
Det spurgtes snart, at bjaergmaendene var forsvundne; men 
ingen uden Hans vidste, hvordan det var giet til. 

Nu havde de tre bjaergmaend tre brodre, som var hav- 
maend. De blev nu vrede pi herremanden, fordi de troede, 
at han havde odelagt deres brodre og taget deres skatte. 
Disse tre havmaend havde ogsi den ene to, den anden tre 
og den fjerde fire hoveder. Den havmand, der havde to 
hoveder, sendte da forst bud til herremanden, at han pi en 
bestemt dag skulde mode ved stranden med sin eneste 
datter, som han vilde have, fordi hans brodre var forsvundne, 
hvis han ikke vilde have sit liv og sit gods forbrudt. Tiden 
naermede sig nu staerkt, da herremanden skulde miste sin 
datter. En dag kom han ridende meget sOrgmodig forbi, 
hvorHans sad og sang pS, sin ledstolpe. »Du kan sagtens 
vaere glad, lille Hans, mens alle vi andre s5rger over, at 
vi nu i morgen skal miste vor datterk sagde herremanden, 
da han sS, ham. »Det skal I ikke sorge over, husbond, Vor- 
herre opvaekker nok rid, nir tid er«, sagde Hans. »Gud 
give, han vilde, lille Hans«, sagde herremanden og red hjem 
for at trOste sin datter det bedste han kunde. 

Om anden aften skulde kusken pi girden si kjore 
datteren til stranden i den fine karet. Bide hun og for- 
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seldrene var meget forknytte over, at de skulde skilles for 
bestandig. Da de kom naesten til stranden, kom en rytter 
p& en hvid hest farende hen ved siden af kareten. »Hvor 
skal I kjore hen si sent, bitte jomfru?« spurgte rytteren. 
Ja, hun skulde da hen for at fasstes til en fael havmand 
med to hoveder, sagde hun graedende. »Det skal I ikke 
sOrge over, skj5n jomfru, den karl skal vi nok fS. bugt med«, 
sagde r5^teren. Han bad nu kusken at holde og bod jom- 
fhien sin arm. De gik si og ventede lidt pS. stranden. 
Lige med et blev havet frygtelig oprort, og da det havde 
varet lidt, kom havmanden sejlende i en stor pram. Han 
havde to hoveder og si grumme fael ud. Da han si ryt- 
teren, slog han med sin jsemstav, som han havde i hinden, 
i sandet, si det fog over orene pi dem, og sagde: »Hvad 
er du for en person? du mi forfOje dig bort; her har du 
ikke noget at bestille!« — »Ja, det vil vi slis om«, sagde 
Hans, ti ham var det. Med det samme trak han en lille 
hvid kjaap frem under sin kappe og pegede pi havmanden, 
si han faldt dod om i sandet. Nu drog han sit svaerd og 
huggede begge hovedeme af ham; derpi tog han sin kniv 
og skar begge tungerne ud og bandt dem i sit lomme- 
tOrklaede. Si gik han hen til jomfruen og sagde, at nu 
kunde hun godt kjore hjem. Hun takkede ham, fordi han 
havde frelst hende, og bandt en guldring i hans hir, som 
kan kunde vise hende, om de modtes igjen; ti han vilde 
ikke sige, hvem han var. Kusken fik havmandens hoveder 
Isesset pi vognen imens, og da han kom hjem, bildte han 
herremanden ind, at det var ham, der havde frelst hans 
datter og draebt havmanden. Si godt forstod han at be- 
laRgge sine ord, at herremanden ikke vilde tro sin datter, 
men lovede kusken hende til aegte. 

Efter otte dages forlob kom der bud fra den anden 
havmand med de tre hoveder, om hans datter. Herremanden 
klagede atter sin nod for Hans. Men han mente da, at 
havde kusken reddet hans datter en gang, var han vel 
mand for at redde hende igjen. Tiden kom, at datteren 
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anden gang skulde af sted. OgsSi denne gang kjorte kusken 
for hende, og der kom igjen en rytter pi en brun hest. 
Han gjorde de samme sp5rgsm&l som sidst og fik de samme 
svar. Det gik havmanden med de tre hoveder, som ham 
med de to. Rytteren skar tungeme af og puttede dem i 
sit lommetorklaede, kusken tog hovedeme til sig, og jom- 
fruen gav rytteren en ring som den forrige gang, som lOn 
fordi ban bavde frelst hende, hvorpS. ban red sin vej. 
Kusken gav samme historie til bedste som sidst og vandt 
berremandens yndest end mere. 

Atter gik otte dage, si sendte den sidste havmand bud 
efter datteren. OgsS, den gang kom berremanden til Hans, 
men fik samme svar som sidst. SkjOnt jomfruen var bleven 
frelst to gange, var ban dog ikke rolig, ti denne havmand 
var den vsBrste af dem alle, og ban bavde fire hoveden 
Dagen kom, og det gik ligesom sidst. Kusken kjorte, og 
rytteren kom, men denne gang pi en glinsende sort best 
og i fuld rustning. Ogsi denne gang gjorde ban besked 
med havmanden, tog tungeme, fik en ring af jomfruen lig 
de andre og red sin vej. Kusken tog ogsi denne gang 
hovederne til sig. 

Nu var der fi-ed og ingen fare, hverken for bjaergmsend 
eller bavmaend. Kusken traengte pi og vilde giftes med 
datteren; men bun naegtede at tage bam, bun vilde kun 
have den, der bavde frelst hende. 

Brylluppet var allerede bestemt, si kom der en dag 
en rytter pi en hvid best i en smuk rustning ridende op 
for den store dOr; datteren stod ved vinduet, og da bun 
si' bam, ribte bun: »Fader, der er ham, der bar frelst mig 
forste gang!« Men med det samme var ban borte igjen. 
Lidt efter kom der en pi en brun best, men i en anden 
dragt endnu smukkere, og datteren riber igjen: »Fader, 
der er bam, der frelste mig anden gang!« Men som et 
lyn var ban borte igjen. Om en lidt kom der en pi en 
sort best, og datteren ribte igjen: »Der er bam, der frelste 
mig sidste gang! en af dem vil jeg bave.« 
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Nu blev der sendt bud efter kusken. Da han kom, 
sagde herremanden: »Du har vel nogle beviser for din pi- 
stand, at du har frelst min datter, for nu har der vaeret tre 
her, som hun p&stS.r har frelst hende?« Ja, det havde han 
da ogsd, han havde alle hovedeme ude i vognskrinet. Nu 
blev de hentede; men i melde go lav kommer Hans og beder, 
om han mS. tale med husbond. »Lad ham kun komme ind«; 
sagde herremanden. »NS,, hvad vil du mig s3^ bitte Hans?« 
spurgte han. Ja, han havde da hort snakke om, at der 
ingen tunger var i hovederne, som kusken havde fB.et fat 
i. Han mente da, at hvis kusken havde draebt havmsendene, 
ScL mS,tte han ogsi skafFe tungeme, ti hvor der var hoved, 
der mitte ogsS. findes tunge. Nu blev hovederne under- 
sOgte; men der fandtes ingen tunger. Da sagde Hans: 
»Men havde jomfruen da ingen anden kjending pk den 
rytter?« Jo, hun havde da givet dem en ring hver gang, 
og der mitte vist vsere tre mand. — Nu tog han sin lue 
af si forsigtig, at hiret kom til at sti i vejret. Aldrig si 
sire havde han gjort det, f5r datteren siger: »Der er mine 
ringe! hvor har du fiet dem fra, lille Hans?« — »Ja, to 
dem har jeg vel fiet af hende selv«, svarede Hans. »Dem 
har din knaegt stjiletk ribte kusken. »Ja, si har jeg vel 
ogsi stjilet dem«, sagde Hans og kastede alle tungeme 
pi bordet. Nu blev de alle forundrede; men datteren gik 
hen, tog Hans om halsen og kyssede ham. Hans fortalte 
nu alt om, hvordan han havde sliet bide bjaergmaendene 
og havmaendene ihjel. Desuden fortalte han om hans 
skatte i hOjene. Da herremanden horte det, var der ikke 
noget i vejen for, at han mitte fi hans datter, ti nu var 
Hans jo meget rigere end han selv. Da de kom til at rydde 
hOjene, var der si meget guld og solv og si mange viben, 
at det varede tre dage med at kjore det hjem. Si fik 
Hans herremandens datter. De holdt bryllup i tre dage 
og levede siden i herlighed og glaede. Men kusken blev 
dOmt til at puttes i pigtonden og lobes ihjel af etparvild- 
smsekkere den dag, som de skulde have bryllup; men Hans 



bad for ham, sS. han slap med at blive jaget bort fra 
g&rden. 

I min barndom var jeg i huset hos en slsgtning i Greii&-egDen, vi 
havde der en gammel rdgter, som hed Kristen P&U, Hans egentUge efternavn 
har jeg nseppe kjendt; men under dette navn var han godt kjendt i Tirstrup 
og Fuglslev sogne. Ham har jeg dette og flere aeventyr fra. Det var ikke 
ganske f&, han fortalte, og jeg skal strge at reddr af dem, hvad jeg kan, 
som tid og lejlighed gives. M. Balle, gartner i Balle, Tnistrup st. 

699. De fundne penge. 

PS. Redslet i Vadum sogn boede for mange %x siden 
en herremand, som hed Lassen, PS, den tid skulde bondeme 
gjore hovarbejde for herremanden. En fattig girdmand fra 
Haldager var en dag i Rodslet at ploje. Hen pS. efter- 
middagen sad ploven fcist, sS. krikkerne kunde ikke rokke 
den af pletten. Da han si til, var det langjsemet, som 
sad fast mod en kobberkjedel. Han spaendte da 0gene fra 
og lod ploven stS. for at kunne finde stedet igjen. PS, vejen 
hen imod g&rden moder han herremanden, Lassen, og denne 
spOrger: »Hvordan kan det vaere, du ikke plOjer ageren til 
ende? du kunde jo nok have vaeret faerdig til aften!« — 
»Ploven gik i stykker, nS,digherre, sS. jeg vcA. have smeden 
hen at se pS. den«, svarede hovbonden. Om natten fik 
manden sin kone med sig, og de havde hver sin spade. 
Da de kom til ploven, tog de den til side og gravede stil- 
tiende en kobberkjedel fiild af penge op af jorden. De tog 
kisten med sig hjem, og nu kjdbte de en ny besaetning med 
heste og fS.r, som der ej hver dag ses mage til, og det 
varede ikke ret laenge, fOr de fik en helt ny gS.rd opbygget, 
og folk forstod sig ikke pS, hvor de fik penge fra til alt 
dette. Hans kone var meget drikfaBldig. En dag spurgte 
nogle kvinder fra Haldager hende om, hvor de havde fS.et 
penge fra til alt det, som de bekostede. Hun havde ikke 
bedre vid, end hun fortalte, hvorledes de havde fundet en 
kobberkjedel med penge. Det rygtedes snart vidt omkring, 
sS. det varede ikke ret Isenge, for det ogsS, kom herremanden 
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for 0ren; han gik derfor til Haklager og spurgte manden, 
om det var sandt, hvad folk sagde, at han havde 
fiindet en kjedel med penge pS. hans mark, ti sk vildehan 
jo have pengene. Manden svarede nej, at det var ikke 
sandt. Lassen spurgte da konen om det, og hun sagde jo, 
de havde fundet kjedelen. Men manden sagde, at ingen 
kunde regne, hvad. hun sagde, da hun var en fuldso. Herre- 
manden sagde, at han skulde nok fS. sandheden ud af dem, 
nu skulde de komme for retten i Sundby. »Hvad skal man 
nu hitte pi?* taenkte manden, og han gik ud p3. sin mark 
og gravede et stort hul og satte kjedelen med resten af 
pengene deri, og sS. sagde han til konen: »Fjendeme er 
komne til Sundby, og jeg er bange for, at de skal komme 
her i nat og tage vore penge, du kommer til at sidde og 
passe pS, dem.« Hun gik ogs§. ned i hullet, og manden 
lagde nogle fjael over og daekkede disse til med graestOrv. 
DemaBst satte han sig op p8. det ene af sine og, og med 
det andet ved hS.nden red han hele natten omkring hullet 
og somme tider ogsS. over det, si det dundrede i fjsBllene, 
som var lagte ffver hullet. Om morgenen spurgte manden 
sin kone efter, om hun horte noget til fjenderne. »Ja, det 
kan nok vaere, jeg gjorde«, svarede konen, »de red omkring 
hullet hele natten og over det, sS. jeg troede, mit liv havde 
ende.« Naeste dag skulde manden til Sundby, og konen 
vilde med, og hun drak sig da fuld som saedvanlig. Manden 
kjobte en kurv fuld af smikager og kringler, og da de 
kJ0rte hjem, sad konen og snaldrede og var ved at sove; 
han haeldte da kagerne ned i hovedet p§. hende, sSl de 
trillede ned pS. bunden af vognen. ^Sikke da et rendfog, 
det er blevet«, sagde manden, »det regner jo ned med sm&- 
kager og kringler, sSl det er forskraBkkeligt.« — »A, Josses 
ja«, sagde konen, »to det er da et grumme s5lle vejr, vi 
skal have at kjore hjem i«. Nogle dage derefter var de 
igjen i Sundby, og da de rejste hjem, var der en raev, der 
gav 1yd af sig nede i engen. »Hvad er detfor en vraelen?* 
spurgte konen. »Det er hovfolkene, der prygler Lassen«, 
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svarede manden: »H0r, hvor han klager sig, s5lle djaevel, 
de sl§.r ham vist rent fordaervet.* — »Ja, det er godt nok 
til den fyT«, sagde konen, »han er slem nok mod vi andre«. 
SS. kom dagen, da de skulde til Sundby, og manden kom 
forst i forhor, men han pistod, at han ingen kjedel havde 
fundet, og sagde, at det var noget, folk havde opdig^et 
om ham, fordi de var misundelige over, at han klarede 
sig sk godt, som han gjorde. Derefter skulde konen frem, 
og hun sagde, at det forholdt sig ganske rigtig s&dan. Der 
blev da spurgt hende, hvilket ir de havde fundet kjedelen. 
»Det var samme S.r, som f jenderne var her i landet«, svarede 
konen, »og de red omkring det hul, hvori kjedelen var skjult, 
for at tage den fra os.« Det mente de alle i retten var 
noget tibeligt v&s, da fjenderne ikke havde vaeret i landet 
i mange kr; og de spurgte hende, om hun ikke kunde 
huske det pi andre ting. »Jo, det var selv samme §.r, som 
det regnede med kringler og tvebakker«, svarede konen, 
»vor vogn blev helt fyldt med kager en gang, vi havde 
vaeret i Sundby .« De kunde da alle forsti, at hun var ikke 
til at have med af, men de spurgte dog ^ndnu en gang, 
om hun ikke kunde huske det pi andet. »Det var samme 
Sr, som hovbondeme pryglede nidigherren sSl forskraekkeligt 
nede i engen«, svarede konen. »Ja, hun har alle sine dage 
vaeret en fuldso, som ingen kan regne efter hvad siger«, 
sagde manden, og dermed var forhoret til ende, og nu 
kunde hver drage hjem til sit, og manden og hans kone i 
Haldager levede siden lykkelig med deres penge. 

Vtd Johannes Gr'onb. Federsen, Blegind. 

700—707. Stedlige talem&der. 

700. I Ru/i^\be) der er de i kniif (knibe), i PF««r(Varde) 
der har det ingen faar (fare). 

Her sigtes til den straenge Riber ret. Silleis Mortensen 

701. Bliv nu barestens ikke saer ligesom Vedby skraedder, 
(han vilde ikke i seng.) Vedby ligger i Love herred. 



93 

702. NaBsen skulde skjaeres af dig, for sS, kunde du komme 
ud pi RersQ at slikke hotter, siges i Love herred til 

den, der er Slikkelysten. Kr, Larsen, Finderup. 

703« J^& skal til Randers at traede klumper. 

704. Jeg skal til Vandsbcek at kjobe gjaes. 

705. Du kan enten blive praest pSiRers0 eller degn i Da/by 
(til den, der intet vil vaere). 

706. Han er storsnudet som Pers gSs i Lunde, den var 
en alen imellem Gjnene og kunde aede en skjaeppe 
havre meget hurtigere end en hest (ordspillet er, at 
den kan aade havren hurtigere end aade hesten). 

Rerse har ingen praest, D. ingen degn, de ligger i Holbsek amt. Lunde 
er en by i Fyn, for resten er der mange byer af det navn. PeUr Kausgard, 

707. »J eg skal laere dig at elske fredem, sagde denSolltnge 
rdgter til den stridige tyr, han slog den for panden 
med tOjrekoUen. 

Fra midten af Fyn. J, P. Metbye, Serritslev. 

708—712. Stedremser. 

708. I Ullerup kommer ingen ind, 
Stensby er en brOe-ring, 
Glandrup g3r vi uden omkring, 
Torup er vor herres slot, 

i Badstrup gjOr de ingen godt, 
Brenstrup er en lille mus, 
i Bolmerod lS.n' de ingen bus, 
Rodstrup er en krone, 
i Skamby laerer de at tone (?). 
Om byeme i Skamby sogn, Skam herred, Odense amt. 

709. Lunde med de unde, 
Frammelev har de gamle, 
Trobe hunde, 
Orrtdslev med sin krune, 
Skibe ligger til sjune, 
Hessum gaes, 0lund stafaBS, 
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GcBTskov duer, Strube duer 

Dawstrup karkluer. 
Om byer i Lunde herred p& Sletten. Trobe kaldes nu 
Otterup og Strobe: 0strup. Skibe er Skeby. 

Maler Nans Peter Larsen, Otterup. 

710. Di Owweby due, di Moballe frue, 
di Katrup hjajre, di 0rslev slajre, 
di Orskov rS.tte di gj5r i a pdtte 
a kyller et dp te di Blceld tdtte; 

Overby, K. o. s. v. findes i Katrup, 0rridslev og Vaer s. 
Hjadder og sladder er efter remsen saerkjende for K. og 0. 

Sigurd yens Krisiensen, Gjedved. 

711. Der var en gang fire maend nede fra Svendborg- 
egnen, som var komne til kros, og i samtalens lob 
sagde da den ene: 

*Gud give os nOjsomhed med lidtk 
En anden fojede til: 

»og Begeskovg&rd med mere.« 
den tredje: 

»Og lad sS. Maegdrd regere, 
den fjerde: 

»Og fultegdrd have fired med sit.« 
S§.ledes blev dette rim lavet, men den, der sagde 
forste strofe, taenkte nok ikke, p§. gSrden Nojsomhed. 

Sml. 683. P' Jensen, Kvaerndrtip, 

712. Gjedesby er en smuk lille stad, 

i Skjcelby f3.r man godt Ol og mad, 

FiskebcRk Xx^^^r taBt ved en so, 

i Stavreby vil de aldrig do, 

MarebcRk ligger p§, en banke, 

i Brtcserup har de hverken skinke eller skanke, 

Hojet ligger ved en skov, 

i Radbjcerg mi de alle traekke plov, 

Bdt0 ligger ved en strand, 

Hassele er et godt lille land, 
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Stovhy ligger i en hule, 

i VcBggerlese har de aldrig brodsmule. 

SmI. 68i. Karen Toxvosrd, 

Svar. 

69. Gjern herred kaldes Pindegnen, fordi der findes 
forholdsvis mange sraifolk, som hverken kan henregnes 
til girdmaBnd eller husmaend: pottemagere og daglejere. 
Sidanne sm3,folk, n§.r de har det sra§,t med finantseme, 
kaldes for pindemaend. ^' 7- Poulsen, GuUev. 

35. En moder mi vogte sig for at g& i bes0g, fOr 
hendes barn har vseret i kirke, navnlig for at komme over 
en korsvej. EUers bliver bamet vildfarende. En frugt- 
sommelig kvinde, der holder et bam over d§.ben, mi have 
to forklaBder pi, for ellers vil hendes bam hverken kunne 
vokse eller trives. 

42. Halmen, der har ligget under en ligkiste, skal 
smides af ved kirkegirden, for at kreaturet ikke skal komme 
til at rore ved ^et. Ellers vil det taeres hen. 

47. Hyldetrae mi ikke brsendes, det giver uheld i 

huset. ^ra Vemmelev v. Slagelse. Martin Dyrholm, 

85. Ringlestav. Her pi egnen har alle vogternehaft 
ranglestok, sidan en kort stav med en tyndere stok fast- 
gjort pi siden, og pi den tyndeste var der en hel del 
raslende jaemringe. Den brugte vogteme til at kyle efter 
kvaBget, nir de vilde »g]0re sig ud til bens«, og den lystrede 
de lige si godt, som de lystrer en hund nu om stunder, for 
det var en svaer allarm den gjorde, nir den kom susende, 
si de var bange for den. Umuligt var det ikke, at sidan 
en kunde findes i en eller anden skramlebunke, men sikkert 
er det heller ikke, det skulde vaere et helt traet For 
resten er det ikke mer end godt en snes ir siden, at en 
af mine brodre si en sidan ranglestok i brug; det var 
ovre hos »0kongen«. Ja, det var nu sidan et navn, de unge 
havde givet ham, fordi han al tid sagde »min 0« og »mit 
kvaeg« o. s. v.; for resten var han vogter for Vaeggerlos- 
emes kvaeg og boede pi deres »0part« (den del af B6t0, 
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som tilhorte Vaeggerlose) bide sommer og vinter. Men 
stormfloden slettede hans hus, og bdde han og hans kone 
druknede, sk hans ranglestok er nok giet samme vej, som 
sk meget andet den dag. Niels Vogter (det var hans rigtige 
navn) han var ogsi den gang en gammel mand og levede, 
som han kunde, til dels af gaver. 

N&r kvaeget skulde ud om foriret, blev de maerkede 
med bymserket, for skulde det ske, at de kom sammen 
med koeme fra en af de andre byer, sS. kunde vogterne 
skille dem ad efter maerkeme. Hver mand skulde »kjende 
sine egne ud«, nir de kom hjem igjen; hver g&rd havde 
jo nok sit saBregne bomaerke, men det blev kvaeget ikke 

maerket med. Karen loxvcerd i Sillestrup. 

78. Om skavfcBst kan oplyses, at formen i rigsm&let 
med stor bandsynlighed mi vaere skagefaestet cl. skagfaestet; 
i Sundeved laBgges horknipper »skagefods«, d. e. med top 
og rodende skiftevis til samme side; ordet hedder i svenske 
landskabsmil skakfottes i samme betydning. Forklaring 
af ordets betydning kan jeg ikke give. -^^ ■^- J'^l^^g- 

82. 1855 eller 56, da vi hjemme i Jaelling var ved at 
laegge et nyt logulv, husker jeg tydelig, at folkene tog 
hovedskallen og nogle flere ben af et gammelt helmis, der 
var styrtet og IS. omme bag vor lade. Disse ben blev lagte 
ned i gulvet, og folkene foregav, at det var, for at gulvet 
skulde komme til at »synge«. av. Rovh, Borup. 

Da pastor Svejstrup sendte mig sin meddelelse om det fundne hestehoved, 
skrev jeg tilbage til ham, at jeg enskede meddelelsen formet som et sporgstnal^ 
idet jeg gjserne vilde give folk lejlighed til at fremkomme med, hvad der 
kunde vides om den skik fra andre egne. Jeg bavde selv hert adskilligt om 
slige hestehoveder, og jeg havde s&ledes f. eks. af Mads Kraemmer i Sjorslev 
i sin tid f&et fortalt, at de unge en aften i hans faders tid havde under 
dansen slidt s& meget pa gulvet i deres storstue, at hovedskallen af et heste- 
hoved var kommen til syne. OgsS, dette trsek meddelte jeg i mit svar pastor 
Sv. Min forventning er for sS, vidt bleven no get skuffet, som jeg ikke har 
f&et stort andet frem end det, jeg forhen vidste, men mserkes m& det dog, at 
der i ovenst&ende svar ogsS. tales om andre ben af hesten. E. Z. K, 

Hed dette nr. felger gratis til alle medlemmer anden samlings tredje 

hsefte af rSagn og overtro £ra Jylland''. 



Konrad Jdrgeruens bogtrykkeri i Kolding ved H, P, Warherg, 
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Efter sang af yens Amum fra Bovlundy opskrevet af H, NuUhom, 
Skjont sangens ord ikke er dansk folkevise, kan dog m&Bke tonen oprindelig 
have hert til en anden dansk fulkevise, men har fundet anvendelse til denne tekst. 

714. Den falske brud. 

Der var en karl fra Ty, som holdt bryllup med en 
pige fra Mors. Pigens fader havde hentet karlen over 
fjorden, og der var slet ingen af bans familje med, s§. karlen 
holdt bryllup blandt ene Morsingboer. Da s& brylluppet 
havde ende, fulgte pigens fader med de unge ned til stranden; 
men da det var et dejligt vejr, mente b&de han og de unge, 
at de nok kunde sejle hjem uden bans hjaelp. Som de nu 
var ved at sige farvel og'gS. i b&den, kom der en gammel 
kone, som bad si mindelig om at komme med over fjorden, 
hvad hun jo let kunde & lov til. De sejlede si, men var ikke 
komne langt ud, fbr det blev s§. staerk en storm, at manden 
havde nok at gjore med bSden. . Den gamle kone var skyld 
i stormen, da hun var en heks, og hun sad nu og mumlede 
mellem taendeme hele tiden, og da den unge brud s§^ at 
hendes mund gik, spurgte hun hende om, hvad det var, 
hun sagde. »Din mand siger, at du skal bytte plads med 
mig«, sagde den gamle. Ja, den unge taenkte jo, det var 
sandt, hun havde ingen ting hort for stormen og byttede 
derfor straks plads. Om lidt begyndte den gamle igjen at 
mumle mellem tsendeme, og da den unge si det, spurgte 
hun igjen om, hvad det var, hun sagde. »Din mand siger, 
at du skal bytte klaeder med mig«, sagde den gamle. Ja, 
hun troede jo, det var sandt, hun havde ingen ting hort 
for stormen, og hendes mand havde alt hvad ban kunde 
gjore med biden. De byttede derfor klaeder; men de var 
aldrig si snart faerdige, fOr den gamle heksede den unge 
brud til en and, som hun lod sejle ud i fjorden, og nu var 
det. ikke nok med, at den gamle var i den unges klaeder, 
men hun lignede ogsi den unge, si manden ikke kunde 
se andet, end det var bans egen kone. Da dette var sket, 
blev det igjen god bor, si manden ikke fik stort at bestille 
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med b&den, og nu var det forst, han sS,, at den gamle var 
borte, hvorfoi' ham spurgte hende, han troede der var hans 

o 

brud, 6m, hvor den gamle var bleven at? »A, hun faldt 
sSmaend over bord, da det stormede s& st3erkt«, sagde den 
falske brud. »I, den stakkelk sagde manden, i^et var da 
ilde, at vi fik hende med, s&dan som det gik.« — »Ja, det 
var jo ilde nok«, sagde den falske brud, »men hun var da 
s§, gammel, at hun vist ikke levede Isenge alligevel.« Det 
tog manden sS. for gode varer, og nu gik rejsen heldigog 
vel hjem. Som de nu var komne hjem, kom der en gam- 
mel mand og bad om at blive der om natten. Menkonen 
sagde, at de ikke vilde give s§.dan en gammel stodafhusly. 
Ja, den gamle vilde da gjaeme blive, for han var sS. svag, 
at han naesten ikke kunde gS, laengere, og han var glad 
ved at ligge pi en bronge halm. Men konen sagde, at 
det kunde der ikke vsere tale om, de vilde slet ikke have 
ham. »Jo«, sagde manden, »jeg synes, det er en skam, 
at lade ham gS., vi har jo husrum nok.« — »Nej«, sagde 
konen, »sS.danne fyre kan vi fS nok af, sS det er bedst, 
han skrubber af den vej, han kom.« Det syntes manden 
var vel stivt et stykke, han vilde dog vise, at han var 
mand, og sagde derfor til den gamle, at han kunde godt 
blive hos dem. »Ja, da skal han ligge i bryggerset«, sagde 
konen, og det fik han sk lov til. Da folkene havde spist 
deres aften^mad, fik den gamle mand ogs§. sin p§. den 
nedre bordende, og deres hund SkinnehcBnke fik sin under 
bordet, hvorefter der blev redt seng til den gamle ude i 
bryggerset. Den falske brud vilde, at han skulde ligge 
pS. det bare strS^ men manden sagde: Nej, han kunde godt 
f& sengeklaeder, for det havde de nok af, og det fik han 
sL Hunden, Skinnebaenke, kom ogsi til at ligge i bryg- 
gerset; men den falske brud var gruelig vred i hendes egne 
tanker over, at den gamle var der, for hun vilde heist 
vaere fri for fi-emmede de forste tre dage. Da al ting nu 
var kommet til ro, og den gamle og Skinnebaenke havde 
ligget lidt, kom der en lille and ind gjennem rendestenen. 
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og den gik hen til hunden og sagde: »God aften, Skinne- 
baBnkeU — »Tak^ min jomfruk sagde hunden. »Sover alle 
folk p§. gSrden her?« spurgte anden. sja, de gjOr, minjom- 
fruk sagde hunden. »Sover den falske brud i min kjaerestes 
arm?< spurgte anden. »Ja, hun g]5r, min jomfruk sagde 
hunden. »Nu kcnnmer jeg to aftener til, sa kommer jeg 
vist aldrig mers sagde anden, og sk gik hun. Den gamle 
mand kunde jo nok forstS. af den tale, at der var noget 
gait ved dette her, og han havde nok lyst til at fS. at vide, 
hvordan det hang sammen, hvorfor han sagde til manden, 
da de var komne op, at han var bleven s& meget dSrlig i 
nat, s§ han ikke kunde gk ret langt, og derfor vilde han 
gjaBme have lov til at komme der til naeste nat igjen. Der 
var nu imidlertid nogle steder der i byen, han vilde liste 
hen at besoge den dag, og sSl komme hen ved aftenstid, 
hvis de vilde give ham lov dertiL Ja, det havde manden 
ikke noget imod, han mdtte da sSl godt komme og blive 
der om natten. Men konen sagde: »Nej, vist mS. han ej, 
vi vil ikke blive ved med at have sddan en fyr«, s&danne 
folk kunde de fS. nok af. Men manden sagde, at nu havde 
han lovet det, og s§. m3.tte stakkelen komme. Den gamle kom 
s§. om aftenen og fik sin aftensmad p§. den nedre bordende, 
og Skinnebaenke fik sin under bordet, hvorefter de blev 
vist ned til deres leje i bryggerset. Da de si havde ligget 
lidt, kom den lille and ind ad rendestenen og sagde: i^God 
aften, Skinnebaenkek — »Tak, min jomfruk sagde hunden. 
»Sover alle folk pH gSrden her?« spurgte anden. sja, de 
gjOr, min jomfru«, svarede hunden. »Sover den falske brud 
i min kjaerestes arm?« spurgte anden. »Ja, hun gjOr, min 
jomfru«, svarede hunden. »Nu kommer jeg en aften til, si 
kommer jeg vist aldrig mer!« sagde anden, idet hun gik. 
»Der blev ikke noget af det«, sagde den gamle, »jeg er 
lige klog, men det mi proves den tredje nat med.« Om 
morgenen sagde den gamle igjen til manden, at han var 
si meget dirlig, si han ikke godt kunde gi ret langt, men 
der var endnu et par steder der i byen, som han nok 
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kunde liste hen til, nSr han sd mitte komme tilbage og 
vaere en nat til hos ham. Ja, det havde manden ikke noget 
ikke noget imod, for den gamle var s§. skikkelig og rar, 
manden syntes, det var en hel glaede at have ham. Men 
konen var helt gal over dette her, hun vilde ikke vide af 
at sige, at de skulde beholde den stymper al tid, for sS. 
blev det nok ikke den eneste. Hertil sagde manden, at 
en nat skulde han have lov til at blive der endnu, og han 
taBnkte meget over, hvordan bans kone var bleven sidan; 
mens de var kjaerester, var hun da s§. meget rar, og nu 
var hun bleven sS,dan, det kunde han ikke forsti. Den 
gamle kom s§. om aftenen og fik sin aftensmad p§. den 
nedre bordende; Skinnebaenke fik sin imder bordet, og de 
kom ned i deres plads i bryggerset, hvor de ikke havde ligget 
laenge, fOr den lille and kom ind ad rendestenen og sagde: 
»Grod aften, Skinnebaenke l« — »Tak, min jomfru«, sagde 
hunden. »Sover alle folk pS. gSrden her?« spurgte anden. 
»Ja, de gj6r, min jomfru !« sagde hunden. »Sover den falske 
brud i min kjaerestes arm?« spurgte anden. »Ja, hun gjOr, 
min jomfiii«, svarede hunden. sja, nu er det den sidste 
aften, sS. kommer jeg vist aldrig merU Men som anden s§. 
vilde ud af bryggerset, var den gamle mand hurtig kom- 
men ud af sit leje, og han fik fat i den, f(3r den kom ud, 
hvorpd han bar den op i sovekammeret til manden og 
konen, idet han ribte, at de skulde endelig straks ska£Fe 
lys. Men da konen horte bS.de andens og mandens skrig, 
var him s§. angst, at hun rystede, og hun sagde til manden: 
»Der kan du se, jeg troede nok, han var en snavs fyr, nu 
tager han vel alt hvad vi ejerk Og da manden horte 
dette, var han naer nok ved at tro konen, hvorfor han 
skjaeldte manden noget ud. Men den gamle sagde bestemt 
til manden, at ban skulde komme, han kunde tro, det gjaldt 
mer, end han troede, ja, mer, end han ejede.. Da manden 
horte dette, kom han straks pS. benene og fik lys taendt, 
og da s& de, at anden havde nogle store knotter pi benene, 
hvorpd den gamle fortalte alt Da manden horte dette, 
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var han ikke sen, men tog en kniv og skar den stOrste af 
knudeme op, og da dette var gjort, stod den rig^ge brud 
for ham s§. skjOn som nogen sinde for; men den gamle 
der henne i sengen lignede ogsi sig selv med alle hendes 
rynker. Nu blev den falske brud betalt med den lOn, hun 
tilkom, ogsiden den tid lever de unge i fiyd og herlighed. 

Fortalt af Ane Pedersen i Karby og optegnet af yens Kr, KrisUnsen 
i Rakkeby, Mors. 

En ejendommelig og rigtig god form af den meget almindelige historic 
»Den lille and«. E, T. K, 

715. Den lille hvide kat 

En gang var der et par folk, g&*dfolk var det, og de 
havde tre sOnner, den ene bed Povl, den anden Pejr og 
den tredje Esben. Povl og Pejr var aBldst, og de var nu 
sddan rigtig et par strunke og hvalle karle, som foraeldrene 
vented sig b&de haeder og glaede af; men Esben derimod 
det var sidan en saBre basse, han gik gjaeme og dogred 
om og t§.rret sig selv ligesom de store gaeslinger og sad 
for det meste pS. ameskjodet og tegned ulve og marekatte 
i asken, og derfor gav de ham ogenavn og kaldte ham 
Esben Askepisker. 

Da de nu vokste til, og den gamle skulde til at afstS. 
gSrden til en af dem, sS. var han slemt i vilderede med, 
hvem af dem han skulde gjore s§. vel ved, for han tykte, 
de var lige naer til den, bS.de Povl og Pejr, Esben var der 
aldrig tale om i den sag, ham slog de en streg over, for 
det han var sS. dogrevom og sser af sig. Nu, nok af det 
her, da faderen sS. ikke kunde bjserge sig ud af det pa 
anden mS.de, sS, siger han en dag til dem, til Povl og Pejr 
ja, at de skulde drage ud at tjene, og hvem af dem der 
sS, kunde komme hjem med den stOrste drslon, han skulde 
have gSrden til arv og eje. Jo nok, det gik de ind pL 
Det her sad Esben og lytted pS., og da dagen kom, Povl 
og Pejr skulde til og af sted, sS. trseder han frem og siger, 
han vilde ogsS. ud og prove hans lykke. De gjorde ikke 
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andet end grinte ad ham, .bS.de den gamle og brodrene, 
og sagde, det var nok det r&deligste for ham, han blev 
hjemme i askekrogen ved hans ulve og hans marekatte, 
det passed ham nok bedst; men Esben han lod dem al 
tid snakke deres snak, og den gang de andre to drog af, 
sSl fulgte han ibag efter. Det her folgeskab var Povl og 
Pejr nu ikke svar glad ved, og derfor gik de og smedded 
sammen pi, hvordan de da skulde blive af med ham. SS, 
om lidt kommer de til en korsvej, og sS. siger de til ham, 
nu vilde de skilles ad, nu kunde han folge vejen, der gik 
op til en skov, der var, sk vilde detagehver en afde andre. 
»Ja nok«, sagde Esben, og han gik, og de grinte sS. 
lumsk ved dem selv, for de vidste^, skoven var si fuld af 
vilde dyr, at det vrylte efter, bide af lover og bjOme og 
ulve, og kom de forst i lav med ham, si skulde de snart 
gJ0re kS.1 pi fyren. Det her med de vilde dyr vidste Esben 
nu ikke det bitteste af, og han maerked heller ingen til, 
da han nir skoven, men i det sted kom der en lille hvid 
kat imod ham inden for skovleddet. »Hvor vil du hen, 
god karl?« spOrger den. »Hvad! kan du snakke?« siger han 
Esben, »da er dii mig en underlig kat.« Jo, det var da 
sidan, den kunde snakke. »Ja ja da«, siger Esben, »det er 
en god ting det samme«. Og si fortaeller han katten, sidan 
og sidan, det og det gik han efter. Om han vilde tjene 
den? siger si katten. »Hvifor ikke? lige si godt dig som 
en anden«, svarer Esben. »Ja, folg si med mig.« Si fulgte 
Esben i halen pi hans husbond ind ad skoven. Men aller- 
bedst som de gir, revner jorden under, dem, og de synker 
ned i et slot si fint og si dejligt, at det skinned og tindred 
i hver en krog af enlig guld og solv. Da iret si var 
omme, si siger Esben til katten, om han nu mitte bede 
om lOnnen, han havde tjent, for nu skulde han til at hjem. 
»Ja, det er da vis, du mi«, svarer goden kat og Ayr ham 
en lille pung med noget i, der var at se til og fole pi 
ligesom grus og smisten, og si siger den til ham, det skulde 
han bare tage op af uden at se ned i pungen. Det skulde 
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han nok, svared Esben og sagde, og s4 bed han katten 
farvel og tak og gik hans vej, og knap efter var han 
hjemme. Hans bredre var allerede kommen, og de havde 
jo da hver tjent dem en rigtig grum lOn; mendet varikke 
nemt at sige, hvis der var den stOrste, og derfor gik den 
sOlle fader og var naesten i vaerre klemme, end for de drog 
af. Det kan nok vaere, de blev noget lange i hovedet, 
Povl og Pejr, lav de s& Esben komme lyslevende ind ad 
dOren men vaerre endnu blev det, den gang han gav sig 
til at gribe ned .i den hev lille snaBrp og laegge den ene 
hdndfuld solvpenge efter den anden op pS. bordet Det 
var ligefrem groft at se p^ s&dan en dynge der blev. Hvis 
irslOn, der var den stOrste, det var jo s& tydeligt, at en 
blind kunde have felt det p& en vseg; men da det var den her 
tombe Esben, der havde vundet gSrden, sS. sagde faderen, 
det skulde ikke ssade med den ene prove, det skulde g§. 
om igjen, og nu skulde de se ad, hvem der kunde tjene 
den lasngste guldkjcBde, 

»Jo nok«, sagde Esben, og sS. gav de dem pS. vej igjen 
alio tre. Men da de nu kom til korsvejen, s& sagde Povl 
og Pejr, at den her gang Vilde de prove skovvejen, si 
kunde Esben g§. hvad vej, han lystede og gad, Og det 
gjorde de sL Men aldrig sS. sdro havde de n&et skoven, 
sS. kom der den graBsseligste hoben vilde dyr brolend* og 
brumlend' og tudend' imod dem, ligesom de vilde sluge 
dem med det selve samme. Og Povl og Pejr omkring 
og af sted tilbage» alt hvad traskke kunde, fik Esben r&bt 
op og sagde, de var bleven omsindede nu, det var bedst, 
han gik til skovs, for han kjendte jo nu en gang vejen. 
Ja, Esben han var straks villig; men han fomam ingen 
vilde d3rr til heller den gang; han modte kun den lille 
hvide kat og stedede sig til den ligesom sidst. Og den 
gang tiden var udloben, si gik han til katten og bad om 
hans irslOn og fik en lille aeske med en stump trid i p& 
laengde vel som en finger; den trid skulde han binde til 
et s5m, v&x han han kom hjem, og si bare traekke i den» 
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sagde goden kat. »Det skal ske«, sagde Esben, »fervel og 
takk Hans brodre var ogs& for p& vejen den gang. De 
gik og spanked frem og tilbage pi gulvet med hver en 
guldkjaede pS maven, sS. lang og tyk, at en til nod kunde 
have bundet en hund i den. Men deres gamle fader gik 
og kratted sig ibag oret, han var endnu lige naer ved det, 
for ham at tykke var de lige gode begge gfuldkjaedeme, 
Sd i alien god lag trddte Esben ind ad dOren, og ikke s& 
s&re fik de 5je pS. ham, s& fared de pi ham med en hoben 
spOrgpsmilj men han svared dem ikke et ord, han gik bare 
hen og fandt en hammer og et tretommesOm, og det gik 
han ud og slog ind i en hjOmestolpe pS. et af udhusene, 
binder tr&den ved og traekker — og tr»kker en guldkjaede 
ud, der niede syv gauge omkring den hele gSrd. Men da 
de si det, sS. sagde de bide den gamle og begge hans 
sOnner, det skulde heller ikke saede den gang endnu; nej, 
alle gode gauge er tre, nu skulde de prove det en gang 
til, men si skulde det ogsi vaere ramme alvor. Og si 
sagde den gamle, at den af dem, der nu om et ir kom 
tilbage med den kj6nneste brud, han skulde vaere girden 
lige vis som nogen verdens ting. Det hoved Povl og Pejr; 
for de taenkte ved deiii selv, havde de ikke til det her 
kunnet hamle op med Esben, i det her stykke skulde han 
nok komme til at blive bet. 

Og si drog de af igjen, Esben ud til den lille hvide 
kat ligesom de andre gauge, og da iret var omme, beder 
han om hams Ion. »Det skal du f^«, svarer katten og siger, 
»men forst skal du hugge hovedet af mig og saette det om 
til min hale.« Nej, det hverken vilde eller kunde Esben 
gjore for aldrig den del; det naente han ikke, sagde han. 
»Jo, du skal nu lige godt gjore det«, siger den lille hvide 
kat, »for ellers bliver jeg nodt til at rive hovedet af dig«. 
Nu, si mitte han jo da til det, si nodig han vilde. Men 
aldrig si sire var det sket, si stod der for ham den yndigste 
prinsesse, hsin nogen sinde havde set for hans Ojne. »Gi 
nu hjem og bi, til jeg kommer«, sagde hun si til ham, og 
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det gjorde han. Povl og Pejr var ogs§. komne den gang, 
og de blev hOje pi hatten, da de sSl Esben, ban kom al 
mussens ene tilbage. Men deres gamle fader ban bavde 
endnu aldrig i bans liv vaeret sSl ilde stillet som nu, ban 
skulde til at afgjore, bvis kjaerest der var den kjOnneste; 
for det var rigtig et par kjOnne kvindfolk, sOnneme bavde 
vaBret sig om, og de bavde krinoline p§. og bandelokker i 
orene; men bvem af dem der var den kjOnneste, det gik 
over den gamles forstand. Og ban lagde bans bjasme i 
bled og kratted sig pS. armen, s§. ban var naerved at rive 
b&de bud og skind af; men lige meget bjalp det Men sS 
i det selve samme kommer prinsessen kjorende ind ad 
garden og op for dOren med fire for og bide kusk og tjener 
pi bukken. Det kan ellers nok vaBre, der blev firmen og 
traven, for aldrig i verden bavde der da vaeret si kj5n og 
fomem en gjaest i girde. Hun blev jo buden ind i storstuen, 
og der blev slagtet og braset og bakket op for bende i 
sOlle mider af det bedste, de bavde; men bun snakked 
ikke om noget til Esben, og si tav ban ogsi stille. Men da 
suppen skulde baeres ind til bende, si fandt ban pi, ban 
vilde gi for borde, og det fik ban da langt om laBnge ogsi 
lov til; men lige som ban kommer midt ind pi gulvet, — bar- 
dovs! falder Mads Fos lige si lang ban er og bugger suppe- 
fadet i gulvet, si det flyder over alle lande og straenter 
op ad prinsessens gode ny silkekjole. Det gjorde ingen 
ting, sagde prinsessen og rystede suppen af kjolen; men 
faderen og begge bans aeldste sOnner de bjaerged ved 
at fi Esben ud og fi bam putted ind i et skab oglukked 
for bam. 

Men da natten kom, og de var giet til ro tilbobe, si 
listed Esben ud af skabet og op til prinsessen i storstu- 
kamret. Op pi anden dags morgen kommer bans moder 
si op i kamret for at give prinsessen kaffe pi sengen 
— for bun bavde bort, " at sidan fine folk de brugte 
at ligge til sengs og drikke kaffe — , og bvem ser bun 
vel stikker bovedet op ved siden af prinsessen — Esben 
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ja. Hun fik jo en forskraBkkelse! smed hvad hun gik og 
stod med og ned til manden 6g fortaeller ham, at s&dan og 
sS.dan stod det nu til. Og han en to tre hen og fik fat i 
en allerfandens tyk kjsep og op i kamret for rigtig at kj5m- 
taerske Esben. Men da han nu kommer flyvend ind ad 
dOren, si siger prinsessen, at det kunde endda vaere det 
samme med den her pryglen, for Esben var hendes brud- 
gom. vOg sSl rSiher hun ad en af tjeneme, og han kom 
straks springende med en splintemy klaedning til Esben, 
og den var virket bide med guld og solv og sS, fin, at 
det var groft. Den trak Esben i, og si satte han og prins- 
essen dem op i kareten og kjorte hen til hendes slot, og 
der holdt de et stort og grumt bryllup, der vared i mange 
dage. Jeg ved det bedre end nogen, for jeg var selv med 
til deres gilde. Vi dansed p§. glasgulv, men jeg var for 
tung i det, gulvet gik i stykker med mig, og jeg faldt 
igjennem lige ned til stedet, jeg nu sidder pS. og fortaeller 

historien. Fra Jylland ved yens Skytte, 

Historian er ikke just sjselden, men fremtrseder her i en meget god* og 
ren form, der yderligere forskjonnes ved den udmaerkede fortsellem&de. 

E. Z. JC, 

716. Lille-Bsek. 

Der var en gang en mand og en kone, som havde tre 
sOnner. De to seldste var store og staerke karle, og de 
hjalp da faderen med gardens arbejde. Men den 3nigste 
var sS. lille, at han ikke kunde arbejde som de andre. Han 
gik da hjemme hos moderen og hjalp hende i huset og 
kokkenet, og det var hun glad ved, da hun ingen d5tre 
havde. Men da nu de to aeldste sOnner havde giet hjemme 
hos faderen i nogle Sr, kom de i tanker om, at de vilde 
ud i verden og se dem om og forsoge deres lykke, og de 
bad da faderen, om han vilde give dem deres arvepart. 
Faderen svarede, at han havde fire hundrede daler, som de 
mitte fi, og sS. kunde de jo gi ind til deres moder og fi 
en godmadpose. De fik da fire hundrede daler i lommen 
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og en god madpose p& nakken. Men da den yngste broder^ 
Lille-BcBk, horte, at brodrene vilde ud i verden, s& vUde 
han gjaeme med. Brodrene vilde dog ikke have ham med; 
de lo ad ham og sagde, at han ikke duede til andet end 
at g& hjemme hos sin moder, og derp& drog de af sted. 
Lille-Bsek bad da sin moder, om han ogs& mitte drageud 
i verden, og det gav hun ham ogsS, lov til; men hun havde 
ikke mere end fire skilling at give ham med — ja, si gav 
hun ham ogsi fire stykker smOrrebrod i et tOrklaede. 
Brodrene vare jo giede forud, og Lille-Baek trsiskede glad 
og fomOjet bag efter. Da brodrene kom midt ud i skoven, 
kom der en bjaerg^and til dem, og han sagde: »Det ser 
ud til, at I har nogle rigtig gode madposer; kan I ikke 
give mig noget at spise?« Men brodrene vilde ikke give 
ham noget, og de gik deres vej. Noget efter kom lille-Baek, 
og bjsergmanden bad da ogsi ham, om han ikke vilde give 
ham noget at spise. Si sagde Lille-Baek: »Ja, marril jeg 
har kun fire meldmader, men lad os saette os ned og dele 
dem med hinanden.« Det gjorde de da ogsi. Da de havJie 
spist, sagde bjaBrgmanden: »Har du ikke en skilling, du 
kan give mig?« — sja, marri!« sagde Lille-Baek, »jeg har 
kun fire skilling; men dem kan du godt fS.; jeg slir mig 
nok igjennem.« Han gav da bjaergmanden de fire skilling. 
Denrie takkede og sagde: »Ja, dig skal det nok gi godt, 
Lille-Baek 1 Dine brodre vil det ikke gS. si godt, Nir du 
nu kommer gjennem skoven ud til havet, si er dine brodre 
sejlede fi:a dig; men det skal du ikke bryde dig om. Du 
vil finde mit drifttrug og min grydeske, og nir du si 
saetter dig i drifttruget og [ror med grydeskeen, skad du 
nok komme over.« Bjaergmanden sagde si farvel og gfik 
sin vej, og da Lille-Baek kom ud til havet, fandt han ogsi 
drifttruget og grydeskeen, og han sejlede af sted. Brodrene 
sejlede forud, og de lo ad ham, da de si, hvorledes han 
jollede af sted i drifttruget De kom ogsi forst i land, og 
de gik op til kongens slot, hvor de straks fik tjeneste begge 
to, for de var jo store og staerke karle. Da Lille-Baek 
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var kommen i land, gik han ogsS. op til slottet ogspurgfte 
kongen, om han kunde & tjeneste d6r. Kongen sagde, at 
han lige havde faestet to staerke karle, og derfor havde 
han ingen brug for ham, med mindre han vilde tjene som 
kokkedreng, ti en s&d£in kunde de nok have brug for. 
»Ja, marri! da passer det godt«, sagde Lille-Bsek, »for jeg 
har al tid g3.et hjemme hos moder og hjulpet hende i kok- 
kenet, s& det er netop en plads for mig.« — Han blev da 
faestet som kokkedreng og skulde straks begynde sin be- 
stilling. Da han den ferste dag skulde ose mad op til sine 
bnadre, gav han dem kun tre skefulde hver, Dermed var 
bnadrene kun d&rlig tilfredse, og for at komme af medham 
fortalte de til kongen, at Lille-Baek kjendte en bjaergmand, 
der havde en vaedder, som hver dag kunde give fyrretyve 
gulddukater fra sig, og den kunde han godt hente til kongen. 
Kongen gik da ud i kokkenet til Lille-Bsek og sagde til 
ham: »Dine brodre har fortalt mig, at du kan skaffe mig 
en vaedder, som hver dag kan g^ve fyrretyve gulddukater 
fra^ig; den vasdder mi du straks hente til mig!« — »Ja, 
marriU sagde Lille-Baek, »jeg ved ikke, om jeg kan; men jeg 
sked gjaeme prove det« Han gik da ned til havet, satte 
sig i drifltruget og roede af sted med grydeskeen. Han 
kom ogsk heldigrvis til land, hvor den bjsergmand var, som 
havde vaedderen, og da han var kommen i land, s&hanen 
stor flok fSx og iblandt dem en vaeldig stor vaedder. Den 
fik han da fat p3. og fik den ud i drifttruget, ogs3.sejlede 
ban af sted. Bjaergmanden kom lobende; men da var Lille- 
Baek kommen s3, langt ud i havet, at han ingen fortraed 
kunde gjore ham. Han kom da lykkelig hjem med vaed- 
deren, og kongen blev meget glad» da han sS, hvorledes 
den hver dag kunde give fyrretyve gulddukater fra sig. 
Da brodrene naeste dag skulde spise, gav Lille-Baek dem 
kun to skefulde mad hver. Derover var de meget ilde 
tilfredse, og de ponsede igjen p&, hvorledes de kunde komme 
af med Lille-Baek. SS. sagde de til kongen, at Lille-Bae^k 
kunde godt skaffe en »lysebli« fra bjaergmanden, som kunde 
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lyse ud over seks kongeriger. Kongen gik da ud i kok- 
kenet til Lille-Baek og befalede ham at hente denne lysebli, 
som kunde lyse ud over seks kongeriger. Lille-Baek 
sagde: »Ja, marril jeg ved ikke, om jeg kan; men jegskal 
gjsBme pr0ve detk Han bad da om at fS. en skjaeppe salt, 
og sSl sejlede han igjen af sted med drifttruget og gryde- 
skeen, indtil han kom hen til det land, hvor bjaBrgmanden 
boede. Han gik da op til bjaBrgtnandens hus, og da han 
sS. bjaergmandens kone stS. ved skorstenen, gik han op pi 
taget og kastede saltet ned i skorstenen, s3, det fl5j bjaerg- 
mandskonen i 5jnene. Han sS. nok, hun var blind; men 
han var dog alligevel bange for, at him skulde skimte, 
nSr han tog lyseblien. Det gik heldigt for ham, sS. han 
kom ind i huset og fik fat i lyseblien, og han kom da og^i 
ud i drifttruget med den og begyndte at sejle. Men da 
kom bjsergmanden lobende og r&bte ud til Lille-Bsek: »Nu 
har du taget min lysebli, og forste gang du var her, tog 
du min vaedder; kommer du tiere, bliver du stegt og aedt!« 
»Ja, marrik sagde Lille-Baek, »jeg kommer nok igjen.« 'Han 
sejlede da lykkelig hjem, og hvem der blev glad det var 
kongen, da han fik lyseblien, som lyste ud over seks konge- 
riger. Da brodrene naeste dag skulde spise, gav Lille-Baek 
dem kun 6n skefuld mad hver. Nu var de da ude af dem 
selv af aergrelse, og de vidste aldrig, hvad de skulde hitte 
p3, for at fS. Lille-Baek af vejen. Men sS. fandt de pS. at 
sige til kongen, at Lille-Baek kunde skaffe fra bjaergmanden 
en ringelstok, der kunde lyde ud over tolv kongeriger. 
Kongen gik da ud til Lille-Baek og forlangte af ham, at 
han skulde hente denne ringelstok til ham. N§r han gjorde 
det, skulde han straks fS. kongens datter og det halve rige 
og det hele efter kongens dod. Lille-Baek svarede: »Ja, 
marri! jeg tror ikke, jeg kan skaffe den, for bjaergmanden 
sagde, at jeg skulde blive stegt og aedt, hvis jeg kom igjen. 
Men jeg skal gjaeme prove det.« Han bad da om to skjsep- 
per salt, og s& sejlede han atter af sted med drifttruget 
og grydeskeen. Han kom ogsS, lykkelig til det land, hvor 
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bjsergmanden boede, og da ban kom op til huset, sSl ban, 
at ringelstokken hang pS. vaeggen ved fcddeme af bjaerg- 
mandens seng, og bjaergmandskonen stod igjen ved skor- 
stenen. Han kastede da som forrige gang saltet ned i 
Ojnene pS. bende, og mens bun gned i dem, sprang ban 
ind og tog ringelstokken og lob bort med den. Men da 
den kunde bores over tolv kongeriger, sS kunde bjserg- 
manden sagtens bore den, og ban kom da lobende alt bvad 
ban kunde og fangede Lille-Baek, inden ban kunde komme ned 
til sin bS,d. Bjaergmanden trak s& Lille-Baek med sig tilbage 
til buset og sagde til bam: »Nu skal du fedes, og sS. snart 
du er fed nok, skal du steges og aedes. Du mS. nu r&de 
dig selv, om du vil fedes med noddekjaerner og sod maelk 
eller med kager og sod maBlk.« Lille-Baek vilde da belst 
fedes med kager og sod maelk, og det fik ban sS, lov til. 
Da der var gS.et otte dage, sagde bjaBrgmanden til den 
gamle, blinde kone, at bun skulde gS, ud og fole pd bam, 
om ban var bleven fed nok, og bun kunde skaere en finger 
af bam og tage den med ind til bam, for at ban ogs& 
kunde se, bvor fed ban var bleven. Bjaergmandskonen gik 
da ud for at fole pS. Lille-Baek og skaere en finger af bam, 
og da bun nu famlede for at f§. fat i en finger, rakte ban 
en k§lstok ben imod bende. Den greb bun fat i og skar 
af med sin kniv. Men *da bun kom ind til bjaergmanden 
med den, var de begge enige om, at den var alt for tOr 
og mager, sS. Lille-Baek skulde fedes endnu i nogen tid, 
inden ban var tjenlig til at spises. Bjaergmanden g^ik da 
selv ud til bam og sagde: »Lille-Baek, det kan ikke blive 
til noget med at fede dig med kager og sod maelk! nu 
ber efter skal du bave noddekjaerner i steden for kageme, 
for at du kan blive mere fed.« — »Ja, marri!« sagde Lille- 
Baek, »det vil jeg g}aeme.« Nu blev ban altsi fedet med 
noddekjaerner og sod maelk, og da der igjen var gS.et en 
uge, sS. sagde bjaergmanden til sin kone, at bun skulde gS, 
ud og skaere en finger af bam, for at de kunde se, bvor 
fed ban nu var bleven. Konen gik der ud; men da Lille- 
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Bsak maBrkede, at hun kom, skar han en patte af et (Er, 
og den rakte han imod hende, da hun famlede med h^ndeme 
for at fS. fat i hans fingre. Bjsergmandskon^i fik da f^e- 
patten, og med den gik hun ind til bjasrgmanden. Det 
var kun hans Ullefinger, hun havde f&et skSret af denne 
g^^gf sagde hun; men pS. den kunde de jo ogs3, se, cm 
han var bleven fed nok, og de vax begge enige om, at 
han var trivedes meget siden sidst. jUSlt han st^ endnu 
i otte dage og fSr neddekjaemer og sod m»lk, sSl bliver 
han fed nok«, sagde bjsergmanden, og til den tid indbod 
han de andre bjaergmsBnd til g^ilde. Da der nu igjen var 
g&et otte dage, m&tte konen p& ny ud og skaere en finger 
af ham, for at de kunde se, hvor fed han var bleven. Men 
da Lille-BsBk maerkede, at konen kom, si skar han patten 
af en ko, og da nu bjaBrgmandskonen famlede for at fk 
fat i hans fingre, rakte han den imod hende. Hun skar 
da den af og gik ind til bjaergmanden med, og den 
var jo dejUg tyk og bted, s& de syntes, at nu var han fed 
nok. Bjaergmanden gik da ud for at samle de andre bjaerg- 
maend til gildet, og konen skulde imidlertid fS, Lille-Baek 
stegt, mens han var borte. Hun gik da ud til ham og 
sagde: »Kom nu, Lille-Baek! nu skal du steges til gildet.« 
— sja, marrik sagde Lille-Baek, og han gik da med hende 
ind til ovnen, hvori han skulde steges. Den var allerede 
hedet, og bjaergmandskonen kom med skiden, som hun 
brugte til at saette brodene i ovnen med. »Saet dig nu pi 
den!« sagde hun til Lille-Baek, »s3. skal jeg snart saette dig 
ind i ovnen«. — »Ja, marris sagde Lille-Baek og satte sig 
pi skiden; men han sOrgede for at lade sig falde ned, 
inden han blev sat ind i ovnen. »Nej, hvor du daerkejtetk 
sagde bjaergmandskonen, »kan du ikke sagtens bUve siddende 
pi skiden! saet dig skraevs over denl« — »Ja, marri!« sagde 
Lille-Baek og satte sig skraevs over skiden; men han s5rg- 
ede alligevel for at lade sig falde ned, inden han blev sat 
ind i ovnen. Nu blev bjaergmandskonen vred og skjaendte 
pi ham; men han sagde, at han vilde gjseme sidde fast 
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p8. sk&den, nir han bare kunde, og han mente nok, han 
kunde, n&r hun forst vilde vise ham det Hun satte sig 
da p& den, og LUle-Bfiek var ikke sen til at kaste hende 
ind i ovnen og saette ovnsf jaelen for. Derp§, tog han ringel- 
stokken, som kunde hores over tolv kongeriger, og skyndte 
sig ned til havet, hvor han istraks satte sig i sit drifttrug. 
Bjaerg^anden kom lobende, da han horte ringelstokken; 
men Lille-Baek var allerede kommen sS. langt ud, at han 
ikke kunde f3, fat p8. ham. Da r&bte bjaergmanden: »Nu 
har du taget b§,de min vaedder, min lysebli og min ringel- 
stok; kommer du tiere, skal du ikke slippe herfra uden at 
blive stegt og spistk — ^Ja, marri!« sagde Lille-Baek, »jeg 
skal nok passe pS, at jeg ikke kommer tiere. Men g§. du 
hjem og se til din kone, som bliver stegt i ovnen !« Bjaerg- 
manden lob da hjem for at fS, konen ud af ovnen; men de 
andre bjaergfolk havde allerede indfundet sig til gildet og 
gav sig straks i faerd med stegen. Da de havde smagt 
p§. den og maerkede, hvor sej den var, blev de yrede pi 
bjsergmanden, der havde indbudt dem til en fed og Isekker 
steg og nu trakterede dem med noget, som de ikke kunde 
tygge, og sagen endte da med, at de gjennempryglede 
bjsergmanden, fordi han havde holdt dem for nar. Men 
Lille-BaBk kom lykkelig hjem til kongen med ringelstokken, 
og han var ude af sig selv af glaede over den. Lille-Baek 
blev straks gift med kongens datter og fik det h^lve af 
kongeriget, og efter kongens dod fik han det hele konge- 
rige, og han og prinsessen levede i fiyd og glaede med 
hinanden i mange ir. 

Efter en gammel kone i Mejlby ved Jens Jakobsen, 

Meget godt fortalt og ret fuldstaendig og ublandet. I Jyske Folkeminder 
V, nr. i8 og 19 findes to sidestykker hertil. J5. 7. K, 

717. Den glemte kjaereste. 

For mange &r siden levede der i Spanien og England 
to konger, som var meget gode venner. Da kongen af 
Spanien havde en datter, og kongen i England en sOn, var 

^Skattegrareren" VI, nr. 18. 2 
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det ikke underligt, at de onskede, der kunde blive et par 
af dem med tiden. De unge kom ogsS. til at synes godt 
om hinanden, og sS. blev forlovelsen fejret, men midt under 
festlighedeme blev prinsessen borte. Deri ene spurg^e [den 
anden om, hvor hun var, men ingen mindedes at have set 
hende den sidste times tid. Nu blev der ledt alle vegne, 
men forgjaeves, hun var og blev borte. Det var hos kongen 
i England, at forlovelsen holdtes, og han lod en stor del 
ryttere gjennemsoge egnen, men naeste morgen kom de 
tilbage med uforrettet sag. Prinsen havde ogs&vaeret ude 
at lede, men det var ikke g&et ham bedre. 

S3, gik der et St hen, da gik prinsen en dag i skoven 
og var meget sorgfuld. Han satte sig p& en lille grOn for- 
hOjning for at hvile sig, og medens han sad der, sagde 
han hen for sig: »Hvor mon min kjaereste dog er?« — 
»Det ved jeg«, sagde en stemme lige ved ham, og da han 
s& op, fik han 5je pS. en lille pige, der stod forved ham. 
»Hvor er hun da?« siger han si. Den lille pegede pi hOjen 
og sagde: »Prinsessen er inde i hOjen hos en grum og 
arrig trold.« Prinsen blev da sSl meget glad og bad hende, 
om hun ikke nok vilde sige ham, hvordan han skulde 
komme derind. Jo, det vilde hun da nok. »Her er en 
urtekost«, sagde hun, »den skal du kaste p& et bil ild, som 
du skal gj5re her midt pa hojen, s& vil du finde det sted, 
hvor du skal ind.« Han skyndte sig nu at gJ0re, som hun 
havde sagt, og sS. fandt han en lille dOr lige ved siden af 
ildstedet. Han gik ind af dOren og ned ad en smal trappe, 
hvor han da kom til en stue, der havde dOre mod alle 
verdens fire hjOmer. Han bankede pi en af dem, som 
straks sprang op og lukkede sig igjen, si snart han var 
kommen ind. Det var en meget fin sal, han kom ind i, 
beklsedt alle vegne med solv, guld og sedelstene, ognoget 
si fint havde han aldrig set f6r. Han gik si ind i en sal 
ved siden af, hvor der endnu var finere, og siledes blev 
han ved at gi laenge, af den ene sal i den anden, men 
mserkedeikke det mindste til noget levende. Omsiderblev 
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han traet af den megen g8.en omkring og satte sig s8. ned 
og yar lige ved at falde i s5vn, da han horte en kvinde synge: 

»Jeg sidder blandt blaendende stene og guld, 

men hjaertet, ak, det er sS, sorrig^ld. 

Min elskedes hjaerte og kjaerlighed 

kan dog ikke f§5 for aedelsten. 

Jeg lever fjemt fra den skj5nne jord, 

han horer ej mine klagende ord.*) 
Det var prinsessen, der sang, han kjendte straks stemmen, 
og nu skyndte han sig i den retning, hvorfra sangen lod, 
og fandt hende snart. Hun sad i en pragtfuld sal, og der 
manglede intet fra troldens side, for at det kunde vaere 
behageligt. Der var sS.ledes et bogskab med alle verdens 
historier i og et spillevaerk, som kunde spille alle melodier, 
der fandte i verden, blot man trykkede p3. en lille fjeder. 
De glemte naesten helt, at de var i troldens hjem, si glade 
blev de ved at se hinanden, men det varede dog ikke ret 
laenge, for prinsen spurgte, om det ikke var bedst, de skyndte 
dem af sted. iJo, det er lettere sagt end gjorts sagde 
prinsessen, »d6rene er indrettede sS.ledes, at de er lette at 
komme ind ad, men kun trolden kan komme ud ad dem«. 
Prinsen overbeviste sig straks om, at det virkelig forholdt 
sig s&dan og blev meget forknjrt over denne opdagelse. 
Men prinsessen trostede med, atGud nok hjalp dem. NSr 
trolden kom, vilde hun sige, han var hendes broder, som 
vcir kommen for at besoge hende, s8. vilde der intet ondt 
blive gjort ham. Siden skulde hun nok f& laert af trolden, 
hvordan man kunde komme ud. Som de nu sS-dan sad og 
snakkede, hortes. et forfaerdeligt dron, sSl hele jorden rystede. 
Det var trolden, der kom. DOren sprang op, og han trSdte 
ind. »Hvem er det, som vover sig her ned?« br5lede han 
l0S, »hans hjserteblod vil jegdrikkeidette5jeblik!» Prinsen 
rystede, sS. det var forskraekkeligt, men prinsessen tridte 
rask hen foran trolden og sagde, at det var hendes broder, 



^) Disse strofer er s& ufolkelige, at de m& vaere en senere bearbejdelse. 
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som var komraen for at besoge hende, og at han nok vilde 
tjene trolden. »Hm!« brummede han, »hvad skal jeg med 
sddan en grOnskolling? n8, da han er din broder, kan han 
forelobig blive pS. pr0ve«. 

Det var et let arbejde, han blev sat til, han skulde 
kun passe en lille rod kalv, som trolden brugte til ridehest, 
nir han skulde pS, laengere farter. Da nogen tid var g&et, 
kom han imidlertid efter, at prinsen og prinsessen var 
kjaerestefolk i stedet for soskende, og sSl begyndte han at 
laegge planer til at skaflFe prinsen afvejen. Omsidermente 
han at have f3.et noget rigtig godt regnet ud. S& en 
morgen sagde han til prinsen, at han skulde rense en msegtig 
stor staid, han havde, og han f&jedetil: »Er du ikke faerdig, 
n&r solen g&r ned, er du dodsens.* 

Da trolden var g§.et, gik prinsen ind og klagede sin 
nod for prinsessen. Der var ingen redning mulig, mentehan, 
ti stalden havde ikke vaeret renset de sidste hundrede Sr. 

»VaBr du kun rolig«, sagde prinsessen, »det er godt, han 
har ventet sSl laenge, havde vi ikke taget ham ved naesen 
den forste dag, havde han for laenge siden gjort det af 
med OS, nu vil det falde ham vanskeligt Hvad arbejdet i 
stalden angir, dS. udfores det meget let; i vaerktOjkammeret 
bag dOren stSr en gammel rusten skovl og en gammel 
greb, og dem skal du ssette ind i stalden og s& komme 
ind til mig, resten kommer da af sig selv. Da han havde 
gjort det, mumlede hun nogle uforstielige ord og sagde 
h5jt: »Skovl og greb! gjOr stalden ren, og det, fOrend solen 
gir nedk Gjodningen begyndte straks at fare ud af stalden, 
og Isenge fOr aften var den, som den var blaest. Da trolden 
kom hjem, rystede han pi hovedet, men sagde ingen ting. 
Den naBSte morgen fulgte han prinsen til en stor og uigjen- 
nemtraengelig skov. Den skulde vaere faeldet, for solen gik 
ned, ellers var han dodsens. Da trolden var giet, skyndte 
prinsen sig ind til prinsessen og fortalte, at nu var der da 
ingen rid. »A, ikke an det end det«, sagde hun, »det skal 
vi nok finde r&d for. I vserktojkammeret til venstre haenger 
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en gammel okse og en sav, tag dem og hug 0ksen fast i 
et trae og saBt saven fast i et andet og kom sS. hjem til 
mig.« Ja, han gjorde det, og sS. sagde prinsessen: »Savog 
okse! ryd skoven vsek, og det, fOrend solen gir nedk 
Laenge fdr aften var skoven falden. 

Da trolden kom hjem, brummede han en del og svor 
ved alle hans foraeldres trolddom, at tredje gang skulde 
karlen blive fangen. Til prinsen sagde han ingen ting, men 
lod, som om alt var i sin gode orden. 

Den naBSte morgen milte trolden en tonde kom og 
siede den p§, en ager. Da det var gjort, sagde han 
til prinsen, at han skulde samle hvert kom op igjen og 
selvfolgelig vaere faerdig ved solnedgang, ellers vidste han 
jo besked. Da prinsen kom ind og klagede sig for prins- 
essen, sagfie hun, at der var ingen fare endnu, han skulde 
kun vaere ganske rolig. Hun tog s§. et guldhorn frem og 
blaeste tre gange deri, og straks kom alle verdens fugle 
pS. den tils3,ede ager. Prinsessen befalede nu fuglene at 
komme komet i tonden igjen, og det varede kun et Ojeblik, 
for det var gjort. 

Trolden kom den dag tidligere hjem end saedvanlig, 
og da han sS., at komet allerede var samlet op, sagde han 
til prinsen: »Den har ikke sl&et dig bag oret, som hjalp 
dig med det.« Da prinsen fortalte prinsessen, hvad trolden 
havde sag^t, sagde hun, at sS. var det p8. tide, ^de kom af 
sted. Nir trolden var falden i sOvn, skulde flugten begynde, 
hun havde allerede for laenge siden taget forholdsregler 
dertil. Ved midnatstid snorkede trolden, sijorden rystede. 
»Nu er det tid«, sagde prinsessen og &bnede dOren, han 
tidligere var kommen ind ad, og snart stod de i det frie, 
hvor den rode kalv til prinsens forundring stod opsadlet, 
og den satte de sig straks op pS.. Som en pil for den 
ind i skoven. Da de havde redet lidt, sagde prinsessen: 
»Ja, se dig om, trolden kunde muligvis vaere v§.gnet og 
have sat efter os.« 

Han~s& om: »Ak, ja!« sagde han, »trolden er lige bag 



ii8 

ved os.« Prinsessen tog nu en kam frem, kastede den over 
hovedet og sagde: »Gid her mS. blive en skov, sSl taet og 
uigjennemtraengelig som denne kamk Straks var skoven 
der, og trolden fnyste af harme, da han kom til den, og 
f6r af sted hjem efter sav og okse. 

Da de havde redet et stykke igjen, sagde prinsessen: 
ija, se dig om, han er vist snart gjennem skoven.« — »Ak, 
ja«, sagde prinsen, »han er lige bag ved os«. Prinsessen 
kastede da et sandkom over hovedet og onskede: »Gid her 
mitte blive en so si stor og dyb, at ingen kan komme 
over den uden at drikke vandet forstU Soen var der Oje- 
blikkelig, og trolden stod helt rasende pi den anden side. 
Men efter dem vilde han, og sS, lagde han sig ned pS. maven 
og begyndte at drikke af alle kraefter. Al hans trolddom 
slog dog ikke til, ti han drak, til han revnede med 
et stort knald, og sS. kunde prinsen og prinsessen fortsaette 
deres rejse uforstyrret Omsider n&ede de et hus, hvori 
der ingen boede, og der besluttede de da at ville blive 
forelobig, indtil de havde forhort p& slottet, om man endnu 
savnede dem der, eller de allerede var glemt, hvad prins- 
essen V2ir bange for. »Men«, siger hun, »spiser du noget 
pi slottet, glemmer du mig«. Nej, det skulde han da nok 
passe ikke at gjore, og si gik han op pi slottet 

Det var netop en sondag, da prinsen kom der, ogalle 
de kongelige var i kirke, si naer som en lille prinsesse, 
soster til prinsens kjsereste. Hun syntes straks godt om 
ham og gav sig i en svaer snak med ham. Omsider vilde 
hun da ogsi give ham noget at spise. Nej tak, han kunde 
da ingen ting spise. Ja, da kunde han sagtens spise et 
aeble. Det mente han da heller ikke kunde gjore noget, 
og si spiste han aeblet, men med det samme havde han 
ogsi glemt hans kjaereste nede i huset. Han blev nu pi 
slottet, hvor man syntes godt om ham, men der var ingen, 
der kunde kjende ham, og han kunde heller ingen kjende. 
-^blet, han havde spist, var skyld deri. Da han havde 
vaeret pi slottet nogen tid, blev han kjaereste med den lille 
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spanske prinsesse, og , srjart blev bryllupsdagen bestemt. 
Men omtrent ved denne tid blev der fortalt, at en meget 
smuk dame, der boede i ethus i naerhedenaf slottet, syede 
kraver og andet s&dant for maend, og at hun ikke forlangte 
anden l5n end et kys af den, hun syede for. 

Da det rygte kom til slottet, var der mange der, som 
fik lyst til at fS. noget lavet hos hende; men de tabte 
snart lysten, og der var aldrig nogen, som kom der mere 
end en gang. AUe disse besog hos denne aparte dame 
var selvfclgelig i smug, og efter at de havde vseret der, 
skulde de nok tie stille. S3, en aften var der da en kam- 
merherre, som fik lyst til at gS. der ned. Hun tog meget 
venlig mod ham og gav sig straks i lav med arbejdet. 

o 

Men som de bedst sad, siger hun: »A, nu har jeg glemt 
at lukke dOren der ude.« Kammerherren var straks villig 
til at lukke den for hende og bad hende blot blive siddende. 
Ja, sagde hun, men lukket var s&dan noget aparte, om 
han ikke vilde sige hende, n§.r han havde ved det? Jo, 
det skulde han da nok. »Nu har jeg ved det!« rSbte han. 
»Ja, sS. hold du ved det, og det ved dig, og det til i morgen, 
solen stir op!« sagde hun, og der stod han da som fcist- 
naglet til d6ren. Forst da solen stod op, slap han I0S. 
Men hvem der ikke omtalte dette aeventyr, var kammer- 
herren. Omsider fik ogsSi prinsen lyst til at besoge denne 
besjniderlige dame. Han kunde ikke kjende hende, men 
hun derimod kjendte meget godt ham. Endelig havde hun 
da fS.et ham der ned, og den vaerste tur havde hun da 
ogsd gjemt til ham. Da de havde siddet lidt, siger hun; 
»A, nu har jeg glemt at traekke min lille rode kalv ind.« 
Prinsen vilde naturligvis traekke den ind for hende, og 
det fik han da ogsS. lov til. »Men«, siger hun, »den er sidan 
noget aparte, man skal tage den ved halen*. Ja, men det 
skulde han da nok gjore. »Men vil du sk ikke sige mig, 
nSr du har ved den?« siger hun. Jo, det skulde han da 
nok. »Nu har jeg ved den!« ribte han. »Ja, s§. hold du 
ved den, og den ved dig, og den lobe med dig over bak- 
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ker og dale til i morgen, solen stir op!« sagde hun, og 
som en pil for kalven af sted. Forst da solen stod op, 
var den atter ved husets dOr med prinsen, der naesten var 
af med livet. Det var knap, han kunde slaebe sig hjem, 
.hvor han mktte sige, at han var faren vild og havde sliet sig. 

Da han var bleven rask efter den tur, blev bryllups- 
dagen bestemt Men da de skulde kjore til kirke, kunde 
hestene ikke rokke prinsens vogn ud af stedet. Det hjalp 
ikke, at de spsendte en hel masse for, vognen var ikke til 
at rokke alligevel. Nu var gode r&d dyre, men si kom 
prinsen i tanker om den rode kalv, han havde gjort be- 
kjendtskab med hin omtalte nat, den troede han sikkert 
kunde traekke vognen, blot pigen [i huset vilde l§jie dem den. 

Der gik da bud der ned, og der var heller ingenting 
i vejen. Prinsen kunde s3l godt line kalven, men dog kun 
pS, den betingelse, at hun kom med til brylluppet. Ja, han 
syntes natiu-ligvis ikke om at fS. hende op pS. slottet, men 
nod bryder alle love, og s& sagde han da ja, hun mS.tte 
nok komme med. Inde i de kongelige sale stod de frem- 
mede og snakkede om denne maerkvaerdige beg^venhed, 
da den aparte dame fra huset tr&dte ind. Alle s& p§, hende 
med forundring, ti hun var meget smukkere klsedt end 
selve bruden og var ogsi meget kj5nnere. To duer, en 
hvid og en grS., sad pi hendes skuldre. Da hun havde 
hilst pi forsamlingen, kastede hun syv bygkom pi gulvet 
Dueme floj ned, og den gri han tog de fire, og hunnen 
fik kun tre. Da sagde damen: »Skam fi du, som kongens 
s5n af England, der sveg kongens datter af Spanien!« 
Atter kastede hun fem kom, og hannen tog de tre. Da 
gjentog hun ordene: »Skam fi du o. s. v.« Men i samme 
Ojeblik gjenkjendte prinsen hende, og han faldt pi kna& 
for hende og bad om tilgrivelse. Hun tilgav ham gjaeme, 
men sagde med det samme til ham, at han skulde huske 
pi, kvindeme kunde ogsi vaere staerke og udholdende. 
Der blev nu en hel omvaeltning i kongens gird, en spOrgen 
og svaren, en kyssen og en klappen, en leen og en graeden 
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sSl det var noget forskraekkeligt. Men end en pS. det blev, 
at prinsen fik sin forste kjaereste, og endnu samme dag 
blev de viede. Da prinsen nu skulde kjore til kirke med 
den rette prinsesse, kunde hestene herlig traekke vognen. 
Men den rode kalv var siden den dag forsvunden. 

Fra Morse ved Ckr. Britich, Hammerum. 

En temmelig almindelig historic. Der er kommet lidt ind af et andet 
aeventyr, og adskillige trsek er glemte. Fortaellem&den minder alt for meget 
cm bogsproget. og det lader til, at vi har det folkelige grundlag p& anden 
eller tredje h&nd. E. 7. AT. 

718. Hunden med onskestenen. 

Der var en gang en mand, der var s& fattig, at han 
til sidst ikke havde noget at leve af. Han sagde da til 
hans sOn Hans ora at traekke til staden med deres hund 
og saelge den. Han trak af sted med hunden, men blev 
ikke buden mer end en krone for den. Det tyktes han 
var for lidt og tog den sS. med hjem igjen. Han mitte 
atter ud med den, og da blev han buden to kroner for 
den, men det vilde han heller ikke saelge den for.. SS.blev 
han buden tre kroner for den, men han tyktes ogsS, det 
var vel lidt. Da han V2ir gS^et, der havde budt de tre kroner, 
gik Hans bag efter ham og sS,, at han gik ind i et lille 
hus, hvor der var en gammel kone, der hed Askekaren, hun 
var hans moder, og hun spurgte ham, om han si fik hunden. 
Nej, han havde budt ham tre kroner for den, men det 
kunde han ikke fH den for. »Da skulde du kjobe den, ihvad 
den sS. skal koste«, sagde den gamle, »for i panden af den 
sidder en sten, og nir du fir den, kan du onske dig og 
ik alt hvad det skal vaere«. Hans IS. og lurede uden for, 
og da han horte dette her, si han efter at komme cif sted 
med hunden; og lidt ude pi marken kvalte han den. Da 
han havde flaekket skindet lidt til side i hundens pande, si 
han, at der sad en sten. Den tog han og gik si ind i 
staden. Der inde kom han forbi en kjobmandsbutik, og 
der stod en pige i vinduet. Heride tyktes han godt om 
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og onskede: »Gid hun m&tte fS, lyst til migU Pigen sk 
ogsi Hans og sagde til kjobmanden, der var hendes fader, 
at der gik sidan en dejlig dreng forbi, om han ikke kunde 
bruge ham i butikken. Jo, det kunde han jo gjaeme. Der 
blev sS. sendt bud ud efterHans, og han kom ind, og det 
blev snakket i lave, sS. han kom i kjobmandslaere. Naeste 
dag skulde kj5bmanden fra by, og Hans fik da besked om, 
hvad al ting i butikken kostede, sSl han kunde saBlge vaek 
af det 

Om morgenen onskede Hans, at de m3.tte saelge s& 
meget den dag, at de ikke havde snustobak for to skilling 
om aftenen, ogrigtignok! om aftenen kom der en gammel 
kone og forlangte snustobak for to skilling, men hun kunde 
ikke fS. for mer end en, de havde ikke mere tilbage. Da 
kjObmanden kom hjem, blev han overrasket ved at se, at 
de havde helt udsolgt, og nu skulde han da se, hvor mange 
penge de havde fSet ind. Hans lukkede op for en kiste, 
der var halvt fuld af penge; ja, det var da for lidt. Sk 
lukkede han op for et skab, der var fuldt, det var for lidt 
endnu. SS. lukkede han op for en kiste fold til, jo, nu 
tyktes kjObmanden da, det kunde g& an; men der var 
endda en kiste fuld af penge til. KjObmanden tyktes godt 
om Hans og vilde gjaeme, han mitte fS hans datter. Da 
de havde haft bryllup, vilde Hans ud at handle. Han kom 
ombord i et skib og havde sin onskesten med, den IS. i en 
lille 8Bske. 

Askekarens sOn kom ogsS, i skibet og fik ledt op, hvor 
0nskestenen li, og tog den. SS. onskede han sig om til 
Hans og gik nogle dage efter op til kjObmandens, og de 
vidste ikke andet, end at det var Hans, der kom tilbage, 
og de spurgte efter, hvordan det kunde vsere. Jo, han var 
bleven kjed af at handle. Da Hans Isenge efter kom til- 
bage, lejede han sig ind i en gjaBStgivergSrd. En aften 
horte han noget, der puslede ved d6ren, han gik hen og 
sS. efter, hvad det var, og da var det en mus ogenskrup- 
tudse, der stod der. Han sagde til dem, om de ikke kunde 
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s§. skulde han hore godt efter, nSr de kom tilbage, for de 
kunde jo ikke banke ret hSrdt p& dOren. Det skulde han 
nok. De satte sS. af sted hen til Askekarens s5n. Han 13. 
og sov, og musen lob op og krillede ved hans naese; der 
ved kom han til at nyse, og onskestenen floj ud af naesen, 
der havde han gjemtden. De tog den og straBbte at komme 
hen til Hans med den. Da de kom til hans dOr, kradsede 
musen pS. den, og skruptudsen slog hovedet mod dOren; 
det gjorde ikke ret megen alarm, men Hans horte dem og 
kdm hen og fik onskestenen af dem. Nu kunde Hans sSl 
onske, hvad han vilde. Han bod ind til et stort gilde, og 
kjobmandens var ogsS, med. Da onskede han Askekarens 
sOn om til at blive lige sSl sort, som han havde vaeret fOr, 
og kjObmandens datter blev da s3, kjed af ham, at hun 
ikke vilde vide mer af ham at sige; men sS. kunde de 
kjende Hans igjen, og der blev en glsede over ham, han 
fulgte med hjem til kjObmandens og holdt bryllup med 
hans datter og levede lykkelig. 

Ved Am Nielsen^ Lisbjserg Terp. 

719. Den skinsyge mand. 

Der var en gang en mand og en kone, der havde det 
sS. meget godt sammen. Men si lige pS. en gangkommer 
manden i tanker om, at hans kone vist nok var ham utro; 
ti nir de om aftenen sad i dagligstuen, og det lakkede 
mod sengetid, begyndte hans kone pludselig at gabe, og 
ikke sS. snart fSr tjenestekarlen dette at se, f5r han ogs& 
gaber. Da nu dette gjentog sig flere aftener i traek, fandt 
manden p8, at han vilde have sin kone hsengt for at gjore 
en pludselig . ende pS. den sOrgelige kjserlighedsforbindelse. 
S3, en dag siger haii til sin kone: »Hor, lille mo'erl skal 
vi ikke kjore os en tur ud i det frie? jeg taenker, du kunde 
have lyst til at se dig om.« Det syntes nu konen kunde 
vaere sS. meget rart, klaedte sig p3, og satte sig op pS. 
vognen, der holdt forspaendt udenfor dOren, og efter et 
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Ojebliks forlob ruUede den hen ad landevejen, soni forte 
til skoven. Da de n§,ede denne, drejede manden p§, hestene 
og kjorte med sin kone ind imellem traeeme for der at 
haenge hende i et af dem. Men da han ikke fandt noget 
trae, som han syntes, der egnede sig dertil, vedblevhan at 
kj0re rundt i skoven. »Men mand dog! du kjor jo rundt i 
skow, som gabb gS^ om i stow«, udbrod konen endelig. 
»Hvad vil det sige«, spurg^e manden, »at gabb gSx om i 
stow?« — »Det vil sige sH megetc, svarede konen, »at nir 
en i stuen gaber, sH gaber de gjaeme alle sammen«. — »Ja, 
da var det min mening, at jeg i dag vilde have dig haengt, 
fordi du og karlen hver aften sidder og gaber ad hinanden, 
og jeg troede des irsag, at I havde noget imellem jer, som 
hverken jeg eller nogen anden m§,tte vide. Men da jeg 
ikke fandt noget trae, som jeg syntes der egnede sig til 
at haenge dig i, vedblev jeg at kjore om i skoven for at 
se, om ikke jeg kunde finde et.« — sja, da var det godt, 
du ikke fik mig haengt*, sagde konen, rfor den ting har 
jeg ikke noget med at gj0re.« DerpS, kjorte manden hjem 
og vrededes siden den tid aldrig p§, sin kone, fordi hun 
gabede, n&r tjenestekarlen gabede. 

Fortalt af Else Marie Friis i Vejle og optegnet af Laznse Hansen, 

720—739. Boraetale til dyr. 

720. I Ringkjobing-egnen har jeg hort folgende sagt til 
MariehOnen: 

»Lille MariehOne! 
gi' godt vejr i dag, 
gi' bedre i morgen, 
flyv, sis. ving'k 
Flyver den sk, fir man godt vejr. 

A F. y. Ltmdf Vinten-Enner. 

721. Stork, stork, stene 
med de lange bene! 

hvi gdr du her og vanker, 
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hvi gSir du ej hjem til Kj5benhavn 
og syr p§, dine hoser og vanter? 

722. SkjaBllibassityw! 

do h&r st&Uen mi knyw, 

do ska mest di lyw, 

enden i m§^ ae klS^ ae syw. m. Miller, Sir. 

723. Din skannbassetyw! 

du h§, stSIlen mi knyw, 
du ska aze; mae di lyre; 

i mSln aB kl&k syw. ^- KHstemm, Ronslunde. 

724. Vorhaerres hOene flow oster §. flow vaester 
§, flow syd &^flow nOer 

§, flow op taB Vohaerres dOer 
S. bed om godt vaeer i m§,em! 

Siges til MariehOnen. Annette Jensen, 

725. Glente, glente, glidentS,! 

gid din r . . var fuld af blSr, 
hun kund' braende, vi kund' se, 
haha, hvor skuld' vi le! 
Brugtafb5m, som passede gaBS, for at kyse glenten bort. 

726. »GSs, g§5, mS. jeg lS.ne din svinge?« 

— »Hvor vil du svinge?« 
»Ud i faders land?« 

— »Hvad vil du i faders land?« 
»KJ0be mig en faBStemand.« 

— »Hvad vil du med den faBstemand?« 
»Kysse, klappe og tage i favn, 

det gjOr alle sm§.piger i Kj5benhavn.« 

Min hjemmelsmand til dette sidste bornerim er en Lollik. 

727. »God dag, gode g§.s! 
mS. jeg l§.ne din svejle?«^ 

— »Hvor vil du sejle?« 
»Ud i fa'ers land.« 

— »Hvad vil du i fa'ers land?« 
»KJ0be mig en perlekrans.« 
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— »Hvad vil du med den perlekrans?€ 
»Hdenge den p& min faBstemand.« 

Slutningen fattes. -'*• T^w^S Kvaerndnip. 

728. Glente, glente, glente! 
skam skal du vente 
p& lever og p& lunge, 
pd taender og p& tunge, 
spyt p& den lille t&! 
der hop' en hog, 

der sad en gjog, 

der sad en lille pige, 

som malked' en lille hvid ko. 

Han sagde: Har I ej set vore fSr i dag? 

fire hvide og fem grS, 

alle havde de klokker p^ 

sS. naer som musen og LinkentH, 

dem tog raeven i gir, 

da alle vore folk var i kirke. 

729. Glente, glente, glye! 
hvor vil du flye? 

— »Hen til min fa'ers land 
og hente mig en g^ldkrans.« 
Hvad vil du med den g^idkrans? 

— »Kysse, klappe og tage i favn, 
sidan gjOr pigeme i Kj5benhavn.« 

A^, C Artdrtassm^ Brslev. 

730. N&r bamet finder en mariehOne, soger det at fS. den 
til at flyve ved at sige: 

Marip3rta, marip3rta, 
flij, flaj, fl&j! 

i maam bier ed solsjen &§, grant vaer! 
Hvis den s§. flyver, bliver det godt vejr naeste dag. 

731. Til skovsneglen siger bamet: 

Snajl, snajl, snajl, 

kS.m ud mae dina Idnge horn! 
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haer e enn bone, 
s3.m vel kOwa kom, 
732. Til de langbenede edderkopper (mejer?): 
VannkS.ppa, vannk&ppa, 
gfe lid vann te maj! 
aell-lans taar jaa ded ena 
bened §& dajl 

Betydningen af disse remser kjendes ikke. 

Fra Bomholm ved JV. E. Hansen^ Borre. 

733., Stork, Stork, steje! 
flyv hjerii til dit eje, 
din kone ligger i barselseng 
med fire og tyve unger, 
de seks skal haenges, 
de seks skcd bra^ndes, 
de seks skal staenges, 

de seks skal g§, i skoven at bide snegle med guld- 

kranse om halsen. Fyn. 

734. Stork, stork, stejel 
flyv hjem til dit eje, 

din moder ligger i barselseng 

med fire store unger, 

den ene skal haenges, den anden braendes, den tredje 

staenges, den f jerde skal g§. i skoven at bide snegle 

med guldkranse om halsen. Samso. 

735. En slags langbenede edderkopper kaldes Hellh5jl&r. 
Unge karle og piger tager dem ved det ene ben og siger: 

Helle, helle, hoje ISrl 

sig mig, hvor min kjaerest* bor, 

siger du mig ej, hvor min kjaerest' bor, 

skal du miste dit hOjre l&r. 
N&r nu edderkoppen peger ud til en af sideme med 
et ben, bor kjaeresten ad den kant. 

736. St&rki, stSrki, stange sten 
med de lange rode ben I 
hvor var du s§, laenge? 
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gik du pa NilstrOmmens enge? 
sk du Faraos gyldne ringe? 
stirki, st&rki, stene! 
Synges om forSret, n&r storkene kommer, 

Mikkel Sifrensen, Adslev. 

737. Storke, storke, langebene! 
sis. potter i stykker pi stene, 

din mo'er ligger hejme med forretyve unger, 
de ti skal haenges, de ti sked braendes, 
de ti skal puttes i det sorte hul, 

de ti mi hun Selv beholde. Morten Rosenkjar, Kjeng. 

738. Stork, stork, strygeben! 
hvi gir du her og vanker? 
hvi g&r du ej til KjObenhavn 

og henter dine sokker og vanter? 

A ska sli dae mae mi koU, 

sS. do ska flyww te SondermoU; 

a ska sli dae mae mi hammer, 

si do ska flyww te vaejstekammer; 

a ska stek dae mae mi fork, 

si do ska knaewer som en stork. M, M^lUr, Sir. 

739. Pi Als hedder det til Mariehonen: 

Guldkom! g^ldkom! 

floj Oster i vaester, 

floj synner i nOr, 

floj op te Vihaerres d5r, 

i baej om git vaeae te emoan! 

AV. Skovmandj Oster-Marie. 

Mindesamfundets medlemsbidrag er 3 kr., som opkrseves i marts m&ned 
hvert &r. Indmseldelser sker til kandidat B&g^^ Testrup hojskole, M&rslet st 
Hos ham bestilles ogs& de svenske landsm&lsforeningers tidsskrift, som for 
samfiindets medlemmer er nedsat til 2,50 (ellers 3 kr.). Ligeledes kan med- 

■ 

lemmer hos ham indtegne sig i universitetsjubilaeets danske samfiind og skal 
da i &rsbidrag ddr kun betale 6,50 (ellers 10 kr.). 

Ked dette nr. felger gratis til alle medlemmer anden Bamlings Qerde 

heefte af r.Sagn og overtro fra Jylland''. 
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Konrad Jorgenseru bogtrykkeri i Kolding ved H. P. War berg. 





Et tidsskrift, 

udgivet af ~^ 

„Dansk samfund til indsamling af folkeminder" 

ved 

Evald Tang Kristeirsen. 




Livligt. 

m 
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Her du, her du, h5>t - en er om som - mer - en. 

2. »Og hor du, degn, kan du skrifte mig, 
de ti lod solv dem giver jeg dig.« 

3. »Og hvad bar du til S)mden gjort, 
du kommer sS. her om skriftemS.l?« 

4. »Hvad jeg har til synden gjort? 
den store mis-hankat har jeg fliet.« 

5. »Nej, ikke s§. kan jeg skrifte dig, 
for praesten han er over mig.« 

6. Kj^ellingen sadler bukken gr§, 

s& rider hun ind ad praestens g^d. 
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y. »Og hor du, prsest, kan du skrifte mig, 
de ti lod S0lv dem giver jeg dig.« 

8. »Og hvad har du til synden gjort, 
du kommer si her om skriftem&l?« 

9. »Hvad jeg har til synden gjort? 
den store mis-hankat har jeg fl3.et.« 

10. »Nej, ikke sS. kan jeg skrifte dig, 

for provsten han er over mig.« 
Nu rider hun til provsten, demaest til bispen, og der falder 
selv samme tale imellem dem. Endelig svarer bispen: 

20. »Nej, ikke s§, vil jeg skrifte dig, 
men rakkeren han skal skrifte dig.« 

21. Kjaellingen sadler bukken grS, 

si rider hun ind ad rakkerens g&rd. 

22. »Og hor du, rakker, kan du skrifte mig, 
de ti lod solv dem giver jeg dig.« 

23. »Og hvad har du til synden gjort, 
du kommer sS. her om skriftem&l?« 

24. »Hvad jeg har til synden gjort? 
den store mis-hankat har jeg fl3.et.« 

25. »Nej, ikke sS. vil jeg skrifte dig, 

— Langt ud om vinteren. — 

men du skal gi omkring og M med mig.« 
Hor du, hor du, hasten er om sommeren. 

Sunget af h'usmand Jens Kristensen i Ersted og optegnet af lawer 
Karl Hjorih i Arestrup. 

741. Skriftemalet B. 

I. KjaBliingen sadler op sin hoppe grS., 

— Didelum dum dum! — 
si red hun sig til degnens gSrd. 

Didelum dum dum dum didelidum dum didelidum dej! 
3. »Ak hor, kjaere degn, kan du skrifte mig, 

for jeg har stukket en olmand (?) ihjel?« 
3. »Nej, jeg kan ikke skrifte dig, 

for praesten han er over mig.« 
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Nu rider hun til praesten, provsten, bispen, kongen, kejseren 
og paven. Denne svarer: 

21. Nej, jeg kan ikke skrifte dig, 
for DjaBvelen han skal have dig.« 

22. Den kjaelling sadled sin hoppe grS, 
sS. red hun sig til Djaevelens gird. 

23. »Ak hor, kjaere DjaBvel, kan du skrifte mig, 
for jeg har stukket en oldmand ihjel?« 

24. AUe smidjaevle de om hende for, 

— Didelum dum dum! — 
sS. rev de hende fra top til tS.. 

Didelum dum dum dum didelidum dum didelidum dej! 

Denne vise er optegnet efter g&rdmand Peder Hansen i Ferup, Lejrskov 
sogn, Ribe amt. En lidt afvigende form, ogs& fra Lejrskov, skal jeghidssette 
et vers af: 

Den kjaelling sadler op hendes hoppe gri, 

— Didelidum dum! — 
si red hun hen til degnens gird. 
Didelidelidum dum! 

»Ak hor du, kjaere degnemand! 

kan du ej skrifte mig*en gang? 

for jeg har stukket en hofmand ihjel.« 

'Denne optegnelse har ikke de to vers om kongen og kejseren, ellers 
er den den samme med undtagelse af de forandringer, der svarer til det her 
anferte ferste vers. Melodien er hurtig og ensformig. 

Optegnet af P. yensen, Kvsemdrup. 

742. Skriftemalet, C. 

1. Den kjaftUing hun sadler sin ganger gri, 

— Dilombombom! — 

si rider hun sig i degnens gird. 
Dilombombom, dittelittelittelombom. 

2. »Og hor, hr. degn, I skrifte mig vel, 
for jeg har slagen en hofmand ihjel.« 

3. »Nej, jeg kan ikke skrifte dig, 
for prsBSten han er over mig.« 



SS. rider hun til praesten, provsten, bispen, kongen, kejseren, 
paven, Fanden, og denne svarer: 

24. »Nej, jeg kan ikke skrifte dig, 

for min old'mo'r hun er over mig.« 

25. Den kjaelling hun sadler sin ganger gri, 

s§, rider hun sig til Fandens old*mo'rs gird. 

27. Men der hun kom i garden ind, 
— Dilombombom! — 
s& hakkede djaBvle i hendes skind. 
•Dilombombom, dittelittelittelombombom ! 

?• P' JemtHy F&borg v. Varde. 

743. Skriftem&let. D. 

,1. Sa satte hun sig oppS. sin mserije den grL 
— Medetulala medetommelommelom! — 
si red hun sig op til praestens gird. 
Medetulala medetommelommelom! 

2. »Og hor du, praest, kan du skrifte mig si vel, 
for jeg har sliet min bondemand ihjel?« 

3. »Hvor tror du, jeg kan skrifte dig si vel, 
for provsten han er jo hOjere end jeg.« 

Si red hun til provsten, bispen, kongen, kejseren, paven 
og endelig til Vorherres gird. 

19. Si satte hun sip op pi sin mserije den gri, 
si red hun sig op til Himmerigs slot. 

20. »H0r du, Vorherre, kan du skrifte mig si yel, 
for jeg har sliet min bondemand ihjel?« 

21. »Og har du sliet din bondemand ihjel, 
si skal du i den evige ild.« 

22. Si satte hun sig op pi sin maerije den gri, 

— Medetulala medetommelommelom! — 
si red hun sig i den evige ild. 
Medetulala medetommelommelom! 

Lars Jorgen Hansen^ Gundsemagle ved Olstykke. Denne vise har jeg 
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laert uden ad, medens jeg var barn. Jeg er ikke aldeles sikker p& det; men 
muligvis skal der ved paven og kejseren st& slot i .stedet for g&rd. 

744. Skriftem^let E. 

1 . Den kjaelling' hun satte sig pi sin grS-ganger grS., 

— Lakkelu, lakkela, lakkelej! — 
si rider hun sig for degnens port. 

Lakkelu, lakkela, lakkelej! 

2. »Og hor du, kjsere degn, kan du skrifte mig vel, 
for jeg haver stukket den hofmand ihjel?« 

3. »Nej, jeg kan ikke skrifte dig vel, 
for prsesten han er over mig.« 

SS. rider hun til praesten, bispen og paven (v. 4 — 11). Han 
svarer sSledes, og dermed ender visen: 
12. »Ja, jeg kan rigtig skrifte dig vel, 

— Lakkelu, lakkela, lakkelej! — 
n§r du vil tjene tro hos mig.« 

Tilsagt af tjenestedreng Morten Alfast, Besser, Samse. 

Mikkel Sorertsen. 

745. Den glemte kjaereste. 

Der var en gang en rask og kj6n svend — jeg tror 
for resten, han hed Svend, sS. det passer godt nok endnu — 
han fik lyst til en rig pige, og det er jo al tid bS.de 
hvordan og s&dan, nir sligt sker. Ni, pigebamets moder 
var klogere end de fleste kloge koner, hun var sidaii et 
stykke af en heks, og faderen, ja, han havde et par stOvler, 
som han kunde trine tre mil med i hvert eneste trin, og 
si er det jo klart, at han heller ikke var nogen tokkinok. 
Nu er der jo et gammelt ord, der siger, at aeblet falder 
ikke langt fra stammen, og siledes var det da ogsi her; 
ti datteren kunde lidt mere end hendes fadervor, og da 
hun ogsi sjmtes godt om Svend, si lod det til, at der ikke 
skulde blive meget mere at fortaBlle om den ting* Men 
alligevel kom der en mand i vejen med en slaede, for for- 
aeldrene vilde pi ingen mide have, at deres smukkedatter 
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skulde gives bort til en fattig svend. S& en aften, da 
kjaerestefolkene havde set deres snit til at lobe sammen, 
sagde pigen, at det var bedst, de sS. at korame hjemme 
fra, for ellers fik de nok aldrig hinanden. Ja, det var jo 
noget, karlen hovede, og pigen gik s& ind og samlede 
hendes t6j og hendes vaerker sammen, og s& dejsede deaf 
det bedste de havde laert. Da de havde giet et langt 
stykke, kom de til en stor skov. »Nu er min fader ude 
efter os!« sagde pigen, »ved du nu et godt rM?« Nej, det 
vidste karlen da ikke. »Ja, sS ved jeg 'et, for ndr jeg 
skaber dig om til en gammel mand og mig til en gammel 
kone og vore sager til en rok og et par karter, sS. kan 
min fader ikke kjende os«, sagde pigen. Det m&tte hun 
da sS. endelig gjore, mente karlen, og siledes blev det. 
Faderen kom lidt efter strygende forbi i hans tremilestOvler, 
og da sad denne her gamle kone nok sS. flittig og spandt 
og manden kartede taejer til hende. Lidt efter kom faderen 
knygende forbi dem igjen, denne gang med naesen hjem 
ad. »Fandt du dem sS.?« spurgte hans kjaelling, da han 
kom hjem. »Nej, da gjorde jeg heller ikke det«, svarede 
han. »S§. du da slet ingen ting pS. din vej?« spurgte kjael- 
lingen igjen. »Nej, ikke andet end ,en gammel mand og 
en gammel kone inde i en skov, manden kartede, ogkonen 
spandt«, var svaret. »Ja, havde du taget rokken og karteme, 
havde de to gamle nok fulgt med; ti det var vor datter 
og Svend, og rokken og karteme var deres tOj!« sagde 
kjaellingen. 

Men Svend og hans kjsereste havde ivessomgoda fS.et 
deres rigtige skikkelse p§. og strog atter af sted ud i den 
vide verden; men si lige med et siger pigen: »Nu er min 
fader ude efter os igjen, ved du nu et godt r§.d?« Nej, 
Svend kunde da heller ikke denne gang kjende hende 
noget r§,d. »Ja, sSl er det bedst, jeg skaber vore sager om 
til en kirke, dig til en prsest og mig selv til en degn, og 
n§.r vi s3. synger dygtig der inde, kommer fader ikke i 
tanker oiri; at det er os!« Det syntes karlen da sd seer 



135 

godt om, og pigen gjorde sine kunster med dem. Lidt 
efter kom stOvlemanden jo farende, sk vejret var lige ved 
at gi fra ham, men han lod til ikke at have stunder til at 
tage'goden kirke i nsermere 5jesyn. Det varede da heller 
ikke s§, farlig IsBnge, inden han jog forbi og rettede farten 
hjem efter. »Fik du sS. fat i dem?« spurgte hans kjaelling, 
sS. snart han var kommen over taBrskelen. »Nej, simaend 
gjorde jeg ikke«, svarede han, »det hele, jeg si, Var en kirke, 
hvori praesten og degnen sang, sk det jorrede i mig!« — 
»Ja, nSr du havde taget degnen, havde praesten nok fulgt 
efter«, svarede kjaellingen, »ti degnen var vor datter, og 
praesten var Svend, men du er et tordenhoved, n§r du 
sMan den ene gang efter den anden lader dig narre af et 
par grOnskollinger. N^ du nu saetter efter dem, mS. du 
love mig at tage med dig, hvad du ser, om det end ser 
nok sS, gait ud!« Jo, det lovede manden da. 

Imens var Svend og hans kjaereste jo komne i deres 
egen skabelon igjen og havde da ogsS. sat fart pk for at 
komme langt bort, inden de blev forftilgte igjen. Da de 
havde g§.et et langt stykke, sagde pigen: »Ja, nu er fader 
i stOvleme igjen, kan du nu kjende mig et godt r§.d?« 
Nej, Svend kunde da ikke. »Ja, sk er der nok ikke andet 
for, end at jeg skaber vore pakkenelliker om til en so, dig 
til en andrik og mig til en and, s§, taenker jeg ikke, han 
sk let kan fS. fingre i os!« Det tyktes Svend og^S. kunde 
gS. an, og s&dan blev det. En bitte lidt efter kom pigens 
fader ansaettende i hans tremilestOvler, men da han sS. den 
lille kom so, der var, og med det samme fik Oje pk aendeme, 
vilde han vade ud for at fS. fat pS. dem, men sk var han 
sk uheldig at gk fast i dyndet, og der sad han da og kunde 
ingen steder komme. Alt dette sS. jo pigen, og hun sagde 
da til Svend: »Nu mk vi skilles ad; ti du kan jo vel forstk^ 
at jeg ikke kan lade min fader si4de og gk til der; men 
en ting mS, du love mig, fOr vi skilles, og det er, aldrig at 
glemme mig!« Det vilde Svend nu ikke have nogen snak 
om, at han skulde kunne glemme hende. »Og sS. har du 
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her en skjorte, som du skal tage pi, og den mS. du aldrig 
skifte, da det sk gir dig gait; du behover ikke at vaere 
bange for, at den skal blive skiden; ti om du sS. brugte 
den i tyve 3r, svarer jeg for, at den skulde vaere lige s§. 
hvid, som da du tog den pS.« Jo, Svend skulde da nok 
gjore det. »Og nu kan du gS. lige frem, til du kommer 
til en stor gSxd, der kan du se at fS. plads, og si taenker 
jeg nok, at alt det andet skal give sig.« Ja, Svend lovede 
da ogsi det, og sS. sagde de farvel til hinanden, og med 
det samme var der hverken so eller sender at se, men alt 
havde antaget sin rigtige skikkelse. Svend gik nu rask 
til, og da kan kom igjennem en stump skov, gik ban om 
bag en busk og tog skjorten pL Da ban atter havde 
giet et langt stykke, kom ban godt nok til denne her 
gird, hvor ban gik ind og bad om at fi tjeneste. »Duser' 
jo ud til at kunne gi dit skir, si jeg fir jo tage dig, 
skjOnt jeg bar to lange drenge iforvejenk svarede manden. 
Svend blev si faestet for kost og l5n, desuden skulde ban 
ogsi have fri vask. Det gik alt sammen si grumme godt, 
andt end ban laengtes en del efter kjaeresten. Hans bus- 
bond havde rigtig nok tre kjonne dOtre, isaer var den 
yngste en rigtig gjaev og knOw pige, men det var naesten, 
som Svend slet ikke kunde se det. Da der nu sidan var 
skredet en mineds tid, kom de her piger og spurgte ham 
om bans skidne skjorter, da de skulde til at vaske, men 
ban svarede jo, som sandt var, at bans skjorte varrennok; 
og det samme svar fik de, da de anden og tredje gang 
kom i samme aerende. De var imidlertid blevne si lystne 
efter at se bans skjorte, at de ikke vilde give tabt, for de 
de fik fingre i den, og da de aeslede ham hver dag og 
time, fojede ban dem til sidst og byttede sin skjorte. Det 
var imidlertid towtlos arbejde, ban der togsigfor; ti aldrig 
si sire havde ban skjorten af skrutten, for ban glemte sin 
gamle kjaereste, og inden mange dages forlob var han 
bleven si saer gode venner med den yngste datter i girden. 
Sidan gik nu nogle ir, og Svend taenkte staerkt pi at 
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forandre sin stand, da der skete »en saer tegn«. Der kom 
en fremmed pige til egnen, som tog ind og vaskede for 
folk; hun havde netop f8.et et lille hus i naerheden af den 
gSxd, hvor Svend tjente, sS. han horte ofte tale om hendes 
skjonhed. Det gjorde sOnneme jo ogsS, kan jeg taenke, 
og den aeldste stentede da om til hende en aftenstund for 
at gjore sine hsele grOnne der. Det var en svser flink pige 
at prS.te med, og karlen glemte at g§. igjen, indtil sent ud 
pS. aftenen. Da han sS. endelig vilde af sted, ja, sSl var det 
en balknog omkring huset, sS. han slet ikke kunde komme 
derfra. »Jeg kommer til at blive hos dig i nat!« sagdehan 
til pigen. »Ja, det kan du nok fk lov til, sengen er stor 
nok til OS begge, men da jeg ser, det fryser stserkt, kan 
du g§. uden for til bronden, sSl Isange jeg er kommen i 
seng, der stir nemlig to gistne hotter, som jeg har fyldt 
med vand, for at de kunde bonses, dem kan du g& ud og 
h aside vandet af, da de ellers fryser itu i nat.« Det var 
karlen straks villig til, men da han havde tOmt den anden, 
s& han, at den forste var bleven fuld igjen imens. »Hukken 
saer handtering er det!« taenkte han og begyndte forfra, 
men det var lige naer, han mcLtte.til det igjen, og derblev 
han ved at tOmme botten til den lyse morgen, for det 
kunstigste var, han kunde ikke en gang holde op med 
arbejdet. Hen p§. morgenen kom vaskepigen ud, lo ad 
ham og'Sagde, at nu kunde han gS. hjem og fortaelle, hvor- 
dan det var at ligge hos den fremmede pige. Karlen gik 
slukoret hjem, men tav nok med, hvor han havde vaeret. 
SS. gSr del sidan, at den anden son ogsS. fir lyst til at se 
inden for til den kjOnne vaskepige. Han sneg sig derind, 
kom i snak med hende og tyktes da, det var den villeste 
pige, han havde truffet pd. Da han sS. ud pi aftenen vilde 
hjem, var det jo sidan en hwaelknog om huset, at en ingen 
steder kunde gi. »Du kan vel huse mig i nat?« spurgte 
han pigen. Ja, nir han kunde ligge hos hende, for hun 
havde kun en seng? Jo, det kunde han da si saer godt. 
»Men nu si laenge jeg kommer af tOjet, kan du gi ud og 
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hente mig de seks salveter ind, der haenger pi gjaerdet!* 
Karlen sprang efter servietteme, men hvordan det nu var 
med de klude, kunde han ikke fk fat i dem alle, skjOnt 
han ofte nok havde dem i haendeme. NSr han allerbedst 
troede at have hold i dem, opdagede han, at der endnu 
fattedes et par stykker, og ganske rigtig hang de der 
henne; fik han si dem, manglede andre, og dette arbejde 
mS.tte ham holde ved med til den lyse morgen. Men sH 
havde han ogs& pigen; hun lobbede et vindue og sagde, 
at nu kunde han gS. hjem og fortaelle, hvor godt han 
havde moret sig i nat Det holdt han nu nok hos sig selv. 
Men Svend havde opdaget, hvor brodrene gik hen, og sk 
snart han naeste dag fik fyraften, drev han ogsS. ind til 
pigen, og kort at fortaelle gik det ham som de andre; da 
han vilde hjem, var det en himmelknog, som nodte ham 
til at blive. Denne aften skulde pigen have sine seks gaes 
i hus, og dem kom han si til at slSs med den hele nat. 
Naeste morgen kaldte hun ham ind til sig, gik hen til ham 
^S sagde: »Kjender du mig virkelig ikke, Svend? hvor 
kunde du dog sSl hastig glemme din gamle kjaereste?« Pa 
^n gang gik det op for ham, hvem det var, han havde for 
sig, og den gamle kjaerlighed v&gnede piny, men han 
havde jo biret sig skidt ad, og han stod derfor nu si flov 
som en hund, der skal have prygl. »Men jeg ved godt«, 
sagde pigen igjen, »at du er bleven lokket til at traekke 
din skjorte af, derfor vil jeg tilgive dig, hvis du har det 
samme sindelag imod mig som i gamle dageU Jo, det 
havde Svend da, han var si glad og lykkelig, at han slet 
ikke vidste, hvad han skulde begynde pi, og si lob han 
lige op til sin husbond og fortalte ham historien fra ende 
til anden og bad ham til sidst om ikke at regne sig det 
til onde, at han nu rejste af Ijenesten med sin gamle tro- 
faste kjasreste. Husbonden var en fornuftig mand, der 
nok indsi, at den anden pige havde forsteret til Svend, og 
da denne naesten var bleven lokket til kjaereste med hans 
datter, sagde han Svend farvel og onskede ham til lykke. 
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Nu drog Svend altsd hjem med sin pige, og da dennes 
fdraeldre, havde mittet undvaere deres datter i lang tid, blev 
de s§. glade ved hende, at de syntes ikke godt, at de kunde 
naegte hende at gifte sig med Svend, som hun jo havde 
gjort sSl meget for at fL Og sd ender historien med et 
bryllup, der var mening i. 

Fortalt mig af min gamle faster, sognefoged Kristea Brusens kone i 
M&bjaerg. . J/. Jif^Uer, Sir. 

Beg3mdelsen af historien mangier, og slutningen er ogs& meget ufuld- 
staendig, men der er mange ejendommelige traek i den, sk den er yaerd at 
agte p&. £, r. ^. 

746. Prinsessen pa glasbjaerget 

Def var en gang en mand, der havde tresOnner. De 
to aeldste ved jeg ikke hvad hed, men den yngste hed 
Peder, og han skulde passe sin faders.svin, for han var 
sddan en s5lle »tS,rkele« en, ;de to aeldste var nogen ander- 
ledes villele karle. 

S3, var det en dag, da Peder kom ud med svinene, 
da kom der en gammel kone til ham og sagde: »M3. jeg 
ikke fk lidt af din meldmad?« — »Jo, I m§. fS. dem alle 
sammen, jeg kan fS flere, n§.r jeg kommer hjem.« — »Ja, 
du skal ikke komme til at fortryde det, her har du nu en 
hvid kjsep, alt det, du hoder ad med') den, det d0r«, 
sagde hun. 

Henne pi hans faders mark var der nogle h5je, der 
var trolde i, men nu var Peder ikke raed for at komme 
der hen. Han gik hen til den forste hoj, der kom en trold 
op af den, der havde * tre hoveder. »Vil du blive her fra, 
ellers skal jeg gi' digk ribte trolden. »Skal du gi' mig, 
sS, skal jeg laere dig«, sagde Peder og hodte ad ham med 
kjaeppen, sS. faldt trolden om og dode. Peder gik nu ind 
i hojen. Der var det fuldt af kostbarheder; der var en 
sort hest, en kobberrustning og et stort slagsvaerd. 

^) medd. heger i den o. s. v.; Isengere hen i historien: hegte ham. 



I40 

S3, gik han hen til den anden hoj, der kom en trold 
op med seks hoveder. »Vil du blive herfra, ellers 'skal jeg 
gi' digl« r&bte trolden. »Skal du gi' mig, si skal jeg laere 
dig«, sagde Peder, han hbdte med kjaeppen, og trolden dode. 
Peder gik ind i h6jen; der var sS. meget solv, lige til det 
skinnede; der var en brun hest, et solvharnisk og et solv- 
svaerd. 

Da Peder kdm hen til den tredje hOj, kom der en 
trold op, der havde tolv hoveder. »Vil du blive herfra, 
ellers skal jeg gi' dig«, brolte den. »Ja, skal du gi' mig, sSl 
skal jeg laere dig«, sagde Peder, han tog til kjaeppen og 
kvalte den trold ogsi. Da Peder kom ned i hojen, var 

m 

der sidan en maengde guld og en gul hest og et guld- 
hamisk og et guldsvaerd. 

Om aftenen, da Peder kom hjem med svinene, havde 
de f§,et nyt at hore hjemme: der skulde na^ste dag vaere 
ridderspil lidt derfra, og den, der tre gauge kunde ride op 
pS. et glasbjaerg og tage et guldaBble fra prinsessen, m&tte 
fS hende. De to aeldste sOnner var jo nogle hele karle, og 
de skulde da med til dette. »Mi jeg ikke ogs§. komme 
med?« klynkede Peder, »jeg kommer aldrig nogen steder«. 
- »Nej, hvad kan det hjaelpe, du kommer der«, sagde de. 

Men om anden dagen, da Peder var kommen ud med 
svinene, lob han hen til hojen og kom i kobberrustningen, 
tog nogle kobberpenge i lommen, fik svaerdet ved siden 
og kom op p& den sorte hest og red sSl hen til festen. 
P& vejen kom han forbi sin fader. »God dag«, siger Peder, 
»vil den gamle mand ikke have et par skilling?« Han holdt 
sin hat ud, og Peder kom den halvfuld af kobberpenge, 
da han sagde: Jo tak, det vilde han gjaerne. 

Sa red Peder lige op pS. glasbjaerget og tog aeblet fra 
prinsessen og red sin vej igjen, uden at nogen fik at se, 
hvem han var. Om aftenen, da han kom hjem med svinene, 
sagde hans fader og hans brodre: »Der skulde du nok have set 
s&dan en fin en, der red op og tog aeblet fra prinsessen*; »og han 
gav mig sk mange penge«, sagde faderen. — »Ja, hvorfor m3. jeg 



141 

ikke komme med og se sSdan noget?« sagde Peder, »jeg 
kommer heller aldrig nogen steder«. »Nej«, sagde de, »det 
er ikke et sted for dig at komme, de kunde ride dig over.« 

Dagen efter, da Peder var kommen ud med svinene, 
gik han hen i den anden hoj, kom i solvharnisk, fik svaerdet 
ved siden og en hob solvpenge i lommen og kom op pS, den 
brune hest. PS, vejen til ridderspillet kom han om ved 
sin fader, han skulde ogsi hen og se til. *Vil den gamle 
mand ikke have et par skilling?« siger Peder. Jo tak, det 
vilde han da gjaeme. Si fik han en slump solvpenge i 
hatten. 

Der var svser traengsel henne ved bjserget. Der var 
mange, der provede pS, at ride derop, men de brsekkede 
bide arme og ben. Nu kom Peder i fuldt firspring og red 
op til toppen af glasbjaerget og tog aeblet af prinsessens 
hind og red sin vej igjen, uden at der var nogen, der 
kjendte ham. 

Om aftenen,' da han kom hjem, kunde hans fader og 
brodre da aldrig fortaelle af, si paen en rytter der havde 
redet op til prinsessen den dag, og faderen havde fiet si 
mange solvpenge, at han var snart en rig mand. »Ja, hvorfor 
mi jeg ikke komme med og se sidan noget? jeg kommer heller 
aldrig nogen steder, mi jeg nu ikke komme med i morgen?« 
sagde Peder og var naer ved at graede. »Nej, det kan ikke 
gi an, du kommer med der hen i al den traengsel, de 
kunde overrende dig eller override dig, og vi vilde da 
nodig, du skulde tage noget ved«, sagde de. 

Da Peder om anden dagen var kommen ud med 
svinene, si han efter at komme hen i den tredje h6j. Han 
trak i gfuldhamisk, fik guldsvaerdet ved siden og en del 
guldpenge i lommen og kom op pi den gule hest og red 
hen til bjaerget. Pi vejen kom han forbi sin fader, han 
vilde da med den dag ogsi, miske han taenkte, det 
kunde triaeffe, at der kunde vanke penge til ham den dag 
med. »Vil den gamle mand ikke have et par skilling?« 
sagde Peder. »Jo tak!« det vilde han da si meget gjaeme. 
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Han fik en slump guldpenge og takkede det bedste ban 
kunde. 

Der var sS. mange stimlede sammen om bjaerget, at 
de var naerved at traede hinanden ned. Mange provede at 
ride derop, men nogle 13. ved det nederste af det, og nogle 
midt p§. bjaerget og havde braekket bide arme og ben. 
Peder var den eneste, der kunde ride op til toppen af 
glasbjaerget, han red nu op og tog aeblet af prinsessens h&nd 
og sagde hende sH, at han var svinehyrde hjemme hos sin 
fader, men det skulde hun ikke bryde sig om, hun skulde 
nu komme kjorende dertil en dag. Da han red op pS. 
bjaerget, havde de sl§.et kreds om det for at fange ham, 
nSr han kom tilbage, men Peder satte oven over og red 
sin vej. 

Prinsessen kom sS. en dag kjorende ind i Peders faders 
gSrd og bad om at blive der om natten, for de kunde ikke 
godt kjore laengere den dag. Jo, det mS,tte hun da godt. 
Peder havde set, hun kom, han lob ude pi moddingen; si 
djrppede han sig et par gange i moddingfloden og kom 
si springende og vilde hjaelpe prinsessen af vognen. »Bliv 
da henne, dit lede, skidnesvink sagde moderen; huntyktes, 
hendes aeldste s5nner kunde da have mindet sig til at 
komme der hen, men prinsessen sagde, det gjorde ikke 
noget, hun var ikke si raed for at rore ved Peder. 

Om aftenen, da prinsessen kom ind i sit kammer, sagde 
hun, om der mitte ikke en af sOnneme komme ind og 
fyre i kakkelovnen. Jo, det mitte de godt. Si kom den 
aeldste ind til hende. »Hvor mange brodre er T?« spurgte 
prinsessen. »Vi er en tre, to stykker«, sagde han. »En tre, 
to stykker! ved du det ikke?« sagde hun. Jo, de var da 
to, men de havde en til, det var sidan en sOUe en. 

Si kom den anden broder ind. Ham spurgte prinsessen 
ogsi om, hvor mange brodre de var. »Vi er en tre, to 
stykker«, sagde han. »En tre, to stykker! ved du det ikke 
rigtig?« — »Jo, vi er to, men si er der en til, det er sidan 
en sOlle en, han er ikke meget mer end en halv.« 
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S§. kom Peder ind til prinsessen. Hun spurgte ogs8. 
ham: »Hvor mange brodre er I?« — »Vi er tre«, sagde han, 
Det kunde hun hore var den rette, han skulde blive der 
inde om natten. 

Peder var i en stor skindtrOje; den sagde prinsessen 
til hcim at han skulde putte i kakkelovnen og lade den 
braende s§. nser som et lille stykke. Om morgenen, da 
moderen kom derind og sS, der var ikke mer tilbage af 
Peders trOje end den smule, gav hun sig til at klage sig: 

o 

»A, nu er Peder brsendtk — »Nej, moder! her er ]eg«, 
sagde han, og nu fik de da at vide, at det var Peder, der 
havde vundet prinsessea 

De fik sS. hojene ryddede og fik der en rigdom, der 
var uden ende, og levede lykkelig i mange §.r. 

Ved Ane Nielsen^ Lisbjaerg Terp. 

En god og ubiandet opskrift af dette meget almindelige aeventyr. Det 
er alligevel meget sjseldent at traeffe en y& ren form deraf eom denne. 

E 7. K. 

"j^^j. St. Peders hjaelp. 

Der var en gang en mand, han havde tre sOnner, den 
ene hed Hans, den anden hed Per, og den tredje Povl. 
De var kun fattige og slog dem igjennem, som de kunde 
bedst. S8. en gang kom der et stort brev, hvori der stod, 
at en gammel morbroder, de havde, var dod, og at de 
skulde have en stor arv, men de mitte selv hente den, og 
det var langt borte derfra, hvor de boede. NS., s& siger 
jo manden til den aeldste af sonneme, det var ham, der 
hed Hans: ^Hor, lille Hans«, siger han, »det er nok bedst, 
at du kommer af sted efter disse her penge«. — »Det skal 
jeg«, svarede Hans. Han gj.6r sig i stand, fS.r en god mad- 
pose p3. nakken og penge i lommen, og s§. af sted. Da 
han nu har gS,et en tid, si kommer der s3.dan en gammel, 
gammel mand giende, og det var nu st. Peer, men det 
var der jo ingen der kunde se pi ham. »God dawl« siger 
den gamle. Hans, der var en kjsephojet fyr, han svarer 
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ham slet ikke. »Hvor skal du hen?« siger sSl den gamle 
igjen. »Hvad kommer det dig ved?« svarer Hans nok sk 
storsnudet »Hvad har du i din pose?« sparger st Peer 
s§. videre. ;»Der har jeg sten«, svarer Hans, sja, ja, sten 
skal det blive«, siger s3. den gamle, og sd sjokker han af 
igjen. Da det nu var blevet s&dan godt op ad dagen, si 
synes Hans, at nu var han sulten. Han saetter sig ned i 
en groft og lukker op for posen og vil til og have sig en 
bitte brod; men hvad? da var der ikke andet end bare 
sten i posen. »Det var dog underligt«, taenkte han, »hvad 
mon det skal smage af, at man har givet mig sten i posen 
i stedet for br0d.« NS,, der var jo ikke noget at gjore ved 
det, og han traskede sS, videre, indtil han kommer til en 
kro. Her gS, han sd ind og forlanger sig noget atleve af. 
VaBrten daekker jo da ogsS, godt op for ham, og han spiser 
sig et godt livfuld; men da han sS. skal til at betale, har 
han ikke andet end eneste sten i lommen. Han vender 
den ene lomme efter den anden; nej, der var ikke andet 
end sten i dem alle sammen. »Du 'er mig en saer fyr«, 
rS.ber nu vaerten, »tror du, jeg vil nOjes med sten i betaling 
for min mad?« og han trsekker sS. frakken af fyren ogjager 
ham pS, porten. Hans kiler af sted alt hvad han kan for 
at komme hjem, der var jo ikke andet for ham at gjore, 
men inde i en stor skov g§.r han vild, og til sidst, da det 
var blevet morkt, plumper han i en §. og havde naer 
druknet. Ud pd natten kom han s3. hjem, vid og for- 
tumlet, og skjaelder dem jo ftygtelig ud, fordi de havde 
givet ham sten med. Moderen forsikrede jo, at hun havde 
simaend kommet god mad i hans pose, og faderen sagde, at 
han ossensi havde givet ham virkelige penge med i pungen. 
Men det var jo alt sammen lige gait, — den store arv 
havde de jo ikke fSet, og de skulde dog gjaeme have den 
hentet. Da sS. der var giet et par dage, s8. skulde den 
anden s6n, Peer, til'en; han fir sig da ogsi en god mad- 
pose med og penge i lommen, og inden han stikker af, ser 
han selv efter, at det virkelig var mad og penge, og ikke 
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sten, de havde givet ham med. Da han nu har g&et et 
lille kom, sk kommer der s§.dan en gammel, gammel mand 
stavrende. »God davk siger den gamle; men Peer, der 
var lige si stor p& det som broderen, han svarer ham slet 
ikke, menlader, som han slet ikke horer ham. »Hvorskal 
du hen, min s6n?« siger sS. den gamle igjen. »Hvad kom- 
mer det dig ved«, siger Peer. Den gamle lader som ingen 
ting og siger s3. igjen: »Hvad har du i din pose?« — »Der 
har jeg mogk svarer Peer; han var jo bange for, at den 
gamle skulde have bedt om lidt at spise, i fald han havde 
fortalt ham, at han havde mad i posen. »Ja, ja da«, siger 
han s3., den gamle, »m0g skal det blive«, og sSl rokkerhan 
af sted igjen. N§., Peer, han gir jo videre, og da det sS, 
var blevet sMan op ad formiddagen, si saBtter han signed 
og lukker op for madposen for at fS. sig noget at leve af; 
men da han skal til at se sig for, si var der ikke andet 
end bare mog i posen. »Det var dog underligt«, siger han 
ved sig selv, »jeg si jo dog selv, at mo'er gav mig mad 
med i posen, og nu er det blevet til m0g«. Ni, da han 
si havde rodet moget godt igjennem, si mitte han se at 
komme videre, og han kommer da ogsi til det samme 
vaertshus, hvor han kort i forvejen havde vaeret. Her fir 
han sig da noget godt at leve af; men da han skulde op 
med pengene, havde han ikke andet end mog i sine lommer. 
Vaerten blev naturligvis vred og skjaeldte hamud. »Du er 
nok magen til broget, der var her forleden dag, jo, jeg 
skal laere jer kjaeltringkram.« Og han traekker si frakken 
af ham og jager ham ud. Nu havde Peer naturligvis ogsi 
tabt lysten til at gi videre, kan I jo nok taenke jer; og 
han vender derfor naesen hjem ad, men det gir ham hverken 
vaerre eller bedre end Hans, han gir ogsi vildt inde i 
denne her store skov, og til sidst stoder han pi nogle rovere, 
som vil tage hans penge fra ham; men da de kunde maerke, 
at han ikke havde andet end mog, blev de gale i hovedet 
og gav ham et livfuld bank, og si lod de ham lobe. Ud 
pi natten kom han da hjem og si jo si meget gfudsjam- 
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merlig ud. NS, nu var det jo gait igjen, de var jo lige 
neer med pengene; hvordan skulde de dog fS. dem hentet? 
Den jmgste af sOnneme, Povl, bad, om han ikke nok 
m&tte prove sin lykke, men de gamle turde ikke lade ham 
gS, da han var s& ung, og da det var gket brodrene sSl 
gait Men Povl blev ved at tigge sd laenge derom, s& han 
til sidst fik lov alligevel til at stikke af. Han fSr sig jo 
da ogsS, en madpose og nogen skillinger med, og s& siger 
han farvel og g&r. NS, den gamle kommer jo ogs3. til 
ham og byder god dag. »Grod dag«, siger Povl og letter 
pi luen, thi han var nu ikke naer s§.dan som de to andre. 
»Hvor skal du hen, min sOn?« sp6rger den gamle, og Povl 
fortseller ham da, at han skal der og der hen for athente 
nogen penge, de havde arvet »Og hvad . h£ir du i din 
pose?« siger sS, den gamle igjen. »Der harjegmad«, svarer 
Povl, »vil du ha* en bitte med?« — »Ja, tak«, siger den 
gamle, og s& saetter de dem ned i graesset og spiser. Da 
de si har afspist, sS. siger den gamle til Povl, om han 
ikke kunde have lyst til at f& sig en lille lur, for han var 
vist allerede traet, s3l skulde han nok blive siddende og 
passe pi. Povl Isegger sig da ogsS. ned og falder snart i 
sOvn; og da han si vig^er op igjen, ser han sig omkring 
og glider sig i Ojnene, for han syntes slet ikke, han var 
pi den plads, hvor han lagde sig til at sove, men den 
gamle mand sad der godt nok endnu ved siden af ham. 
ija, du kan nok ikke kjende, hvor du er«, siger han, den 
gamle, »og det er heller ikke si saert, for nu er du, hvor 
du skal hen, — se, der henne i det hus, der bor den mand, 
hvor du skal hente pengene; men nu skal du passe pi og 
ikke lade dig narre, for han er en kjaeltring og vil kun 
give dig 1000 daler, men du skal have 10,000, og du skal 
bare blive ved at forlange det; nir det kniber, si skal jeg 
nok komme og hjselpe dig. Han har lavet et nyt dokument 
og vilde braende det rigtige, men jeg frelste det.« 

Povl banker altsi pi og gir ind og fortaeller, hvem 
han er, og hvad hans aerende er. Vaerten var grurtime 
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hOflig, han bukker og skraber for Povl og ved aldrig, hvordan 
han vU skabe sig for at gjore sig tekker. Der bliver jo 
bakket svaert op for Povl med b&de vin og kage, og han 
lader sig det da ogsi smage godt. Da de nu bar spist, 
sS. siger Povl til manden, om han nu vilde vaere si god at 
give ham de her penge. »Jo, jo«, siger vaerten og springer 
ind i en anden stue og kommer si tilbage med en penge- 
pose og et stort papir. »Her kan du nu se, liUe Povl«, 
siger ham, »her stSr det, du skal have looo daler, og dem 
skal du nu f3..« — s>Nej«, siger Povl, jjeg skal have 10,000 
daler.« — »Trordu, atjegeren kjaeltring?4 Og han bandte 
pS, at det havde sin rigtighed, det var kun 1000, som Povl 
skulde have, det stod jo pi papiret. »Ja, men det papir er 
falsk«, sagde Povl rolig; men si kan det nok vaere, at den 
anden blev gal. »Jeg skal laere din flab, kommer han her 
og beskylder mig for at vaere en kjaeltringU Og han henter 
bide politi og dommer, og hvad det nu er de hedder, for 
at de skulde se, om dokumentet ikke var segfte. De kom- 
mer jo ogsi og kiger pi papiret, og da de ikke kunde se 
andet, end at det var det rigtige, si erklaerer dommeren, 
at Povl skulde puttes i hullet, og de begynder at slaebe af 
med ham med det samme. Men just, som de er i lav 
her med, stikker der en gammel mand hovedet ind ad 
dOren. »Hvad er det, der her gir for sig?« — »A, det er 
en kjaeltring, der skal puttes i hullet«, siger dommeren. »Ja, 
men si har I nok fiet fat i den fejle, — for det er nok 
ham, der stir der henne«, og si pegte han pi vsBrten, rfor 
han har lavet et n3rt papir og vilde brsBnde det gamle i 
kakkelovnen, men jeg var si heldig at fi fat i det, inden 
der gik ild i det, og her er det.« Og si trak han doku- 
mentet op af lommen og glattede det ud, og si kunde 
dommeren nok se, at det var det rigtige, og atPovlvirke- 
lig skulde have 1 0,000 daler. Kjseltringen mitte nu op 
med brikkeme og kom si selv i hullet oven i kjobet; moi 
Povl drog af sted hjem efter med alle sine penge, og den 
gamle fulgte ham pi vejen. Da de si havde giet et liUe 
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kom, s& siger den gamle: >Ja, nu kan du jo godt tagedig 
en lille lur«, og Povl lagde sig da ned i graesset og faldt 
i sOvn. Da han vignede, var han lige taet ved sin faders 
hus. Nu takkede Povl den gamle mand og spurgte ham, 
om han nu ikke vilde have noget for alt det, han havde 
gjort for ham; men det vilde den gamle ikke here noget 
om, han ^urgte blot, om han ikke kunde have lyst til at 
vide, hvem han var. Jo, det vilde Povl jo da rigtig nok 
gjaBme vide. »Ja, jeg er den gamle st. Peder, og jeg hjalp 
dig, fordi du var god og venlig imod en gammel, fattig 
mand; men det var dine brodre ikke, og derfor gik det 
dem skidt.« Og sS. med det samme vax den gamle mand 
borte. Men Povl gik si ind, og det kan nok vaere, der 
blev en stads, da de si alle de mange penge. De to andre 
brodre fortrad deres vigtighed, og derfor fik de ogs&deres 
part, og de levede alle i mange §r i herlighed og glaede: 
og miske de lever endnu. 

Snippe, snappe snude, nu er den historie ude. 

Fortalt mig af min fader, som har hert den i sin nngdom p& Nordfyn. 

Herman Pedersen, Hammerum station. 

748-750. Sagn. 752-753- Skjaemtesagn. , 

748. £>en ihjelslagne bissekrcBmmer. PSl launder kitke- 
gSrd jordedes i sin tid en meget agftet mand af sognet, 
men kort efter hans dod begyndte folk at tale om, at det 
vist ikke stod sig rigtig til med den afdode, sisom flere 
pSlidelige maend havde set ham om natten, ifort et hvidt 
klaedebon, tage vejen fra Funder kirke ned mod Sejldalen, 
som er beliggende nedenfor den nuvaerende Funder station. 
Til sidst tiltog gjengangeriet i den grad, at man kunde 
here spogelset r&be skarpt og gjennemtraengende flere timer 
ad gangen. Der blev nu sendt bud efter jbyens praest, som 
ogsS, kom, og han vilde da oppebi gjenfaerdet pi den be- 
tegnede vej. Det varede ikke kenge, f6r en hvidklaedt skik- 
kelse kom farende fra kirkegirden, udstodende forfaerdelige 
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hyl og efterfulgt af et kulsort uhyre, som en bjOm, med 
gnistrende Ojne, hvilket uafladeligt s5gte at gribe flygtningen. 
Da denne saelsomme nattejagt kom i naerheden af praBSten, 
stillede han sig i vejen derfor, slog korsets tegn for brystet 
og tvang derved det kulsorte uhyre til at forsvinde. Nu 
tiltalte praesten spogelset, som strakte sine arme ud imod 
ham og sagde: »Gud vaere lovet, at du kommer og frir 
mig ud af min v§,nde. Hist henne ved den store h5j har jeg 
begravet en bissekraemmer nede fra Vendsyssel. Jeg havde set 
ham om aftenen i Funder kro og lagt maerke til, at han 
havde mange penge hos sig. Da han sS, gik, lurede jeg 
pi ham og slog ham ihjel. Nu er min forbrydelse §,ben- 
baret, og nu kan jeg fS ro, men du skal aldrig nsevne et 
ord derom til min familie eller noget andet menneske, kun 
vi to samt Gud i himlen skal vide det«. Dermed forsvandt 
spogelset. 

749. Den onde frue. En halv mils vej sydOst for 
Kongedals plantage ligger en stOrre gird, Klode melle^ i 
Kragelund sogn. Denne gSrd ejedes i midten af forrige 
ILrhundrede af en fru Margrete, hvis mand pludselig var 
forsvunden, og uden at man kunde finde ringeste oplysning 
om, hvorledes det var g&et til dermed. Pi garden tjente 
en gammel rogter, Ole Bjodstrup, som var en skummel og 
indesluttet person, hvorfor ingen holdt af at have mere om- * 
gang med ham end nodvendig. Han var fru Margretes 
Ojesten, og der ymtedes i krogene om, at hun benyttede 
ham som redskab, nir hun onskede at fS, en eller anden 
morkets gjeming udfort. Hun var meget forhadt p§, grund 
af sin straenghed og sin magelose gjerrighed, hvorfor ingen 
vilde tjene pi girden uden den gamle rOgter. Pi enden 
af den nordre huslaenge var der opfort et 1 5 alen hOjt tim, 
der kaldtes »det rode tim», og i det opholdt fru Margrete 
sig om natten. Ved nattetid kunde omegnens folk al tid 
se lys der og Hgesom se flere skygger drage forbi de to 
timvinduer. Talen derom satte sidan frygtifolk, at ingen 
turde fserdes forbi girden om natten; og man sOgte al tid at 
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gj0re omveje, hvis man absolut skulde ad den kant Si 
kom det pi tale, at der var bragt en forlovelse i stand 
mellem fru Margrete og herremanden pi HOjris, Ove Gait, 
og bryllupsdagen blev bestemt De nsermest boende bonder 
blev indbudt til brylluppet, men kun de faerreste var glade 
ved indbydelsen, ihvorvel de ikke turde blive hjemme af 
fiygft for derved at mishage finien. Bryllupsdagen oprandt, 
og gjaesteme modte og bevaertedes godt Det var, som der 
var foregiet en hel forandring med den straenge fine, hun 
talte mUdt og venligt til dem alle og mildnede derved manges 
had. Brudeparret var allerede faerdigt til at tage af sted 
til kirken, og vognen holdt for dOren, da i det samme 
bruden blev overfalden af en pludselig svimmelhed. Hun 
forlangte at vaere ene og gik ud i den store have, medens 
bryllupsgjaesteme si efter hende med nogen aengrstelse. 
Med et hortes da et gjennemtrasngende nodskrig der ude 
fi-a, og man si nu en rytter pi en kulsort best jage af 
sted syd pi med bruden. Ojeblikkelig blev to karle ud- 
sendte pi raske heste, men naeste dag vendte de tilbage 
uden hverken at have hort eller set noget til bortforeren. 
Da girden noget senere kom i en fremmed ejers haender, 
lod han det rode tim nedbryde, og i timets gnlv fandt 
man da en lem ned til en hule, som var en halv snes alen 
dyb. Lemmen var ligesom timgulvet belagt med fliser, si 
man ikke en gang med et skarpt 5je kunde opdage lem- 
men. Ved naBrmere undersogelse af kulen fandt man pi 
bunden en menneske-benrad, der pi sin ene finger havde 
en guldring med indskriften Margrete. Det var nu klart, 
at man her havde levningeme af fru Margretes mand, som 
hun rimeligvis ved Ole BjOdstrups hjaelp her havde levende 
begravet. Han haengfte sig samme dag, som opdagelsen 
blev gjort. Til fruen horte man aldrig siden, og folk mente, 
at det var den Onde selv, der havde bortfort hende til 
straf for hendes onde gjeminger. 

750. Guldarmbdndet VkFunder bys mark boedefor 
et par irhundreder siden en fattig arbejdsmand, Jens Hansen 



hed han. Han emaerede sig ved arbejde pS. den naerlig- 
gende Sejlgdrd, Taet ved hans hus boede en vaever, der 
var bekjendt som en ondskabsfiild og ildesindet person, men 
desuagrtet var de to maend gode venner. Nu haendtes det 
en gang, da Jens Hansen vdx ved at gfrave i sin have, at 
han fandt et praegftigt armbind, og da han filede ganske 
Kdt i ringen, opdagede han, at den var af sBgte gnld. I 
sin glaede herover lob han om tilsinnabo, vaeveren, ogfor- 
talte ham ej alene, hvbr heldig han havde vaeret, men og, 
at han for sikkerheds skyld vilde gjemme armbS,ndet i sin 
ovn til naeste dag og da begive sig til Viborg for at ft 
ringen solgt. Vaeveren horte rolig herpS, og naeste nat 
begav han sig med en okse skjult under frakken over til 
naboens hus. Han vidste, at yderdOren ikke kunde luk- 
kes; og gjennem den listede han sig ind i stuen, haevede 
€»ksen og klovede hovedet pi den sovende. 'Efter denne 
blodd&ds udovelse satte han sig i besiddelse af armbindet 
og begav sig nok sS. glad hjem ad. Men ret langt var 
lian ikke kommen, f6r han blev overfalden af et usaed- 
vanlig h»ftigt naeseblod, og snart seg^ede han bevidstlos 
om og blev liggende. Naeste morgen fandt man midt pi 
marken hans lig. Det havde gnldarmbindet knuget imellem 
fingrene. Man ilede nu hen til Jens Hansens bolig, for det var 
allerede blevet bekjendt, hvilket fund han havde gjort, og der 
viste sig nu et skraekkeligt syn for dem. Ingen kunde 
tvivle om, at Jens Hansen var ,bleven myrdet af vaeveren, 
og at Gud til straf derfor sS. brat havde ladet ham do. 
Guldsmykket blev skjaenket til Funder kirke, der den gang 
var under opforelse. -^Idre folk vil vide, at mangodtkan 
traeffe at mode et gjenfaerd, nSr man om natten faerdes ad 
den vej og hen til Funder kirke, og det menes at vaere 

Vaeverens. 748—750 ^ed p. Kr'o;g&rd i Herning. 

751. Den khge datter. Der var en gang en mand, 
som havde en datter, og hun var si klog. En dag var 
manden henne i en sandgrav efter noget sand, og si fandt 
han en giild-morterstoder; den vilde han si op til kongen 



med, men datteren sagde, at den mitte han hellere beholde 
selv; det kunde ikke hjfelpe at g3. til kongen med den, for 
sd vilde kongen ogsS. have morteren. Men det var manden 
ikke at fS. til at lade vaere med; han z^^Zofe til kongen. Det 
gik, som datteren havdelsagt; kongen sagde, at nSr manden 
kunde finde stoderen, si kunde han ogsd finde morteren^ 
og han skulde komme med den. »Du har jo en datter, der 
er sH klog; hun hjaelper dig nok«, sagde han, sellers vil 
jeg se, om hun er si klog, som hun lader sig til. Hun 
skal komme her op, men hun mS. ikke vaere fastende og 
mi heller ikke have spist noget, og hun mi ikke vaere 
nogen, men heller ikke vaere i klaeder, og hun mihverken 
komme ridende eller giende eller kjorende, og hun mi 
heller ikke komme hverken pi vej eller sti eller mark, og 
hvis hun ikke kan finde morteren eller gjore det andet, si 
skal hun haBnges.« 

Manden gik da hjem og var rent utrOstelig over, at 
han havde fiet den medfart. sja, jeg sagde dig det nok; 
du kunde have lydt mig og blevet hjemrae«, sagde datteren^ 
siden han kom hjem; »nu fir du op og se, om du kan 
finde morteren.« Han li der oppe i sandgraven og rodede 
og skrabte i tre dage, men fandt lige meget. Si mitte 
hun da til at hjaelpe ham. En morgen tog hun et log 
mellem hendes taender og bandt et fiskegam om sig, og 
si havde de en gammel vaedder, den tog hun i halen af, 
mens en anden trak den langs vejkanten, si hun slaebte 
bag efter den pi siden af vejgroften. Kongen syntes nok, 
hun var klog, da hun kunde hitte pi det. Si var der to 
bonder, som stod og stredes om en stud, de havde taget; 
den var bisset hen og stod over skjellet mellem de to 
bonder, si det halve af den var pi den ene mands 
ejendom, det andet halve var ovre pi den andens mark, 
dem skulde nu kongen dOmme iraellem. Si skulde hun 
sige kongen et rid til at ligne den sag, og hun sagde, at 
de kunde hugge studen midt over, si kunde de fi hver 
sin halve stud. Den mand, der ejede studen, vilde da ikke 
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have den sS.dan partet, s§. vilde han hellere lade den anden 
fS, hele studen; men sS, gav kongen ham s§, mange penge, 
mange flere, end studen var vaerd, og siden pigen havde 
sagt det rid, vilde han have hende; hun kunde vaere til 
megen nytte for landet. De holdt da bryllup med stor 
pragt og herlighed, ogpigens fader fik da ogs& sit ophold, 
siden hans datter nu var bleven dronning. SSdan er, det 
at have en klog datter. 

752. Fdrehyrden den klogeste. En biskop lod en gang 
skrive over sine porte og dOre, at han var den klogeste, 
der var til. Da kongen horte det, blev han jo vred ved 
det og skikkede bud til biskoppen, at han skulde komme 
op p§. slottet, kongen vUde tale med ham. Siden biskoppen 
kom der op, sporger kongen efter, om bispen troede, han 
var den klogeste, der var til. Det siger jo biskoppen ja 
til. »G§. hjem og kom igjen om fire dage«, sagde kongen, 
»sa vil jeg sparge dig om fire sporgmil til. Kan du sS 
besvare dem, mi du vaere den klogeste, der er til, og kan 
du ikke, s& skal du d0.« 

Biskoppen kom da hjem og gik og var ddrlig til pas 
over dette her. S3, havde han en gammel fSrehyrde, og 
han kunde nok skjOnne pi, at biskoppen var harmt. Han 
spdrger efter, hvad det var, han var si harmt over, men 
det vilde biskoppen jo ikke sige ham; endelig fik han ham 
da til at sige det. »Det er ikke si galt«, sagde hyrden, »I 
kan lade mig komme i jeres klseder og fi jeres solv- 
beslagne pibe i min mund og jeres solvknappede kjsep i 
min hind. 

Si rejser han da op til kongen, og tjeneren gik ind 
og meldte, at nu var biskoppen kommen. Si kom kongen 
da ind og gik atter og fram der inde pi gulvet. Si siger 
kongen: »Kan du sige mig, hvor snart jeg kan fare verden 
rundt?« — »Har Deres majestaet en hest, som kan folge 
solen, kan De fare verden rundt i 24 timer.« Det kunde 
kongen ikke sige var lOg^. »Kan du sige mig, hvorlangt 
der er fra jorden op til himlen?« — »Er Deres majestaet 
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god til at drive med en sten, s& er der kuns et stenkast.« 
— TiKaxi du sige mig, hvor meget jeg er vaerd?* — >De er 
kuns 28 penninge vaerd; Jesus, vor frelser, blev solgt for 
30, og han mUtte dog vaere to penninge mere vaerd.« — 
»Kaii du sige mig, hvad jeg taBnker?€ sagde kongen sL 
>De taenker, jeg er biskoppen, men jeg er minssel ikke andet 
end bans f3rebyrde.« 

S& beboldt kongen Srehyrden, og biskoppen beholdt 
sit hoved. 

Det er en gl. forhen trykt historie, der endoa lever ret livligt i folke- 
munde i forskjellige skikkelser. En anden af mine egne varianter bar jeg 
forhen ladet trykke i N. C. Roms Isesebog for berneskolen n, s. 134. 

753. Den gr&dige mand. En mand fra HjOrrings 
omeg^ havde hvert 4r pi markedet kjobt to fede beder af 
Vulle. Et a.r kom han sent til marked og var bange for, 
at han nu kom for sent til at kjobe Vulles beder, men 
Vulle stod der godt nok og havde ikke solgt dem endnu. 
Manden kjobte dem da for tolv rigsdaler, men Vulle be- 
tingede sig i handelen, at han skulde have lov til at fS. 
et mSltid af dem. »Det kan du godt f&«, sagde manden, 
»men jeg tager ikke hjem nu. Traek du kun bedeme hjem 
og sig til min kone, at hun skal slagte dem og lade dig 
fS, et mihid af dem.c Vulle trak med bedeme til konen 
og bragte hende budet, og hun slagtede dem ogsk og kogrte 
en bov til Vulle. Den var snart spist; hun mitte hen at 
koge mere, og sidan blev han ved at spise, til han havde 
fS,et begge beder sat til livs. S8. gik han. 

En anden gang strandede der et skib med sm5r p& 
nordstranden, og ladningen blev bjaerget i land. Den samme 
mand, som havde kjobt bedeme af Vulle, kom ned til 
stranden, hvor han si en drittel og spurgte kaptejnen: 
»Hvader der i sidan enbotte?* — »SmOr€, sagde kaptejnen. 
»End si i sidan en lille tingest?« — Det var en otting. 
>Der er ogsi smOr.« — »Hvad?« sagde manden, »det er jo 
ikke mere, end en mand kunde spise i etmiltid.« — >Der- 
som du kan fi nogen til at spise den otting sm5r i et 
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tnSltid, s& m& du have hele ladningen«, sagde kaptejnen. 
Manden rejste da hen til VuUe. og sagde: »H0r, Vulle! jeg 
lean vel ikke fk dig til at gjore mig en t]eneste?« — 2J0, hvad 
skulde det vaBre?« — »Du skulde spise en otting smOr i 6t 
mSltid.€ — »Ja, i morgen kan jeg ikke«, sagde Vulle, »for 
sS, skal jeg i lag med vor bytyr, som jeg har lovet at 
spise, men i overmorgen er jeg til tjeneste.« Manden gik 
med den besked, og Vulle fik et par skjaepper kom malet 
og bagt i bred, ti han kunde ikke ret vel spise sm5rret 
ene. Disse kager kom han i en saek, tog den p& ryggen 
og gik p& den bestemte dag ned til stranden, hvor han 
traf kaptejnen og den anden mand. De slog ottingen pp, 
og Vulle gav sig i faerd med smOrret og det brod, han 
havde med sig, medens de andre to gik en tur langs med 
stranden. Da de kom tilbage, sad Vulle med hovedet halvt 
inde i ottingen og skrabte med en skalk det sidste smOr 
ud af fugeme. »Jeg fik ellers vel lidt smOr til denne 
bid br0d«, sagde Vulle. 

751—753 ved C. M. C, Kvolsgard i Aj«^trup. 

754-756. Gilder. 

754. Konegtlde. Nir en bcirselkone havde »gjort det af« 
(fUet bamet), blev der straks skikket bud til alle layets ' 
koner om at komme til konegilde samme aften, hvis det 
kunde nSs; fodtes bamet om eftermiddagen eller aftenen, 
kunde der jo ikke komme bud omkring, s& de kunde blive 
samlede for naeste aften. De modte alle sammen og blev 
trakterede med asggekage og »Olsuwn« (aeggesobe med 
taeminger af hvedekage kogt i); heraf blev de s& lystige, 
at det tit ikke var r&deligt for et enkelt mandfolk at mode 
flokken, nUr de gik hjem, for de kunde somme tider fS. i 
sinde at traekke bukseme af ham. 

I Sienderu^ v. Ribe indbedes ogs& alle lavets koner, n&r et bam var 
fedty men dette konegilde holdtes dagen efter. Der blev de bevasrtede med 
to kaiTepunse hver, hvis det var en dreng, og kan 6n, n&r det var en pige. 
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755- Klthegilde. Forhen, nSr en itiand skulde bygge, 
s3, skikkede han bud omkring til naboer og slaegtninge, om 
de vilde hjaelpe ham at hu gge; de skulde begynde den og 
den dag. En tomrer havde han til at st§. for arbejdet, og 
der blev samlet s& mange folk (en eller to fra hvert sted), 
at det blev faerdigt pS, 2 — 3 dage; si blev der rejst og 
holdt rejsegilde. Derefter blev de urige bedt om at kline, 
for det var jo vindrevsegge; karlene gjorde ler til, ogpigeme 
klinede, men de m&tte fode sig selv, detvilsige, have mad 
med hjemme fra. Kun den sidste aften, nS,r de slap, fik 
de et miltid god mad. Til Anders Krols i Brusenip, hvor 
Karen Bodker var med til at kline, havde konen bagt 
sSdan en bakke fuld pandekager, si det var svaert, og si 
satte hun en stor tallerken fuld af stegt flaesk ved hver 
side af pandekagefadet, og det skulde de spise sammen; 
sidan brugte de det nok der, hvor de var fra, for de var 
nede nord fra (fra Nordfalster). 

756. Meggilde, Hver^bonde havde sig et moglav, 
som hjalp ham at kjore sit mog ud, og som han hjalp igjen, 
nir deres tur kom. Nir det skulde gi for sig, modte fra 
hvert af stederne en karl til at »bryde m0g«: laesse pi vogn, 
en pige til at stro og en dreng med heste og vogn; der 
var en karl eller mand i marken til at »hakke af«, si kunde 
drengen nok kjore laesset derud og »kJ0re frem«, for hestene 
var sjaelden si slemme at kjore i de tider. Arbejdet be- 
gyndte klokken 2 om morgenen og de forskjellige »mil«: 
Frokost, »klokken io« og »mad« (middagsmad) fik man jo 
si ogsi tidligere, end man plejede, si man kunde arbejde 
lidt oven pi middagssOvnen og alligevel slippe klokken 2 
om eftermiddagen. Resten af dagen og ud pi aftenen 
brugte man til kommers, somme tider havde man ogsi 
musik til moggildet. Levemiden var som ved lignende 
lejligheder god og rigelig; til frokost og »klokken io« fik 
hver et braendevinsstykke fladkage, til midaften hver en 
fjerdepart og to vafler, si de unge, som var fhed mange 
steder i mogaeg^ten (mogagetiden) kunde fi en ordentlig 
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bunke til sidst. Middagsmaden var gjasme noget nem, 
maelkekage eller lignende, hovedmSltidet var om aftenen 
og var al tid grofenbrad og 6lost. Mogaeg^en kunde for 
resten vfiere straeng nok for de unge isaer, for de kom jo 
sjaelden i seng for spog og kommers fOr kl. lo — ii, og 
hver morgen begyndtes der jo kl. 2; isaer kneb det for 
drengene, sS, de sad tit og sov, mens de kjorte de forste 
laes ud om morgenen. Bare hestene vidste vejen, kunde 
det godt gS.; men det skete under tiden forste morgen pS. 
et nyt sted, at hestene gik forbi det led, de skulde indad, 
og blev ved at folge lande vejen, til drengen v§.gnede. 
Hvis der ingen fik det at se eller vide, s& gjorde det ikke 
noget, ellers blev hanvoldsomt drillet, for drengene var al 
tid »kastekJ3eppe«; brydeme provede ogsk gjaeme at fS. narret 
nogle af de lose drenge, som der al tid er fuldt op af, hvor 
der er noget pS, faerde, i by at ISne moddingskraber, nSr 
de begyndte at tage af bundfaldet. Der er nu ikke noget 
redskab, som har det navn, sS. nSx drengen kom i det 
aerende, vidste man, der skulde gjores nar ad ham, og sS. 
fik han en eller anden tung, klodset ting at slasbe af med, en 
loklappe eller lignende. Det aerende gik han kun en gang 
i sit liv, men var siden godt nok med til at le ad de yngre, 
troskyldige drenge, som ved nasste lejlighed var tjenstvillige. 
De drenge, som kjorte mogvognen, kaldtes mogtoUe, 
og n&r der var noget i vejen med dem, blev de trSIede 
og m&tte stS, p& lundstikken, mens det gik for sig. 

I Fakse p& Saelland hoides endnu meggildet. Hovedm&ltidet best&r af 
risengred og klipfi^k, der spises med ske uden kniv og gaffel. E. T. K, 

Ved Karen Toxvard i Sillestrup. 

Sporgsmal 

89. Kan nogen skafiFe mig en fuldstcendtg opskriftaf 
StjcBrnevisefiy som blev sungen * hellig-tre-kongers aften af 
omvankende fattige? Jeg har flere ufuldstaendige opskrifter, 
sSledes en ved st. mag. A. Olrik. e. 7. K. 
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Qo. Det er under visse omstaendigheder forbundet med 
fare at bensevne forskjellige ting, sisom dyr, sygdomme,. 
madvarer o. a. med deres rette navn; man skal enten belt 
undgd at naevne dem eller bruge omskrivninger (eks. herpi 
findes i Skg. IV, nr. 348, VI, n. 636 — 37; Jyske folkeminder 
IV, s. 408). Jeg vilde vsere meget taknemmelig for alle op- 
lysninger vedrorende denne overtroiske skik; sserlig vilde 
jeg gjaeme vide, hvilke dyr og sygdomme den gjaelder, og 
hvorvidt dertil kn3rtter sig et Ug^nende forbud mod at naevne 
Guds eller Djaevelens navn, og hvilke omskrivninger man 

da benytter. Kr. Nyrop, Dr. phil. 

Svar. 

78. Forst ved pastor Feilbergs svar i »Skgr.« nr. 17 
blev jeg msBrksom p&, at jeg havde overset det i nr. 5 
fremsatte sp5rgsmil om ordet skaw/cBst, som jeg ellers for 
laengst skulde have givet den attriede oplysning om. Det 
er et ^f de desvaerre alt for fS. gammelnordiske ord, som, 
skjOnt tabte i rigsm&let, lever endnu i landskabsmSlene, og 
som vi altsi igjennem disse kan vinde tilbage. Ordet, der 
er et medord (bi-ord), er sammensat af skak og fod eller 
fodder og b5r derfor i rigsmilet hedde J^«^/o^J&. P§,svensk 
hedder det skakfottes s&vel i rigsmSlet som i landskabsm&lene 
og har der samme maerkelse som i Vendsyssel, nemlig: at 
den enes fodder kommer til at ligge ved den andens hoved^ 
og derfra er ordet giet over til ogs& at bruges om livlose 
ting, der har topende og rodende. P&norsk: andfottes^ og 
sS.ledes ogsS, pH oldnordisk eller i hvert fald pi senere 
islandsk (andfoetis); forstavelsen and er: nmod« eller »til«, og 
andfoties er altsS: med fOddeme mod hinanden. Men skak- 
fottes er ogs& af oldnordisk rod {skakkr, d. e. skasv, urigtig, 
ulige, og fdtr^ d. e. fod, flert /(Btr eller fcetr^ deraf jysk : 
fiaedder), og mi pi vendelbo-mil tidligere have lydt skak- 
fcettes (5mfodet hedder siledes endnu aemmfsBtte, isL sar- 
foettr). Hvordan er det da nu kommet til at hedde skaw- 
fcBstf Det er let at skjOnne. Ved virdslos udtcde (endnu 
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et gammel-nordisk ord, som vi laenge har fredet her oppe 
i Vendsyssel, uagtet bide det og rodordet >v8.rd« (af oldn. 
varda) er gket tabt i vort rigsmSl, medens Svenskeme har 
det i deres, er k-lyden smeltet sammen med den p&folgende 
f-lyd, altsS, skaj^cBttes; i Sverige hedder det i daglig udtale 
skaffottes, og i Vendsyssel hores det ogs& lige si ofte med 
f som w. Med ordets sidste del er det gHet pi lignende 
mide: --/(Bttes er ved sammendragningen bleven til -/i^/j, 
men/jbliverijydens mund ofte til st; siledes har jeghort 
mange t. eks. sige >aftdegj'/mand« for »aftaegtsmand«. 

Ved at optage skak/ods i vort rigsmil vilde vi kunne 
fS et hul udfyldt, og dette vilde si meget lettere kunne 
lade sig gjore, som vi endnu ikke, si vidt jeg ved, har 
fiet det tomme rum optaget af noget udenlandsk ord; — 
maerkeligt nok for resten! ^^^^ Hjorth, 

88. Martin Dyrholm lyser efter sagn om den fugl 
Slattenpatte, forfulgt af natravneriy som der fortaelles om i 
Vemmelev ved Slagelse. Fuglen med det forfaerdelige navn 
skal have vaeret en jomfru, og natravnen en mand. Begge 
har 0vet onde gjeminger og er blevne omgjorte til fugle. 
I denne form moder sagnet mig forste gang. I sin oprind- 
elige skikkelse er det et af de mest udbredte i norden. Jeg 
skal meddele, hvorledes jeg er kommen ind pi at eftersoge det. 

Dr. Troels Lund fortaeller i sin sidst udgivne del af 
»Danmarks og Norges Histories at i Bohmen og flere steder 
i Tyskland har man for skik ved Valborgmesse at braande 
en strimand, som pi sine steder kaldes »Vinteren« eller 
>D0dep«, men i Schlesien kaldes han jjjoden*, »der alte Joden*. 
Pi stedet kan ingen forklare, hvad navnet betyder. Da 
jeg laeste dette, kom jeg til at taenke pi sagnet fra Moen 
om Jeden fra Upsal og om det offer, der bragtes ham hver 
host. Bonden lod al tid nogle komstri blive pi ageren, 
nir der var indhOstet. De bojedes ned og daekkedes med 
stene. »Z>^/ er til Joden fra Upsals hests blev der samtidig 
sagt. Denney^flfe er en vild jaeger. Han feirer med sine sorte 
hunde, Helrakkerne^ over stokogsten, ved nattetid i hOsten, 
dog isaer julenat. Nir han ventes, lader man i de girde, 
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hvor der er to porte i flugt, disse stA &bne, og han farer 
med glam og halloj lukt gjennem g§.rden, og efter hans 
gjennemfart er maelken i huset gjaeme sun Han ses ofte 
med sit hoved under armen. Heste og rakker heir gloende 
Ojne. Han jager al tid en flygtende kvinde. Inde i landet 
er det en ellefruey i Sverig en skovfrue (skogsnufva), ved 
kysterne en kav/rue. Han spOrger den mand, han moder, 
om han har set en ellefrue, og ad hvilken kant hun flyede. 
Han saetter efter hende. Den adspurgte horer et skud, og 
kort efter vender jsegeren tilbage med ellefruen kastet over 
sadelbuen, sS. hendes lange bryster fejer jorden. Denne 
omstaendighed, at hun er »slattenpatte«, indskaerper sagnet 
gjentagende. Et sted fortaelles, at han en gang s&s med 
ni havfruer bundne sammen ved brysteme og haengte tvaers 
over hesten. 

I alle Nordens egne findes dette sagn. Pi Moen hedder 
JsBgeren Jeden, i Jylland Own, Hown, Un, Wojens og Uengs 
jaeger, i SkS.ne Oden, i Upland Odm. Der saetter man saed- 
strS. til Odins hest. Hvis Wojens kommer afOddense (by- 
navn i Sailing), er det maerkeligt. Oddense er vel ikke 
andet end Odense: Odins ve, det til Odin helligede eller 
viede. S&ledes stavedes Odense i den tidlige middelalder. 

I RonnebcBk jager han stadig efter en kvinde. Nir hun 
er fangen, rider han med hende, hun ligger tvaers over 
hesten med de lange bryster haengende. I Oster-Han herred 
ved Aggersborg modte en mand en flok havfruer, som sagde, 
mens de lob forbi: ^On og hans hunde er ikke sS, naer 
endnu.« Kort efter kom On farende og vendte tilbage ad 
samme vej, da de var fangede. Han havde koblet dem 
sammen ved brysteme. I en af Egense g§.rde lader man 
juleaften portene stS. &bne for den vilde jaeger. I Imgsted 
sogn, Falster, kaldes jaegeren Gaden, udtalt Gden. I Sk&ne, 
hvor han ogsi hedder Noen, er sagnene de samme. I 
Vendsyssel siges: Juns jag t 

Det er Valfader, som jager, forvandlet af kristendommen 
til en ond §.nd. At sagnet pS. Saelland er blevet omformet s&- 
ledes, at Odins ravn er sat i hans eget sted, og at ellefruen er 
bleven til en anden fiigl, er for mig noget nyt, men godt er det, 
at sagnets omklaedning er sS. let at spore. Det er ikke det 
eneste stykke asatro, som er levnet ned imod vor tid. GSrdejer 
Gdrdboe fortalte mig forgangen, at i forrige slaegtled sagde 
folk i Vendsyssel, n&r en ting var utroUg, urimelig: Det 
vary som om Gud Thor kunde falde. Bemhard oism, 

Konrad Jdrgenseru bogtrykkeri i Kolding ved S. P, Warherg, 
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757. At ride sommer i by. 

(HI. 182 og V, 743.) 

Denne skik er i faerd med at gk af brug tillige med 
flere andre gamle skikke. Men forhen, for omtr. 40 Slt siden, 
var denne skik meget i brug her i Himmerland. Karlene 
var da pyntede i hvide skjorter over tojet, samt med flag- 
rende b&nd. Hele festligheden forestiller et bryllup med 
fomdere, som det i gamle dage var skik. En af de 
smukkeste karle blev ved denne lejlighed pyntet sombrud 
med krone paa hovedet, og nogle af karlene blev pyntede 
som brudepiger, to eller flere. I folget fandtes ogsS, en 
bajads, der tillod sig alle h&nde kMe lOjer, somme tider lidt 
grove; derfor m§.tte ogs& to hSndfaste kgirle passe pS, bajads, 
da det gjaldt om for befolkningen at lukke ham inde, s& 
skaren m&tte undvasre ham. Som stigbOjle betjente bajads 
sig af et klaptrae og en fSxeklov, og det hele i lighed her- 
med. Hans hest fulgte flokken, medens dens saere rytter 
snart red forlaeng^ og snart baglaengs, eller han lob ind i 
husene og slog kuldbotter til raorskab for hele forsamlingen. 
NSr skarerj red ind i en g&rd, sang de den her pS, egnen 
meget bekjendte majbogsvise eller mejbogsvise, som den i 
almindelighed kaldes. 
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Sommer red vi ind i dag, 
og vintren har vi pS, vor bag. 

3. Den ha.rde vinters strsenge kuld 
nu gjemmes under jordens muld. 

4. Ja, al ting spirer frem pS. ny, 
pk mark, i haver, skov og by, 

5. Og dette glimt af vSrens lyst 
det skabte glaeden i vort bryst! 

6. Derfor har vi en majbog sat, 
som skete kort for pinsenat. 

7. Vi satte den ej udi lOn, 

men pynted den sS, smuk og skjon. 

8. Vor husbond god os det tillod, 
vor sognepra^st var ej imod. 

9. Derfor i dag med jubellyd 
vi deler fro naturens fryd. 

10. Vi sjunge vil naturens lov, 

den smykket haver mark og skov. 

11. Ja, al ting der er gr5n og bl&, 
vor majbog den er ligesS.. 

12. Den kjaBre sommer mild og blid 
velsigner bondens dS.d og id. 

I J. Og hvis vor sang fandt velbehag, 
vi beder om en skjaenk i dag. 
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14.- Vor musikant, forglem ham ej, 

musik han forer paa vor vej. 
1 5. Vor jiar vi onsker, ej foragt, 
fordi han baer sSl simpel dragt. 
Nu m&tte manden frem med pungen, 6g efter at gaven 
var modtagen, sang de atter: 

15. Hav tak, hav tak for Deres skjaenk, 
De vilde os sk vel betsenkM 

16. Gid held og lykke folge Dem 
p8. alle deres veje frem! 

17. Farvel! vi rejser nu af sted 

og onsker dem Vorherres fred. 
Derefter sang de for pigen: 

1 9. Vor husbond har en pige sSl fin, 

hun skjasnker os penge til braendevin. 

20. Vor husbond haver en pige sS, brav, 
hun skjaenker os penge til vort lav. 

Efter at pigen har ydet sin skjaerv, synger de atter: 

21. Hav tak, skjOn jomfru, for Deres skjaenk! 
for De haver os sS. vel betaenk. 

22. Hav tak, skjOn jomfru, for Deres gave! 
s§. smuk en ridder skal De have, 

Nu sang de for karlen, hvis han ikke allerede var med 
i folget: 

23. Vor husbond han haver en karl sS. fin, 
han skjaenker os penge til braendevin. 

24. Vor husbond haver en karl sk brav, 
han skjaenker os penge til vort lav. 

Siden sang de: 

25. Hav tak, skjOn karl, for Deres skjaenk! 
for de haver os sS, vel betaenk. 

26. Hav tak, skj5n keirl, for Deres gave! 

— Maj, vaer velkommen! * — 
sS. fin en jomfru skal De have. 
Glaede os Gud nu s§,dan sode sommer! 
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Efter at gaveme var modtagne, og sangen sungen til 
ende, red de hen til den naeste gkrd, og sSl fremdeles. 

Somme tider red de i flere dage. Fortaelleren, der er 

o 

en gammel mand fra Mov ved Alborg, var s&ledes med en 
gang, da karlene red i tre dage. De red da til Storvorde, 
Romdrupy Klarup, Sejlflod og de omkringliggende byer. 
I Romdrup havde degnen, der hed Kristensen, givet tjeneste- 
pigen en mark, som hun skulde give de Klarup karle, n§.r 
de kom ridende ind i g&rden. Nu kom de Mov karle, og 
pigen, som ikke kjendte dem, troede, at de var fra Klarup. 
De fik marken, og de andre en lang naese. DerpS, satte 
de over ved Hals og gjaestede byeme der i nabolaget. 

Siden red de tU Dokkedal, Knarmov og Kragelund. 
I Kragelund modtog de hilsen om at komme ind til lofte, 
men det blev ikke til noget. DerpS, red de hjem til gildes- 
girden; det var hos Kr. Madsen, Skjellet i Mov sogn. 
Siden fsjede fortaelleren til, at de havde et hvidt flag med 
byens navn pS. og en danebrogsfane med pS, hele turen, 
samt musik. Majbogen havde naturligvis st§.et pyntet hele 
tiden, beheengt med kranse, som pigeme havde bundet. 

Opskrevet af Lffvise Hansen i Hurup v. Hadsund. Visen er tilsagt af 
fortaelleren, en gammtl roand, der almindelig bliver kaldt Kristjan Skrsedder 
og bor i Mov. 

758. Den gjaestfri Tybo. Nidvise. 

1. A rejste maB fra Vejster-Ty 
msB traeskow §. mae hjule: 
da kom a te en bette by, 
for deri mae at skjule. 

2. A tow ind te en liden mand, 
som havde wS,ren rytter: 

var walbekjendt i Sk&nes land 
blandt.alle Danmarks skytter. 

3. Hans hus det havde laendeve, 
pS. stylter stod hans stue: 
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hans lade stod pS, grisetaer 
den tomme jord at true. 

4. A spurgte ham for tidsfordriv: 
»Hvad fS.r man her at aede?* 
Han svarte: »P0lsen af en kniv, 
som dode i sin skede. 

5. Og isterflammen af en myg 
og en grOnsaltet loppe, 

som blev for nogle dage syg 
og kunde ikke hoppe.« 

Qptegnet af freken Jenny Lind i Mlirslet prsesteg&rd. Ved Levise 
Hansen haves tre vers af samme vise. Heri forekommer felgende: 

Og huset stod pS. flyvespring, 
det gjorde komplimenter. 

I en af mine egne opskrifter forekommer det allerbedst i lag faldende trsek, 
at traehandleren kommer ind i stuen og sporger konen om, hvad ban kan 
f& at sede. 

Hun harked op en liden klat 
og svor ved hendes dod og pine: 
hun havde kun en liden slat 
af grod sS. sur som hvine. 

Samt istei;flammen af en myg 
og en grOnsaltet loppe, 
som for en tid veir bleven syg 
og kunde ikke hoppe. 

Jeg kunde nok enske at f& den vise fuldstsendig. E» T. K. 

759-768. Sagn. 

759. Den brcBfidende sten. Det var s3, vidt jeg husker 
i 1859, at jeg kom til at tjene hos forpagteme i Qrsted 
prcBstegdrd, et par veltjente husmaend, som fik den halve 
afgrode for at bjaerge den hele. Jeg modte i min tjeneste 
selve majdag og kunde have haft det sSre godt, nSr jeg 
ikke skulde have ligget alene i den store staldbygning, 
hvor en havde haengt sig, og ved siden af hvilken den 
hovedl0se mand gik, som bredte sine isnende arme. De^ 
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syntes mig at vaere i hoj grad ubehageligt at fS, disse 
fugtigkolde arme i ansigtet Den gamle staldkarl forsikrede 
hojtideligt, at han mange gange, n^ ban stod nede ved 
brenden og vandede heste, havde set »det€ med sine ud- 
bredte arme stS. midt i »gabet< (ibningen mellem staid og 
kohus), og folk, der ikke kunde »se« bavde g&et Klurk^r 
gjennem armene. Hvordan dette end forholdt sig, vedjeg 
ikke, men jeg mindes endnu tydelig at have hort, at der 
undertiden skulde vaere en forunderlig kold, isnende vind 
der i det gab, noget, hvoraf folk blev belt »skidt til pas«. 
Skjftnt jeg blev fiygtelig bange over denne og et par Ugn- 
ende historier, holdt jeg dog meget af at g& ude pSkirke- 
gS,rden, selv ogsS, nSr det var blevet morkt. Og snart var 
der ikke en af de gamle maerkelige gravsten og kors, und- 
tagen jeg kjendte dem. 

Det varede ikke ret laenge, inden jeg blev opmaerksotn 
p& en ejendommelig sort sten pk kirkens sydside. Lige 
under den sad en anden, ogs& af blSgrS, granit, og den 
sS. bestemt ud, som 6s og rog af en brand havde sl&et ned 
over den. Da jeg i nogle dage havde g&et og set pS, den 
sten, spurg^e jeg staldkarlen om, hvordan det kunde vaere, 
at de sten var sorte. Han fortalte da folgende: 

En gang i gamle dage var der en skytte pS, Stenalt^ 
der hedjams. »Den gale Jams«, som han ogs& kaldtes, var 
en rigtig gudsforg&en krop, der bandte og turede, si det 
var forfaBrdeligt. Samme Jams, der vist nok var en Hol- 
Isender, som skulde vaere kommen til Rugso herred med 
det skib, der strandede ved HoUandsbjaerg og gav denne 
plads navn — havde en vinter fliet en raey levende og 
sluppet ham ud i skoven, hvor det stakkels dyr lob om i 
nogle dage og udstodte frygtelige hyl. Denne mand, der 
OgsS. agerede boddel over for hovbonderne, havde en gang 
vaeret til alters i 0rsted kirke og beholdt det indviede 
brod og vin i munden og var straks efter g&et ud og 
havde sp3rttet det ned i lobet pS sin ladte bosse, der stod 
i v§.benhuset, hvorpS. han var g&et om til kirkens sondre 
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side og havde aflfyret ladningen mod kirken. Dette skud 
skulde vaere hort over hele herredet, og vist var det, at 
kirkens Ostre tSm den gang fik de store revner, som gjorde, 
at man i|i825s3.sig nodt til at nedbryde det. Grunden til 
denne skyttens gudsbespottelige adfaerd var, at han vilde 
vaBre friskytte. Han levede i mange Slt efter og ramte nu 
alt, hvad bans bossepibe pegede pS, men kom af dage pS, 
s&dan en saer m&de. Han lukkede sig nemlig en aften inde 
p& sit vaerelse efter at have forbudt alle at komme i naer- 
heden. SS, midt om natten blev der et helvedes spektakel 
i kammeret, og en gartnerdreng, som stod op og vUde 
kige gjennem noglehuUet, mistede synet. 

Naeste dag, da skytten ikke kom ned, lod man kammeret 
opbryde og sSl da til alles gru og forfaerdelse, at mennesket 
var vaek; men hele vaerelset var oversprOjtet med blod, og 
der hang en maengde kjodtraevler om p& vaeggene. Fanden 
har taget ham, sagde man og mindedes nu med gysen 
bans faerd og navnlig det ulyksalige skud. Densten, skytten 
havde ramt med bin saere ladning, braender siden den tid 
hver aften med en underiig fosforagtig glans, og det er, 
som om luen slog ned over den underliggende sten. Et 
er i hvert fald sikkert, nemlig at stenen bestandig har sit 
maerkvaerdig svedne udseende, til trods for at den jasvnlig 
bliver overkalket, ligesom ogsS. den nederste et par 
dage efter at vaere hvidtet bliver, som om den var til- 
roget igjen. 

760. Benradens hcBvn. ISTeti825, da de store revner 
i Qrsted kirkes ene tSxn var blevne s& store, at der var al 
ndsigt til, at det en skjOn dag faldt ned, si gik der bud 
om i sognets byer om, at der skulde sendes en mand til 
kirkearbejde, ligesom der gjores den dag i dag, nir der er 
reparationer at udforeved kirken. Ilobet af 7 dage togman 
timet ned, og stenene, de sikaldte munkesten, dels solgtes, 
dels kj0rtes til Stenalt Da man opbrod timgulvets fliser, 
opdagede man en underjordisk begravelse, hvori fandtes 24 
lig. Disse blev tagne op og lagt i rad pi kirkegirde*' 
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mens man gravede en faellesgrav der, hvor hj5met af 
praesteg&rdshaven skyder sig ind i kirkeg^den under en 
ret vinkel. Faellesgravstedet ses iovrigt den dag i dag. 
Det er indhegnet med en smuk hsek, og der stir en maegtig- 
graedepil i midten, for resten den eneste pi den store 
kirkegird. 

Imens de aeldre hindlangere sov deres middagss6vn^ 
>morede« nogle ^kompanerc sig med at stille benradene op 
mod kirkemuren og slS. dem omkuld. Der vai isaer en 
blandt dem, som s6gte at overbyde de andre i dumme 
vittigheder og ri spot. Somme siger, at ban skulde have 
vaeret fra' Bode, andre, at ban var fra LilleSjerup, atter 
andre, at ban skulde vaere fra Hevrtngy men i bvilket som^ 
ban gjorde sig isaer vigtig over en maegtig benrad, der i 
folge sagnet skulde bave tilbort den junker Bjorn fra Stenalt, 
som snigmyrdede rigsbofmester Povel Laxmand pa Hoj- 
bro i KjObenbavn i kong Hans's tid. Benraden af denne 
mand, af bvem der inde i kirkens kor findes et magelost 
godt udfort billede i granit, stillede ban op for sig, slog 
til bovedet, si bele benraden styrtede om og sonderbrodes, 
i det ban sagde: >Du bar vaeret en bird karl i dine da^e. 
Du bar sliet rigsboftnesteren til laksefode; men nu skal 
jeg sli dig til plukfiskk Kladcisk! si fik den dode mand 
en pi siden af bovedet, si ban trimlede. Hele forsamlingen 
af disse viltre knaegte grinede. Derved blev den anden 
endnu »villere«. Legen fik ikke ende, for de voksne kom til 
og skammede den letsindige ungdora ud. Si boldt de op. 
Det unge letsindige menneske, som bavde vaeret si tapper 
til at sli de dede, vignede om natten efter med folelsen 
af en gjennemtraengende kulde, og ban si til sin usigelige 
skraek, at ban befandt sig pi toppen af kirkens tag, stiende 
i det blotte linned med den blege, truende benrad foran 
sig. Der bengik nogle minutter, der for bam S3nites en 
. evigbed. Skikkelsen loftede sin knokkelbind og tilfojede 
bam et slag pi den venstre kind, si ban med et raedsels- 
fiildt skrig styrtede ud over kirkens blytag og ned mellem 
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^avene. Her var det, som om tusende haender holdt 
ham fast, og en msBngde hule gravrOster gjentog i kor: 
»Vover du atter at slS, de d0de?« medens raslende benrade 
dansede rundt om den af skraek naesten halvdode unge fyr. 
Da det blev lyst, slsebte han sig hjem, gik i seng og IS, i 
niS.neder. Der fortaelles, at han aldrig blev »rigtig« mere. 
Vist er det, at hans hals var skjaev, og hovedet 18, naesten 
ned pS, den hojre skulder sS, laenge han levede. Aldrig 
mere kom han p& kirkegirden. 

Jeg har hart begge disse sagn af flere med lidt variation, og navnlig 
henlaegges det sidste til tiden lige efter reformationen. Der skal da have 
vaeret et tredje t&rn lige midt for kirkens sendre side, der hvor man nu ser 
spor af en maegtig indgangsdor med en hue og sidepiller af r&t tilbuggede sten. 

Lccurids Jorgensen, redakter, Kjaerg&rdsholm. 

761. En reverprcBst lEngesvang levede en gang en 
praest, der lod til at vaere en meget nidkjaer og retfaerdig 
mand, og pi samme tid haergede en roverbande der i egnen. 
De bide myrdede og plyndrede, men deres bolig var 
uagtet al sogen ikke til at opdage. Endelig lykkedes det 
en nat ved en ildspisaettelse at gribe tre af roveme, men 
den fjerde undslap i morket. Disse tre blev nu under- 
kastede skraekkelige pinsler for at bekjende, hvbr deres 
skjulested var. Men forgjaeves, de blev urokkelige i deres 
tavshed, og selv da de stod ansigt til ansigt med boddelen, 
var de fuldstaendig tavse, De blev nu rettede og begravede 
i en hoj sydvest for Engesvang. Der g^k nu et par St, 
og i den tid maerkede man intet til rovere. Da blev 
praesten i Engesvang syg og dode. Men straks hed det 
sig, at han gik igjen. Flere havde modt haiii uden for 
kirkegS,rden men uden hoved. Da han fremdeles vedblev 
at vise sig, turde man ikke vente, til den ny praest var 
kaldet, men sendte bud efter praesten i Norre^Snede^ for 
at han skulde komme og nedmane gjenfaerdet Han kom 
ogsS, og gik ved midnatstid med bibelen i hinden op pS, 
den dode praestes grav. Da klokken slog tolv, ibnede graven 
sig, og praestens gjenfaerd kom til syne med hovedet unde^ 
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armen. Snede-praesten tiltalte ham straks, og som nu spog- 
elset siledes fik lejlighed lil at udbryde: »Ve mig, arme, 
fordOmte synder, som ikke fik min straf her p& jorden, nu 
har jeg den i de dodes rige!« spurgte prsBsten det ud om, 
hvad det egentlig mente hermed, ogs&fortalte det folgende: 
»Mens jeg levede pS. jorden, var jeg hovedmanden for de 
rovere, der huserede her i egnen. Vi havde vort skjulested 
i min kjaelder, hvor ingen kom i tanker om at soge efter 
rovere. Jeg undslap, da de tre blev fangede, des vaerre 
for mig; derfor mS. jeg nu hver midnat vandre ud til mine 
kammeraters grave. Men nu h&ber jeg at f3. ro i graven, 
sS. sandt det er en kristen praest, jeg har for mig, og ikke 
et s&dant blodtorstig^ uhyre, som jeg selv var i levende 
live.« Si sank gjenfaerdet ned i sin grav, og man s& det 
aldrig siden. 

762. Jens Lam. PS. Klode me lie i Kragelund sogn 
boede en gang en mand, som drev krohold for de 
rejsende, der faerdedes ad landevejen fra Viborg til Kolding, 
som g&r der forbi, og som den gang si at sige var den 
eneste forbindelsesvej mellem den nordlige og sydlige del 
af Midtjylland. En aften kom en fremmed til garden og 
forlangte kvarter for nogle dage. Det fik han lofte pi og 
gik snart efter til ro i det ham anviste vaerelse. En stor, 
sort puddelhund, som han forte med sig, lukkede han ogsi 
derind. Da kromanden og hans kone senere gik tilseng^, 
sagde hun til ham: »J®8f ved ikke ret, hvofdan deter, men 
det baeres mig for, at den gjaest, der kom i aften, voider 
OS vor ulykke, han ser mig sS. uhyggelig ud,« — »A, du 
med dine anelser og dine syner«, gav han til svar, »da ved 
jeg si maend ikke, hvad modbydeligt der skulde findes 
hos sidan en stakkels rejsende, som naturligvis er udmattet 
af vandringen og vil samle ftiske kraefter her i nogle dage.« 
— »j£t, jeg kan ikke gjore ved det«, sagde konen, »men 
det baeres mig si underligt for.« 

Ud pi natten vignede kromanden, og ved at kaste et 
blik ud af vinduet syntes han at se et ansigt, ^ der havde 
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en pS.faldende lighed med den om aftenen ankomne 
fremmede. Synet viste sig imidlertid kun et 5jeblik. Han 
blev lidt underlig til mode, isaer da han kom tH at taanke 
pS. sin kones anelse, men han troede straks ejfter, at hans 
Ojne §,benbart mitte have skuflFet ham. Lidt efter slumretie 
han ind pi ny. Da S,bnedes d6ren helt sagte, og den 
fremmede trMte ind med en okse i h§.nden, haevededenne 
Qg slog I0S, men ramte den store egebjaelke lige over 
morderens hoved og traf altsS. ikke de sovende. Ved den 
frembragte st6j v&gtiede de begge, og n;ianden sprang op, 
men morderen tog flugten, ivrig forful'gt af kromanden. 
Lige med et vendte morderen sig om og klovede hans 
hoved med et hug. Dette skete pi ibroen nord for garden. 
Ved konens angstskrig var hele gardens beifolkning kommen 
pS. benene, og man fandt kromandens lig, men morderen 
var forsvunden. 

Den myrdede havde en broder, en stakkels halvfjoUet 
person, der i al den tid, kromanden havde ejet garden, 
havde opholdt sig hos ham. Dagen efter gik han ind i 
gjaBStekammeret, hvor den fremmede hund endnu stod, 
hylende og laengselsftild efter friheden, bandt et reb om 
halsen pi den og tog den med sig, Derpi gik han ind i 
sengekammeret, hvor det forste mordforsog var ovet, og si 
sig omkring der inde. Da fandt han en stor messingknap 
med et anker i oph6jet tryk. Den forvarte han meget 
omhyggelig og rejste si sonder pi, ti det var hans over- 
bevisning, at morderen var taget den vej. 

Pi en kold novemberdag var der marked i Vorbasse, 
Handelen gik meget treven, men omkring nogle Oltelte 
flokkedes markedsgjaesteme, og blandt dem befandt sig en 
mand, der sserlig tiltrak sig alles opmaerksomhed. Han 
var duknakket og^ forte ved hinden i et stykke reb en ston 
sort puddelhund, der si meget hungrig og forsulten ud. 
Inderst i et af bevaertningsteltene sad en person med et 
meget skummelt blik. Han havde Ojensynlig fiet 6je pi 
manden med hunden og mitte vist nok interessere sig 
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meget for disse to, ti hans blikvegikke et minut fra dem. 
FSl en gang udstodte hunden et glaedeshyl, rev sig los fra 
sin bevog^er, sprang hen og kastede sig for den andens 
fodder. Han lagde med sin stok hunden et kraftigt slag 
over ryggen, men i samme Ojeblik stod den mand, der 
trak med hunden, foran ham og hviskede ham noget i 
oret, samt fremtog en messhigknap, der nOje lignede dem, 
han bar i sin frakke, hvorefter han gav et tegn til politiet, 
som straks tr&dte frem og tog ham under armen. Ved 
forhoret tilstod han, at han var s5n af taterkvinden Ulle 
Abrahams i Dejbjaerg, hed Jens Lam og havde m3nidet 
kromanden i Klode molle efter et forste forgaeves mordforsog. 
Efter naermere at vaere udspurgt meddelte han, at hvis en 
forbryder kunde inden 24 timers forlob fk et ufodt bams 
hjaerte at spise, skulde hans synd vorde ham eftergivet, 
sSledes lod en gammel lov mellem skOjeme. Der berettes 
ikke, om han havde fS.et et s&dant hjserte at spise, men 
hans dom kom til at lyde p8, dodsstraf, og han blev hals- 
hugget lidt nord for den davaerende kirke i Engefevang pk 
en hOj, som kaldes KirkehOjen. En sort'pael stSr endnu 
den dag i dag i hOjen, og man fortaeller, at en davaerende 
praest har manet forbryderen ned, da han ikke kunde f3. 
ro der, hvor han var kastet ned. Praesten slog sS. til videre 
betryggelse denne pael ned igjennem liget. 

763. Revere t en skov. I sin tid turde aldrig nogen 
om natten faerdes gjennem Horbylunde skov. AUe pSstod, 
at det var rovere, som gjorde vejen usUcker, og man for- 
talte om mer end en, der var kommen gait af sted ved at 
gS. gjennem skoven i morke. Endelig lykkedes det ved 
et saeregent tilfaelde at opdage rovernes skjulested, hvorpS. 
de, seks i tallet, blev trukne frem og naeste dag henrettede 
pi Horbyhoj vest for skoven. Gamle folk fortaeller, at de 
undertiden, nSr de om natten er komne ad chausseen, der 
forer fra Silkeborg til Herning, har set rovernes inder 
vandre om mellem traeeme. 



173 

764, Varselsrosten. Sydvest for Pdrup ligger enlille 
bondegird, som kaldes Sejten, Der levede for omtr. 50 
&r siden en mand ved navn Kristen LundsgSrd. En silde 
novemberaften, som han stod i sin g&rdsport og lige var i 
fsBrd med at lukke den, horte han nede fra den forbilobende 
baek et raedselsfuldt jamraerskrig og samtidig en r5st bag 
ved sig sige: »Skynd dig til frelse, n§,r du atter horer denne 
stemme«. Manden blev nogle 6jeblikke st§.ende som lyn- 
slagen; endelig kom han dog s§. vidt til sig selv, at han 
kunde g& ind i sin stue, men han fortalte ikke denne 
baendelse til nogen. Samme mand havde en lille vakker 
s6n pi otte ir, der var meget afholdt af faderen. Et par 
§.r efter den omtalte aften var denne dreng en eftermiddag 
et aerende ovre i Kjaershoved, og han kunde forst ventes 
hjem ud p§, aftenen. Da det var blevet morkt, gik faderen 
uden for g&rden for at lytte efter s6nnens komme. Da 
horte han nede fra baekken et gjennemtraengende nodskrig, 
og den samme rOst som hin aften sige: »Nu er det tid, 
skynd dig, dit bam drukner!« Kristen Lundsgird lob af 
alle kraefter ned til vandet, men fandt alligevel kun sOnnens 
lig. Graedende bar han drengen hjem, men da han kom 
gjennem porten, lod en undertrykt latter bag ham, og da 
han vendte sig om, sS. han en sort skikkelse bag ved sig. 
Manden slog korsets tegn for brystet, hvorpi den sorte 
forsvandt. 

765. KcBmpestenen. Bordtng kirke i Grinding herred 
er lav og kuUet og meget lille, men folk fortaeller, at der 
i forrige tider har vaBret et meget stort tirn p§. den. Nabo- 
kirken Ikast ligger pS, et bakkedrag og kan synes i flere 
miles afstand. Da praesten i Ikast, siledes fortaeller sagnet, 
en gang var bleven fomaermet af sin embedsbroder i Bor- 
ding, manede han i sin vrede Djaevelen frem af jorden og 
bod ham med en sten at slS. JcirketSmet i Bording ned. 
Djaevelen tog da fat pS. en vaeldig stor granitblok og 
kastede, men stenen faldt en halv fjerdingvej syd6st for 
Bording kirke, hvor man endnu ligesom kan se maerke af 
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fern fingre i den. I>jaBvelen kastede nok en sten, og den 
ramte t&met, som sloges til jorden, men stenen forvandledes 
til to vingede trolde, som forsvandt gjennem luften. Sagnet 
ytrer ingen forundring over, at DjaBvelen viste sig sSl tjenst- 
villig over for en praest 

766. Spegert i en dal. Mellem Bvrdtng og Ftrhuse 
ligger en stor dal, kaldet Adalen^ i hvilken der skal gi 
spogeri. Hvad det er, og hvorfor det gSr, har man aldrig 
kunnet fS. at vide; skjOnt man flere gange har haft praesten 
ude for at bortmane det. N&r praBSten viser sig, er spog- 
elset borte, og nSr han er taget bort, kommer det straks 
igjen. Det gjOr et hOjst ubehageligt indtryk at g& gjen- 
nem den dal om aftenen. 

761—766 ved P, Kr'djgard i Heming. 

767. Abitskjmr, Ved den gamle landevej fra Ribe 
til Gram ligger og har fra det 12. irhundrede ligget en 
gird, kaldet AbitskjcRr, I sin tid var det en gi. munke- 
gird eller abbedi, som pS. ubekjendt m&de var kommen i 
Drost Peder Hoseols eje, og han brugte da denne gird 
som aftraede, n^ bans herre, kong Valdemar, residerede 
pS. Ribe slot. I hine dage har skoven uafbrudt bredt sig 
som et baelte fra 6st til Ribe; Harreby, som nu er aldeles 
skovlos, har haft si maegtige egestammer i sin skov, at 
bjfBlkeme i Hygum kirke er huggede der, og et stort 
bjserg Ost for Abitskjaer har vaeret skov. Det kaldes Lade- 
lund bjaerg. Endnu for godt 100 ir siden er en for laengst 
afdod gammel mand, efter hvad han fortalte mig, som dreng 
faret vild der ved noddeplukning. I Obbekjaer og Tved enge 
findes lange stammer af alle slags traeer, og ved grofte- 
gravning findes de liggende i sydOstlig retning ligesom 
pakkede pi hinanden, navniig i Svanekjaer mose og enge. 
Fra Abitskjaer har der i gamie tider vaeret stenlagt vej efter 
Ribe, og man har i alens dybde ved landevejsarbejder 
fiindet den. For godt 44 Sr siden horte jeg denne gird 
omtale som noget maerkelig, og da egnen ellers er noget 
fattig pi gamle minder, gik jeg der hen. Den ovenfor 
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omtalte gl. mand fortalte, at det nuvaerende stuehus var i 
sin forste tid.beboet af ridefogder, herredsfogder og slige 
folk, der var noget mere end bonder, men sSl blev gSrden 
solgt til mandens bedstefader. Ved indtraedelsen fik jeg 
det her p§. egnen uvante syn af en over hele huset g§.ende 
tre fag bred stue, der tridte i steden forforstue. PS,h6jre 
side var to dOre til gjaestevaerelser og en stadsstue, og pi 
venstre side ligeledes to d6re til et gjaestevaerelse og husets 
0vrige vaerelser. Lofteme var i fyldinger, hvorpS. var 
malede de smukkeste blomsterpartier, indfattede med a&gte 
forgyldte lister, og d5rene var p§. lignende vis malede. Den 
sidste abbed, som levede og dode her p3. garden, skalefter 
den gl. mands fortaelling, hvilken ban havde hort af andre, 
ligge begravet i det sydvestlige hjCrne af Hygum kirke- 
gSrd. For ikke 20 &r siden blev denne gl. gird nedbriidt 
og flyttet en 100 favne sydligere. Oprindelig var der fire 
laenger, og i det Ostlige bus var en gjennemkj5rselsport, 
som var muret med krydshvaelvinger. Min omtalte hjem- 
melsmand og byens ungdom opholdt sig gjseme i denne 
port og morede sig med ved deres riben at fremkalde 
gjenlyd i hvaelvingeme. Fremdeles fortalte ban mig, at 
oven over porthvaelvingen havde der vaeret et klokketirn. 
Til den smukke ny gird overflyttedes en af tufsten saer- 
deles fint udhugget s5jlekamin med spor af forgyldte 
kapitaeler, men dette smukke arbejde fik plads i bryggerset, 
hvor det kom til at baere skorstenen. Tillige findes af 
samme stenart en kakkelovnsfod i aftaegtsvaerelset, hvilken 
j^g dog ej ret kunde se, da det var i morkningen. Dog 
fandt jeg spor af ornamenter ligesom pi kaminen. Girden 
bar haft et tilliggende af over 600 tdr. land, nu er der 
kun 200 tdr. For ikke 40 ir siden fandt es endnu i deii gl. 
have to fordybninger, som havde V83ret fiskeparke, og der 
var den gang ogsi levninger af en aeldgammel have med 
frugttraBer. Men parkene er nu jaDvnede, og den gamle 
herlighed forsvunden. 

768. Borgen i Hygum, Syd for Hygum ligger tvende 
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st6rre girde, kaldet Holmgdrde. I gamle dage var disse 
to girde ladeg3.rde til den borg, der har ligget ved den 
forhen store strOm imellem Fol mark og Hygum. Denne 
borg var just ikke stor, men dog befaestet, void og vand- 
grave kan endnu ses, og den var belt omgivet afstorskov, 
som var en fortsfettelseafGramskove. Levninger af skov- 
partier stod endnu i min bamdom, og en aeldgammel mand, 
imellem 80 og 90, fortalte mig belt alvorligt, at i bans 
drengetid kunde bverken beste eller kreaturer sti bundne 
ved og pi holmen. Nu er det fordums store vandlob kun 
en vandgToft, og de onde Under m& vaere forsvundne, ti 
efter den nuvaerende ejers udsagn mserkes ikke laengere 
nogen ufred der. Lige sonden for, hvor en nu afdod mand 
en dag pl6jede, kunde ban i en omgang ingen ren fure 
fi, men ved at komme til agerenden opdagede ban ogsi 
at der sad en guldring pi odden af plovjaemet, 

767 — 768 ved rentier 5. Heme i Fsedsted, S*nderjylland. 

Bettolse. Oplesning til VI, nr. 500 er ikke: £t par kartei, men: £q 
temse eller et sold. 

Dyrlaege P, Jemsen i Kvaemdrup har sendt mig flyvebladet: En nye 

viise Om en Ridders Son ved Navn Alexander o. s. v. Componeret alle dem 

til Villie, som til Historier lyst have. Titelvignet: en krone. Trykt i dette 

Aar. Trykket er fra slutningen af forrige &rhundrede. Hr. P. Jensen modtage 
min forbindtligste tak derfor. 



Mindesamfundets medlemsbidrag er 3 kr., som opkrseves i marts m&ned 
hvert &r. Indmseldelser sker til kandidat Bag0, Testrup hojskole, M&rslet st 
Hos ham bestilles ogs& de svenske landsm&lsforeningers tidsskrift, som for 
samfundets medlemmer er nedsat til 2,50 (ellers 3 kr.). Ligeledes kan med- 
lemmer hos ham indtegne sig i universitetsjubilseets danske samfund og skal 
da i &rsbidrag d^r kun betale 6,50 (ellers 10 kr.). 

Optegnelser tilsendes »Skattegraveren«s udgiver: E 7. JCristensen i 
Brandstrup skole v. Redkjaersbro. Optagne stykker betales med 37^ are for 
linjen, hvorefter mindesamfundet har ejendomsret til dem. »Skattegraveren« 
sendes medlemmeme frit. Klager over uorden i forsendelsen rettes til post- 
vaesenet — hjselper det ikke, til Konrad Jdrgensen i Kolding. 

Konrad JSrgentmu bogtrykkeri i Kolding ved H, P, Warberg, 
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fad - er frem, hun sporg - er om Jon. 



2. »Hvad tidender fortes pi tinget frem 

alt om hr. Jon?« 
— »Der fortes de bedste tidender frem 
alt om hr. Jon? 

3. Men der var den tidende allerbedst, 

— I ere vel bon. — 
den rige hr. Lave han haver dig faest, 
og ikke hr. Jon.« 
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4. »0g haver den rige hr. Lave mig faest, 
da bliver det vist ikke for hans bedsf, 
om lever hr. Jon.« 

5. Hr. Lave han lader sit bryllup bo, 
hr. Jon han lader sin ganger sko. 

«yeg vil med«, sagde Jon. 

6. S8. satte de hende i brudebaenk, 
der gik to riddere, vinen at skjaenk', 

den ene var Jon. 

7. S8. satte de hende i brudeseng, 

de glemte at losne hendes sn6relaenk', 
»Det kan jeg«, sagde Jon. 

8. Hr. Jon han lukker d5ren sS, brat: 
»I siger den rige hr. Lave god nat 

alt fra hr. Jon!« 

9. Om morgenen tidlig, som det var dag, 
da gik hr. Lave til kongen at klag'. 

jjeg vil med«, sagde Jon. 

10. »Min nS.dige herre, vil I mig hore! 
jeg haver vel noget for eder at f0re.« 

— »0m mig«, sagde Jon. 

11. »Jeg haver mig en ung brud faest, 

en anden ung ridder har so vet hende naest! 

— »Det var mig!« sagde Jon. 

12. Kongen han sagde: »I herrer kjaerM 
lad vor dronning deri dommer vser'.« 

— »Ja vel«, sagde Jon. 

13. Dronningen, hun svared i samme sind: 
»Disse to riddere skal dyste om hend\« 

— »Det var godt«, sagde Jon. 

14. Den ferste dyst, jeg sige vil, 

hr. Laves hest sank i knaeet ned. 
»Stat op!« sagde Jon. 

15. Den anden gang red de tilsammen sSl fast, 
hr. Jons sadelrem sonder brast. 

»Hjaelp mig Gudk sagde Jon. 
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1 6. Den tredje dyst, jegf sige vil, 

da m&tte hr. Lave saette livet til. 
»Jeg vandt!« sagde Jon. 

17. Nu haver hr. Jon forvunden sin harm, 

— I ere. yel bon. — 
han sever hver nat i liden Kirstens arm. 
»Jeg vandt!« sagde Jon. 

Sungen af husmand Jens Kristensen i Erslev og optegnet af laerer 
Karl Hjorth i Arestrup. 

Denne vise er den samme som Syvs nr. 64 og ret almindelig endnu i 
folkemunde. E, 7. JST. 

770, De to S0stre 

(Sidestykke til IV, 719.) 

1. Den fattige soster til den rige mon g§. 
og det udi Jesu navn: 

»0g vil du line mig et par gamle sko, 
medens jeg til skrifte monne gi!« 
Kjender vi Gud, sS. fanger vi ud*) i himmeriges rige! 

2. »Gak vaek fra mig, du usle skalk, 
og saet dig p§. en tue! 

og n&r jeg kommer ad kirked5ren ind, 
sS. hilser de mig for en frue.*» 

3. Vorherre han sidder i himmerig 
og horer de to sostres tale: 

»0g skal jeg nu endelig til jorden ned, 
for at frelse dem begge to?« 

4. Vorherre han tager sin stav i h&nd, . 
hen til den fattig' soster monne g&: 
»Kjaere soster, kan du l&ne mig hus i nat, 
og det udi Jesu navn?« 

5. Ja, gjaerne vil jeg l&ne dig hus i nat, 
og det udi Jesu navn: 

men jeg har ikke andet at laegge dig p§. 
end de bareste saekke og str§,!« 



^) mon ikke ud skal vsere bodl 
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6. Vorherre han' tager sin stav i hind, 
hen til den rige soster monne gSn 
»KJ8ere soster, kan du line mig hus i nat, 
og det udi Jesu navn?« 

7. »Nej, her sidder jeg for mit brede bord 
og drikker bide mjOd og vin: 

jeg gider slet ikke Iqgte den sure lugt, 
som driver ud af pjalteme din1« 

8. »Ja, gider du ej lugte den sure lugt, 
som driver ud af pjalteme min': 

si skal du vist smage den beske drik, 
som driver ud af helvedes pin'.« 

9. Den fattige hun sidder i himmerig, 
hun haver bide fred og ro; 

den rige hun pines i helvede, 
hun monne pi Djaevelen tro. 
Kjender vi Gud, si fanger vi ud i himmeriges rige. 

Sungen af en 8o-&rig enke, Ane, kaldet podekonen, som bor hos ea 
datter p& Kastbjaerg mark, Gjerlev herred. Optegnet af Karen Marie Ras- 
mussen i Linde. Visen er meget sjselden. Den flndes i J. F., II som nr. 
18, og jeg bar nu for nys set den i A. Hazelius: Ur de nordiska folkens lif, 
s. 126, der optegnet af Eva Wigstram. 

771—774. Prover af danske landskabsmdL 

Denne gang er det en prove af det vestjyske mil, 
der giver mode. De— jyske dialekter falder i to store 
hovedafdelinger, Ostjysk og vestjysk, og om der end hen 
imod graenselinjen imellem dem er tilnaermelser og 1yd- 
overgange, si er springet fra Ost- til vest-jysk dog si brat, 
at enhver med lidt sprogsans straks laegger maerke dertil. 
Skjaellet gir fra Limfjorden ved Listrup 5st om Viborg 
og Silkeborg skris ned til Horsens fjord. Men inden for 
disse to hoveddelinger falder naturligvis mange mindre 
partier, hvert med sin udpraegede ejendommelighed. Jeg 
bar nu en stor maengde af de forskjellige jyske mil liggende 
og skj5nner da ikke bedre, end at det mil, der tales om 
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Hobro, er det mindst ejendonimelige af alle jyske ni§l. 
Vendsysselsk har besynderligf nok saerdeles store tilnsBfmelser 
til fynsk. Naeselydene fortsaetter sig dog syd for Lim- 
f jorden, men taber sig nord for Hobro, hvorimod det saere 
ved kjOnnene i Vendsyssel ikke kjendes i Himmerland, som 
heri ligner det 0vrige Ostjylland. I det sydlige Jylland 
b&de i Ost og vest sker gradevise overgange til det sonder- 
jyske m&l, men dette s§. vel som det sydjyske horer dog 
til den vestjyske hoved-afdeling med fremtraedende sser- 
egenheder, ligesom vendsysselsk i den Ostjyske afdeling. 

I denne forste prove behoves kun at maerkes, at tegnet 
1 betyder den samme 1yd, som vi i regelen i skriftsproget 
bruger til Id, som i: muld, fald, sold, og at xi betyder 
skriftssprogets nd, som i: yand, bund, h&nd. Tegnet q 
betyder ng, som det udtales i: sang, pung, lyng, og w 
betegner her som overalt den brede 1yd imellem u og v, 
eller rettere ening af begge. Demaest tilfOjes, som dog temme- 
raelig ufomodent, at kursivbogstay al tid betegner stodtone 
P& dette bogstav, og at fordobling af selvlyd betegner 
skridende tone, fordobling af medlyd ruUende tone. 

Prever fra /cellmg-egnen. 

771. Ja, de ae no manne or siin; men a ka howwsk, te daeae 
hwo Marrius Le^ens g^r no Xeger i Jaeller], haelle liig daeaer 
i ae naeaerhie, dae wa daer en Men g^;r, som en ma^ hiS.d, 
dae hiid Mekkel Graejjsen. Han h§.Sd tow bc^n, dae hiid 
Graejjs o Kestm. S§. war et en goy — haelle di sae/e, te 
de var manne goni] — te di hoor om awtner, hwu^en de 
slow lissem maB en h<feil o ae venner i ae stuuestoww; men 
ncB di sS. kom uqA, sS, wa daer et n6wwed ilizf;l, Men som 
et no bl6w hae« ve ae messommest^l s& komme dae u i de 
h^e gOY. Di fek jo groww besw^sr illsawel mae o r^dd 
§.11 de di kunn. Si war et, te Graejjs vil te o ued. a br 
stuuestoww, imen Kestm vil te o en, Han tow hift ve ae 
h^en o vii ha trot hiii mae sae; men hon vili et: naeaej, s&S 
hon, hon sku liig e^ o he«t nowwed i hinfie drawwkiist. 
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Men hon war e/ kommen loftt eh i s& stoww, s8. skrds/ 3B 
ta^f, o hon braeaeii. Ila,w di si sku te o liuf a/e hiii, fa% 
di hiii oniie dseh venfter, hwo di h§.d h^ te dae wa sla^em 
0. Si ku di jo fost^, te de hid wan hinfte wiistaze^n. 

772. De wa, men a buu omm a Jaale te, da IP^asn 
a en piig", dae hid Mae/, de wa s^n en rd piig", o mae o 
hift wa no si m6/ guue vaBnner. Men liig* mae jet blOw 
hon tiivle; de ku komm 6we hiii tre^' tiimer a ae go^; 
men nee hon si hid kit saB, vest hon ilier en be/ o-et; 
hon ku blit gnii hiniieizem, lissera nee hon hid s6wet. N^ 
hon wa frii hiii samler], o hon s^ maB, si ku hon raeii a/e 
mae fir o gd mae fitraed. Di saaje hae/sen, te liigf faar hon 
blow tiivle, hiid hon funwen en ek uud ve en ggiar 
uddenom Jaale; hon tow en mae sae hjsem te hiniie muer; 
men daen gammel vest nik, hwu^fen de wa mae dae^ 6^, o 
sii: »DaB^ sku du e/ ha taze/en, bette Mae/, de ku haeaeiis, 
te daeii wa le;*en dae fo n6wwed.« Mae/ beh6it en liig- git, 
o si war et knap a/e, te hon bl5w tiivle. Om hon hi 
kir saB h^el, de ved a e/, fir a flo/ jo sndr dsBfrd, o si hir 
a e/ spwer nowwed te Mae/ siin. 

773. A v^d e/, om I hi k^^ii Skaliet-Las omm i 
Giwskodle^eil, de wa da si tn6j en saeaere ]en o sz o: han 
hiid e/ en jennle hor o hans hue; iwwenbrjyn hid han 
hsBj'er e/, o ske^ wa dae e/ o sz o ham miier eii scm o en 
b^n. En sku trow, te han hiid tavt ae h^r i en syg-geii; 
men s^n war et e/: han hi sjae/ fot^i te en piig, dae ti^t 
ham, hwu^en de wa gawwen te, te han mest et allsawel. 
Han wa ]en a.wten kommen z' mae nowwe aiier omm i 
Harrs^ kroa/er; di sku jo drek braennmen o ha dem en 
slaw kirt. Men de wiir e/ laeni], si blQw di sim5/'uje«s; 
di kom ip o traeddes, o Las han baniiet, o han rowt sin, 
te di kuii hoor ham loiit haBw: han wa tefrej, sii han, te 
d?en slemm vii komm o rok ill hans hor a ha:m, hwissom- 
seniist^' te de e/ wa sanii de han siie. Sdn bl6w di ve 
laenq, o han wa da si m6j swiireii. Men laze; han wa 
kommen hjaew, si b\6w han si sy^ o kom i sdn en piin, te 
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de aer et te o ssejj: de wa, lissem te di rot &li hans h^r 
hwae ]en a hans krip. Han to/, te han sku ha be;*en te 
W&haeaer; m^n han kunil e/. Law et sS. had rot ill hans 
\ior cLy sS. fek han xbw. Men de ka n§.k vaeser, te di s^ 
dlle miir, te Las tow en k&rt i hans hien. 

774. Di sae/*e, te je« goy fo manne ox siinwa daer en 
vcizJh uud o Jaellen hiie, te dae h§,3.d gjo awwtSll raae daen 
slemm. Han hid wan i Jaellei] ve ae awtenst^i o i law han 
si sku te o hjaem, o han kom om ve ae gallh^s, si gek 
dae ]Qn §,fir ve ham, o han to/ nik, te han sku Renii dae 
hae ma^. De wa je«, to/ han, te di kilt Kraesten Rytter, 
o han buu uud ve nowwed di kilt Skeerom-kliiit; Am 
hiid han en h^^, dae wa grawwed ew i ae bai^k mae dciar 
o viniier fir. De haB ma« fri ae hiie vill no, te di sku 
folles a, o rowt a ham; men daen-iift vili e/; si roze/t han 
je72 goy te, om han e/ vil bii; naeaej, daen-iin swiir slet 
e/. Men si rbixA han tredde go^: »N^ do e/ vil bii, si 
ska daen slemm ta a^en mae helle dae!« Si blow dsen-iin 
st66eii. Men de aer e/ te o sejj, hwor daBn-hae ma«, dae 
hid rowt, han bl6w rae;', fo de wa daen slemm sjae/ han 
hid ta/ te. Di blOw no jens om^ te ae ma« sku mood daen 
slemm uddenfir ae g(?r tre;* lOwwerdae-awtner a/e hwaer- 
aniier, o ae ma^ mot ske^ sae a/er et. Men ncBr han e/ 
kow liig o ae stej, si blOze; dae s^en en stohO;', te di trowwe, 
ae g^r hid velt. N<^ han si kom i«, wa han si s5/e, te de 
wa groww. A ska e/ ku s6j, hwa djer awwtiil bl5w siin, 
fo de sii han nik e/ te nowwer; o no aB han di? fo 

manne ox siin. Ved laerer O. Chr, Boye i Vejen. 

775-782. Sagn. 

775. Den sunkne borg. I gamle dage skal der ved 
ien, som lober gjennem Hjortvad i Hygum sogn, nordOst 
for denne by, have ligget en borg, hvis ejer var sire 
ryggeslos. En gang skal han ved et drikkegilde have sagt 
som bekraeftelse pi en vitterlig usandhed, at hvis det ej 
var sandt, si mitte borg med levende og dodt synke i 
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jorden. Men gjaasteme blev over denne fraekhed sedru og- 
forlod borgen, som ved et jordskred om natten sank og* 
for en del skred ud i kexL Endnu skimtes i &ens vande 
sorte og svaere bjaelker fra borgen, hvilke dog ej kan 
haBves op af mudderet. Den g^d, der senere blev bygget 
her, kaldes Gudsnap. 

776. ^En vandflod, Om Hygum kirke, som er en af 
de smukkeste landsbykirker, idet den er virkelig kunstnerisk 
udsmykket, er ellers intet andet maerkeligt at berette, end 
at der efter sagnet skal komme si stor en vandflod over 
Ribe, at domkirkens alter skal havne ved Hygum-alteret. 
For nogle og fyrretyve cLr siden blev det gamle stenhegn 
om Hygum kirke omsat med klovede sten, og der fandtes 
da i den Ostlige side af hegnet et svaert gammelt solv- 
baeger, hvori en guldfingerring ognogle monter, som menes 
at vaBre sendte til KjObenhavn. 

777. En gammel zndgang. For 43 3.r siden s§s endnu 
i den Ostlige side af R^iberhuses slotsbanke en af store 
munkesten muret indgang. Den var af stOrrelse som de 
pS, vore bonderhuse saedvanlige kreaturdOribninger. Dog var 
denne indgang over halvt fyldt med jord. Nu er der ikke 
mindste spor tilbage deraf ; og jeg har atter i f jor forgjaeves 
sOgt efter nedgangen eller indgangen, som gik i retning 
af domkirken. Drengene brugte at krybe demed og noget 
derind, men langt turde de ikke komme; da sagfnet for- 
taeller om en student, der, skjOnt han var advafet, dog 
vovede sig derind og aldrig mere kom tilbage. 

778. Spegelser ved en bro. En bekjendt trovaerdig^ 
mand havde vaeret i Toftlund og var lige kommen over 
Flads ^-broen, da bans heste pludselig standsede og pi 
ingen mide vilde frem ad. Vejen gik skrit op ad med 
bakker pi begge sider. Si vidt han da kunde skjelne i 
mulmet, mylrede det af morke masser der ovenfor, og af 
og til horte han daBmpede rib. Imidlertid stod hestene 
rolig, og si lige med et var der komm'et to skikkelser til 
stede, en pi hver side af vognen, og 3i ham stift i ansigftet* 
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Den ene havde et hvidt klaede bundet for det ene 5je. 
Fra dette 5jeblik mindes han intet videre, og han ved 
heller ikke, hvor laenge han holdt der p§, vejen, men med 
et vilde hestene gS. uden pimindelse, og da hans hjem 
var et UUe kvarters vej derfra, kom han snart hjem, men 
blev da ogsS, hseftig syg. Dette har han fortalt mig p§. 
min forespOrgsel, uagtet han erklaerede, at han heist vilde 
tie derom, da han, som var noget hildet i overtro, var 
bange for at blive syg igjen. Denne tildragelse kom ud 
iblandt folk efter hans egen fortaelling fra hans sygedage. 

779. Et krtgsvarsel. En g§,rdmand havde i forSret 
1863 i laengere tid haft koldfeber. En dag, da han var 
bedre, og det var et klart pg varmt solskinsvejr, var han 
kommen udenfor dOren og sad og solede sig, idet han si 
p& karlen, der plOjede til boghvede p§, nogle lange agre. 
Han lagde da maerke til, at hestene, jo nsermere de kom 
til enden af den opadgiende banke, hoppede og sprang og 
spidsede oren til trods for karlens tiltale og rib. Til 
sidst vilde de ikke en gang gi videre. Da manden nu 
ikke kunde forsti, hvad der var i vejen, listede han selv 
derop. Manden har selv fortalt mig hele historien. Hestene 
blev ved med at pruste og snire, men jo naermere manden 
kom til dem, jo tydeligere kunde han hore regimentsmusik 
i nordvest oglyden af store trommer, baekkener, homblsBsen 
o. s. V. Men karlen horte intet. Efterhinden svandt 
toneme, og nu kunde hestene igjen gi rolig. Manden for- 
talte det til mig fOr 1864, og iret efter horte jeg et langt 
stykke syd for denne gird tilfaeldig de virkelige Osterrigere 
marchere ad Kalslund-c)\^MSseen til Rtbe med ftild musik. 
Det var altsi et varsel. 

780. Krtgsvarsel fra Haderslev vesteramt. En meget 
haederlig og i stor omkreds bekjendt dansksindet mand her 
pi Vesteregnen plojede noget f5r middag pi hans vestre 
mark og havde en vrinsker for. Det var lange agre, og 
da han vendte nede ved girden for at gjore endnu en 
omgang, blev vrinskeren, som ellers var et godmodigt dyr, 
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noget uroUg. Da det ikke var i bedaekningrstiden, blev 
manden noget maerksom og sSl sig omkring. Han si da 
tydelig, endskjOnt luften var noget mork, flere lyttere i 
strygende galop fare syd p& hen ad markvejen for enden 
af agrene, sSl deres kapper, s& vidt han kunde se var de 
morkebli, stod lige ud i vinden. PS. hovedet havde de 
noget blankt, som han ikke ret kunde skjelne, ogheslenes 
fodder kunde han slet ikke se, da der var som en tSge 
omkring dem. Han ytrede senere, at der mulig vilde vaere 
kom p§, marken, nir varslet gik i opfyldelse. Han mente, 
at det var flygtende Tyskere, han sSl tegn for; ti der har 
ellers intet som heist militser ligget pd den egn. Manden, 
som s§. dette varsel, er nu dod. 

781. Varsel for ded. En 67-&rig kone fortaeller, hvad 
der haendedes hende. som 15-irs pige, da hun en middag 
hjemme hos foraeldrene i en st5rre g^d i Vejle-egnen var 
beskjaBftiget med opdaekning til miltidet ved folkenes hjem- 
komst. Moderen sad imidlertid og spandt. Det var en 
g§rd af aeldre bygning med en tre fag stor midterstue, 
sikaldet kjaelderstue med kjaelder under til gammelOls- 
tondeme o. s. v. Som hun nu der syslede, blev yderdOren 
ud til vejen revet op, og med hurtige skridt og som det 
lod med traetofler pS. gik nogen rask gjennem yderstuen 
trip trap over kjaelderstuegulvet og ind i storstuen. »I, men 
hvem er det?« siger moderen, »men se dog adl« Pigen ud, 
men der var intet. »I, men nu traBkker det skuffer ud, 
du har ikke set ret efter.« I det samme kom det tilbage 
lige si hastig, og inden de begge kom ud, for nu var 
moderen ogs§. kommen op, for det ud af dOren, og da de 
si kom ud pi vejen, var der aldeles intet at se eller hore. 
Ni, otte dage efter dode deres husmand uden foregiende 
sygdom, og konen i girden blev anmodet om at komme 
der, da folkene vel vidste, at hvis der manglede noget, si 
bide havde hun det og vilde give det med god vilje. De 
fatted es da en ren ligskjorte, og konen gik altsi hjem og 
s5gte efter det manglende i dragkisten. Hun gik alle 
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tider med klodser, som er lettere end traesko, og da hun 
gik over kjaeldergulvet, sagde det klip klap, sidan som 
hun havde hort det otte dage for. Da hun atter kom |ud 
pi vejen, gik det op for hende, hvad det horte varsel 
havde at betyde. 

782. Varsel for et Icegebeseg, Det var i rughOsten, 
at N. J. N. i morkningen med sine folk gik og skokkede 
den rug, der samme dag var bleven hOstet Hen imod 
arbejdets ende sagde manden til vogterdrengen: »Nu kan 
du g§. ned p& Sandet (siledes kaldtes nogle sandede agre 
ved Gram FladsS.) og fl3rtte f§.rene, men vaer granner, vi 
skal tidlig op i morgen.« Drengen lob, og folkene gik med 
manden hjem efter til nadveren. En god halv time der 
efter kommer drengen farende ind, hvor manden lige var 
i fserd med at traekke de sidste klaedningsstykker af, og 
r§.bte: »Fa'r, fa'r! I skal ud, her holder en lukket vogn ude, 
nu stSx kusken af og lukker op!« AltsS. manden igjen i 
bukseme, og idet han knapper selerne pi, ser han ud af 
vinduet. Jo rigtig, vognen var der, men den syntes ham 
dog noget utydelig, som om det kunde vaere helt tiget i 
vejret Dog mente han, det kom af, at vinduerne var dug- 
gede i aftenskumringen. Han springer da ud i forstuen, 
hvor yderdOren stod iben, men nu kunde han ikke se 
nogen vogn, ej heller kjorte nogen ad vejen til Gram eller 
Fol. Bide drengen og den midaldrende mand stod nu der 
aldeles forbavsede og kunde ikke udgranske, hvad dette 
skulde betyde. Imidlertid gik de dog snart ind i deres 
seng. Selv samme aften slumrede helt sodelig mandens 
17-irige datter i et gammeldags 2 fags gjaestekammer, 
hvor hun i den meget varme hOsttid havde opsliet sit 
pavlun for kjolighedens skyld. Da vaekkedes hun ved, at 
noget tungt lagde sig pi brystet af hende, og staerkere og 
staerkere trykkede det. Forst var hun ikke ret vigen, men 
blev det nu og forsogte da at ribe, men kunde ikke. Nu 
^aemede det tunge sig, og en armstol, eller sikaldet ba^er- 
stol, blev med slaebende skridt trukken hen til sengen, som 
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var en alkove; derefter tog det fat om hendes handled, 
6g imens svedte hun angrstens sved, men beholdt dog 
samlingen. Nu ophorte trykket om h&nden, og atterhorte 
hun de slaebendc skridt hen til vinduet, hvor der efter 
gammel vis stod en dragkiste med tetOj oven pL Her 
ramledes lidt iblandt dette, og lidt efter horte hun det slaebe 
hen til sengen igjen. Nu ligesom berorte det hendes hoved, 
men da blev hun aldeles overvaeldet af angst. Skrige 
kunde hun ikke, men horte si d5ren til storstuen blive 
ibnet, og de slaebende skridt fjaeme sig stadig mere ned 
mod dagligstuen, hvor alle sov efter den anstr»ngende 
dag. Nu endelig kunde hun rore sig, og badet i sved 
styrtede hun skrigende og jamrende ned til foraeldrene, 
hvor nu hvile og sovn for den nat blev forstyrret. 

Samme efterSr blev drengen — sSledes kaldte faderen 

« 

sin da i g-knge sOn — syg af taering og IS. i det her naevnte 
gjaestekammer, som nu brugtes til sygevaerelse, og hvor 
S0steren siden hin nat ingen sinde var at bevaege til at 
ligg"®- Efter skik og brug kom slaegtninge og venner og 
besOgte den syge. En dag, da flere var samlede i kam- 
meret, spurgte en af de tilstedevaerende, om de havde vaeret 
ved doktor Randrup i Ribe. Alle egnens laeger var nem- 
lig blevne ridspurgte. Faderen svarede, at det kunde ikke 
hjaelpe, da denne gamle laege havde opgivet sin praxis. 
Men da sGnnen, der nodig vilde do og greb efter hvert 
halmstrS., nu bad faderen forsoge det, da han dog fCr 
havde vaeret deres laege, tog faderen dagen efter til Ribe 
og kom ind til doktoren, men denne svarede: »Jeg tror, 
han er gal; jeg, en gammel mand, skulde i novembers 
slud sidde pk en iben vogn omtr. 6 mil, svag som jeg er, 
og med staerk podagra, nej, takk Faderen gav dog ikke 
s§,dan tabt og sagde: »Hr. doktor! drengen naerer tillid til 
Dem, han er m&ske nu doende, De mi endelig komme. 
Vejret er nogenlunde, og nir jeg nu her i byen liner en 
lukket vogn, si mi de gjore os den store villighed.« Efter 
nogen snakken og beden kom doktoren da af sted og 



fortes godt indpakket til jg"3.rden. Det forste, han foretog 
sig, var at laegge hovedet til drengens bryst og l)rtte efter 
det. SS. kom han af overt6jet, trak armstolen hen til 
sengen, folte drengens puis og gik med slaebende fjed, da 
han havde staerk podagra, hen til dragkisten, hvor han 
rorte noget pulver ud i vand og gav drengen det. Derefter 
sad han en stund og tog si bort. PS, familiens sp5rgsm§,l 
om, hvad han mente, svarede den ellers barske doktor: 
»Tro og h3.b, hS.b og tro!« Ved hans bortgang lagde 
datteren maerke til, at hun horte den selv samme 1yd som 
to m3.neder i forvejen. 

Nu er de alle pS, datteren naer g&ede til hint land, hvor 
meget, som her er gidefuldt, vil blive klaret. Doktoren 
og drengen fulgtes naesten ad, faderen og moderen er 
forst i de senere 3.r gS,ede heden, og datteren er eji svag 
og affaeldig gammel kone. Hun bevarer nu mindet om 
hin rsedselsfulde hOstaften, og den alvorlige, lidettalende 
kone, der en sommeraften i fleres nservsBrelse som gift 
kone fortalte mig det her meddelte, 'vil ingenlunde antage 
det da^ oplevede som fantasi og drOm, saBrlig da drengens 
og faderens syn den selv samme aften ligesom stadfsBstede 
det af hende sete, og da virkeligheden senere bekraeftede det. 

775 — 782 ved rentier 5. Ifense i Fsedsted, Senderjylland. » 

783—802. Naturlyd. 

783. Viben siger, n&r den kommer om forSret: »Mine 

o 

ben, mine ben!« Kragen svarer da: »A, er det noget at snakke 
om, jeg har vseret her hele vinteren!« 

784. Krageme siger til hverandre: »Jeg ved noget, 
jeg ved nogetk — »Hvad er det, hvad er det?« — »Heste- 
kjod, hestekjOd.« — »Er det fedt, er det fedt?« — »Fedt 
spaek, fedt spaek!« — sjegvilmed, jeg vil med.« — ^Knok- 
ker og ben, knokker og ben!« 

785. Svalen siger: »Jeg kjender Marie, forbanjiede 
pige, hun skylder mig for, jeg har taget hendes nil, en 



saks og to rode klude*); det v6d Gud, jeg har aldrig 

set dem.« MVilr yokanmssen^ Falster. 

786. Viben siger, nSr den fiyser: >Ak, mina unga, 
smarta ben!« og rigen svarer: »Hva jaa, hva jaa, har heller 
inte staeula p3^ jaa.« 

787. Fjaeldstavnen (nattergalen) siger blcindt andet. 
*Stik studen, slU drengen, kjor hjem, kjor hjem!« 

Martin Nielsen^ StaDgeg&rd, Bomholm. 

788. N^ havresiten kommer, siger den: »So by^fe, so 

hyky so hawwer tyk!« A^- C. Andreassem, Orslev. 

789. I begyndelsen af det socialistiske rore kjorte en 
mand fra Rerslev-eg^en til moUe, og da gik ringen p§. det 
ene hjul los, for det havde i lang tid yseret en stferk torke. 
SS. kunde manden tydelig hore, at hjulet sagde: »Pio, Pic, 
Pio!« og derefter, da det gik noget ned ad bakke, sagde 
hjulet: »Brix, Brix, Brix!« Endelig, da han kjorte rask til, 
sagde det: Brix Geleff, Brix Geleff, Brix Geleffk 

L, NielseHy SkjellingBted. 

790. En vserkmester i Arhus ved navn Busse var 
ikke godt lidt af folkene, og det var vel derfor, de tydelig 
kunde hore klokken, der kaldte ' til og fra arbejde, sige: 
»Bussemand, Bussemandk Men da dr. Pingel var bleven 
valgt til folketingsmand, sagde klokken: ^Pingel' vandt, 
Pingel vandt!« p, 

Disse to sm&stykker har en ikke ringe betydning som bevis p&, at ny- 
dannelser af folkeminderne endnu er til stede, at alts& den &nd, som fedte 
demt endnu er i live. De giver tillige bevis p&, at sagnet kan ifere sig en 
ret nymodens klsedning, og samtidig med at indeholde et ikke ringe lune, 
dog bliver ved at vaere sig selv lig. E. Z. AT. 

791. Pel egnen wedRosktlde siger den ene tromle om 
forSret: »Vi fSr aldrig iret, vi fSr aldrig iretk (siges i en 
lang, klagende tone). Den anden svarer (kort og grovt): 
»Vi har §,ret, vi har Sretk (S,ret o: at have tils&et). 

792. Nir bonderne om sommeren kommer ud for at 
hente t6rv p§. en stor mosestraBkning i Kjobenkavus-e^en, 

*) skal vaere svalens naeb, hale og hals. 



hvor der er mange sm& tuer, og det siledes er noget vanske- 
Kgt at kj0re uden at vaelte, s§. skriger horsegjogen: »KJ0r 
til, kjor til, kjor til!« (hurtig). Men sS. snart de kjorer lidt 
rask til, sS. vaBlter de, og sSl siger fuglen: »Ho ho ho hok 

SOm Om han ler ad dem. ^- Nielsen^ Skjellingsted. 

793. N^ en hest eller ko graesser i nserheden af 
tOrvegrave eller lignende, s§. siger horsegjogen til den : »G§. 
til, g§. til, g& til!« Men g&r den si for naer til og falder i, 
s3. ler den der ad, og det lyder s&ledes: »Hi, hi, h&, h§.!» 

794. I gammel tid havde gS-rdmaendene i Jordlose by 
ord for at vaere temmelig forarmede, og som folge deraf 
var deres heste og vogne kun i dirlig stand. Nir de kjorte 
til kjObstaden med kom, kom de kun langsomt af ^sted, 
og fra vognhjulene, der manglede smOrelse, lod det da: 
»Vi er s§.maend fra Jordlose, vi er sS,maend fra Jordlose !« 
N§.r de s§. vendte tilbage igjen, efter at have solgt komet 
og fS,et penge i lommen, var vognen lettere at traekke, og 
kusken mSske lettere i sind. S§. gik det hurtigere, og fra 
vognhjulene lod det i hurtig takt: »Jordl0se, Jordlose, Jordlose !« 

yens Esbensertf Akkerup. 

795. N§.r vognen kjorer op ad bakke, siger hjulene: 
»Vi hjselpes adk men n§.r den kjorer ned ad bakke, siger 
de: »Hver hytter sig!« 

796. Nir krageme om vinteren samler sig om heste- 
gjodningen p& markeme, holder de avktion* og byder den 
ene mere h6jr5stet end den anden: »Tre mark, tre mark, 
tre mark, tre markk 

797. »JaB vaB jaB-sem«, siger f3.ret. »Jae vae mse-aek siger 
lammet. »Bom bom baB-ae, bej let, men jae bier mae ing 
busk eller to, s§. go jae mae-aek siger den gamle vaedder. 

Annette Jensen, 

798. I de gode gamle hovdage, da bondeme levede i 
stor usselhed, slog de sig pS, Sletten ofte sammen, nir de 
skulde til kj5bstaden. Vejene var jo huUede, og hestene 
magre, og vogntojet ikke i nogen storre orden; jaem pi 
hjulene kjendte man ikke til, og smorelse brugte man ikke 
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videre, s&det gik tungt, og hjulene knirkede og peb. Da 
vilde folk have til, at det lod for deres oren som: »A, vi 
hjaelper hveranner, vi hjaelper hverannerk Men nSr de 
kom til byeir og havde fiet adskillige inden for vesten, si 
tog de kjObmandens tjaerekande og smurte med, og nir 
de si rullede ad hjemmet til, havde piben en anden 1yd: 
»F3rt, fyt, hver hytter sig selv, hver h3rtter sig selvk 

Andreas Ravn, Gadbjaerg. 

799. Nir de Gjaerup tOrvebonder kjorer til F&borg 
med tOrv, piber hjulene: »Vi hjaelpes ad, vi hjaelpes ad!« 
Og nir de kjorer hjem: »Hver sig selv^ pi hyttenU — da 
gir det rask. Deraf talemiden: >Vi hjaelpes ad ligesomde 

GjsBrup hjul.« ^ra Sydfyn ved Iserer Ham Ntmsen, Hjallese. 

800. Lammet: »Maede, moor, ae val jaew, maeae, moor, 
ae val ]semk Firet: »TOw ae let, law as btejar ae bosk 
haelar t^, si vel ae mae de jae^ go; bullllU op! siii daen 

gamdl ^.« Efter freken Birgitte Knudsen ved A. OlriJL 

801. Nir de Jerby maend om morgenen kjorte til 
Assens, skreg vogneneogsagdesiledes: »Vinneviud, vinne 
vi iller hjem, vinner vi ud, vinnervi iller hjemU Men nir 
de si om aftenen kjorte hjem, og manden havde fiet en 
lille stjaem pi, gik det raskere end om morgenen, og si 
sagde vognen: »Vovver in ting, vovver in ting!« 

Ved A. Kristensen MelUr^ JsUtoge. 

802. Nif en pige fra landet kommer til kjObstaden 
at tjene, si siger hendes tofler i forstningen: Salt torsk, 
salt torsk !« (siges langsomt). Men nir hun har vaeret der 
i et fjerdingir, si siger tofleme: »Ferske fiske, ferskefiske, 
ferske fiske !« (siges hurtig). Xr. R. sumbak, 

Mindesamfundets medlemsbidrag er 3 kr., som opkrseves i marts m&ned 
hvert &r. Indmseldelser sker til kandidat Bhg^^ Testrup hojskole, M&rslet st. 
Hos ham bestilles ogs& de svenske landsm&lsforeniDgers tidsskrift, som for 
samfiukdets medlemmer er nedsat til 2,50 (ellers 3 kr.). Ligeledes kan med- 
lemmer hos ham indtegne sig. i universitetsjubilseets danske samfund og skal 
da i &rsbidrag d^r kun betale 6,50 (ellers 10 kr.)* 
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803. Meens morgendromme. 

1. Stalt Vegselil hun var ikkun irene fern, 

— ^^ Hvo plukker lov ud af livsens trae? — 
hun fik sig en stifmoder b§.de ond og slem. 
Selv tr&dt* hun duggen af jorden. 

2. »Og vil du s§. laenge om morgenen sov', 
s^ vil slet ingen ridder dig trolov'.« 

3. »Det kan hsendes, jeg har lige sS. god nytte af min 

morgendrom, 
som I andre har af eders silkesom*).« 

4. »S& giver jeg dig mit forgyldene skrin, 
om du sS, vil.saelge mig drOmmene din'.« 

5. »Behold I kun selv jer forgyldene skrin, 

men Herre Gud Fader r&der for drommene min'.« 

6. sja, vil du ej drOmmene dine mig sasF, 
si skal du mig alle dennem fortaBir.« 

7. »Jeg drOmte, jeg var s§. lidet et r0r, 

og si stod jeg op for den Vendelkonges d6r. 

8. Jeg drOmte, jeg var si liden en stser, 

og si fl6j jeg hen i den Vendelkonges trae'r. 



^) meddelt: silkesting. 
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9- ]^S dr6mte, jeg var sk liden en du*, 

og s§. skuld' jeg vaere den Vendelkonges fhi'*. 

10. »Og skam ft du, stalt Vegselil, for lykke du f3x, 
nu holder den Vendelkong* alt ud' i vor gSrd!* 

11. Gr&vaBgen hun skyder guldskoen p§. fod, 

og si gik hun ud for den Vendelkong* imod. 

12. >Og hor du, Grivaegen bMe fager og fin, 
hvor er stalt Vegselil, stifdatter din? 

13. »Stalt Vegselil er gS,et i byen ud, 

hun kommer ej igjen, fOrend jul gSr ud.« 

14. sjeg er tilfreds, hun er i Fyn, Saelland eller Sk&n\ 
s§. vil jeg dog med hende tale et ord.« 

15. GrS.vaBgen hun svober sit hoved i skind, 
og si g^k hun for stalt Vegselil ind. 

16. »Og hor du, stalt Vegselil, du klaeder dig pi, 
og nu skal du ind for den Vendelkong' og sti.« 

17. Forst drog hun i en silkesaerk 

og si i en guldbunden kjole demaest. 

18. Hun drog i giild alt over guld, 

hun satte bide brystet og fingrene fuld. 

19. »Du har ej behov at tage alt det rode gnld pi, 
for du skal ikke laenger end i yor stenstue gi«. 

20. »Og vil I forbyde mig mit rode guld at bser*, 
min fader gav mig det, fOrend I kom her! 

21. Og vil I forbyde mig mit rode guld at slid', 
min fader gav mig det, fOrend I kom hid«. 

22. Stalt Vegselil hun ind ad dOren tren, 

si var det, ligesom solen den had' skint. 

23. Den Vendelkong' han klapped pi hynde bli: 
»Kom hid du, stalt Vegselil, og hvil dig herpik 

24. Den Vendelkong* han tog stalt Vegselil i favn, 
si gav han hend' guldkrone og dronningenavn. 

25. »Her stir I nu, min stifmoder, og ser dertil, 

— Hvo plukker lov udaf livsens trae? — 
i morgen kan jeg sove si laenge som jeg vilk 
Selv tridt' hun duggen af jorden. 
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SuDgen af konen Kirsten Marie Pedersdatter i Overlund v. Viborg <^g 
indsendt af Iserer Chr. Kfellerup i Gjedsted. 

I J. F. I nr. 7 og nr. 126 haves fire opskrifter af denne vise, de^ er 
D. g. f. nr. 239. E. 7. K, 

804. Malfryds ded. 

1. »Liden Ole, Men Ole, bliv hjemme i Sr! 
4u ved ret ikke, hvad mig er sp&et. 

Imens soen drager under. 

2. Mig blev sp&et, imens jeg var ung, 

at alle mine byrder skuld* vorde mig tung'. 

3. Ja, mig blev sp§.et, imens jeg var mo, 

at jeg sUulde efter mit tolvte bam do.* * 

4. Lideh Ole han vilde det ikke tro, 

han svared liden Malfiyd med liden uro: 

5. »Alle de spikjaellinger dem giver vi skam 
og tager den lykke, vor Gud vil ha' fram. 

6. Ja, alle de spSkjaellinger dem lader vi braend' 
og tager den lykke, som Gud vil os send*.* 

7. Liden Ole han styrer s§. snekken fra land, 
liden Malfryd hun dined p& hvidigen sand. 

8. De bar liden Malfryd under hOjelofts syaV, 
hun fik en s6n, inden hanen den gal'. 

Q. De bar liden Malfryd til hOjelofts top, 
og hun var dod, inden solen stod op. 

10. Liden Ole han soved p§. silke s§, rod, 

han drOmte den drOm, liden Malfryd var dod. 

11. Liden Ole han soved pi silke s§. hvid, 

han drdmte den dr6m, liden Malfryd IS. lig. 

12. Liden Ole han styred da snekken til land, 
han gik sig selv pi hvidigen sand. 

13. Den tid han kom til hOjelofts bro, 

da modte ham to piger med solvspaendte sko. 

14. »Og hvor har I vaeret, I piger si smi, 
mens I haver begge solvspaendte sko pi?« 

15. Den ene hun svared i kjortelen rod 

»Vi har vaeret borte, liden Malfryd er docl.* 
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1 6. Den anden hun svared i kjortelen hvid: 

»Vi har vaeret borte, liden Malfiyd ligger lig.« 

17. Liden Ole ban vilde det ikke tro, 
forend ban kom i sin egen gkrd, 

18. Da ban kom i sin egen gird, 

da brsBndte der vokslys i bver en vrL 

19. Liden Ole ban ind ad dOren tren, 
bans elleve b5m bavde tire pi kind. 

20. »Og bor I, mine smibOm, bvi slider i sort, 
mens I sled skarlagen, den gang jeg drog bort?« 

21. »Ja, vi mi vel slide det klsede si sort, 

vor moder bun dode, vor fader drog bort.* 

22. »Ti stille, ti stille, mine b6rn si smi! 
I skuUe ret aldrig en stifmoder fa.« 

23. Si lofted ban op det bvide ligklaede: 
»Nu ligger du der, min lyst og glaBde!« 

24. Han loftede linet ved bendes bryst: 
»Nu ligger du der, min alverdens lyst!« 

25. Han loftede op ved fingrene ti 
og satte en guldring pi alle di. 

26. Han tog en guldring af sin finger, 

den gav ban dennem, der klokken skuld' ringe. 

27. Han tog en guldring ud af sin taske, 

den gav ban dennem, som graven skuld* kaste. 

28. »Nu kaster I den bide vid og lang, 

si vi begge kan gjore vor kirkegang.« 

29. Han satte sit svaerd imod en sten, 

si odden den gjorde bans bjaBrte men. 

30. Han satte sit svaerd imod birdeste jord, 
si odden den rorte bans bjaerteblod. 

31. Nu er de begge bide borte og dod', 

nu lider deres bOm bide bunger og nod. 
Imens soen drager under. 

Denne vise er mig foresungen af min moder, Ane Mette Jakobsdatter, 
Vester-Honum. Hvirring sogn v. Horsens. 

Rasmus LavrsiUf N6rre-0rslev hdjskole, Falster. 
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En meget udbredt vise, da den findes h&de dansk, norsk, svensk, islandsk 
tysk og engelsk. Jeg har to former i J. F. I, nr. 87, og i J. F. n, nr. 69 
andre to former. E. T. K* 

805—816. Sagn om naturlyd og mennesketale. 

805. MaglebrcBnde kirkeklokke synger sSJed^es: 

»SlaBng den, tag en anden, 

den tog Fandenl« 7* Nielsen, Lillebrande. 

806. De Jordlese vog^hjul siger, nir de kjorer:* Vijer vi 

ya;, si vifer vi aller he/'m!* 

* 

J. en by i naerheden af F&borg, med meget magre og sandede 
jorder. Chr, Clausen^ Flemlese. 

807. Oster-Egesborg kirkeklokker siger, n§,r der ringes 
med dem begge: 

»Han dode, Fanden tog den, 

han dode, Fanden tog denk Ved y, Rasmussen, Langebsek 

808. Broager kirke i Sundeved har (eller har haft) tre 
kirklokker, som brugtes skiftevis. Den stOrste havde 
en dyb, brummende 1yd og sagde: 

»Hvor blow han, hvor bl5w han?« 
Den anden svarede med en kraftig stemme og en 
hOjere og hurtigere tone: 

»Ham tow Fanen, ham tow Fanen!« 
Derefter siger den tredje med en spaed oghurtigrOst: 

»La ham ha ham, la ham ha ham!« 

A. D, ydrgensen, gehejmearkivar, Kbh. 

809. »Bae-aB-aB!« siger det lille lam, »mo'r, jeg ersulten, jeg 
vil hjemk 

»Bi lidt«, siger det gamle fSx, »til jeg fSr en busk 
eller to, sS. g&r jeg mae-ae-aed!« -^- Petersen^ F&rbaek. 

810. Den store gSrdhund siger: »Nu kommerhan, nukom- 
mer hank 

Den lille moppe i stuen: ^Hwaem, hwaBm?« 
Den store: »Svoger, svogerk 
Den lille: »Lad ham ind, lad ham indU 

KrisHan Larsen, Finderup* 
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8ii. Flyng tromler siger: Fyrlip, fyrlip, foj for Satan! 

L Nielsetiy Skjellingsted. 

812. Om sorameren siger mursvenden: »Hvad koster en 
lammefjerding?« og den tager han uden prutten. Men 
om vinteren spOrger han: »Hvad koster en spegesild?« 
og medens han spOrger og fSr svar, tager han en 
sild som for at se p3. den, men han benytter lejlig- 
heden til at stryge den hen over et stykke tOrt brod, 
som han har taget med. NSr han si har f3.et at 
vide, hvad silden koster, laBgger han den igjen, da 
den er for dyr, men brodet er dog blevet en smule fedtet 

813. N&r bymaendene om morgenen folges ad til skovsfor 
at hente braende, si siger hjulene: »Hver hytter sig, 
hver hytter sig!« (siges hurtig). Men n§r de kjorer 
hjem om aftenen, siger hjulene: »Vi fSr hjaelpes ad, vi fSr 

hjaelpes ad!« (siges langSOmt). A>. R, Stenbak, Elmelunde. 

814. NcLr en vogn piber, fordi den fattes smorelse, siges i 
Sydfyn: »Den siger, ligesoni de Gjcerup (Brahetrolle- 
borg s.) vogrne, n&r de kjorer til kjobstad med tOrv; 
nir de kjorer ud, siger de: »HjaBlp hverandrel hjaelp 
hverandrek Men v&x de kjorerhjem, siger de: »Hver 
sig selv behytten! hver sig selv behytten!« (Det 
forste siges langsomt, det sidste hurtig.) 

81.5. Nar man i seldre tid fra Ltndeballe (Vejle amt) by 
hentede braende i skoven, og man med trillebor kjorte 
ned ad BlcBsbjcerg (en banke, der udgjor en del af skole- 
lodden), sagde hjulet: Si tit, som a skal, si tit, som a 
skal.« Men nir si den tillaessede bor pi tilbagevejen 
skulde op ad banken, sagde hjulet: »A kommer iller 
(aldrig) der op, a kommer iller der op.« 

816. »A ae frae Bltrup (Vaer s. ved Horsens), Gud bej'r et 

(bedre det)k Sidan kliger vognene, nir de Blimp 

maend kjorer til Arhus med »urtet6j« (grOntsager); 

'men pi hjemvejen jubler de (i hurtig tonart): »No ka 

vi kjye (kjore) si tit, vi ska, no ka vi kjye si tit, 

vi ska.« Professor H. V. Rasmussen, Kbh. 
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8i7— 8i8. Sagn. 

817. Borgen i Hygum, Svd for Hygnm kirke ligger 
tvende st5rre g§.rde, \idl&et Holmgdrde. I gamle dage var 
disse to girde ladegSrd til den borg, der har ligget ved 
den forhen store strOm imellem Fol mark og Hygum. 
Denne borg var just ikke stor, men dog befaestet, void og 
vandgrave kan endnu ses, og den var helt omgiven af stor 
skov, som var en fortsasttelse afGramskove. Levningeme 
af skovpartier stod endnu i min bamdom, og en aeldgl. 
mand, imellem 80 og 90, fortalte mig helt alvorlig, at i 
bans drengetid kunde hverken heste eller kreaturer stS. 
bundne ved og pi holmen. Nu er det fordums store 
vandlob kun en vandgroft, og de onde §.nder mivaRre for- 
svundne, ti efter den nuvaerende ejers udsagn maerkesikke 
laengere nogen ufred der. Lige sonden for, hvor en nu 
afdod mand en dag plojede, kunde han i en omgang ingen 
ren fure fS, men ved at komme til agerenden opdagede 
han ogsd, at der sad en guldring pS. odden af plovjaemet. 

Ved rentier S, Hense i Faedsted, Senderjylland. 

818. SkulereL -'«5'>tr^»^^^r^<^«, ogsd kaldet Skulorg&rden, 
IS. pd Svindtnge mark mellem byeme Svindinge og Frorup 
{Gudme herred, Svendborg amt) og var en faesteg§,rd* under 
Glorup. Efter udskiftningen i 1805 ^^^v den flyttet fra 
Svindinge by og ud pi marken — Pilsmose — hvor den 
byggedes op i 1805 — 1806 og nedlagdes 1854, og jordeji 
blev da lagt under »R0de m0lle« pi 6 tdr. land naer, pi 
hvilke Skramhuset blev bygget. Heri havde nogle gamle 
folk, der tidligere boede i girden i lang tid, deres ophold. 
Vejen hen til girden gik fra »R0de mollevej* forbi en stor 
stendysse, »den lange hOj«, hvor fire store sten bar en stOrre 
overligger »SkulOrstenen«. I det halve irhundrede, girden 
li her, blev den vide bekjendt for det stadige sp0geri, der 
huserede i den. Om dette spogeri har den gamle Sofie 
Skram, der i 44 — 45 ir, pi halvtredje ir naer, stadig op- 
holdt sig i girden, hvor hun en tid var gift med sOnnen 
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Niels, fortalt mig folgende: FOrend garden endnu varbyg- 
get faerdig, var det en aften, det gav et forfaerdeligt bulder 
oppe pd loftet, og manden, Anders Rasmussen, stod da 
op og gik ud af sengekammeret, klagende sig, at nu faldt 
skorstenen, men pigen Ane, som horte ham, sagde: »Ti 
kun stille, for bulderet kom her over mig«; der var skor- 
stenen nemlig ikke, og den stod ogsS. godt nok. For- 
ovrigt tumlede spcgeriet med alt i girden lige fra kop- 
peme inde til malketOjet i bryggerset, som der var en 
stOj med, sS. man skulde tro, der aldrig blev helt tilbage 
af det, og vognene i g§.rden, kreatureme i .«=talden o. s. v. 
Men n§.r undtages kreaturerne, var der aldrig noget i vejen, 
n&r de sd efter. PSl loftet gik spogelset og slsebte med 
en stok, og n§.r det tumlede som vserst, tudede g&rdhunden 
al ti& voldsomt. I det hele taget var det vaerst i stuehuset 
og den vestre laenge. N&r karlene en sildig aften skulde 
kaste ho ned til hestene, kunde de i morke g^be ned i 
en l&dden masse, men s§. kunde de tage ved en anden 
side, og sSl var der intet i vejen, til andre tider var det 
IMdent alt sammen, si de ikke. kunde fS. noget ho for det. 
Lygte og lys gik de dog al tid uhindret med. Sofie hentede 
sp8,ner i braendehuset om aftenen, men sk puslede det ogsS. 
der, og det var ikke al tid, hun fik dem med ind. Klrea- 
turerne blev tit »knugede«af spogelset, og der dode mange 
bMe inde og ude, og der var da intet andet at se pi dem^ 
nir de siledes pludselig li dode, end at der imellem hud 
og kj6d over laenden stod en del levret blod*). Andre 
dyr braekkede benene*), uden at man kjendte irsagen. 
Sofie Skram havde kun en gang set »Skul0ret«. Det kom 
da inde fra den »store stue«, og lignede et kvindfolk med en 
skiden saerk eller et underskjOrt pi. EUers horte og folte 
hun det kun, men si laenge hun »var ene«, maerkede hun 
det aldrig, forst da hun blev gift med Niels (en sOn af Anders 



^) Sygdommen miltbrand. 

') Benskjerhed — to i hine tider almindelige sygdomme. 



20I 



Rasmussen, der imidlertid var dod) og kom til at ligge 
inde, kom det hende naermere. En gang i hendes pigedage 
stod hun en aften i porten og s& ned mod Fr6rup, men 
sd, som hun vilde gS. ind, var der nogen ved »portl§.gen«, 
men da hun sS. nOjere til, var der in gen. Da hun s& kom 
hen i garden, blev l§.gen, som - var lukket, sl§.et i med stort 
bulder. En anden gang, hun kom fra kartelav, horte hun, 
at nogen var ved at smore vogne — de slog p& lund- 
stikkeme, men der var ingen at se. Manden i garden 
modte en aften en kalv lige i dOren og vilde gjenne den, 
men det kunde han ikke. Da han si s& efter, om hans 
egiie kalve var, hvor de skulde vsere, sS. var de der godt 
nok. Haspen gik inde om natten, men al tid avet om, hvad 
hun skjonnede deraf, at den kun med denne bevsegelse 
knirkede. Der tjente en gang en pige i g&rden, som kunde 
»se s§.dant noget«, og hun s& en mand med hoj hat og 
skjserf folges med et kvindfolk, ligeledes i gammeldags 
dragt, der ved g&rden. En aften var de alle sammen ude 
i porten og skulde se en lygteYnand henne i Pilsmosen, 
da si samme pige Skuloret sti der i porten hos dem, hun 
tog da i det (hun tog miske fejl af skuloret og Niels) og 
sagde: »Du skal ikke sti der og kigek Men si tumlede 
sp0gelset med hende hen ad girden mod brondvaerket, og 
det si ud, som vilde det kaste hende i bronden, men si 
tog Niels i hende: »Du skal dog ikke deri endnuk De " 
andre si ingen ting, men da pigen kom ind til lyset, blev 
hun helt forkert; det kom hun sig dog for igjen, for de 
bandt hende noget kristen jord om panden. Men halt blev 
hun alle sine dage. Karlen i girden skulde en gang ride 
bort med noget fourage, men han kunde ikke fi hesten af 
stedet, hvad han si gjorde ved den, det stod Sofie med 

o 

lygften og si pi. Men si sagde karlen: »A, gi si hen og 
sli JOsse kors for hende, si gir hun nokk og det hjalp, 
for si for den straks ud gjennem porten. (»For Jesu kors 
ogjesu navn skal al ting vige! sagde min fader al tid, og 
han var en fornuftig mand«, tilfOjede Sofie, nir hun kom 
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her til i sin fortaBlling). Det var en anden gang, at de 
ikke kunde fS, tillaBgfskalvene til at leve, og da blev det 
rS,det dem at hente kristen jord om aftenen og stiltiende 
komme tre naBfler (naeve fiilde) i strippen, hvoraf kalvene 
drak de forste ni mil. Det blev Sofie, der skulde hente 
jorden, hvad hun ogs§. gjorde, men da hun kom til girden, 
var der »noget« ved den vestre laenge, som vilde sl§.posen 
fra hende, men hun holdt den dog, og kalvene kom sig. 
En anden gang gik Sofie ind ad bryggersdOren, og da var 
der noget, der strog hende ^ned ad den ene arm med noget 
sS. iskoldt som en frossen pind, men det gjorde ellers intet 
En nat kom karlen i g&rden op ved vindueme og kaldte, 
at hun mitte komme ud med lygten, for der var noget 
gait ved f3,rene, s&dan de tumlede, og der var kom met et 
lam ind i stalden taet ved karlekammeret. Men inden hun 
var kommen helt ud med lygten, kom karlen igjen og 
sagde, at al ting var roligt igjen, og fSrene IS. roligt nok, 
men da, som hun gik ind igjen, mserkede hun, at nogen 
listede sig forbi hende i fremmerset, og da hun var kom- 
men i seng, lagde det som en h&nd pi hende. Hun sprang 
da over pi den anden side af Niels, laeste sit fadervor og 
slog kors for sig, og si var der ikke mere. Efter at Skram- 
girden var nedbrudt, blev der sat et stengjaerde over 
pladsen, og man horte da, at der om natten blev sliet pi 
stenen, uagtet der ikke var folk. I den lange hOj pi 
girdens mark har man troet at finde en gammel begrav- 
else, men »graven« var fuld af kul. Der var sidan under- 
lig klang i den hoj, nir man slog tOjrpsele i der, og Sofie 
kunde hore, de skod i krigen (48 — 50), nir hun stod derpi. 

Sividt Sofie Skram. 

En anden aeldre kone har fortalt, at hun en gang som 
bam var med sine foraeldre henne i Skramgirdfen — de 
var lidt i familie med folkene der — og da de si skulde 
hjem ad, gik konen i girden, Maren Anders (JOrgensdatter) 
op pi loftet for at hente lidt humle, de skulde have med 
hjem, men hun blev da meget laenge borte. Da hun 
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endelig kom, spurgte de, hvor hun blev af, og hun svarede 
da, at der stod en ved humletonden, som huh ikke kunde 
komme til for. Det vat naturligvis Skuloret. Maren Anders's 
broder, Peder JOrgensen fra Ringe, kom en gang ridende 
til girden pk en gri best, som var meget vant til lange 
rejser (kjObenhavnsrejser), men den blev syg, si snart den 
kom i stalden, og de m3,tte hente en klog smed, som laeste 
og gjorde tegn over den, og si kom den sig, men der var 
blevet en stor hirlos plet over laenden. H&rene groede 
dog ud igjen. 

Skuloret gik med trekantet hat og sis af flere i stribede 
klaeder, men viste sig forovrigt i mange forskjellige skik- 
kelser: som en hund, en kalv o. s. v.; man si det ogsi 
om dagen. 

En anden meddeler fortaeller, at en karl fra Frorup, 
som skulde hente jordemoder i Svindinge, kom ad Rode- 
moUe-vejen hen til leddet ind til Skramgirdens mark, og 
da ser han Skuloret sti der og laegge armene pi leddet. 
Karlen sagde da: »Hvad stir din DjaBvel der og gaber 
efter?« men i det samme for Skuloret op i vognen til ham 
og vred bans mund af led. Han kom sig forst igjen, da 
jordemoderen fik den sat i led, si kunde han snakke igjen. 

Da girden var under bygning, og skorstenen var sat 
til loftet, var der en mand, som li der om natten, og han 
si noget som en mand i en stribet trOje gi der omkring. 
Det tumlede siden i girden alle vegne, og ikke fi med- 
delelser stemmer overens i den megen styr med kreatureme, 
man kunde bore lyde, som om kreaturerne blev loste o. 
s. V. Meget omtalt er ogsi en gammel kakkelovn, der 
var i girden: det bankede pi den, st5jede i den, ogendnu 
da den efter girdens nedbrydelse kom til stoberiet i Ny- 
borg, tumlede det i det gamle jaem, og da den blev kastet 
i ovnen, sprang den ud igjen, men da man alter kastede 
den ind, odelagde den hele smeltningen (stobningen). 

Beretningerne om irsagen til spogeriet er meget for- 
skjellige. Sofie Skram vidste det ikke, sagde hun. Hun 
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havde kun hort, at en gammel frue p& Anhof skulde have 
onsket, at hun al tid m&tte kjore der omkring, om det sk 
var, fordi garden var kommen til at ligge hende i vejen^ 
at hun gjorde st6j der, vidste hun ikke. Nogle har ment, 
at det var en kok, der i sin tid var pi Glorup, og som 
bar ulovligt gods ud i g&rden, og mdske af denne grund 
m&tte bort fra Glorup og sS. skar sig selv ihjel, der gik 
og spogede. Andre skylder for, at spogeriet har sin gnind 
i uretfaerdigheder ved udskiftningen: nogen husmandsjord, 
Bagerhaverne, der 18. ind til Anhofs lokker, er kommen 
uretmaessig til g&rden. Dette dog kun hort et enkeltsted. 
Endelig skal spogeriet stamme derfrai, at man i sin tid i 
garden havde sl§.et en kraemmer ihjel og braendt ham i 
kakkelovnen, vist nok for garden blev flyttet ud fra Svind- 
inge. Kristen Smed i Frorup sagde al tid om Skuleret: 
»Han ligner ganske akkurat, ligesom vi kan se en kraem- 
mer k (Kraemmer o: Holstenskraemmer, Sonderjyder, der 
handlede med manufakturvarer). 

Spogelset hed oprindelig »manden med den stribede 
trOje«, eller »sp0gelset i Skramg&rden^^. Navnet »Skul0r« skal 
Kristen Smed i Frorup have givet det, hvad ogsi kan 
vaere rimeligt, da dette udtryk stundom hores i folkemunde 
f. eks. til et kreatur, der ikke vil lystre: »Dit skulore asen !« 
alts& om en, der gjOr fortraed. Dette er ogsS. forandret 
derhen, at man siger om et skamagtigt dyr eller menneske: 
»Det er et skulvejr«. En del enkelte fortaellinger om Skul- 
oret er ikke medtagne, da de vist nok skyldes enkelte 
individers lyst til at overdrive, eller tydelig er blandede 
sammen med andre sagn. Anders Rasmussen, gardens 
faester, beskrives som en for sin tid dygtig mand, hvorimod 
konen og sOnnen Niels ikke duede meget. SOnnen fik 
aldrig garden i faeste, da han manglede penge, og forst 
hans datter med Sofie Skram fik Skramhuset i faeste, gift 
med Hans Olsen. Nogle beskylder dem for, at de selv 
fortalte meget om spogeriet, for at ingen anden skulde 
tage g§.rden, men Sofie Skrams beretning, som hun ga\r 



.20 5 

Tiled fuldt indtryk af, at det var sandhed for hende, mod- 
siger dette, ligesom hun ogsS, viste sig besjaelet af en vis 
gammeldags, bamlig religiositet. 

At jeg har omtalt dette sagn sk udforligt, bar sin grund 
i, at det ubetinget er riet Ostlige Fyns mest omtalte spogeri. 
»Skattegr.« har et par meddelelser derom, og jeg ved, at 
der i S. Grundtvigs samlinger ogs3, findes nogle optegnelser; 
de er dog alle for ufuldstaendige. 

Ved dyrlaege F. yensen^ Kvgerndrup. 

Svar. 

39. »S13.munk« leges her pS. egnen- pi folgende m§,de: 
En vaelges til munkmand, og ban f&r et ris (munkriset), 
hvorpi munken rejses midt p§. legepladsen i en kreds, som 
bliver afridset med omtr. en alens diameter. Munken er 
en stor kegle med hoved pS.. Alle de ovrige deltagere 
ikr bver en mindre kegle og g§.r ind til mSJet, der er en 
ti alen fra munken. Nu kastes efter munken, og rammes 
den under kastningen, sS. sOrger de for, som har kastet, at 
komme ud efter deres kegler, men lober ikke til milet. 
Har nu alle kastet, s§. gjselder det om, at hver fUr sin 
egen kegle, og nu kastes der fra pladsen efter munken for 
at hjaelpe hver andre ind. Munkmanden soger at ramme 
en af deltageme med riset, og idet ban siger: Munk! slir 
ban med riset munken om kuld, og den ramte bliver da 
munkmand. Under legen m§. maerkes: Munkmanden mS, 
ingen slS., nir munken er falden, og munken skal rejses i 
den afridsede kreds. De 0vrige deltagere m§, maerke sig, 
at ingen mS. slS, munken fra pladsen, f5r alle fra miletbar 
kastet, og ingen mS. sli med en andens kegle eller tage fat 
ved munkmandens ris. Hvis en af deltagerne overtraeder 
regleme, sS. skal ban vaere munkmand i den tidligeres sted. 

Martin Dyrholm, Brudager. 

39. PS. Fyn var det tidligere en yndet morskab for 
bOm »at sl& munk«, ja, de aeldre legede ofte med. Enhver 
forsyner sig med en hel del af de s&kaldte »munke«, en 
plante, som vokser naesten overalt i ^vejgrofter o. s. v. (dens 
egentlige navn kjender jeg ikke). En tager s§. en munk i 
b&nden og bolder frem, og en af de andre deltagere soger 
nu med en anden munk at bugge hovedet af den forste; 
lykkes det, udfordrer ban en anden til at komme frem, kan 
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han derimcxl ikke hugge hovedet af med ferste slag, si 
skal modstanderen hugge, og sSledes skiftes, indtil en af 
dem mS. bukke under. Enkelte munke kurine vaere si 
sk staerke, at de kunne sl& over hundrede ihjel, og kaldes 
sS. for »gammel«; de er s& gjaeme tilsidst helt lasede, men 
seje alligevel. NSr en munk har sliet adskillige af de 
andres ihjel, og der sS. er en ^gammeU iblandt modstandeme, 
si hedder det gjaeme: »Nu kommer den gamle*, og den 
kan si som oftest nok gjore kil pi fyren. 

Undertiden mi dog »den gamle« selv bukke under, og 
det reg^nes for etstorttab. Den, derforst kommer af med 
alle sine munke, har naturligvis tabt. 

Min fader, som var »i SlaBsebo*, har selv laert mig 
denne leg, som var meget almindelig ude pi Slaeaeden 

(eller Slaejden). Herman PetUrsm^ Hammerum. 

42. Her i Skjold sogn har det forhen vaBret brugt, at 
halmen, som var i en ligvogn, og som ligkisten stod pi, 
blev tagen af vognen, nir ligfolget skulde til at kjore hjem, 
og lagt ved et dige der i naerheden. Hvis man fik det 
med hjem i girden igjen, og nogen kom si til at gi i det, 
vilde de fi ligtorne. Men nu er den skik forbi. 

Sdren Hansen, 

66. I Vendsyssel legede vi, »a saet trejer« pifolgende 
mide. Et af bOrnene, som skal forestille gartner. g§i- ind 
i sin have, det er: de andre bom, der er stillede op i raek- 
ker, og siger, i det han laegger begge sine haender pihver 
enkelts skulder, medens han trykker dem i knae: »A saette 
met trej med ru i tip, dae kommer en gamm.el kjaelleng 
i rokke dae ip.« Si snart gartneren er giet, kommer 
kjaerlingen og rykker alle traeerne op med rod og tager 
dem med sig. Nu slutter de alle kreds om kjaerlingen, 
enten det nu er pige eller dreng, for at skjule og beskytte 
hende, nir gartneren kommer. Si kommer gartneren ind 
i haven og ser, at alle traeerne er borte. Straks fS,r han 
Oje pi gruppen og gir hen og spOrger enhver enkelt: 
»Har I entj sit en gammel kJ8elling?« Alle benaegter det. 
Endelig fir han Oje pi kjaellingen og drager hende frem, 
og derpi fir hun sin straf. i^^^* Hansen. 

77. Biller. Pi Saelland kalder man kobberloberen 
*ostetyven«. 

81. Stjaerneskud. Pi Saelland, som ogsi her pi oen, 
antager folk uden at taenke videre over det, at ved hvert 
stjaerneskud forsvinder en stjaerne. Ja, troen her pi er si 
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stserk her nede, at jeg har truffet skolebOm, der pa det 
bestem teste pist&r, at de selv har set, at »der bliver en 
stjaBme borte for hver gang*. — Fortaellingen om, at man 
skal skynde sig at udtale et onske, for et stjaemeskud sluk- 
kes, for at det skal blive opfyldt, er sag^ens kjendt i alle 

landets egne. Henrik Pedersen, Maribo amtstu'e. 

32. 34. 45. I Hove V. Skjelskor skal man ogsa. skjaere 
negle om fredagen og ikke om sondagen. HovedhSret 
skal braBndes. Firkloveren kaldes lykkeklover, men fem- 
klover er det ikke heldigt at finde. Altsi er troen til disse 
ting her som i det ovrige land. 

33. I Vemmelev siges, at der vil blive spektakler i 
huset, nir en kniv ligger med eggen op ad. 

23. Ndr den sorte stork kommer, kan der ventes krig 
og d&rlige tider. 

25. Bomene mS. ej rore ved de store grS. skruptusser, 
der kaldes troldhekse, for at de ej skal blive forheksede. 

36. Er der* folk, som har et tungnemt barn, da er 
det et godt rid at tage et blad af den bog, hvori barnet 
har laest, og laegge det ud pi en vej. Hvis et menneske 
si tager bladet op og uden at standse Iseser det igjennem, 
da vil barnet fS. let nemme. Standses deriraod med laes- 
ningen, vil det ikke gavne barnet. 

Svarene til 23, 25 og 36 er fra Vemmelev v. Slagelse. 

Martin Dyrholm^ 

90. I juleugen mi rotter og mus ikke naevnes ved 
deres rette navn, men skal kaldes »de store« og »de smi«, 
ell6rs bliver der en stor maengde af dem naeste ir. 

Fra Samse. Mikkel Sorensen. 

89. En mand fra Alstrup har fortalt mig, at en aeldre 
mand med sin s6n, boende i Kongens Tisted, endnu i ir 
har giet omkring med stjaernen og sunget stjaemevisen. 
Den mi altsi kunne fies, og jeg beder da folk i Himmer- 
land gjore mig den fomOjelse at skrive den op. ^- ^- ^• 

60. Her i sognet brsender man blus set. Hans aften 
og alene den aften, men i de senere ir har man i sognene 
syd for os begyndt at braende blus Voldborg aften med, 
si man der nu braender begge aftener. Men dog er det 
den aften kun enkelte blus, man endnu ser, hvorimod man 
den egentlige aften ser dem i snesevis. I Vorde og i 
Fj'ends herred overhovedet brsendes blus Voldborg aften 
alene, og derfra er si vel skikken bleven forplantet til de 
sydligere sogne i Rinds herred. chr. KjelUrup, Gjedsted. 
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60. I Sydfyn braendes der blus set. Hans aften pi 
alle hOje bakker, for at heksene ikke skal saBtte sig ned 
for at hvile sig. Dersom en heks alligevel (Slv lejlighed til 
at saette sig ned et eller andet sted, s& bliver der hverken 
korn .eller grass det Slv, Ligeledes bruges der at rise hor- 
ren (saette ris i barren), ti sS. kan heksene ikke forgjore den. 
N&r man har lyst til at se heksene ride til Bloksbjaerg set. 
Hans aften, sS, skal man gk til en korsvej og saette sig pi 
en omvendt harve; men harven mivaere ganske ny, ellers 
ser man ingen ting. Heksene bruger set. Hans aften feje- 
koste at ride pi, derfor mi alle koste vaere inde den aften. 

^uiia Jdt'genseff i Kistrup skole. 




91. Jeg har i Hirtshals-egnen hort et aeventyr om et meget 
stort krigsskib, og da jeg nu har glemt det meste deraf, 
sporger jeg, om nogen nu kan mindes og fortaelle mig det. 
Jeg mindes selv blot folgende: Skipperen red frem og til- 
bage pi daekket pi en maelkehvid hest. Der var mange 
tusende mand ombord, og flere hundrede i hver bakke. 
Nir der skulde skafFes, blev der sat en dreng pi en tre- 
benet stol midt i bakken, han havde en lang, tregrenet 
hotyv i hinden, og med den langede han ud til folkene. 
Topsgasterne kom aldrig ned, men fik deres hele forplej- 
ning til vejrs, derfor havde de det lige godt. Der var 
blandt andet en kro i hver blok. Skibet skulde have vaeret 
til Rusland, men kunde ikke gi skagen ind, derfor mitte 
det vende ud for Hirtshals. Ved den lejlighed strog bov- 
sprydet si langt ind over land, at det ragede Home kirke- 

tirn omkuld. Laerer Cortsen, Fovlum. 

For mange ir siden har jeg hart et brudstykke af denne historic. Det 
blev fortalt mig af ungkarl Erhard Jensen i Ringstrup, Hammerum herrcd. 
Jeg har aldrig hverken f6r eller siden hort det. E 7. K, 

Hr. bibliothekar S. Birket'Smith ved universitetsbibliotheket i Kbh. har 
gjort mig opmaerksom p&, at den i nr. 20 aftrykte »nidvise« ikke er en vise, 
men et brudstykke af et temmelig langt bryllupsdigt, skrevet omtr. 1700 af 
Jacob Knudsen Schandrup, herredsfoged i Medelsom og Lyng (Sanderlyng) 
herreder. Digtet er trykt i bans »Curieuse poetiske Skrifter«. Kbh. 1728. 

E. 7. K, 



Optagne stykker betaler kand. B&g0, Testrup hojskole, Mirslet, om det 
enskes, efter den halv&rlige opgjerelse med 3Y9 ere for linjen ; mindesamfundet 
har s& ejendomsret til dem. 
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821. Sy^spring- danses parvis. Herre og dame giver 
hinanden hdjre Mnd og svinger rundt 8 takter, demaest 
rundt 8 takter i venstre hind. Si giver de slip pi hinanden 
og danser rundt om hinanden i naBste del. Forste gang 
dansen er spillet igjennem, tages den sidste takt kun i 
gang, og da traeder alle de, der er med i dansen, med 
hojre fod i gulvet. Anden gang dansen er spillet igjennem, 
spilles den sidste takt to gange, og man traeder forst med 
hojre, si med venstre fod, 

Tredje gang: 3 takter; hdjre fod, venstre fod og hojre 
knaB mod gnlvet. 

Fjerde gang: 4 takter; hOjre fod, venstre fod, hOjre 
knae og venstre knae. 

Femte gang: 5 takter; h. fod, v. fod, h. knae, v. knae 
og h. hind. 

Sjette gang: 6 takter; h. fod, v. fod, h. knae, v. knae, 
h. hind og v. hind. 

Syvende gang : 7 takter; h. fod, v. fod, h. knae, v. knae, 
h. hind, v. hind og panden mod gulvet. 

Ottende gang = sjette gang, niende gang = femte, 
tiende = fjerde, ellevte = tredje, tolvte = anden, tret- 
tende = forste. Si er dansen forbi. Den bruges til dels 

pi LoUand endnu. Ved Z. p. Lavrsen, T&ring friskole, Lolland. 

822, De tre hunde. 

Der var en gang en mand og en kone, der boede 
ved havsiden og bevaertede sofolk. De var ret velhavende, 
og si havde de en eneste sOn. Nir nu sofolkene sad og 
talte om, at de havde vaeret i England, og de havde vaeret 
bide her og der, si vilde drengen snakke med, og nir de 
da sagde: »Hold du din mund, du har ikke vaeret andre 
steder end ved din moders Ollebr0dspotte«, si blev han si 
aergerlig og taenkte: »Bi, til jeg bliver stor, si gir jeg til 
S0S, og si vil jeg have lov at snakke med.« Tiden gik, til 
drengen blev stor, og si fik han lov at fare tilsos. Hans 
fader lod bygge et nyt skib til ham, og han hyrede sofolk. 
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og s& udbetalte han ham hans arvelod, seks tusende rigs- 
daler i alt. De sejlede da til England, og ved ankomsten 
der sagde han til sofolkene: »Nu maa I have skibet, for 
jeg vil ikke til sos mere.« Han gik s& i land og maeldte 
sig hos kongen og sagde, at han havde lyst til at stS. ved 
hans fodgardere. Det fik han lov til. Hans var ung og 
smuk og vandt sig mange venner, fordi han trakterede 
dygtig. Men pS, den mide satte han snart sin arv over 
styr. SSl skrev han hjem til sin fader om at fS. tre hundrede 
rigsdaler. Dem fik han, og tiden gik godt, sSl laenge de 
varede; men da de var slupne op, skrev han atterhjemom 
at fS. 200 daler til. »Pengene er ikke spildt pS. mig, 
for jeg kan blive til en svar karl, n&r jeg er faerdig«, skrev 
han. S8. fik han ogsS. dem, og tiden gik godt, til de var 
brug^e. Nu skrev han tredje gang hjem om at fS. 100 
rigsdaler; men dem fik han ikke. Se, nu kunde han ikke 
vaere der laengere, nSr han ingen penge havde, og han bad 
da om lov at rejse hjem. Det fik han, og kongen tillod 
h2im at rejse i generaluniform, skjOnt han ikke var stegen 
s& h5jt i tjenesten. Han kom da hjem, men faderen kunde 
ikke kjende ham, og da han sagde, hvem han var, skjseldte 
han ham ud og sagde: »Det kan ikke hjaelpe, du kommer 
her, vi har ikke noget til foden til os selv, se sSl til dig, 
jeg har m§,ttet saelge alt mit indbo for at skafFe dig penge, 
og dem har du odt; jeg har ikke andet tilbage end en 
stud og en ko og den gamle vaedder. Si siger s5nnen: 
»Jaja, bitte far, i morgen er der marked, og sS. kan jeg 
rejse hen og saelge studen.« Det fEr han ogsi lov til. 
Men pS. vejen til markedet skulde han gjennem en skov, 
og der modte han en mand med en stor hund. Manden 
sagde: »Skal vi ikke prange? du kan fS. hunden, sifSr jeg 
studen.« — »Ja, lad os det«, svarede general Hans, »hvad 
hedder hunden ?« — »Han hedder Gesvindt-vaer-svindt*. Siden 
han kom hjem med hunden, blev faderen vred og sagde :»Vi har 
knapt fode til os selv, lang^ mindre til hunden.<j: Men sOnnen 
trostede ham og sagde: sja, bitte far, i morgen er der marked 
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igjen, sS. kan jeg rejse hen og ssBlge koen.« Det satte faderen 
sig imod, men s5nnen snakkede sS, laBnge, til han fik lov. Han 
skulde gjennem den samme skov, og der modte han en 
anden mand med en stor hund, og de snakkede si laenge, 
til de byttede. Han fik nu hundens navn at vide, og det 
var BreBk-stil-og-jaem. Faderen blev meget vred, da han 
kom hjem med den anden store hund, og ingen penge til 
brod, men sOnnen trOstede ham med, at der var marked i 
morgen igjen, sk kunde han rejse hen og saelge den gamle 
vaedder. Det vilde faderen dog slet ikke give sit minde 
til, men sOnnen listede sig til at tage vaedderen og trak af 
sted med den. I skoven modte han en tredje mand med 
en stor hund, og de b3rttede, sSl manden fik vaedderen, og 
general Hans fik hunden, som hed Riv-alles-ned. »Det 
kan nok ikke hjaelpe«, taenkte han, »at jeg kommer hjem 
til fader tiere, jeg mS. nok hellere rejse ud i verden og for- 
S0ge min lykke.« Si rejste han med sine tre hunde til 
hovedstaden, og der bestilte han kvarter hos en kj<>bmand. 
Hele staden var sOrgeklaedt, og da general Hans spurgte 
sin vaert, hvad det betod, sagde han: »Hvem er du, der 
ikke ved det? det er ellers si almindelig bekjendt over 
hele landet.« Ja, han svarede jo, at han nok var her fi-a 
landet, men havde vseret i Engeland et irstid. KjObmanden 
fortalte si, at for et ir siden var kbngen i havsnod og 
havde da lovet sin datter til en havtrold for at blive frelst; 
»og i morgen er det irsdagen, si kommer havtrolden og 
skal have prinsessen. Ridder Rod har nok lovet at frelse 
hende, men nu vil det byde sig, om han kaa.« 

Naeste morgen strOmmede folk ned til stranden, og den 
dejlige prinsesse kom kjorende i iben vogn. Hun graed 
si bitterlig, at general Hans, der ogsi var kommen der 
ned med sine tre hunde, gik hen til vognen og trostede 
hende si godt, at hun tdrrede sine tirer og gav ham sit 
lommctOrklaede, bOjede sig demaest ned og klappede hans 
tre hunde, samt tog en stor guldkjaede af sin hals, delte 
den i tre stykker og gav hver hund en guldkjaede om 
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halsen. Nede ved stranden var en stor skov, og derholdt 
ridder Rod pS. en praeg^ig hest. Pludselig blev der en 
susen og brusen i havet, og 'havtrolden kom farende. Han 
havde syv hoveder. »Hu hej, hvem er det, der med min 
kjaereste taler?« skreg ban. AUe folk blev nu gruelig for- 
skraBkkede, og ridder Rod bandt hesten og kravlede op i 
et trae, men generalen kommanderede straks bans hunde 
til at rive havtrolden ihjel, og de f6r straks pS ham og rev 
ham i stykker, si kunde han ligge der og komme sig. 
Nu tog han sin kniv op og skar tungeme ud af de syv 
hoveder, bandt dem i prinsessens klaede og puttede dette 
i sin lomme. Nu kunde han jo tilkomme at fE prinsessen, 
men han gik blot hen og sagde til hende, om bun vilde 
vente pS. ham et §.r, og hvis han ikke til den tid var kom- 
men, mStte bun tage, hvem bun vilde for bam. Det lovede 
hun, og sS. rejste ban. Ridder Rod gik nu ned til prins- 
essen og spurgte, om hun ikke var glad over, at ban 
havde frelst hende. Men ridder Rod vilde tvinge hende 
til at sige det og gik hende sS, naer, at ban rev et ar i 
hendes bryst med sit svaerd. Nu vilde han, at de straks 
skuWe have bryllup, men hun svarede, at hun ikke vilde 
giftes inden om et Sr, det havde hun lovet ved sig selv, 
da hun blev frelst. Det mitte ridder Rod s& give sig 
tilfreds med. 

General Hans rejste nu vidt om i verden med sine tre 
hunde, og til sidst kom han til en stor gird, men da han 
kom belt naer til den, sS. han, at der var en 3. imellem. 
pa den anden side af ibredden Ik en kig, og i den sad 
en lille hvid kat, som straks sejlede kigen over til ham. 
Katten og bundene blev sS, glade for binanden, men ban 
vilde jo straks drage videre og ned p& girden. Da de 
kom ind i kjokkenet, Ik der en biling ild og braendte, men 
han sSl ingen folk. Si gik han ind i spisekammeret, og 
ban og bundene gav sig til at spise. Han taenkte si, at 
folkene vel mitte vaBre i haven, og g^ik da der ud. Straks 
kom der en gloende love hen imod ham og sagde: »Hvem 
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har givet dig lov at spise i mit spisekammer?« Men gene- 
ralen kommanderede sine hunde, si de rev loven ihjel, s& 
kunde den ligge der og komme sig. SS. gik han videre 
om og modte en anden love, men det gik den akkurat 
lige sidan. Si mOdte han den tredje love, men den var 
aeldre og mere fomuftig, og den sagde: »Det var ogsi en 
stor skam, som mine sostre bar sig ad med dig, hvad 
kunde det vel gjore, at du spiste noget, folg med migind, 
si kan du fi meget mere, og si skal du se, hvor fint jeg 
har det. Men jeg er si bange for dine hunde, er det 
ikke bedst, vi binder dem.« — »De gj5r ikke noget, uden 
nir jeg kommanderer dem«, sagde generalen. »Det kan 
nok vaere, men vi kunde alligevel gi si rolig, nir de var 
bundne«, og loven fik da sin vilje og fik den bundetinden 
for ti jaemporte. Si gik den med generalen op i slottet, 
og loven viste ham en fin stue. .»Det kan nok vaere, her 
er fint«, sagde han; men loven sagde, at hanhavde en, der 
var meget finere, og si lukkede han op for en sal, der 
glimrede af solv og guld og aedelstene. Generalen sagde, 
at alt det glimmer gjorde ondt i hans Ojne, men loven 
skyndte sig at sige, at han havde en endnu finere stue og 
lukkede si op for et lille kammer, der var fuldt af dod- 
ningehoveder og dode kroppe. »Hu ha! her vil jeg ikke 
vaBre«, sagde generalen. »Her skal du vaere k sagde loven, 
men generalen kaldte Ojeblikkelig pi sine hunde: »Gesvindt- 
vaer-svindt! Braek-stil-og-jaem! Riv-alles-ned!« og de braek- 
kede de ti jaernporte og for hen og rev loven ihjel, si 
kunde han ligge ved de andre dode kroppe. 

Nu var det et ir siden han talte med prinsessen, og 
han rejste da til kjObstaden og bestilte kvarter hos den 
samme kjObmand. Han spurgte nu sin vaert om, hvordan 
det kunde vaere, at hele staden var klaedt i rOdt, og alle 
var si lystige, da de dog i fjor var si sftrgeklaedte. »Det 
kommer an pi, at i morgen skal prinsessen have bryllup 
med ridder Rod, der firelste hende fra trolden.« Om aftenen 
for brylluppet var der stor fest pi slottet, og kjobmanden 
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«nskede: »Bare vi havde haft noget af den dejlige vin, de 
drikker der oppe.« Generalen sagde: »Se, det kan vi nok 
fi«, og dermed skrev han en seddel, bandt den om halsen 
p§. Gesvindt-vaBr-svindt og sendte den op pi slottet dermed. 
Den lob lige hen til prinsessen og lagde sit hoved i hendes 
skjod, og da hun si sin guldkjaede om dens hals, kjendte 
hun den straks. Nu tog hun den bedste vin, der var pi 
bordet, bandt flasken i et tOrklaede og lod hunden lobe 
med det. Da nu kjobmanden si vinen, onskede han sig 
nogle af de gode kager pi slottet, og generalen sendte 
straks Braek-stil-og-jaem af sted. Det gik ligesom forrige 
gang, men nu blev ridder Rod bange, at der var kunster 
bag ved, og satte nogle svende til at passe hunden op og 
sli den ihjel. Men den undslap lykkelig og vel. Derpi 
blev Riv-alles-ned sendt op til prinsessen efter en taerte, 
som kjObmandenog generalen havde fiet lyst til. Denne 
gang sendte ridder Rod dobbelt si mange svende ud for 
at drsebe hunden, men- den lob fra dem og slap vel hjem. 
l^u sagde prinsessen, at hun var syg og havde derfor lyst 
at kjore en tur. Kongen svarer her til: »Ja, min kjaere 
datter, dit onske skal blive opfyldt«, og straks holdt den 
smukkeste karet uden for d5ren med kusk og tjener pi. 
Ridder Rod syntes ikke om den kjoretur og bemaerkede, 
At det var nok af den grumme hundejag, hun var bleven 
dirlig. Prinsessen bad nu kusken at kjore ned til kjOb- 
manden og sagde til tjeneren om at kalde pi den frem- 
mede person, der logerede hos ham. Han gik altsi ind 
og hilste, at prinsessen holdt uden for og vilde snakke 
med generalen. Men han var vred, fordi han troede, at 
liun var ham utro, siden hun nu skulde giftes med ridder 
Rod, og sagde: »Du kan hilse og sige, at hun har lige si 
naer til mig, som jeg til hende.« Si steg prinsessen af 
vognen og gik ind til ham. Men han stOdte hende bort 
og sagde, at hun var ham ikke tro. Hun svarede, at 
ridder Rod havde tvunget hende til at sige, at han havde 
drsebt trolden, og da hun viste ham arret pi sit bryst, si 
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troede han hende ogsk, og de var meget lykkelige ved 
hinanden. Hun havde taget med sig en smuk dragt, som 
passede for en prins, og den tog han pi, og de kjorte s& 
sammen op pS. slottet Prinsessen sagde si til kongen, at 
her var nu kommen en fremmed prins til hende pi vejen, 
og han vilde med til brylluppet »Det er jo meget rart, 
min kjaere datter«, sagde kongen, >si er vi si mange flere 
til brylluppet i morgen.« Da de siden sad ved taflfelet, sagde 
den fremmede prins, at det var skik i hans land at fortaelle 
historier ved bordet Ridder Rod sagde, at si kunde 
prinsen jo fortaelle, men han undskyldte sig og mente, at 
ridder Rod kunde bedst begynde. Ja, han havde ikke 
andet at fortaelle om, end hvordan han frelste kongens 
datter. »Ni, er det jer«, sagde prinsen, »ja, det talte de 
ogsi vidt og bredt om i andre lande«. — »Si du ikke de 
syv hoveder pi stejleme her ved byen?« sagde ridder Rod* 
>Jo, men det er nogle maerkelige hoveder, for der er ingen 
tunger i dem.« — »Jo«, sagde ridder Rod, »Gud har aldrig 
skabt nogen skabning uden tunge; men vi "kan jo gi ud 
og se pi dem.« Da de nu kom der ud, sagde prinsen: 
»Ja, den som har tungeme, har naturligvis vaeret forst ved 
hovedeme, og den mi altsi have frelst prinsessen.« Det 
sagde hele forsamlingen ja til, og da de nu si, at der ikke 
var tunger i hovedeme, si tog prinsen sit lommetOrklaede 
op, og da han loste for det, li de der alle syv. Si var 
det jo klart, at han havde frelst prinsessen. De vidste nu 
ikke, hvad straf ridder Rod skulde have, men som de 
ridslog derom, kommanderede generalen sine hunde, og 
de rev ridder Rod i si smi stumper, som om han var 
moUemalet. Da kunde han ligge der og komme sig. Nu 
holdt prinsen og prinsessen bryllup, og det varede i f jorten 
nsetter og dage. Prinsen indrettede et smukt vaerelse til 
sine hunde, han holdt en tjener alene til at passe dem, og 
de fik mad fra hans eget taflfel. Han gik ned og si til 
dem hver dag, men de forargede (o: forringede) dem dag 
for dag, og han spurgte tjeneren om, hvordan det kunde 
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vaere, at han ikke passede dem godt,. eftersom han ikke 
havde andet at bestille. Men tjeneren undskyldte sig og 
sagde, at de vilde slet ikke aede. Prinsen klappede hundene 
og spurgte dem, hvorfor de ikke vilde aede. Men de sagde: 
»Vil du ikke. gjore os en tjeneste? vi har gjort dig sS. mange.« 
— »Hvad! kan I snakke?« sagde prinsen. Ja, de kunde. 
Ja, sS. vilde han ogsA nok gjore dem en tjeneste, det havde 
de fortjent. ^Folg da med os hen til det slot, hvor ilden 
braendte pS. skorstenen.« Prinsen fulgte med dem, og ved 
S.en var den hvide kat, som faergede dem over. Den fulgte 
med op til slottet, og da de kom ind, bad hundene ham 
hugge et kors i ilden med sit svaerd. Det gjorde han, og 
straks blev hundene til tre prinser, og katten til en dejlig 
prinsesse, og de varsoskende. De takkede ham for deres 
frelse, og derpS. rejste han hjem, men de fire soskende 
blev tilbage pS. deres slot. Da han kom hjem, sagde han 
til sin kone, at hundene var blevne borte for ham i 
skoven. xja, det er jo slemt, men det var da kun tre 
hundec, svarede hun, »det er godt, det var ikke dig.« 

Han kom nu i tanker om, at han vilde en tur hen at 
besoge sin fader. SS. tog han sin kone og et folge med 
sig, og de rejste til en herregSrd, der li tset ved hans 
hjem. Der Idnte han nogle klseder af en gammel rogter, 
gik ned til sin fader og sagde; »Nd, gamle far, nu vil jeg 
jeg vaBre hos dig alle tider.« Men faderen sagde: »Kom- 
mer du igjen, din lede dreng, jeg troede endda, vi var 
skilte ved. dig! Nu har vi da fS.et sS. meget samlet sam- 
men, at vi har loo fir, nu skal du vel ogsi ode dem.« — 
»Nej, sS. kan jeg da vaere hjorde, for I skal jo have nogen 
til at passe dem«, og sS. rejste han ud med fS.rene og gjen- 
nede dem ned pd herregSrdens mark. Der fik han en 
rOgter til at passe dem og trak selv atter i sine kongelige 
klaeder, til det blev aften. SS. skabte han sig igjen om til 
hjorde og rejste hjem med f3.rene. Han havde laert dem 
at exercere, og faderen kunde nu ikke lade vaere at le 
ad den exercits. En dag, medens han var borte, skulde 
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dronningen kjore derhen og hore om nattelogL Det gjorde 
hun, og den gamle blev meget overrasket ved det for- 
nemme besog. Han gjorde mange undskyldninger, for at 
lejligheden var sS simpel, og Mette, s&dan hed hans hus- 
holderske, for hans kone var dod, fik travlt med at lave 
noget godt til de fremmede, hun slagtede en kok og lavede 
suppe. Imidlertid kom sOnnen hjem med firene og lod 
dem exercere, og det morede dronningen. Faderen be- 
maerkede hertil: »Ja, hvordan han nu har biret sig ad, 
sOUe tomling, det har han da f3,et laBrt dem.« Da han 
havde gjent f^rene ind, kom han ind i stuen og gav dron- 
ningen hind ogsagde: »Velkommenher!« Faderen skjaendte 
og sagde, at det passede sig -ikke, men dronningen sagde, 
at han var paennok. Mette kom nu med suppen og satte 
den for dronningen, men Hans satte begge haender i fadet, tog 
alle bolleme og sagde, at nu kunde prinsessen spise resten. 
B&de Mette og faderen skjasndte, men dronningen lo og und- 
skyldte ham. Om aftenen skulde da dronningen ligge i deres 
bedste vaerelse, men de havde ikke anden plads til den s5lle 
tomling, end at han mitte ligge pk skorstenen. Dronningen 
sagde, for hun gik til sengs, at hun vilde se ham tidlig naeste 
morgen, og da nu alle sov, stod han op, tog nogle gamle ben, 
de havde liggende i et hul, ogstroede dem pi skorstenen. 
DerpS. gik han ind og lagde sig ved dronningen. Om 
morgenen, da Mette stod op, blev hun meget forskraekket 
over alle de braendte ben og ribte pS. manden, at {nu var 
den s5lle tomling braendt i nat. I det samme ibnede prins- 
essen dOren og bad om at fi ham at se. Ja, det var der 
jo ingen rS,d til, ti hvordan han havde biret sig ad eller 
ikke, »solle tomling har ligget for naer ved ilden og er 
braendt op«. Dronningen sagde: »Ja, det taenkte jeg nok, 
det er synd, si onde I var mod den stakkels dreng; men 
kan I kjende ham, om I nu fik ham _at se?« — »Ja, 
det kan nu ikke ske, for braendt er han, og benene ligger 
pi skorstenen, her kan I selv se.« Men nu lukkede dron- 
ningen dOren op pi vid gab, og der tridte han frem i 
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sine kongelige klaeder. Nu blev der fiyd og glaBde, og 
prinsen gav dem valget enten at folge med til hans slot 
eller at fS. en god gSrd. Den gamle mand vilde da heist 
med sin sOn, og s4 fik Mette g&rden der hjemme, og de 
lever alle sammen godt den dag i dag er. 

Optegnet af afdede Inger Marie Thegersen Gronhorg i Jerslev prsestegird 
og indsendt af Andreas Thegersen. Gronborg i Hvilshoj v. Brenderslev. 

En meget god og fuldstsendig opskrift af dette meget bekjendte seventyr. 

E, 7. K, 

823. De tre troldhoje. 

Nu vil jeg til at fortaBlle om en stakkels dreng, der 
hed Hans, hans fader var dod, og moderen gik snart 
samme vej, sS. han nu stod ene iblandt fremmede. Han 
gik da en aften hen og satte sig p& sin moders grav og 
graed. Da raekkede moderen en lille hvid kjaep op til ham 
og sagde: »Du skal ikke graede, lille Hans, der har du 
den kjaep, og n&r du har den, er der ingen ting, der kan 
gjore dig noget, for hvad du rorer ved med kjaeppen, det 
falder sammen og bliver til st0v.« Nu gik Hans helt fri- 
modig bort og kom sS. til at tjene pS. en stor herreg&rd 
som fSrehyrde. Men pH herremandens mark var der tre 
h6je, og dem mitte Srene ikke komme pi, for der boede 
en trold i hver hoj, og hvis f&rene s§. kom dem for naer, 
tog de den, der skulde passe dem. Det fortalte manden 
til Hans, da han forste gang skulde have f^ene ud, men 
Hans mente, at det havde ingen nod, han tog den lille kjaep 
med og drog syngende af sted. En god madpose havde 
han, og der var ingen udsigt til, at der skulde blive nogen 
nod for ham. Da han kom til stedet, hvor firene skulde 
graesse, vilde de absolut hen pi den naermeste h5j, for der 
var si meget dejligt graes. Hans lod dem gi, for han 
syntes, at det graes stod der til ingen n)rtte; mensivarede 
det ikke laenge, for trolden kom op og gjorde sig helt 
desperat og skjaeldte Hans ud, og da han ikke vilde gjenne 
firene vaek, endte det med. at han vilde til at sli ham 
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ihjel. Men Hans sagde: »Nej, hold nu lidt, lad os nu vaere 
venner, det er ikke vaerd, at du prover pk det, for du kom- 
mer dog til kort.« Men det blev trolden vaerre afogvilde 
lige til at fare ind pi Hans, men sSl tog han sin kjaep og 
gav trolden et slag, og der Ik han. Nu kunde f3.rene rolig 
graesse p& den hoj, og de gik der den dag over, men Hans 
mitte jo ned i h6jen at se, hvad der var. Der stod en 
hest, som var af det rene kobber, og sS, skinnede den, at 
det var en lyst at se. Desuden var der en forfaerdelig 
msBngde andet kobbertoj. Hesten sagde nu til Hans: »NSr 
du vil passe at pudse mig, si skal det nok blive til gavn 
for dig en anden gang.« Det lovede Hans, og si blev det 
aften, og han skulde hjem med firene; men det varede 
jo noget, da firene var si foraedte, at de knap kunde gi 
hjem. Da han kom forbi slottet, sad der en dejlig prinsesse 
i vinduet, og hun sad og si pi Hans, der kom bag efter 
firene og sang: »Her kommer hendes kjaere ven! Fallade* 
rallalderallalak Prinsessen syntes godt om, at Hans var 
si glad, og sagde: »Hvordan har du haft det i dag, lille 
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Hans?« — »A, a hir hii ed git«, sagde han. Firene skulde 
nu til at ind ad dOren, men de var si tykke, at det kneb 
for dem at komme igjennem, maveme tog formelig dOr- 
karmen pi begge sider. Nseste dag skulde Hans ud igjen 
med firene, og han var jo nede at fodre og pudse sin 
kobberhest, og hesten var rigtig godt fomOjet, men imens 
han var der nede, var farene giede over pi den naBste 
^^h og hvem der' var gal det var trolden der ovre, han 
tog imod Hans med de ord: »Ja, i gir slog du min broder 
ihjel, men du skal ikke si let fi ende pi mig.« Han var 
nu bide stOrre og staerkere end den anden, men Hans lo 
kun ad ham. Det opirrede trolden endnu mere, ogdahan 
si vilde til at gi los pi Hans, gav han ham et slag med 
sin hvide kjaep, og nu kunde han ligge der. 

Hans gik nu ned i hojen for at se, hvad der var, og 
fandt en hest af det pure solv, og den skinnede si blankt, 
at han npeppe kunde tile at se pi den. Desuden var der 
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en hel masse andre solvsager i h5jen. Hesten sagde nu: 
:^Vil du pudse og pleje mig godt, skal det nok blive til 
gavn for dig en anden gang«, og det lovede Hans. Om 
aftenen drog han syngende hjem medfSrene: »Herkommer 
hendes kjaere ven!Fallalderallalderallala!« Prinsessen spurgte 
som for og fik samme svar. Men den aften mitte dOr- 
stolpen slSs ned, for at fSrene kunde komme ind. Herre- 
manden kunde ikke forsti, hvordan fS.rene kunde blive sk 
tykke og sSl sSl godt ud, og han spurgte, om de havde 
vseret pS. hOjene, men det sagde Hans ikke noget til. 

Dagen efter kom han ud som saedvanlig, og den dag 
skulde han jo have begge hestene pudsede, si det blev 
over middag, inden han tasnkte pS. at se efter fSrene; men 
da var de jo allerede pd den tredje h5j. Trolden stod 
og var naer ved at springe i flint, sS,dan gnistrede det ud 
af ojnene pS, ham, og Hans var ikke rigtig modig ved 
ham i forstningen, men han trostede sig dog ved sin kjaep 
og gik modig imod trolden. »Ja, nu har du sliet begge 
mine brodre ihjel«, sagde han, »men med mig gir det ikke 
s§.dan.« Hans rorte nu blot ved ham med kjaeppen, og sS. 
in han si dod som en sild. Nu mitte Hans jo ogsi ned 
i den h6j og se, hvad der var, og da blev han helt for- 
bavset, for der var kun det pure guld. Hesten sagde som 
de andre: »Nir du vil pudse og pleje mig godt, si skal 
det blive dig til gavn en anden gang.« Hans drev nu hjem 
med firene, men den aften mitte der slies en hel vaeg ned, 
for at de kunde komme ind, og han sang jo sin gamle 
vise. Nu var troldtojet ryddet vaek, og Hans kunde da 
lade firene gi, hvor de vilde, men han havde ogsi nok at 
gjore med at holde alt det guld og solv og kobber og de 
tre heste i orden, si den ene dag gik som den anden. 

Men si en aften horte Hans, at prinsessen skulde til 
at giftes, og hun mitte jo kun fi en aegte ridder, derfor 
var der blevet lavet tre guldaebler, som prinsessen pi et 
vist klokkeslaet skulde kaste ud af vinduet tre dage i rad, 
og den, som alle tre dage kunde tage det pi sit spyd, 
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han skulde have hende. Den ferste dag var allerede forbi^ 
og ingen havde taget noget af aBbleme, derfor skulde det 
nu vaere de naeste tre. Hans lurede lidt p& det ogtaenkte: 
tMon du ikke kunde prove det pS. dine hestePc og han 
talte si med dem om det, og de var alle sammen villige. 
Han satte sig op pS. kobberhesten, svingede i galop op for 
prinsessens vindue og tog aeblet, og sSl red han bort igjen. 
Om aftenen, da han kom hjem, fortalte de, at der havde 
vaeret en ridende pi en kobberhest, og han havde taget 
aeblet. Hans lod til, at han gjaewie vilde have set denne 
ridder, men firene skulde jo passes. Naeste dag satte han 
sig op pS, solvhesten, tog seblet og red igjen. Tredje 
dagen mitte guldhesten holde for, men da han var kommen 
ind i gSrden, blev porten sliet i for ham, og da han havde 
taget aeblet, kunde han ikke komme ud. Men hesten satte 
lige over huset, og vsek var han, sS. ingen fik opdaget, 
hvem han var. Nu gik der en tid hen, og ingen vilde 
til at maelde sig med aebleme, uagtet prinsessen b3,de var 
rar og kjOn og nok vaerd at have; men endelig kom en 
med tre guldaebler og- viste frem. Hun vilde imidlertid 
ikke tage dem gyldig, for hendes navn stod ikke pS. dem, 
og s4 var det jo ikke dem, hun havde kastet ud. Der gik 
atter en tid hen, og ingen kom med de aegte. Si mente 
kongen, at hun heist m&tte tage ham, der sidst havde 
maeldt sig, og han vilde ligefrem tvinge hende til det. 
Hun s^rgede og klagede sig til Hans, der var hendes 
bedste ven, og han sagde, at hun skulde ikke vaere si 
bedrovet, for den rette kom nok, nir det si morkest ud. 
Bryllupsdagen kom, og si modte Hans med de rette aebler. 
Nu fik hun ham, og den anden, som havde lavet de falske 
aebler, blev sat i en pigtonde og ruUet ihjel, det var slet 
ikke for meget til ham; det var en guldsmedsvend, der 
havde fiindet pi det narreri. Men Hans og prinsessen 
levede godt i mange ir. 

Fortalt af A. Svendsen og indsendt af Karen Marie Rasmussen i Linde. 
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824—835- Folketro om held og uheld, fred 

og ufred, godt og slemt 

824. Nir to vasker sig i samme vand, sS. kan de ikke for- 
lige^ sammen. 

825. Man mi aldrig give nogen en nil med ispidsen vendt 
imod ham, det betyder uvenskab. 

826. En gammel opslidt riskost mi ikke laegges hel pi 
ilden, det er slemt. Den mi forst skilles ad. 

827. Nir vor naese klor,^ betyder det, at vi kommer i lag 
med (traeflfer pi) naesvise folk. 

828. Nir det h5jre Oje klor, si fir vi sorg, men nir det 
venstre klor, tyder det pi glaede. 

829. Det er ikke godt at begynde et n3rt arbejde om 
mandagen, der er intet held ved det. Man skal hel- 
lere begynde lidt om loverdagen. 

830. Nir man baerer et svalehjaerte pi sig, si bliver man 
afholdt af alle. 

831. Den, der har lidne (hirrige) ben, har al tid godt 
svineheld o: held til gode svin. 

832. Gir vi ud i et serinde eller en forretning og si moder 
et kvindfolk forst, er det et dirligt varsel. Vaerst er 
det at mode en gl. kjaelling. 

833. Det er ikke godt, nir nogen (f. eks. b5m) lober rundt 
omkring en. 

834. En okse mi man aldrig IsBgge fra sig pibordet, det 
er slemt; det betyder fortraed eller ufred (miske 
slagsmil). 

835- Vi mi aldrig sige tak for en nil (knappenil), nir nogen 
giver OS den, for si stikker vi venskabet ud. 

p. yenseny Kvaemdrup. 

Svar. 

88. Om »Hw^ns jaegererc har jeg hort, at de kommer 
farende i luften om aftenen, og deres fart giver sig til kjende 
ved: susen i luften, raslen som af laenker og ved hunde- 
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glam. Man mi ikke fl6jte om aftenen, da Hw^ms jaegerer 
kommer efter dette signal, og man bliver da n0dt til at 
folge med dem. Sofolk har ofte den tro, at man kan frem- 
kalde en storm ved at flojte om bord. Det skal vaBrelige 
s& farligt at kradse i masten med neglene (fiskeme ved 
Frederikshavn og Sseby tror fuldt og fast derpS, hvad jeg 
har haft lejlighed til at erfare). 

90. Om julen mk man ikke sige »mus«, men »di gro<, 
hvorfor ved jeg ikke. At sy pijulehelligdage giver bulne 
fingre; man mS. heller ikke spinde, da ingen ting mi gi 

rundt. 7. Kt, Kristemm, Hjdrring. 

82. Husmand Christian Rsismussen, Gislev Selt, har 
fortalt mig, at nix man i gamle dage lagde et nyt logulv, 
sS. horte det sig til at laegge et hestehoved derunder eller 
i mangel deraf en gammel jsemgryde fyldt med flintestene, 
for sS. blev gulvet klingert. 

Ovenst&ende viser, at denne gamle skik ogs& har vseret kjendt her, 
hvorfor jeg ikke vil holde det tilbage, da der netop er sporgsm&l firemme 
desang&ende. Det burde m&ske mserkes, at hovedskallen af en hest, som er 
befriet for alle bleddele og torret, nseppe kan Arakjendes en vis klang, og 
vist nok ikke st&r tilbage for en jaerngryde, n&r den er fyldt med sten. 

Dyrlaege P, yensen^ Kvsrndrup. 

SporgsmS,!. 

92. Ved ombyg^ingen af en gS.rd i Kragelund fandt 
man under stalddoren nedgravet en flaske med en hugorm 
i. Jeg vilde gjaeme vide noget om, hvor vidt denne skik 
er udbredt, og hvad tro der knytter sig her til, sandsyn- 
ligvis i retning af at beskytte kreatureme mod sygdom. 

yens yensefif Refshaleg&rd. 

Optegnelser tilsendes »Skattegraveren<s udgiver: JS. 7, Aritiefuen i 
Brandstrup skole v. Radkjsersbro. Optagne stykker betaler kandidat Bag^^ 
Testrup hoj skole, M&rslet, om det enskes, efter den halv&rlige opgjerelse med 
3Y, are for linjen; mindesamfundet har s& ejendomsret til dem. »Skattegrayeren< 
sendes medlemmeme frit. Klager over uorden i forsendelsen rettes til post- 
vaesenet — hjselper det ikke, til Konrad Jorgensen i Kolding. 



Konrad JOrgetumt bogtrykkeri i Kolding ved H. P. Wcarhers. 
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2. Han havde laenge levet i aegteskabs stand, 
men nu var han bleven alt til en enkemand; 

sit rid han til sig kaldt', 

hvis dennem det gefaldt', 

at han sig en mage i skoven udvalt'. 

3. De sagde: »Ja, min herre, det er jo det, vi vild', 
at vi med det forste kan kome til gild', 

driv dii kun digt derpS,, 
at det kan for sig gS., 
at vi med det forste et gilde kan fa.« 

4. Den ene vaf en hog, og den anden en gled', 
de vilde begge gjaeme have noget at aed'; 

deres r&d til ham lyder: 
»SS. skal du lade byde 
den fattige med den rige, og ingen forskyde.« 

5. Og skaden bad til gilde, han var alle steds bekjendt, 
han bad bid' irle og silde, dertil var han udsendt: 

jjeg skal hilse fra min herre, 
om I si god vil vaere 
og til hans bryllup komme, et miltid mad fortaere.« 

6. De skikked bud til ravnen, for han var deres praest, 
den sorte kjortel viste, at han var kaldet naest. 

Det var en hojlserd mand, 
klog uden al forstand, 
sidan en praedikanter ej findes i hvert land. 

7. Den degn, som de havde, det var den sorte staer, 
ja, han sang alt foruden, for han var dygtig laerd. 

Hans sang det var en lyst, 
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han havde en dejlig rest, 
for han var ren i halsen, og han var let for bryst 

8. Den kokkekon', de havde, derp4 var hun sSl klog, 
at hun kund' se pS. gryden, nir den vild' til at kog*, 

det var den sorte kS, 
hun kunde det forstS., 
hun plejed' ej at aede af maden, som var r&. 

9. Og storken han var skaflFer, for han vair staerk og stor, 
det var en dygtig knos til at saette mad pS, bord. 

Han sagde: »^der digt, 
af koget og af stegt! 
alt hvad som I behover, jeg eder ej skal naBgt'.« 

10. Og spurven han var skjaenker, dertil stod hans sind, 
han taenkte ej pi andet end pS. at tappe ind. 

Han sagde: »Drikker om, 
vi kan fi flasken torn! 
jeg den igjen skal fylde, jeg tapper ej pi skum. 

1 1 . Da al ting var til rede, og maden kom pS. bord, 
si fog- de til at aede og laeste ej et ord. 

Deres tanker stod 
til disse retter god', 
som denne gamle orn for dem indbaere lod. 

12. Forst kom der ind pi bordet den gode hOnsesupp', 
og derudi var lagt den fede h5nekrop, 

det sS. den traeske krage, 
han deri monne rage, 
^den stump pi sin tallerken han til sig monne tage. 

13. Og kragen, som vel den stump monne ynd', 
han sagde til de andre: »Spis I kun af det tynd', 

ti jeg kan nok forsti, 
af den slags findes fi, 
hvorfor man og i tide nu bOr at passe pi.« 

14. Men hogen han blev vred og begyndte ham atstraflP, 
som en betroet mand skulde ret i huset skafT, 

han sagde: »Om du mener, 
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det var for dig alene, 
du nok for din umage en mundedask fortjener.« 

15. Nu kragen han blev vred udaf yderste formu', 
han vilde slet ikke si lade sig ku', 

han straks begyndt' at naevn': 
»Jeg skal den tale haevn', 
jeg slet ikke liv i den stolte hog skal levn'.< 

16. Den gamle om for bordenden sid, 

han sagde: »H0r, du krage, til dig er mit rid, 

dig ej med ham befat, 

han gj5r dig ode plat, 
bed du ham om forladelse og tag si af din hat.« 

17. Nej, kragen han slog hen udi vejr og i vind, 
at fsegte med hogen dertil stod hans sind: 

»Her ud, du kjselling-knaegt! 
nu vil jeg med dig faegt', 
jeg skal dig vist nok vise, med hvem du haver legt.c 

18. Nu hogen og kragen tilsammen da for, 
den uselige krage han mitte imod jord. 

. Han ribte da med grid 
til omen, som han sid: 
»Jeg gjorde meget ilde, jeg lyded ej dit rid.« 

19. »Ak, hjaertens brudgom! du hjaelper mig op, 
han river bide huden og kjodet af min krop. 

Jeg er si sire bang', 
hans klor de er si lang', 
han kniber mig med dennem som med en knibetang.« 

20. »Nej, jeg kan nok fomemme, godt rid kan ej firugt', 
lad hannem dig kun klemme, si du kan laere tugt, 

du var jo alt for stor 
i tale og i ord, 
den tid du sad og skaemted med hannem over bord.« 

21. Og uglen sad inden for d5ren der naest, 

han spiste af de retter, som smagte ham bedst. 
Han id si Isenge at 



han blev s§, rent besat, 
indtil han pi det sidst'e ej kunde synk' en klat. 
2 2, Omen gfik til hannem og sagde: »H0r, min ven, 
og taenker du nu ikke, du kan komme dig igjen?« 

Han svared straks derp&: 

»Nej, jeg kan nok forsti, 
at mine levedage de vil vist blive fS..« 

23. Han vendte sig fra hannem skalkagtelig og lo, 
ti sSdann' gamle skalke ej gode er at tro. 

Han sagde af stor spot: 
»Han haver ikke godt, 
de salte svededrSber gir ud af hans kalot.« 

24. Da uglens kone hun horte disse ord, - 

blev hun opbragt i sindet, mod uglen frem hun for: 

»Din slemm' forfyldte gast, 

dig ske al skam og lastl« 
hun . slog ham i han skalded' nakk', sS. skindet det brast. 

25. At sede og at drikke hver havde forlov 
si meget som han yilde og havde behov, 

Ja, sadlen(?) blev oplaest, 
at hvem som blev foraedt, 
han skulde ret hastelig hjemfores pi en hest. 

26. De hjalp ham op at ride, dertil var han ej vant, 
hvorfor de hannem fast som en saek til hesten bandt. 

hans bukser de var fuld' 
af det, de intet skuld', 
han vild' det gjaeme dolge, men han det ikke kund\ 

27. Og hogen og ravnen og hver agtvaerdig mand, 
de onsked Omen lykke udi hans segtestand, 

de spiste, og de drak, 
de spared ej tobak, 
den tredje dag de rejste, sagde de farvel og tak. 

Sunget al husmand Jens Kristensen i Ersted og optegnet af 
Ixrer Karl Hjorth i Arestrup. 
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837- Troldens hjaerte. 

Der var en mand, som havde ni s6nner, og da de 
blev vofcsne, vilde de ud i verden at prove deres lykke. 
Derfor gav de sig- i kongens tjeneste og var der i to ir, 
men sS. blev de kjede af det og drog bort. Da de havde 
giet et stykke vej, kom de ind i en stor skov, hvor de 
ilcke kunde finde af igjen, de gik og gik, men kunde ikke 
opdage noget hus. Endelig hen ved midnatstid s& de et 
lys noget bbrte, og s3. gik de efter det. Da de kom til 
stedet, s& de, at det var et stort slot, og da de havde 
stillet de to af brodrene til skildvagter uden for porten og 
to inden for gik de andre fem ind i stuen. De fandt den 
oplyst med s& mange lamper, bordene var daekkede, og 
pS, den ene side var ni tallerkener og ni knive og gafler. 
Da de havde si giet der inde en tid, kom de andre ind, 
og de forste kom ud at st§, skildvagt. De fire fandt nu 
ni opredte senge, men opdagede ingen mennesker. Da 
det begyndte at blive dag, kom der ni sorte kareter med 
sorte heste for, og en fin dame steg ud af hverkaret. Da 
de kom ind og si de fire s5nner gi der inde, blev de 
vrede, men da karlen nu fortalte, hvordan de var komne 
af sted, blev de mere medlidende med dem. Dameme ind- 
bod da karlene til at spise med dem, og derefter skulde de 
fortselle, hvordan det var giet dem i det hele. Det gjorde de 
ogsi, og derpi fortalte prinsesserne, at en havtrold havde taget 
dem, og ham skulde de' vsere ved om natten, men om dagen 
var de her pi slottet. Da spurgte den seldste af sonnerne, om 
de ikke var til at redde. Jo, sagde de, -hvis der var nogen, som 
vilde tage sig pi at gi ind i et kammer en nat og en dag og 
hverken spise eller drikke eller tale eller sidde. Det pitog de 
dem si, og den yngste af dem skulde frelste den yngste af 
prinsesserne, hvorimod den aeldste skulde frelse den aeldste 
prinsesse; men hvis de ikke kunde gjore det, skulde de 
alle sammen sti i skoven som trseer og stutter. De fik 
da et kammer at gi i hver. Men da den aeldste s5n havde 
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giet en nat og lidt af dagen, begyndte han at ribe og 
gjore alarm, og sS. var han faerdig. SSdan blev de ved til 
hobe ~ sd naer som den yngste, han var fast besluttet pi, 
at han vilde frelse hans prinsesse. De andre kom til at 
sti i skoven som stOtter, men den yngste prinsesse blev 
frelst. Han spurgte da sin kj»reste, om de andre var nu 
ikke til at redde. »Jo«, sagde hun, »nSr en vil pS,tage sig 
at g§. i slotshaven i tre naetter og dagfe uden spise og sovn, 
men kan han ikke udholde det, sSl skal han vsere hos 
trolden al tid. Ja, han vilde da prove det, men da han 
havde g&et i to dage og nsetter, sank han om og faldt i sOvn. 
Da han vS,gnede, var han sulten, sS, det forslog noget. 
Han gik inde i en skov, hvor han fik fat i nogle asbler 
og beer, og der fik han syv dyr at se, som sloges om et 
dodt cBsel. Han blev bange og vilde skjule sig i et hul, 
men hunden havde allerede set ham og sagde til de andre 
dyr: »Jeg s& nylig en mand, han kunde vist bedre bytte 
aeslet imellem os, end vi kan selv, skal jeg ikke hente 
ham?« Det syntes de andre godt om, og hunden af sted 
efter manden, at han skulde komme og dele byttet, men 
han undskyldte sig og. sagde: »Deler jeg ikke til eders til- 
fredshed, sSl river I mig ]hjel.« Han m&tte aliigevel med 
hen til dem, og der var da en love, en bjOrn, en mynde- 
hund, en jagtfalk, en mus, en edderkop og en myre for- 
samlede omkring S,dselet. Nu skulde han til at dele, og 
si tog han hovedet og kastede til musen med de ord* 
»Der har du fode og husrum i mange §t.« Edderkoppen 
fik halsen, og han sagde lige sidan til den, myren fik 
halen, bj6men fik forbenene, hunden bagbenene, da han al 
tid havde hort, sagde han, at hunde har staerke tsenderj; 
jagtfalken fik indvoldene, og kroppen fik loven, da han var 
grum og gr&dig og derfor kunde trsenge til det meste. 
Hertil svarede loven ja o^ begyndte at sluge i sig. Manden 
bod nu farvel og gik, men da han var kommen et lille 
stykke hen, sagde hunden: »Syntes I ikke, at det var godt 
delt?« Jo, derom var de alle enige. »Skal vi si ikke give 
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ham et onske hver?« — »Jo«, sagde de, og hunden lob sa 
hen efter manden, at han skulde komme tilbage. Hanblev 
jo bange, men hunden sagde, at de var alle godt til pas 
og ingen fortraed vilde gjore ham; derfor vilde de nu give 
ham et enske hver. Loven sagde s&, at han vilde onske, 
han kunde gjore sig til en love ti gange si stor og ti 
gange sS. staerk som en anden love. Bj5men vilde gjore 
ham til en bj6m, der var ti gange sSl grum som en anden 
bjOm, og hunden vilde gjore ham til en hund, der kunde 
lobe ti gange sSl rask som en hund, og falken vilde 
onske ham til en falk, der kunde jByve ti gange s3. 
staerkt og se ti gange sS. godt som en falk. Musen vilde 
gjore ham til en mus, og edderkoppen vilde gjore ham til 
en edderkop, og myren til en myre, der kunde bhve ti 
gange sSl lille som en myre. Nu bod manden farvel og 
gik. Da han kom lidt bort, vilde han prove onskeme, og 
sS. gjorde han sig til en love, men blev helt bange for sig 
selv. S& gjorde han sig til en myre, men sS. var han jo 
sS. lille, at han nsesten ikke kunde ses og havde nser sat 
sig selv til i alle de smS. huller, der var. Han gjorde sig 
da til en falk og floj op for at se, om han kunde opdage 
troldslottet. Han sS. snart noget langt borte, og da han 
nu floj derhen, si han, at det var spiret, der sad oven ud 
af vandet. Han satte sig da pi spiret og gjorde sig til et 
menneske igjen. Prinsessen kom just op i det samme 
og kunde kjende ham. Han spurgte, om hun nu ikke var 
til at redde, men hun sagde: »Nej, dettror jeg ikke.« Han 
spurgte si, om han ikke kunde komme der ud, men hun 
sagde nej, »det kan kun ske med dem, som trolden vil 
give lov til det.« Han mente, at nir der blot var et lille 
hul, si skulde han nok komme ned, og han gjorde sig da 
til en myre og krob der ind. Nu sagde hem til prinsessen, 
at nir hun dagen efter redte troldens hir, skulde hun 
spOrge ham, om han aldrig kunde do. Han gjorde sig nu 
til en edderkop og satte sig pi loftet. Da trolden kom 
hjem, kunde han nok maerke noget usaedvanligt, men hun 



233 

sagde, at det var en falk, der var kommen flyvende med 
et ben og havde lagt der, men det havde hun smidt vsek. 
Om morgenen, da hun redte hans hSx, sagde hun: »Gid du 
nu aldrig kunde do, for nu har vi det godt.« — »Du skal 
ikke taenke pk min d0d«, sagde han, »for i Afrika har jeg' 
en broder, der er bjom, og inden i ham er en rsev, og 
inden i den er en hare, og inden i den en due, og inden i 
duen et aBg, og inden i segget er mit hjserte. Inden nogen 
kan fk fat i det aeg og sl§. det i stykker p§. mig, inden 
dor jeg ikke, og du dor heller ikke, sa laenge jeg er lev- 
ende.« SS. var hun faerdig med at rede ham, og trolden 
rejste da ud. Manden og prinsessen taltes nu ved, oghan 
sagde, at han vilde hen og sli bjornen ihjel. 

SS, kom han til Aftika, og der mseldte han sig hos 
kongen og vilde have plads. Den fik han, og si skulde 
han drive svin ud i skoven til en bjOm. Det var han godt 
tilfreds med, og kongen ogsS,, for han havde aldrig kunnet 
fS. nogen til det mere end en dag, da de var bange for 
den grimme bjOm. Han kom da af sted med de ti fede- 
svin, og da bjOmen kom, sagde han til den, om den vidste 
ikke af, at der var blevet sidan helligdom i landet, at 
ingen mitte spise? Han vilde ogsk nok folge landetsskik, 
sagde bjornen, men s§. vilde han da have 20 svin dagen 
efter. Den dag kom karlen kun med ti svin som saBd- 
vanlig og sagde lige ^om forhen. BjOmen gik ogsS. den 
dag ind pd at faste, men si vilde han have tredive svin 
dagen efter. Det gik som forhen, men sk vilde han have 
90 svin naBste dag. Kongen fik imidlertid at hore, at svine- 
hyrden hver dag kom tilbage med svinene, og det syntes 
han ikke godt om; han var raed, at bjornen skulde gjore 
si meget des stOrre ulykke til sidst. Si befalede han sin 
skytte, at han naeste morgen skulde klavre op i et trae for at 
se, hvordan svinedriveren skiltes ved bjOmen. Det vilde 
skytten nodig, men han mitte af sted og kom da op i 
traeet. SS. kom den anden, men havde i dag ingen svin 
med sig. »Ni, kommer du nu med mine fyrretyve svin!« 
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sagde bj5rnen. »Nej«, sagde manden, »nu fSr du aldrig 
mere noget at aede«, og hvem der s3. blev gal, det var 
bj5men. Han vilde straks fyge ind pH manden, men sa 
blev ban jo til en love, der var ti gange si stor og staerk 
som en anden love. De kom nu til at slSs og lob imod 
traeet, sk skytten var angst for, at det skulde vaelte. 
BjOmen ribte da: »Havde jeg haft mine 40 svin, sS, skulde 
du ikke vaere kommen levende her fra!« Loven sagde s&: 
»Havde jeg haft en god smCrrebrod og en flaske vin, sa 
skulde jeg taget dig!« men den ene kunde ikke fk bugt 
med den anden, hvorfor de opgav slagsm&let for den dag. 
Naeste dag vilde bjOmen have halvtredsindstyve svin, men 
driveren kom kun med ti og sagde som f5r, at nu mS,tte han 
ikke fS. noget at aede mere. De kom nu til at sl§s igjen, og 
bjOrnen r&bte: »Havde jeg haft mine 50 svin, s§. skulde jeg 
taget dig!« og loven sagde: »Havde jeg haft to sm5rrebrod 
og to flasker vin, si kunde jeg tage dig!« Skytten sad som 
forrige dag oppe i traeet, men nu havde han, hvad han 
skulde bruge, og smed det i gabet pi loven. Si varte 
det heller ikke ret laenge, inden bj5men var overvunden 
og drsebt. Loven rev da bjOmen op og vilde tage raeven, 
men han lob fra ham, og straks gjorde han sig til en hund 
og oplob raeven, bed den ihjel og tog haren. Demaest tog 
han duen og fik aegget, og det puttede han nok si for- 
sigtig i lommen. Han gik dernaest til kongen og fortalte 
ham, at han nu ikke behovede at levere flere svin til 
bj5men. Kongen blev derover meget glad og vilde give 
ham en stor belSnning, men den vilde han ikke have; han 
forlangte blot noget at spise, og da han havde fiet det, 
flOj han tilbage til slottet og kom der ned, imens trolden 
var ude, og ind i et kammer. Den dag kom trolden noget 
f5r hjem end saedvanlig, for han var bleven syg og sagde, 
at nu levede han ikke ret lasnge. Da trolden havde sagt 
dette, ibnede manden dOren og slog ham i panden med 
aegget, si han trillede til jorden og var dod 5jeblikkelig. 
Straks sank vandet, og slottet stod pi det tOrre land. 
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Karlen og prinsessen blev nu gifte, og efter nogen tid fik 
de dem et bam, som de holdt meget af. Men en nat dt6mte 
manden, at hvis de draebte bamet og smurte deres soskende, 
der stod ude i skoven som stOtter, med barnets blod, si 
kunde de blive levende igjen. Han vidste nu ikke, hvad 
ban skulde gjore, men han syntes dog, at n&r ban kunde 
frelse seksten mennesker ved at ofre et bam, sS, m§,tte 
det proves. Han draebte da barnet og smurte blodet af 
det pS stOtteme, og straks kom de til live igjen. Nu levede 
de da i herlighed og glsede p& slottet i mange S,r, og bvis 
de ikke er dode, s& bor de der vist endnu. 

- Ved Anders Svendsen, Stejlbjaerg, og indsendt af Karen Marie 
Rasmussen i Linde. 



838—859. Gjaekkeri Og smakunster. 

838. At blcBse engle t land. Mankommer nogle hak- 
kelse i et fad vand, hvilke vedkommende skal blaese op 
af vandet, men medens ban prover derpS,, kastes der en 
ting i vandet, sS, det oversprOjter ham. 

839. At fa bjcelken til at blede, Man bar en kop 
med lidt vand i, hvilket vedkommende ikke m& se, og 
foregiver, at den skal man have til at samle blodet i. Nu 
giver man sig til at skaere i bjaelken, medens den " anden 
stir neden under og ser derpi; men fOr han tsenker pi 
det, slir man vandet pi bjaelken, si det falder ned i an- 
sigtet pi den anden, og sp5rger si, om hah maerkede, at 
bjaelken kunde blode. 

840. At safttte foden forst pi et klaede. En siger til 
en anden: »Du mi sti ved siden af et klaede, som vi breder 
ud pi gulvet, og si kan jeg endda, nir jeg stir i forstuen, 
saBtte min fod forst pi klaedet.« Dette udfores siledes, at 
den, der stir i forstuen, kommer ind og saetter sin bare 
fod pi klaedet, medens den anden, der ikke taenker pi 
dette, bar sat hosefoden pi. 

841.* At gi over gulvet, si ingen i stuen ser det, ud- 
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fores p^ den m&de, at man gar hen over loftet oven over 
stuen. 

842. At en ikke lean sl§. et aeg i stykker med to 
stykker trae. Man lader den, som vil prove det, tage fat 
pa to dorstolper og holder s3. et aeg foran ham og siger: 
»S13. det nu i stykker!* 

843. At en ikke kan slaebe en flsiske over gulvetuden 
at blive kjed deraf. Man binder en fin tr^d om flaskens 
hals og laBgger den anden ende af trSden om vedkom- 
mendes bare hals. Nu holder han naeppe af at slaebe 
flasken hen over gulvet. 

844. At en ikke kan baere en kurv ud af stuen. Man 
lader vedkommende tage ved kurvens to hanke pk den 
m3.de, at han med armene spaender om et bordben, og s& 
kan han ikke basre kurven ud. 

845. At skrive en kreds om en, sa han ikke kan gi 
eller springe deraf, sker ved, at man med et stykke kridt 
skriver en streg rundt om ham pS. hans klaeder, ti sS. kan 
han jo ikke springe deraf. 

846. At saette et lys i stuen, si en ikke kan se det, 
g^ siledes til, at man saetter det oven pS. vedkommendes 
hoved. 

847. At fS fire paegle i en trepaegleflaske sker ved at 
fylde flasken forst med aerter og dernaest haelde en paegl 
vand i, som godt kan vaere der. 

848. At en ikke kan baere et halmstri ud af stuen, 
uden han skal lade sit vand, bliver sulten ell. Ugn., sker 
siledes, at man skaerer et langt halmstrS. i bitte sm§. stykker, 
og dem skal vedkommende baere ud et for et. 

849. At sidde p§. et klaBdehjOme uden at nogen, der 
sidder pi de andre klaedehjOmer, kan sl§, ham. Klaedet 
laegges med det ene hjOme i en dOribning, si at vedkom- 
mende, nir dOren bliver lukket, kan sidde uden for den, 
imedens de andre sidder pi de andre hj5mer inden for 
den, og pi den mide kan de jo ikke sli ham. 

838 — 849 ved 7. Kristensettj Rdnslunde. 



f. 
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850. Plejlvisen, Kommer en dreng hen til ladekarlen, 
spdrger han ham, om han ikke har lyst til at laere plejl- 
visen. Svarer drengen jo, Isegger karlen ham plejlen om 
halsen og klemmer handel og slagel sammen. Drengen 
skriger ynkelig og har nu laert plejlvisen. 

85 1 . »Skal jeg vise dig, hvordan de stanger §.1 i Norge?« 
sp5rges en dreng, og n§.r denne svarer ja, giver man ham 
med hOjre hinds kant et par slag oven over albuen, hvor 
det gjOr meget ondt. 

852. »Vil du se Vorherre?« spOrges et barn, der svarer 
ja. Nu tager man det om hovedet og lofter det op si 
h5jt man kan n&. 

853. »Skal jeg vende dig en krage?« Svares ja, tager 
man vedkommendes slikfinger pS. hOjre hind og bCjer den 
forover og klemmer det overste led dygtig ind mod hind- 
fladen. Forst nir skrigene over smaerten er blevne alt for 
hjserteskaerende, slipper man med den bemserkning, at nu 
kan han nok selv vande sin krage en anden gang. 

854. »Jeg kan fi spaderkonge til at praeke lige si 
godt som vor praest.« — »Det vilde jeg endda gjeeme h0re«, 
siger en anden, »Ja, jeg mener ikke, at jeg kan fi dentil 
at praedike lige si godt som vor prsest kan; han kanhalv- 
mindre fi den til det.« 

855. At ktkke stjcerner, Et sold stilles oven over to 
stole, og man fir nu en til at krybe der under, idet man 
siger, at han si kan se en hel masse stjaemer, nir han 
kikker op efter, selv om det er inde i et hus. Den tro- 
skyldige gj5r, som man beder ham, og si har man straks 
en spand vand til rede og giver ham lige i kasilkenet. 

856. »Jeg vil vaedde med, at jeg skal rende fra dig«, 
siger man. »Nej, minsyv kan du ikke«, svarer den tiltalte, 
»det mi koste en kande peber«, og nu stiller de sig a lige 
side, hvorpi kaplobet begynder. Den anden lober, men 
den forste lober til den modsatte side og er jo si loben 
fra ham. 

857. »Mi jeg spytte, hvor jeg vil, udenpidig?« Den 



238 

anden tror, at ban vil have lov til at spytte, hvor han har 
lyst, uden netop pS. ham; men spOrgeren forklarer, at han 
ikke vil spytte inden i ham. 

858. »Kandugd hen og saette din finger i den kreds, 
jeg nu tegner p& dOren, ndr der bliver bundet for dine 
6jne?« — »Ja, jeg kan jo prove p& det«, svarer han og gSr, 
men den forster stiller sig ved dOren med opspilet gab og 
passer pi, at den anden putter fingeren ind i njunden pS. 
ham, giver den et forsvarligt knog med taendeme oglader 
ham pi en folelig mide maerke, at han er narret. 

859. »Kan du springe over et halmstri?« — »Ja, det 
tasnker jeg.« Men nu laegges striet klods op ad en hus- 
mur, og si kan han ikke springe over det. 

Ved Jeppt Jenstfh Fly. 

Meddelelse til medlemmerne. 

Ved dette irs slutning vil jeg lige som i f jor henvende 
et par ord til samfundets medlemmer, dels for at gjore dem 
kjendte med sagemes nuvaerende stilling, men isaer for at 
fi lejlighed til at sige en ting, som ligger mig saerlig pi 
hjaerte. Det kan ikke nok som fremhaeves, at indsamltngen 
er vor hovedopgave. I irets lob er der kun firemkommet 
grumme lidt, og kun nogle fi mennnesker har sat nogen 
kraft ind pi at skrive op. Det er til visse beklageligt. 
Jeg skj6nner nok grunden, den nemlig, at folkemindesagen 
efter folks mening nu har overlevet sig selv, og at der er 
ganske andre nutidsopgaver, vi skal saette vor kraft ind pi, 
og som vi skal vie alle vore evner. Jeg tillader mig dog 
at have en anden mening og vil stadig haevde, at den sag 
ogsi endnu er og fremdeles vil vaere en livssag for os. 
For at ride nogen bod pi den slojhed, der er til stede, 
besluttede jeg mig. til i dette efterir at gjore en indsamlings- 
rejse og lod da i »H5jskolebladets« nr. 46 indrykke en hen- 
vendelse til hojskoler og laerere med bOn om husly og 
hindsraekning. Jeg fik da flere indbydelser og havde pi 
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min derefter folgende rejse udgangspladser pS. Mellerup^ 
Testrup, Askov og Vinding h5jskoler, hos pastor Brummer 
i Egtved og pd Gjedved seminarium. Ikke en eneste skole- 
laerer havde indbudt mig. OgsS. fra Samse, Scelland og 
Falster samt fra Lovise Hansen i Hurup havde jeg ind- 
bydelser, som jeg vil efterkomme i vinterens lob. Min 
forste udflugt er nu til ende og bar givet mig et rigtig 
godt udbytte af alle h&nde folkeminder, undtagen viser, og 
jeg har efter evne overalt opmuntret andre til at raekke 
en hdnd med. Om god fingt har jeg det bedste hib. Til 
egnen syd for graensen gjorde jeg en ganske lille udflugt 
og fik der indtrykket af, at Senderjylland endnu har rige 
kilder, som jeg saerdeles gjaeme onsker at fS, lejlighed til at 
0se af. En gl. mand i Vejen mose mS. jeg frem for alle 
fremhseve som en udmaerket aeventyrfortaeller. Alt, hva 1 
han endnu mindedes, havde jeg den glaede at fd nedskrevet, 
og det var ikke lidet. Hvis min helbred og vejret vil til- 
lade det, fortsaetter jeg atter mine udflugter efter jul, og 
hvis nogen onsker mit komme, bedes han (ell. hun) under- 
rette mig derom. 

Medlemsantallet er aftaget betydeligt, langt mere end 
jeg havde troet efter den kraftanstraengelse, jeg i det nu 
naBsten tilendebragte 3t har gjort ved at lade en hel bog 
folge med som gratis-tillaeg til bladet. Hensigten dermed 
var ikke alene at give anvisning og stod til sagnindsamling, 
men at vaekke foroget interesse hos alle medlemmeme for 
min arbejden. Den frugt har bogen ikke biret, og jeg har 
hartad fortrudt at have sendt den ud. Det var heller ikke 
nogen ringe pengesum, det drejede sig om, og kun liden 
glaede har foretagendet voldt mig. Noget mistr5stig tager 
jeg da afsked med det gamle ir, men har selvfolgelig ikke 
sluppet hibet om at kunne fortsaette mit samlerarbejde og 
min gjerning for folkeminderne endnu en tid. Bladet har 
en sikker tilvaerelse i tre 3.r til, og kanske vi da ogsi ma 
vaere fornOjede med, hvad der til den tid er gjort. Heist 
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